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  Beste lezers,


  


  


  


  Als geen ander weet Lynne Graham de innerlijke worsteling te beschrijven die mensen vaak moeten doorstaan voordat ze kunnen – of durven – toegeven aan hun liefde voor elkaar. De hoofdpersonen in haar verhalen worden vaak gedreven door hartstocht, wraak of trots, wat meer dan eens tot verwarring en misverstanden leidt. Dit maakt Lynnes verhalen zo spannend dat je tijdens het lezen de neiging hebt om hardop te roepen: ‘Begrijp je dan niet dat ze van je houdt!’


  En dan is er natuurlijk de held, die bij Lynne Graham de ultieme mediterrane macho is: gespierd, donker haar, een vurige blik in de ogen, adembenemend knap, een sexy accent en onvoorstelbaar rijk. Dit geldt zeker voor de helden in de verhalen in deze bundel.


  


  Allereerst DUBBEL GELUK, Lynnes debuut uit 1989. Hierin moet Claire vanwege een erfenis een verstandshuwelijk aangaan met de wraakzuchtige Dane Visconti, die denkt dat zij een ordinaire golddigger is. Dane is dan wel overweldigend knap, maar zó arrogant dat Claire niet weet of ze hem ooit kan laten zien wie ze werkelijk is en wat ze voor hem voelt.


  In het verhaal dat door u, Lynnes eigen lezers, als favoriet is uitgekozen – DE TROTS VAN EEN GRIEK – is de held Nikolos Angelis. Zijn starre trots weerhoudt hem er telkens weer van om Prudence te tonen dat hij van haar houdt. Zal Nik zijn trots opzij kunnen zetten en hun liefde weten te redden?


  Om te laten zien dat Lynne het schrijven nog lang niet verleerd is, eindigen we met een gloednieuw verhaal dat zindert van de passie: MEEDOGENLOOS EN MACHTIG. De schatrijke Griek Alexius Stavroulakis is zeer ontstemd dat hij zich in opdracht van zijn stiefvader moet inlaten met een eenvoudig loonslaafje, Rosie Gray. Maar zodra hij haar ziet, wordt hij overspoeld door een hartstocht die hij voor geen enkele andere vrouw ooit heeft gevoeld. Het kan toch niet dat hij, een succesvolle tycoon, zich zo aangetrokken voelt tot een schóónmaakster?


  


  Hopelijk mogen we nog vele jaren van Lynne Grahams ongelooflijke vertelkunst genieten!


  


  Esther Verhoef & Hans Jansen


  redactie Harlequin


  Korte inhoud


  


  


  


  Dubbel geluk


  LYNNE GRAHAM


  


  Dane Visconti is rijk, knap... en hij is de enige die Claire Fletcher kan helpen haar droom te verwezenlijken. Tenminste, als hij toestemt in een verstandshuwelijk met haar. Dane is bereid met haar te trouwen, maar al snel na de plechtigheid blijkt dat hij het zakelijke deel van hun huwelijk niet ziet zitten. Hij verwacht zelfs van Claire dat ze het bed met hem deelt! Dat was niet bepaald een onderdeel van haar droom... of misschien toch wel?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Zinderende liefde (Bouquet 2995)


  Onverbiddelijke minnaar (Bouquet 3119)


  Aan verlangen ten prooi (Bouquet 3127)


  Spaans, trots en arrogant (Bouquet 3135)


  Tranen in de woestijn (Bouquet 3175)


  Arrogant en meedogenloos (Bouquet 3183)


  Verzengende kus (Bouquet 3191)


  Nooit vergeven (Bouquet 3223)


  Griekse verleider (Bouquet 3234)


  Gekust onder de mistletoe (Bouquet 3258)


  Spaanse wraak (Bouquet 3295)


  Ontembare begeerte (Bouquet 3302)


  Onvoorziene verleiding (Bouquet 3310)


  Griekse affaire (Bouquet 3338)


  Passie in de woestijn (Bouquet 3357)


  Schandalig plan (Bouquet 3380)


  Opwindende voorwaarde (Bouquet 3388)


  Verlokkelijk voorstel (Bouquet 3396)


  Genadeloze liefde (Bouquet 3422)


  Zinderend kerstfeest (Bouquet 3464)


  


  Eiland van verleiding (Bouquet Favorieten 306)


  Vergeten liefde (Bouquet Favorieten 306)


  Onder de Turkse zon (Bouquet Favorieten 306)


  Rendez-vous in Parijs (Bouquet Favorieten 338)


  Nachten in Napels (Bouquet Favorieten 338)


  Verliefd in Genève (Bouquet Favorieten 338)


  


  Bemind en bedrogen (Collectie Favorieten 343)


  Huwelijk op zijn Italiaans (in de bundel Hartsgeheimen, Collectie Favorieten 351)


  Tussen zand en zijde (in de bundel Oosterse dromen, Collectie Favorieten 355)


  De trotse minnaar (Collectie Favorieten 364)


  


  Verborgen begeerte (Passie & Overgave Favorieten 362)


  


  4 Zusjes, 4 Bruiden (Verzamelbundel)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Grote genade!’ fluisterde Steve oneerbiedig. ‘Dane is werkelijk gekomen.’ Door het groepje belangstellenden aan het graf van Adam Fletcher ging een golf van opwinding. Vele ogen, sommige nieuwsgierig, andere uitgesproken afkeurend, sloegen de komst van de verloren zoon gade. De sombere geestelijke schraapte zijn keel en keek vragend naar het tengere meisje naast hem.


  ‘Ik geloof dat we beter even kunnen wachten,’ beaamde ze zacht.


  Op het magere gezicht van Carter Fletcher, die aan de andere kant van haar stond, verscheen een boze uitdrukking. ‘Hoe is hij erachter gekomen?’ mompelde hij.


  Claire kleurde, want zij was degene geweest die ervoor had gezorgd dat Dane werd ingelicht. Toen zijn lange, nonchalante figuur hen had bereikt, sloeg ze haar ogen neer. Toen Danes moeder, Adams enige dochter, niet alleen trouwde met een buitenlander, maar bovendien met een man die zijn fortuin had verdiend in casino’s en nachtclubs en met gewaagde tijdschriften, had Adam Fletcher haar naam uit de familiebijbel geschrapt. Kort na haar dood had hij Danes bestaan echter erkend door hem voor een weekend uit te nodigen op Ranbury Hall. Niet dat de toen eenentwintigjarige Dane zich erg dankbaar had getoond voor die late aandacht. Dane, die over geld niet te klagen had, was louter uit nieuwsgierigheid gekomen. En in tegenstelling tot de rest van Adams familie had hij nooit getracht de oude man stroop om de mond te smeren.


  Claire slikte even iets weg. Niemand van de aanwezigen treurde echt om de dood van haar grootvader. Hij had het leven geleid van een excentrieke, vrekkige en teruggetrokken oude man, die niet beleefder of aangenamer tegen zijn buren was geweest dan tegen zijn naaste familie.


  Claires vader was Adams jongste en minst succesvolle zoon geweest. Haar ouders hadden een zigeunerachtig bestaan geleid doordat haar vader het zelden lang had uitgehouden in een baan. Ze waren niet Claires echte ouders geweest; toen ze vier jaar was, hadden ze haar geadopteerd. Haar herinnering aan de zes jaar die ze bij hen had doorgebracht, was als een warme cocon waarin ze zich terugtrok wanneer ze neerslachtig was. Er was weinig geld geweest, maar wel veel liefde. Hun plotselinge dood als gevolg van een auto-ongeluk was een enorme slag voor haar geweest. Haar leven op Ranbury Hall, daarna, was haar pijnlijk vertrouwd voorgekomen. De tijd voor haar adoptie had ze in een groot aantal pleeggezinnen en tehuizen doorgebracht. Ook daar had ze vaak te lijden gehad onder afstandelijkheid en desinteresse. Ze had het gevoel gehad bij niets of niemand te horen. Die diep in haar binnenste schuilende onzekerheid was harde werkelijkheid geworden vanaf het ogenblik dat ze op Ranbury Hall haar intrek nam bij Adam Fletcher.


  ‘Volgens de wet mag je dan mijn kleindochter zijn, maar wij weten allebei dat dit niet het geval is’, had hij wrokkig gebromd. ‘Je bent geadopteerd. Je bent geen familie van mij, maar ik wil niet hebben dat ze van me zeggen dat ik je in een tehuis heb gestopt. Ik verwacht dat je je hier in huis nuttig zult maken. Je bent geen knap kind, dus de kans is groot dat je nog hier zult zijn wanneer ik niet meer uit de voeten kan en een verpleegster nodig heb.’


  Er streek een kille bries over het onbeschutte kerkhof; Claire huiverde in haar dunne regenjas. Adams voorspelling was uitgekomen. Ze was nu drieëntwintig, en met uitzondering van een paar jaar op kostschool was ze nooit verder geweest dan Ranbury en het eromheen liggende, overwoekerde land van de Yorkshire Dales. Een jaar geleden, een jaar dat nu in haar ziel stond gegrift als een diep ongelukkige periode, had ze naar de man kunnen gaan van wie ze hield, als Adams ziekte haar vertrek niet onmogelijk had gemaakt. Door te blijven, had ze gedaan wat iedereen als haar plicht beschouwde. Vier dagen geleden was Adam in zijn slaap overleden. Er was nu geen enkele reden meer nog langer op Ranbury te blijven. Max had ruim een jaar geduldig gewacht tot ze bij hem zou komen wonen in Londen. Binnenkort zou ze een nieuw leven hebben, een leven met iemand die naar haar verlangde om haarzelf… Iemand die haar zag als een persoon met eigen gevoelens en behoeften. Dat was heel belangrijk voor haar.


  Haar grootvader had haar beschouwd als een onwelkome verantwoordelijkheid, tot hij had gezien hoe nuttig een rustig, hardwerkend meisje kon zijn in een groot huis met te weinig personeel. En hoeveel geld hij kon besparen… De laatste tijd was ze bovendien veel goedkoper geweest dan een particuliere verpleegkundige. Een verpleegster zou niet gediend zijn geweest van Adams scherpe, wraakzuchtige tong, het spervuur van voortdurende treiterige klachten dat Claires dagen ondraaglijk had gemaakt. Alle medelijden ter wereld moest wel verdwijnen als het leven veranderde in één lang, ononderbroken gesloof, overheerst door de kuren van een harteloze, tirannieke oude man.


  Het is nu voorbij, troostte een stemmetje in haar binnenste. Met een vermoeid gebaar streek ze een kastanjebruine lok van haar voorhoofd, beschaamd om haar harteloze gedachten. Ze kon nu eindelijk haar eigen beslissingen nemen. Wat ze ging doen, was duidelijk. Ze zou naar Max gaan. Gelukkig kon niemand dat nu nog voorkomen.


  ‘Stof zijt gij, en tot stof zult gij wederkeren…’ zei de geestelijke.


  Carter sloeg stevig zijn arm om haar middel. Claire verstijfde bij deze ongewenste familiariteit. Op hetzelfde moment ving ze een geamuseerde blik op van Dane, die tegenover haar stond. Blozend wendde ze zich af. Ze kon Dane in ieder geval niet verwijten dat hij alleen aan het graf verschenen was om te zien wat zijn grootvader hem had nagelaten. Dane was veel rijker dan de Fletchers ooit waren geweest, en het was duidelijk dat hij een heel ander leven leidde dan zijn familie.


  


  Zijn gebruinde huid verried hoeveel tijd hij in het buitenland doorbracht. De jeans en het leren jack dat hij droeg, waren geen bewijs van oneerbiedigheid – zoals Carter overduidelijk dacht – maar eerder een teken dat Dane haastig, waarschijnlijk uit de States, was overgekomen om de begrafenis bij te wonen. Claire had hem trouwens nooit in een pak gezien. Ofschoon hij nu het hoofdkantoor van de Firma Visconti naar Londen had verplaatst, was de in Californië geboren en getogen Dane heel wat minder bekrompen en conventioneel dan zijn neven.


  ‘Miss Fletcher.’ De geestelijke drukte haar als eerste de hand, omdat zij de enige van de aanwezigen was die bij de overledene in huis had gewoond.


  ‘Claire…’ Dane nam haar hand stevig in de zijne. ‘Mijn deelneming. Is het plotseling gebeurd?’


  Haar lichtbruine ogen verwijdden zich achter de in schildpadmontuur gevatte brillenglazen. ‘Nee, hij was al een poosje ziek,’ mompelde ze. ‘Zijn dood betekende een verlossing voor hem.’


  ’Dat had je niet moeten zeggen,’ snauwde Carter, haar meesleurend naar het grindpad. ‘Het klonk oneerbiedig. Dane had hier trouwens niets te zoeken.’


  ‘Ik ben blij dat hij is gekomen,’ zei Claire. ‘Ik heb altijd het idee gehad dat grootvader een zwak voor hem had, hoewel hij dat nooit heeft toegegeven.’


  ‘Onzin, Claire.’ Carters hand ging in een gewoontegebaar naar zijn stropdas terwijl ze naar de auto’s liepen. ‘Ik wil niet opscheppen, maar ik ben altijd zijn favoriet geweest.’


  Hemel, wat een zielig mannetje was hij toch! Ondanks het feit dat hij zelf te laat was aangekomen om de begrafenis te regelen, had hij op alles en iedereen kritiek gehad. Toen Steve, haar andere neef, de auto van zijn ouders voorbij liep en achter Carter instapte, glimlachte ze opgelucht. Steve, die nog studeerde, had weinig anders gedaan dan haar onthaald op beschrijvingen van zijn verloofde en aarzelende verontschuldigingen voor het feit dat hij de laatste tijd zo weinig op bezoek was geweest. Maar wie kon zeggen dat Ranbury Hall gastvrij was, dacht ze wrang. Haar grootvader had de afgelopen vijftig jaar geen cent aan het grote huis gespendeerd. Het comfort was dan ook minimaal.


  ‘Kijk eens naar de auto van Dane!’ Steve verdraaide zijn nek om naar de lange, luxe limousine met zijn getinte ramen te kijken, die aan het eind van het pad stond geparkeerd. ‘Mijn moeder zal wel groen van jaloezie zijn!’


  Carter wierp hem een minachtende blik toe. ‘Heeft Celia Dane op de hoogte gebracht van Adams dood?’ vroeg hij. Celia was Carters tante en Steves moeder.


  Claire beet nerveus op haar lip. ‘Nee, dat heb ik gedaan, Carter.’


  Hij keek haar verbaasd aan. ‘Jij?’


  ‘Hij had er recht op het te weten,’ verklaarde ze toonloos, hoewel haar wangen bleek waren geworden. ‘Ik heb contact opgenomen met zijn secretaresse in Londen. Zij vertelde me niet waar hij was. Ze besteedde nauwelijks aandacht aan mijn boodschap, het kostte me al moeite genoeg haar te pakken te krijgen.’


  Steve lachte begrijpend. ‘Ik betwijfel of Dane ooit de behoefte heeft gevoeld over het bestaan van grootvader te praten.’


  Carter staarde haar nog steeds aan, rood van boosheid en verbazing. ‘Je had het eerst met mij moeten bespreken. Dane is hier in geen jaren geweest.’


  ‘In geen drie jaar,’ deelde Claire hem mee. ‘Je weet dat grootvader tegen hem zei dat hij niet meer hoefde te komen. Tijdens Danes laatste bezoek was hij heel grof tegen hem.’


  ‘Niet grover dan hij tegen anderen was.’ Carter liet nu al zijn schijnheiligheid varen. ‘Het is het toppunt van slechte smaak nu op zijn begrafenis te verschijnen. Als Dane denkt iets uit het testament te kunnen slepen, komt hij van een koude kermis thuis.’


  Claires afschuw dreigde haar te verstikken. Met uitzondering van de laatste paar maanden, toen het duidelijk was geweest dat Adam Fletcher op zijn sterfbed lag, had Carter zich heel weinig op het landgoed laten zien. Nadat hij had beseft wat er aan de hand was, was hij regelmatig op bezoek gekomen, daarbij blijk gevend van een berekening die Claire misselijk had gemaakt. Ook was het haar niet ontgaan dat haar grootvader, zij het laat, tot de conclusie was gekomen dat Carter een voortreffelijke echtgenoot voor haar zou zijn. Door zijn ongevoelige houding en even grote vrekkigheid, had Carter diepe indruk op Adam weten te maken.


  Ze was blij toen de auto door de hoge, roestige hekken reed en tot stilstand kwam op het met onkruid overwoekerde grind voor de grauwe gevel van Ranbury Hall. Harde winters hadden de verf op het houtwerk doen bladderen, en verwaarlozing had de rest gedaan. Op een vroeg donkere, winterse middag zoals nu, bood het huis een naargeestige, ongastvrije aanblik. Toen ze zag dat de statige oude Rover van de notaris, Mr. Coverdale, al was gearriveerd, stapte ze haastig uit. ‘Ik zal ervoor zorgen dat er zo gauw mogelijk thee wordt geserveerd.’


  Volgens haar kon het testament geen verrassingen bevatten. Het landgoed zou tussen hen allen worden verdeeld. Om welke andere reden zou Carter haar anders nauwelijks een week geleden ten huwelijk hebben gevraagd? Toen ze voorbij de hoge spiegel in de hal liep, zag ze hoe bleek en kleurloos ze eruitzag. Ze was niet opgegroeid tot een knappe jonge vrouw. Die tienerfantasieën waren jaren geleden al vervlogen. Ze was bijziend, klein van stuk en typisch degene van wie tijdens elke bijeenkomst werd verwacht dat ze met hapjes en drankjes kwam opdraven. Carter was zo geslepen dat hij haar nooit een huwelijksaanzoek zou hebben gedaan als hij er niet van overtuigd was geweest dat ze een aanzienlijke bruidsschat zou meebrengen. Geld! Er verscheen een bitter glimlachje op haar smalle gezicht. Ze wierp een blik om zich heen. Verschoten gordijnen en versleten vloerkleden, meubilair dat alleen was aangeschaft omdat het goedkoop en functioneel was. Er was geen centrale verwarming, of er warm water was moest je maar afwachten, en de keukens waren prehistorisch. Haar grootvader had weinig genoten van zijn geld!


  Een jaar geleden was Claire kinderlijk gelukkig geweest. Max Walker, de bedrijfsleider op Ranbury, had gevraagd of ze met hem wilde trouwen. In haar onschuld was ze regelrecht naar haar grootvader gelopen om het hem te vertellen. Adam had Max ontslagen voordat ze de kans kreeg haar koffers te pakken en hem te volgen. Verder had haar grootvader haar niet alleen meegedeeld dat hij kanker had, maar tevens gedreigd het oude echtpaar dat hij in dienst had te ontslaan als ze hem niet gehoorzaamde. De dreiging dat Maisie en Sam Morley uit hun vervallen huisje aan de rand van het landgoed zouden worden gezet, had haar diep geschokt.


  Het dreigement was echter niet nodig geweest, want Claire bezat een buitengewoon groot plichtsbesef. Ze had al het mogelijke gedaan om haar grootvaders laatste maanden zo draaglijk mogelijk te maken. Ook had ze geprobeerd hem zo ver te krijgen dat hij in zijn testament een klein legaat opnam voor het oude echtpaar, dat jarenlang voor hem had gewerkt als huishoudster en tuinman. Daar hij van mening was geweest dat zij na zijn dood de verantwoordelijkheid van de sociale dienst waren, had ze weinig hoop dat haar pogingen succes hadden gehad.


  Nadat ze haar mantel had opgehangen, haastte ze zich naar de keuken. Maisie wierp één blik op haar gespannen, bleke gezicht en liet toen de theepot in de steek om haar hartelijk te omhelzen. ‘Het is nu achter de rug, alles komt goed,’ verzekerde de oude vrouw haar vriendelijk. ‘Laat je door niemand van het tegendeel overtuigen.’


  Claire knipperde haar tranen weg. Ze had de hele dag niet gehuild, maar Maisies genegenheid trof haar diep, want de oude huishoudster moest eigenlijk veel bezorgder zijn om haar eigen toekomst. Ze was in de zeventig, met een ziekelijke man die niet meer goed uit de voeten kon, en een huis dat verbonden was aan haar werk. Zij had veel meer redenen om zich zorgen te maken.


  ‘Ja, alles zal in orde komen,’ beaamde ze, zich vermannend. Adam Fletcher zou haar vast en zeker wel zoveel geld hebben nagelaten dat ze de Morleys een onbekommerde oude dag zou kunnen bezorgen. De familie had altijd gedaan alsof haar grootvader steenrijk was. Een pensioentje, dacht ze, en dan dat huisje – ook al was het niet veel bijzonders – laten overschrijven op hun naam. Misschien zou het zelfs mogelijk zijn het wat te laten opknappen.


  Iets van de spanning ebde uit haar weg toen ze aan haar eigen gewaagde plannen dacht. Bedeesd had Max haar toevertrouwd dat het zijn liefste wens was een eigen boerderij te hebben. Daar ze geen van beiden een cent bezaten, had dat een droom geleken. Nu durfde ze zich voorzichtig af te vragen hoeveel een stukje land en een bescheiden huisje zouden kosten. Ze zouden onmiddellijk kunnen trouwen. Max was nog steeds werkloos, maar hij zou ook geen werk nodig hebben als hij een eigen stukje land had om te bewerken. In het begin zou het misschien armoe troef zijn, maar ze was niet veel gewend… En ze zouden bij elkaar zijn.


  ‘Claire!’ snauwde Carter. ‘Mr. Coverdale wacht.’ Zijn ogen fonkelden van ergernis toen Maisie snel verder ging met de thee. ‘Ze is de huishoudster maar, ik wou dat je daar aan dacht,’ bromde Carter toen Claire hem volgde. ‘Je gaat veel te familiair met haar om.’


  Zich inhoudend omdat er anderen bij waren, troostte Claire zich met de gedachte dat Carters laatdunkendheid nu nauwelijks nog een rol speelde. In plaats van een tegenslag zou het voor Maisie een opluchting zijn haar werkzaamheden hier te beëindigen. Met uitzondering van Claire had geen van de Fletchers haar ook maar een greintje warmte geschonken. Als er iets was dat de familie respecteerde, behalve geld, dan was het wel de kloof die gaapte tussen hen en betaalde krachten. Claire had altijd op de grens gebalanceerd. O, ze was nu een Fletcher, nu Carter haar een huwelijksaanzoek waardig keurde. Maar jarenlang was ze niet meer geweest dan Adams ongewenste pupil, die een handje in het huishouden hielp. Carter moest denken dat ze over een ongelooflijk slecht geheugen beschikte!


  Haar grootvaders notaris, een kleine man van achter in de vijftig, kwam naar voren om haar te begroeten, zich verontschuldigend omdat hij niet op de begrafenis was verschenen. Steve en zijn ouders, James en Celia, stonden dicht bij het vuur dat in de grote open haard van de salon brandde. Carters oudere zuster, Sandra, die sinds de dood van hun ouders het huishouden voor haar broer had gedaan, had al plaats genomen. Ten slotte kwam Dane binnengeslenterd. Ineens herinnerde Claire zich dat hij een hekel had aan thee. Snel wilde ze langs hem heen lopen om nog even naar de keuken te gaan en iets anders voor hem te halen. Zij had geen hekel aan Dane. Hoewel Adam vaak tekeer was gegaan over Danes reputatie en levensstijl, kon Claire zich nog herinneren dat Dane altijd aardig tegen haar was geweest. Toen ze zestien was, was ze zelfs hopeloos verliefd op hem geweest. Nu was ze blij dat hij daar nooit iets van had gemerkt. Niet dat ze met haar gevoelens te koop had gelopen, haar emoties hadden haar juist gesloten en verlegen gemaakt. In elk geval had ze geen illusies gekoesterd over de vervulling van haar droom.


  ‘Waar wil je nu weer heen?’ vroeg Dane, haar met een hand op haar mouw tot staan brengend. ‘Ga zitten. Je ziet eruit als een geest.’


  Ze wierp een blik op zijn opvallend knappe gezicht. Het zilverblonde haar, dat krullend over zijn voorhoofd viel, vormde een prachtig contrast met de gitzwarte wenkbrauwen en de lange zwarte wimpers die hij van zijn Italiaanse vader had geërfd. Het was een arrogant gezicht. De lange, smalle neus gaf hem iets edels, terwijl uit de harde, scherpe lijn van zijn mond cynisme en sensualiteit sprak. Hij was adembenemend knap. Geen wonder dat alle vrouwen op hem vielen, dacht ze jaloers.


  ‘Ik ben zo terug,’ zei ze zacht. Behoedzaam wendde ze haar blik af. Wat zag hij? Zijn arme nicht Claire, een afgesloofde oude vrijster? Het zou hem verbazen hoeveel doelbewustheid er onder haar beheerste uiterlijk schuilging, dacht ze, en misschien zou hij helemaal verbijsterd zijn als hij vernam dat er een man in haar leven was. ‘Koffie voor Dane, Maisie!’ riep ze om de hoek van de keukendeur.


  ‘Claire!’ bulderde Carter.


  Ze haastte zich blozend terug en nam plaats op een van de harde fauteuils. Mr. Coverdale haalde een stapel papieren uit zijn tas. ‘Allereerst,’ hij wierp een behoedzame blik om zich heen, ‘zijn er enkelen onder de aanwezigen wier naam niet in Mr. Fletchers testament voorkomt.’


  ‘Wij zijn allemaal familie,’ vertelde Carter hem uit de hoogte. ‘Ga alstublieft verder.’


  De oudere man zuchtte. ‘Sinds enige tijd was het de bedoeling van Mr. Fletcher dat Miss Claire Fletcher zijn enige erfgename zou zijn. Een jaar geleden heeft hij aan zijn testament echter een bepaling ten aanzien daarvan toegevoegd. Ik heb geprobeerd hem van gedachten te laten veranderen, maar zonder resultaat. Het is mijn plicht, Miss Fletcher, u mee te delen dat –’


  ‘De enige erfgename? De enige erfgename?’ herhaalde Celia woedend.


  Er verscheen een uitdrukking van grote geamuseerdheid op Danes gezicht. Kalm ging hij op een bij het raam staande stoel zitten.


  ‘Het is heel onwaarschijnlijk dat u deze bepaling voor het gerecht zal kunnen aanvechten,’ zei Mr. Coverdale tegen Claire, zonder acht te slaan op Celia’s woorden.


  ‘Krijgt zij alles?’ tierde Celia met hoogrode wangen.


  Carter trok minachtend zijn mondhoeken naar beneden. ‘Wie heeft het meer verdiend dan zij, Celia? Claire is altijd een heel plichtsgetrouwe kleindochter geweest. Niemand kan het tegendeel beweren. Als je even je mond houdt, kunnen we horen wat grootvader heeft toegevoegd.’


  Tijdens al het geharrewar was Claire verbleekt. Een jaar geleden was het testament veranderd… Haar romance met Max had haar grootvader meer geschokt dan hij had toegegeven. Ze was niet teleurgesteld. In feite was ze dankbaar dat ze blijkbaar niet alles zou erven. Ze vond echt niet dat dat haar toekwam. Als er maar genoeg overbleef voor de Morleys, dacht ze. In stilte deed ze een schietgebedje.


  ‘Helaas verkeren de zaken van Mr. Fletcher in een nogal verwarde toestand. Ik beschik niet over alle gegevens van de investeringen die mijn cliënt in Zuid-Afrika heeft gedaan. Hiertoe heeft hij een hypotheek genomen op dit huis. Ik kan u wel vertellen,’ vervolgde de notaris, zonder acht te slaan op de kreten van verbazing, ‘dat het geld inderdaad in die beleggingen zit. Ik durf te voorspellen dat het totale bedrag aanzienlijk zal blijken te zijn. Als u mij toestaat, zal ik nu het testament voorlezen.’


  Uit het veld geslagen door het nieuws dat er een hypotheek op Ranbury Hall rustte, probeerde Claire resoluut Carters veelbetekenende glimlach te ontwijken. Hij scheen vol verwachting, bijna opgewonden te zijn, alsof de inhoud van het testament hem al bekend was.


  ‘Ik vermaak mijn landgoed in zijn geheel aan mijn kleindochter Claire, op voorwaarde dat zij in het huwelijk treedt met een van mijn kleinzoons… Hij stond erop dit zelf op te schrijven,’ mompelde Mr. Coverdale ongemakkelijk. ‘Hij geloofde namelijk dat een man zijn zaken beter zou kunnen leiden dan een vrouw, Miss Fletcher. Mr. Carter Fletcher verzekerde me dat u een formele bekendmaking van uw voorgenomen huwelijk hebt uitgesteld vanwege het overlijden van uw grootvader. Of ben ik te voorbarig in het aanroeren van deze aangelegenheid?’


  Claire, verbijsterd door Carters sluwe machinaties om zijn eigen zakken te vullen, kon geen woord uitbrengen.


  ‘Gefeliciteerd.’ Sandra kuste met een opmerkelijk vertoon van genegenheid haar wang. ‘Het is verreweg de eerlijkste regeling.’


  Claires tanden beten op haar onderlip, ze proefde bloed. ‘Het is onrechtvaardig… vernederend…’ Haar gesmoorde stem stierf weg.


  ‘Claire, je bent helemaal in de war.’ Een zware hand daalde bezitterig neer op haar schouder.


  Instinctief probeerde ze Carters hand af te schudden, te vol afkeer van hem om zelfs maar op te kijken. Zijn bezoeken aan zijn grootvader hadden duidelijk vrucht afgeworpen! ‘Wat gebeurt er als ik niet met Carter trouw?’ vroeg ze.


  De notaris voelde zich door deze vraag duidelijk nog slechter op zijn gemak. ‘In het testament wordt geen enkele neef met name genoemd,’ zei hij aarzelend.


  ‘Ik ben verloofd!’ merkte Steve abrupt op.


  Dane liet zijn verveelde houding varen en lachte.


  Dat was te veel voor Celia. ‘Jij kunt gemakkelijk lachen,’ snauwde ze. ‘Het geld betekent niets voor jou!’


  Dane wierp haar een minachtende blik toe. ‘Grote genade, geen van jullie is er zo slecht aan toe als Claire.’


  ‘Ik zal nu verder gaan,’ onderbrak Coverdale hen haastig. ‘Aan mijn kleinzoon Dane vermaak ik mijn bijbel.’ Er viel een doodse stilte. ‘Aan James en Celia niets, omdat –’


  ‘Niets?’ onderbrak Celia hem ongelovig. ‘Waarom?’


  De notaris haalde diep adem, als een man die zich staalde voor de aanval. ‘Omdat ik mijn zoon James tijdens mijn leven verscheidene malen geld heb voorgeschoten, dat hij mij ondanks talrijke aanmaningen nooit heeft terugbetaald.’


  ‘Kom, James.’ Celia stond majestueus op. ‘Steve! We blijven hier niet langer.’


  ‘In het geval dat mijn kleindochter Claire de relatie voortzet waarmee ik mij niet kan verenigen en ze niet in het huwelijk treedt met een van mijn kleinzoons, moet het landgoed worden verkocht en de opbrengst worden afgedragen aan de Temperance Society.’


  ‘Wie zal ik het eerst bedienen?’ vroeg Maisie, die lawaaiig met het dienwagentje binnenkwam.


  Carter schrapte zijn keel. ‘Welke relatie, Claire?’


  Claire stond vlug op. ‘Volgens mij is dat mijn zaak, Carter. Excuseert u mij een ogenblik, Mr. Coverdale,’ mompelde ze, waarna ze haar vertrekkende oom en tante volgde.


  Steve greep met een verlegen uitdrukking op zijn jongensachtige gezicht Claires hand. ‘Sorry, het was niet mijn bedoeling…’ begon hij onbeholpen.


  ‘Ik heb het niet als een belediging opgevat.’ Ze dwong zich te glimlachen omdat ze hem graag mocht.


  ‘Het is jouw schuld niet,’ zei Celia nijdig tegen haar man. ‘Ik haatte hem. Hij was een chagrijnige oude vrek, en het interesseert me geen zier dat hij jouw vader was, James! Ik heb nooit één vriendelijk woord van hem gehad.’


  ‘Blijven jullie niet eten?’ drong Claire aan.


  Celia draaide zich met een ruk naar haar om. ‘Dat meen je niet,’ zei ze snijdend. ‘Ik wens je veel geluk met Carter. Hij is geen haar beter dan Adam!’


  Haar oom gaf een verontschuldigend kneepje in Claires hand. ‘Ze meent het niet, hoor. Carter is een prima jongeman.’


  Claire wachtte tot ze waren vertrokken en zag toen Mr. Coverdale achter haar in de hal staan. ‘Ik ben klaar, Miss Fletcher. Als u nog vragen hebt, aarzel dan niet me te bellen.’


  ‘Heeft mijn grootvader niets aan het personeel nagelaten?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Helaas niet. Mijn cliënt was jammer genoeg geen erg vrijgevig mens,’ deelde de notaris haar met een zucht mee.


  Dat was wel heel zacht uitgedrukt, dacht Claire. Ze wierp een blik in de salon, waar Carter en Sandra diep met elkaar in gesprek waren. Dane was nergens te bekennen. Ze veronderstelde dat hij zijn toevlucht had genomen in de bibliotheek. Zich tot kalmte manend, ging ze naar de keuken. Wat moest ze in vredesnaam doen? Haar grootvader had haar op zestienjarige leeftijd van school gehaald. Ze had geen enkele opleiding gehad.


  Maisie zat vermoeid aan de keukentafel. Claire wendde haar blik af, verteerd door verbittering toen de volle omvang van haar grootvaders egoïsme tot haar doordrong. Ze had geen cent om aan de Morleys te geven. Zou het zo’n offer zijn geweest hun voor de rest van hun leven dat armzalige huisje te schenken? Wat ontzettend zelfvoldaan moest hij zijn geweest na het opmaken van het testament!


  Claire begon aardappels te schillen. Het was al na vijven. Ze kon net zo goed met het avondeten beginnen.


  ‘Hier.’ Er werd een likeurglas naast haar op het aanrecht gezet. Dane schonk haar spottend glimlachje. ‘Je kunt wel iets sterkers dan een kop thee gebruiken. Ben je klaar voor je huwelijk met Carter?’


  Ze vond zijn geamuseerde houding wreed. Ja, in zeker opzicht had Celia de waarheid gesproken. Dane had er geen benul van hoe het voelde om een liefdadigheidsgeval te zijn of om te worden vernederd. Haar grootvader had Carter letterlijk omgekocht om met haar te trouwen. ‘Nee,’ zei ze tamelijk koel.


  ‘Dan ga je verder met die ongewenste relatie,’ veronderstelde hij, met zijn rug tegen het aanrecht geleund. ‘Je verbaast me. Ik had nooit gedacht dat jij de moed zou kunnen opbrengen je te verzetten.’


  Ze kreeg een kleur als vuur. ‘Je bent wel erg direct.’


  Hij haalde met een onverschillige beweging zijn schouders op. ‘Ik wilde je even vertellen dat je met me mee kunt rijden naar Londen, als je dat wilt. Ik kan ook wel onderdak voor je regelen. Adam kennende, bezit je zelfs geen geld voor je volgende maaltijd.’


  Ze hief het aardappelschilmesje op en onderdrukte de neiging het in zijn gespierde borstkas te boren. Was het maar zo gemakkelijk! Haar hoop was de bodem ingeslagen. Ze was zo dwaas geweest er dromen op na te houden, en nu was haar teleurstelling des te groter. Zou ze het ooit leren? Ze merkte dat ze bijna zelfmedelijden had, en ze probeerde het te onderdrukken. Er zou geen boerderij zijn voor Max, geen eigen huis voor haarzelf. Dankzij Adam was Max brodeloos, ontslagen zonder getuigschrift, omdat hij het had gewaagd haar ten huwelijk te vragen, iets wat niet in Adams plannen had gepast. Hoe kon ze nu naar Max gaan, zonder geld, met als enige bezit wat oude kleren? Welk vooruitzicht had ze om in haar eigen onderhoud te voorzien? Ze had geen diploma’s, geen talenten. Ja, ze kon een huishouden runnen, maar verder… Ze zou Max alleen maar tot last zijn.


  Ze had lang gedacht dat ze Max’ droom werkelijkheid zou maken en die droom met hem zou delen. Zich niet bewust van Danes onderzoekende blik, zag ze Maisie rustig de keuken opruimen. Bij de gedachte aan haar kreeg ze een bittere smaak in haar mond. Zelf had ze nog het voordeel dat ze gezond en jong was. De Morleys hadden de verwachting gekoesterd dat een leven van trouwe dienst zou leiden tot een beetje een comfortabele oude dag, en nu werd zelfs dat hun ontzegd.


  Ze werd uit haar sombere gedachten gewekt door de gemelijke stem van Carter. ‘Wat drink jij, Claire?’


  Dane haalde diep adem. ‘Ach, houd toch op, Carter. Je hebt je altijd al veel te veel overal mee bemoeid.’


  Claire lette niet op Carter. In plaats daarvan keek ze hoopvol naar Dane. ‘Blijf je eten?’ vroeg ze. ‘We hebben natuurlijk niets bijzonders, maar –’


  ‘Zal ik mijn chauffeur eropuit sturen om wat vlees te halen?’ onderbrak Dane haar kalm. ‘We kunnen allemaal wel een behoorlijk maaltijd gebruiken. Ik zal het even aan hem doorgeven.’


  ‘Wie denkt hij dat hij is?’ snauwde Carter toen Dane de keuken uit was.


  ‘Hij wilde alleen behulpzaam zijn,’ zei Claire verdedigend. ‘Hij weet hoe karig het er hier altijd aan toe gaat, en ik vermoed dat hij honger heeft.’


  ‘Ik had het niet over Danes eetlust!’ bromde Carter.


  Claire ging koppig verder met het schillen van de aardappels. ‘Nee, dat dacht ik ook niet. Carter, ik heb verder echt niets met je te bepraten,’ vertelde ze hem koel.


  ‘We spreken elkaar later nog wel,’ mompelde Carter, waarna hij met driftige passen de keuken uit liep.


  Claire keek naar Maisie. ‘Ik zou maar naar huis gaan als ik jou was,’ zei ze met een moeizaam glimlachje. ‘Je zult wel uitgeput zijn. Ik red het verder wel.’


  Alleen achtergebleven, stelde ze zich voor hoe het zou zijn haar hele verdere leven met Carter door te brengen. Huiverend bande ze het beeld uit haar gedachten. Zijn voortdurende gevlei wanneer hij bij Adam op bezoek was gekomen, had haar misselijk gemaakt. Nu kwam daar ook nog hevige verontwaardiging bij. In het testament was geen van de neven met name genoemd, had de notaris gezegd. Ze glimlachte vreugdeloos. Alsof ze bereid was zichzelf voor geld aan wie dan ook te verkopen! Tenzij het geen echt huwelijk was… In een flits zag ze de mogelijkheid in één klap al haar problemen op te lossen.


  Maisie en Sam zouden geborgen zijn. Zonder hem tot last te zijn, zou ze met Max kunnen gaan samenwonen. Nee, het was een te fantastisch idee, voortkomend uit pure wanhoop. In werkelijkheid was er maar één mogelijke kandidaat. Dane. Hij was eveneens Adams kleinzoon. Maar Dane zou denken dat ze gek was. Het idee er met hem over te beginnen, bracht haar onmiddellijk terug tot de grauwe werkelijkheid.


  Ze kleurde schuldig toen hij weer verscheen en een papieren zak op tafel zette. ‘Ik ben gek op biefstuk Stroganoff,’ deelde hij haar mee, zonder te zien dat ze bloosde. Hij vertrok weer.


  Dane sprak altijd met de zelfverzekerdheid van iemand die overwicht op anderen had. Er ging gezag van hem uit. Wat niet te verwonderen was, want Dane had altijd alles gekregen wat hij wilde hebben. Bovendien was hij behoorlijk bedorven door de manier waarop hij werd achternagelopen door vrouwen. Minachtend trok ze haar mondhoeken omlaag. Dacht hij dat die biefstukken zomaar op tafel kwamen? Onzin. Hij dacht natuurlijk helemaal niets. Gewend als hij was aan personeel, zou het geen moment bij Dane opkomen dat hij een hoop extra werk veroorzaakte.


  Toen ze tenslotte in de ijskoude eetkamer aan tafel zaten, heerste er een gespannen sfeer. Dane at gretig. Carter, die altijd afwijzend stond tegenover iets dat hij niet kende, at met lange tanden. Sandra was te druk met Dane aan het flirten om te merken wat ze at.


  ‘Is het goed dat ik vannacht blijf slapen?’ informeerde Dane. ‘De lange reis zit me nog een beetje in de benen, zodat het me niet zo prettig lijkt straks weer een rit te moeten maken.’


  Claire knikte beleefd. ‘Natuurlijk.’ Nog meer bedden op te maken, tenzij hij verwachtte dat zijn chauffeur in de auto sliep!


  Na het eten haalde ze wat versleten, dunne lakens uit de kast en liep ermee naar de slaapkamers. Het was er zo koud dat ze haar adem kon zien. Nadat ze de bedden had opgemaakt, ging ze naar beneden om een paar kruiken te vullen, zodat de bedden niet zo kil zouden zijn. Vervolgens maakte ze in Danes kamer de open haard aan. Hij zou het vast en zeker kouder vinden dan wie ook.


  Tegen de tijd dat ze alle voorbereidselen had getroffen en aan de vaat begon, stond ze bijna achter het aanrecht te slapen. Toen Carter binnenkwam en wilde weten waar Maisie was, had ze grote behoefte om te gaan gillen. Langzaam telde ze tot tien. ‘Het is al laat, Carter. Ik heb haar uren geleden naar huis gestuurd.’


  ‘Laat die afwas dan staan. Het is hoog tijd dat we met elkaar praten.’


  Nadat ze het laatste bord in het afdruiprek had gezet, droogde ze haar handen af. ‘Sorry, ik ga naar bed. Het is een lange dag geweest.’


  Onmiddellijk verscheen er een geërgerde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Voor iedereen, Claire,’ wees hij haar terecht.


  Dit was te veel. Claire zette haar handen op haar heupen. ‘O ja? Heeft de rest van jullie bedden opgemaakt, de boel in dit verdraaide huis opgeruimd of eten gekookt? Heeft een van jullie ook maar een vinger uitgestoken? Sandra en jij zijn hier twee dagen geleden komen aanwaaien, en geen van jullie beiden heeft iets gedaan,’ verweet ze hem. ‘Wie denk je dat het heeft gedaan? De kaboutertjes? De afgelopen week heb ik me hier aan één stuk door afgebeuld. Ik heb nauwelijks tijd gehad rustig een kop thee te drinken, want ik moest thee serveren. Je hoeft er niet op te rekenen dat ik met jou zal trouwen, Carter, al smeek je me op je knieën. Het spijt me dat je plannetje op het allerlaatste moment in het water is gevallen,’ voegde ze er met trillende stem aan toe. ‘Welterusten, Carter.’ Ze liep snel de keuken uit en de trap op. Ze hoorde hem beneden in de hal geschokt tegen zijn zuster mompelen, maar ze schaamde zich absoluut niet. Wat de toekomst ook voor haar in petto had, ze zou zich door niemand meer laten gebruiken!


  Ze herinnerde zich de maatschappelijk werkster die haar dertien jaar geleden hierheen had gebracht. ‘Je boft maar, Claire,’ had ze gezegd. ‘Je hebt nog familie en gaat in een prachtig groot huis wonen. Je zult het daar vast en zeker heel plezierig hebben’. Ook kon Claire zich nog het kille welkom herinneren, evenals de onbehaaglijke, bijna schuldige manier waarop de vrouw was vertrokken. Oppervlakkig bezien was er sindsdien weinig veranderd. Ze was nu echter een volwassen vrouw, geen bang, afhankelijk kind, en daar er niemand anders voor haar opkwam, moest ze het zelf maar doen. Werktuiglijk maakte ze zich gereed om naar bed te gaan.


  ’Er zal voor jou worden gezorgd, dat heb ik geregeld’, had Adam enkele weken geleden welwillend gezegd.


  Voor haar gezorgd? Waar haalde hij het recht vandaan vanuit zijn graf te eisen dat ze met een man zou trouwen die geen enkel respect voor haar had? Ze was Carter niets verschuldigd. Hij noch zijn zuster had ooit geprobeerd haar de last van het verzorgen van hun grootvader te verlichten. Ze hadden allemaal tijd gehad om de lezing van het testament bij te wonen, maar geen van allen interesseerde het wat er met de Morleys gebeurde. Voor het eerst besefte ze dat de toekomst van Maisie en Sam afhing van wat zij ging doen. Het krankzinnige idee dat in haar was opgekomen, kwam haar plotseling helemaal niet meer zo fantastisch voor.


  Haar handen trilden van woede toen ze haar jurk losknoopte. Zou zij de Morleys na al die jaren zonder een cent laten vertrekken? Als ze ergens voor opgeleid zou zijn, zou ze hen financieel kunnen steunen. Maar ze had geen opleiding, ze was veel te handig geweest als sloofje. De hemel wist dat het tegenwoordig zelfs voor gediplomeerde mensen moeilijk was om aan een baan te komen. Wat hoopte zij dan te krijgen? En Max? Het feit dat hij was ontslagen, had zijn kansen nog verkleind. Hij had niets gedaan om zo’n behandeling te verdienen. Maisie en Sam trouwens evenmin. Adam was hen allen heel wat verschuldigd. Als zij met Dane trouwde, zou er aan de voorwaarden van het testament zijn voldaan. Het zou Dane niets kosten, terwijl het heel veel zou betekenen voor alle andere betrokken. Wat kon het voor kwaad hem het idee voor te leggen? Je bent een lafaard, vertelde ze haar spiegelbeeld. Je zou het in ieder geval kunnen proberen. Laat hij je desnoods uitlachen. Als hij het niet doet, hoef je hem nooit meer te zien.


  Gedreven door moed, die voor driekwart uit wanhoop bestond, verliet ze haar kamer en liep de gang door. Ze klopte op Danes deur. Zijn bedaarde antwoord gaf haar de moed om naar binnen te stappen.


  Tot haar ellende lag hij al in bed. Hij lag tegen de kussens geleund; het dek was gevaarlijk laag over zijn platte buik gezakt. Zijn gespierde borst was bedekt met donker haar, en zijn gebruinde huid stak opvallend af tegen het wit van de lakens. Haar mond werd droog, haastig wendde ze haar ogen af.


  Hij glimlachte. ‘Ik wilde juist het licht uitdoen. Vertel me eens, waren er nog meer die in aanmerking kwamen voor een verwarmde kamer?’


  Claire keek blozend naar het vuur dat ze eerder op de avond had aangelegd. ‘Nee, maar omdat jij pas terug bent uit het buitenland, dacht ik dat je het misschien koud zou hebben. Ik wil je spreken… Kun je iets aantrekken?’ vroeg ze aarzelend.


  Hij begon te lachen. ‘Doe niet zo preuts, Claire. Ik heb geen pyjama bij me en ik kan me nog heel goed herinneren dat jij jaren geleden de halve nacht bij mij doorbracht als je kiespijn had. Toen maakte jij je niet druk om pyjama’s.’


  ‘Ik was elf!’ Ze ademde moeizaam, ze voelde dat de moed haar met iedere seconde meer in de schoenen zakte. Tegen haar bedoeling in gooide ze haar verzoek er haastig uit. ‘Dane… wil je met me trouwen?’
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  Als ze er ooit behoefte aan had gehad de ongenaakbare Dane geschokt te zien, dan ging haar wens nu in vervulling. In zijn saffierblauwe ogen verscheen een ongelovige uitdrukking. ‘Allemachtig, je bent toch niet nog steeds verliefd op me?’


  Ze stopte haar handen in de zakken van haar ochtendjas. Wat een verwaande kwast! Goed, hij had het dus gemerkt. ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze stijfjes, wensend dat ze niet zo ver was gegaan dat ze zich nu onmogelijk nog kon terugtrekken. ‘Ik zit in de problemen, anders zou ik het je niet vragen. Ik praat natuurlijk niet over een normaal huwelijk, je hoeft niet zo benauwd te kijken. Ik heb alleen een boterbriefje nodig om aan de voorwaarden van grootvaders testament te voldoen.’


  Dane hees zich wat omhoog in de kussens en richtte zijn blik op het tengere figuurtje in de zelfgemaakte ochtendjas, onder de zoom waarvan in slippers gestoken voeten tevoorschijn piepten. ‘In wezen ben je een echte Fletcher, hè? Alles doen voor geld,’ voegde hij haar spottend toe. ‘Ik had nooit gedacht dat je de kolossale onbeschaamdheid zou hebben zelfs maar aan mij te denken! Houd je bij Carter.’


  Ze kreeg een kleur als vuur. Ze kon hem niet in de waan laten dat… ‘De Morleys komen in een afschuwelijke situatie terecht als er geen geld is.’


  ‘Wie mogen dat wel zijn?’


  Ze stak uitdagend haar kin naar voren. ‘Grootvaders huispersoneel. Sam is de tuinman. Zijn gezondheid laat op het ogenblik te wensen over. Maisie is de huishoudster. Ze zijn allebei in de zeventig. Nee, het is echt niet grappig, Dane.’ Haar hese stem kreeg een harde klank. ‘Ze wonen in een huisje bij Meadowfield. Het is een krot. Grootvader heeft nooit iets voor hen gedaan. Als ik niet trouw, zullen ze waarschijnlijk door niemand worden geholpen.’


  ‘Je breekt mijn hart,’ spotte hij zacht. ‘Kon je niets overtuigenders dan dat verzinnen?’


  Dapper probeerde ze haar woede te onderdrukken. ‘Ja, er is nog iets. Ik ben verliefd…’


  ‘Op mij?’ vroeg hij kort. ‘Ga terug naar je bed, Claire.’


  ‘Wat denk je wel!’ Voor de tweede maal die dag verloor Claire haar zelfbeheersing. ‘Er zou een steekje aan me los moeten zijn als ik zonder aanmoediging nog steeds een dwaze kalverliefde koesterde! Ik houd van Max. Hij wil met me trouwen, en ik met hem,’ vertelde ze hem op besliste toon. ‘Maar ik kan niet zonder een cent naar Max toe gaan, Dane, dat zou niet eerlijk zijn. Ik kan geen behoorlijke baan krijgen – nog voordat ik examen had gedaan hebben ze me van school hebben gehaald. Daardoor heb ik geen enkel diploma en ben ik nergens geschikt voor. Eén miezerig offertje van jouw kant zou al mijn problemen oplossen.’


  ‘Eén miezerig offertje?’ herhaalde hij.


  ‘Niemand buiten de familie zou het hoeven weten,’ protesteerde ze stroef. ‘En een echtscheiding zou geen probleem zijn.’


  ‘Tsjonge, tsjonge, wat een dag,’ mompelde hij hoofdschuddend. ‘Ik had nooit gedacht dat ik hier op Ranbury zou worden verleid.’


  Claire strengelde haar vingers in elkaar. ‘Het zou voor iedereen de perfecte oplossing zijn. Het geld zou onder ons allemaal kunnen worden verdeeld en niemand zou iets te klagen hebben.’


  ‘Als je denkt dat Carter je zou bedanken voor een kwart terwijl hij alles verwacht, ben je getikt. Verder kun je ervan verzekerd zijn dat ik niet van plan ben de bepalingen in het testament te ontduiken om een deel te krijgen.’


  Zijn minachting was een nieuwe ervaring voor Claire. Toch ging ze door. ‘Ik heb daar over nagedacht. Soms is het beter te doen wat werkelijk goed is, dan vast te houden aan principes die je je niet kunt veroorloven.’


  Hij slaakte een onderdrukte verwensing. ‘Ja, ik merk dat je hebt nagedacht.’


  Ze kleurde van ellende. ‘Het is echt niet minder fatsoenlijk dan grootvaders pogingen mij tot een huwelijk met Carter te dwingen. En het is absoluut verkeerd dat hij geen regeling voor Maisie en Sam heeft getroffen. Maar ik zie dat je er niets voor voelt omdat het geen winst voor jou oplevert.’


  ‘Dat is een stoot onder de gordel,’ mompelde hij.


  Claire beet op haar lip. ‘Misschien, maar ik begin er zo langzamerhand genoeg van te krijgen steeds als een stuk onbenul te worden behandeld, Dane.’


  Een van zijn gitzwarte wenkbrauwen ging omhoog. ‘O ja?’


  ‘Já!’ Ze trilde nu over haar hele lichaam. ‘Je kunt het geloven of niet, maar ik ben tot alles bereid om niet met Carter te hoeven trouwen. Wat bewijst dat dat verdraaide geld niet zo belangrijk voor me is als jij denkt!’ Ze draaide zich met een ruk om en liep driftig de kamer uit. Waarom had ze het gedaan? Dane zat niet te wachten op het geld, net zo min als op de last die haar voorstel hem zou bezorgen. Ondanks al zijn minachtende opmerkingen over Carter, zou het haar niets verbazen als hij diep vanbinnen van mening was dat Carter een goede partij voor haar was.


  Ze moest Carter nageven dat hij nooit had gezegd dat hij van haar hield. Zo’n grote leugenaar was hij niet. ‘We kunnen goed met elkaar overweg en op veel gebieden hebben we dezelfde smaak’, had hij tegen haar gezegd. ‘Bovendien hoef ik je niet te vertellen dat grootvader er heel blij mee zou zijn. Ik zie dat ik je ermee heb overvallen, maar ik ben ervan overtuigd dat je na enig nadenken tot dezelfde conclusie zult komen als ik.’ Met een zelfgenoegzaam glimlachje had hij eraan toegevoegd: ‘Ik veronderstel dat je je er al bij had neergelegd dat je een oude vrijster zou blijven’.


  Verbitterd vroeg ze zich af of ze serieus over zo’n liefdeloze verbintenis zou hebben nagedacht als ze niet, door Max, had beseft hoeveel meer er voor haar kon zijn weggelegd. Haar verlangen naar kinderen zou haar er misschien toe hebben kunnen verleiden. Opnieuw zag ze Dane voor zich, de smalende manier waarop hij zijn mond had vertrokken toen ze hem vertelde dat ze van Max hield. Ze wenste hartstochtelijk dat Max persoonlijk aanwezig was geweest om Carter het zwijgen op te leggen. Was dat het geval geweest, dan zou zij Dane niet om hulp hebben hoeven vragen. Dane gaf blijkbaar geen zier om dingen waarvan hij geen profijt kon trekken. Met een boze beweging streek ze over haar vochtige ogen. Ze had er spijt van dat ze haar waardigheid tegenover Dane te grabbel had gegooid.


  ‘Claire! Word wakker!’ Een stevige hand schudde haar bij de schouder. Geschrokken opende ze haar ogen, knipperend tegen het licht van het nachtlampje.


  Het was Dane. Hij stond, gekleed in een shirt en een spijkerbroek, over haar heen gebogen. ‘


  Hoe laat is het?’ mompelde ze.


  ‘Drie uur. Ik heb erover nagedacht.’ Hij wierp haar een onderzoekende blik toe toen ze rechtop ging zitten en het koperkleurige haar uit haar gezicht streek. ‘Ik neem aan dat je inderdaad vrij wanhopig bent, dus ik begrijp nu waarom je het voorstelde.’


  Drie uur! Claire onderdrukte een kreun, want ze was uit een diepe slaap gerukt. Ze veronderstelde dat Dane zijn onprettige houding kwam vergoelijken en meteen even uit de doeken wilde doen waarom hij niet op haar absurde voorstellen in kon gaan.


  ‘Om de een of andere reden schijnt het niet bij je te zijn opgekomen dat er in mijn leven iemand zou kunnen zijn met wie ik eventueel zou willen trouwen.’


  ‘Is er dan zo iemand in je leven?’ vroeg ze uiterst verbaasd.


  Er verscheen een vage blos op zijn gebruinde wangen. ‘Nee, dat niet. Wat je niet schijnt te verbazen,’ voegde hij er droog aan toe.


  Ze glimlachte hulpeloos. ‘Jij bent niet zo’n trouwlustig type.’


  ‘Nee,’ beaamde hij. ‘Ik geniet van mijn vrijheid, en zo wil ik het graag houden. Vertel me eens iets meer over Max.’


  ‘Is dat nodig? Het is privé… Ik bedoel…’ hakkelde ze onder zijn geamuseerde blik.


  ‘Wat doet hij?’


  ‘Hij heeft aan de landbouwhogeschool gestudeerd. Hij is vijfentwintig en hij kwam bij Roy Baxter praktijkervaring opdoen.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  Claire vouwde losjes haar handen. ‘Grootvader stuurde hem de laan uit nadat ik hem had verteld dat we wilden trouwen. Max is nu in Londen en heeft nog steeds geen werk,’ voegde ze er verbitterd aan toe.


  ‘Wil jij al je wereldse bezittingen delen met een knaap die zelfs niet genoeg belangstelling voor je heeft om zich tegen je grootvader te verzetten?’ merkte Dane op.


  ‘Dat is niet eerlijk. Max weet dat ik geen keus had. Bovendien zou hij geen onderdak voor me hebben gehad,’ protesteerde ze heftig. ‘Allemachtig, wees toch eens praktisch, Dane! Max woont bij zijn ouders.’


  ‘Misschien wilde hij jou niet hebben zonder de zegen van je grootvader.’


  Mijn hemel, wat een cynicus was hij toch! ‘Wat afschuwelijk van je om zoiets te zeggen! Max weet niet eens dat grootvader een rijk man was,’ protesteerde ze. ‘Uit de manier waarop wij hier leven, heeft hij dat nooit kunnen opmaken!’


  ‘Adam Fletchers rijkdom was wijd en zijd bekend, evenals zijn excentriciteit.’ Dane keek naar haar woedende gezicht en zuchtte. ‘Goed, ik zal het op een akkoordje met je gooien.’


  ‘Op een akkoordje met me gooien?’ herhaalde ze fronsend.


  Hij ging met een soepele beweging op de rand van haar bed zitten en strekte zijn lange benen. ‘Wat denk jij na de ceremonie te gaan doen?’


  ‘Met Max samenwonen,’ vertrouwde ze hem wat verlegen toe.


  Dane vergastte haar op een koel glimlachje. ‘Je bent wel volwassen geworden. Goed, ik zal het doen, maar op één voorwaarde: dat ik Adams landgoed beheer.’ Bij het zien van de verwonderde uitdrukking op haar gezicht voegde hij eraan toe: ‘Ik ben niet van plan werkloos toe te kijken terwijl jij er vrolijk het geld doorheen draait zodra je het te pakken hebt. Adam wilde duidelijk dat het geld van jou zou zijn, en ik wil dat je niet te snel beslist wat je ermee gaat doen,’ vertelde hij haar koel. ‘Je zult moeten toegeven dat je geen ervaring hebt in het omgaan met grote bedragen. In jouw ogen zullen ze tenminste groot zijn, hoewel ik ernstig betwijfel of hij wel een kwart van de rijkdom bezat die deze familie hem toedichtte. Het kan bijna niet, anders zou hij geen hypotheek op dit huis hebben genomen.’


  Zijn veronderstelling bracht Claire uit haar evenwicht en ergerde haar tegelijkertijd. Maar ze vertrouwde hem onvoorwaardelijk. De zaak kon nauwelijks van belang voor hem zijn als hij zo graag haar belangen wilde beschermen en haar tegelijkertijd de ontsnappingsmogelijkheid bood die ze zocht. ‘Wil je met me trouwen?’ vroeg ze plotseling blij.


  Hij sprong weer op, heel even verscheen er een triest glimlachje om zijn lippen. ‘Zoals je al zei, het brengt me niks op, maar het kost me evenmin iets. Nadat je al die jaren in dit sombere huis hebt doorgebracht, verdien je het om met je toekomst te doen wat je wilt. Eerlijk gezegd kan ik niet wachten om het gezicht van Carter te zien.’


  ‘O nee, zeg dat niet!’ riep ze huiverend uit.


  ‘Doe niet zo dom, Claire. Carter is een hebzuchtige vent. Of besef je niet dat Adam hem aan die machinefabriek van hem heeft geholpen? Ze hebben allemaal hun deel van het kapitaal gekregen toen de oude heer nog leefde.’


  Dat was nieuws voor Claire, maar ze zei niets. Zij was geen Fletcher van geboorte. Het feit dat zij het grootste deel van de erfenis kreeg, vond ze nog steeds niet juist.


  Op weg naar de deur draaide Dane zich plotseling om. ‘Het lijkt me het beste dat we naar Parijs gaan om daar in het huwelijksbootje te stappen.’


  ‘Parijs?’ herhaalde ze verbijsterd.


  ‘Daar kunnen we in stilte trouwen. Heb je een pas?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Max en ik… eerlijk gezegd hoopten we met vakantie te gaan,’ mompelde ze.


  ‘Tot grootvader een spaak in het wiel stak. Hoe ziet Max eruit?’


  Ze keek hem verbaasd aan en glimlachte toen. ‘Hij is niet erg groot, maar dat ben ik ook niet. Hij heeft donker haar en donkere ogen.’ Ze keek hem vragend aan. ‘Hoezo?’


  ‘Ik was benieuwd voor welk type man jij dit allemaal over hebt,’ antwoordde hij onverschillig voordat hij vertrok.


  Claire zonk terug in de kussens, een beetje overweldigd door haar succes. Dane had toegestemd. Jeetje, Dane had toegestemd! Hoe had ze dat in vredesnaam voor elkaar gekregen? Het volgende ogenblik werd ze echter bekropen door twijfel. Ze had zich niet afgevraagd wat Max ervan zou zeggen dat ze met Dane ging trouwen. Ze had niet echt geloofd dat ze ook maar een schijntje kans had dat Dane zou toestemmen, en nu bleek hij plotseling bereid haar te helpen. Grote genade, waar was haar verstand gebleven? Max zou misschien wel woedend zijn! Hoe zou hij tegenover een echtscheiding staan? Ze zou een gescheiden vrouw zijn. Zodra ze in Londen was, zou ze hem opzoeken, zodat ze het samen allemaal konden bespreken. Dane zou er niet van wakker liggen als ze moest terugkrabbelen… Maar kon ze nog terug?


  Als ze haar plan doorzette, zouden Max en zij hun eigen huis hebben, zoals altijd hun droom was geweest. In dat huis zou ze zich in alle liefde en warmte kunnen koesteren die haar tot nu toe was ontzegd. Trouwde ze niet met Dane, dan zou er geen huwelijk zijn, geen toekomstig thuis. In zijn huidige situatie zou Max geen vrouw nemen die hij moest onderhouden…. Alles in haar verzette zich tegen het troosteloze, onzekere toekomstbeeld dat voor haar geestesoog opdoemde. Daardoor voelde ze zich gesterkt in haar geloof dat ze het recht had voor hun beider levensgeluk deze beslissing te nemen. Max zou begrijpen dat je soms het geluk een handje moest helpen omdat je geen tweede kans zou krijgen.


  De volgende morgen kwam Carter naar haar toe toen ze bezig was de ontbijttafel te dekken. ‘Je kunt niet met Dane trouwen!’ bulderde hij vanuit de deuropening.


  Dus Dane had al met hem gesproken. ‘Ik heb jou nooit de illusie gegeven dat ik met je zou trouwen,’ antwoordde ze blozend.


  ‘Grootvader moet veel meer waard zijn geweest dan ik ooit heb beseft!’ zei hij boosaardig.


  ‘Je bent een slechte verliezer, Carter.’ Zonder dat ze het had gehoord, was Dane binnengekomen. Hij keek agressief noch geamuseerd. Zijn gezichtsuitdrukking was even koel als altijd, en de gedachte dat hij haar te hulp zou komen, verdween als sneeuw voor de zon.


  Carter wierp Dane een woedende blik toe. ‘Jij denkt dat je slim bent, Dane! Het kan jou blijkbaar niet schelen dat Claire hier alleen maar is gekomen om te stelen waar ze geen recht op heeft. Ze is niet een van ons!’ riep hij met vertrokken gezicht uit.


  Dane trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat laatste is alleen maar in haar voordeel, denk ik. En ze is hier niet zomaar gekomen, Carter. Ze maakt al achttien jaar deel uit van de familie, en Adams wens om haar toekomst veilig te stellen, wijst er niet bepaald op dat hij haar niet als zijn eigen kleinkind beschouwde.’


  Claire wenste dat Dane niet langer deed alsof ze een hulpeloos wicht was. Ze wierp hem een droevige blik toe voordat ze zei: ‘Ik ben van plan ervoor te zorgen dat het geld onder ons allen wordt verdeeld, Carter –’


  ‘Daar zou ik niet op rekenen,’ onderbrak Dane haar minzaam.


  ‘Ik bewees je een dienst door je ten huwelijk te vragen!’ Carter was zijn woede nauwelijks meer de baas. ‘Joost mag weten wat je allemaal hebt uitgevroten! Het zou me niets verbazen als je Dane in de val had gelokt.’


  ‘Carter!’ riep Claire ontsteld uit bij het zien van de woede die plotseling in Danes blauwe ogen oplaaide. Haastig ging ze tussen de mannen in staan. ‘Houden jullie alsjeblieft op. Laten we zonder ruzie ontbijten.’


  Carter liep met zulke driftige passen de kamer uit, dat het volkomen duidelijk was hoe hij over dat voorstel dacht.


  ‘Waarom kwam je nou tussenbeide!’ snauwde Dane. ‘Ik was net van plan hem eens goed de waarheid zeggen.’


  ‘Dat is precies de reden waarom ik tussenbeide kwam,’ mompelde ze. ‘De afgelopen vierentwintig uur is er al genoeg onenigheid in de familie geweest.’


  Sandra noch Carter verscheen aan het ontbijt. Dane was diep in de krant verzonken toen Claire opstond om de tafel af te ruimen. ‘Kun je om tien uur klaar zijn om te vertrekken?’ vroeg hij.


  Ze draaide zich met een ruk naar hem toe. ‘Om tien uur?’


  ‘Ik heb een vrij volle agenda, Claire, en zoveel kun je niet te pakken hebben,’ antwoordde hij ongeduldig. ‘Ik zal Coverdale bellen en hem vertellen wat er gaat gebeuren. Het heeft geen zin dat jij nog langer hier blijft. We hebben het een en ander te regelen, en bovendien moet jij nodig wat kleren aanschaffen.’


  De minachtende blik die hij op haar versleten jurk wierp, sprak boekdelen. Heel even haatte ze Dane. Hij had medelijden met haar, daarom deed hij dit. Die arme Claire in haar ouderwetse, sjofele kleren, met haar werkloze vriend en haar roerende verhaal. Dat moest bij iemand als Dane, met zijn knappe uiterlijk en de modieuze wereld waarin hij leefde, wel heel romantisch overkomen. Het bood hem de kans voor held te spelen. ‘Dat is niet nodig,’ antwoordde ze stijfjes.


  Hij was al op een ander onderwerp overgegaan, besefte ze bij zijn volgende opmerking. ‘Ben je ervan overtuigd dat Max nog net zo over je denkt als vorig jaar?’


  ‘Natuurlijk. Hij schrijft me iedere week. Ik snap bovendien niet waar jij je druk om maakt. Je hoeft echt niet bang te zijn dat je met me opgescheept zal zitten. Ik ben heel goed in staat voor mezelf te zorgen.’


  ‘Natuurlijk,’ beaamde Dane spottend.


  Nadat ze haar koffer had gepakt, liet ze deze onder aan de trap staan en ging op zoek naar Maisie. Maisie luisterde bezorgd naar haar niet bepaald duidelijke uitleg. Haar frons verdween echter toen tot haar doordrong dat Claire met Dane vertrok. ‘Dan zal er goed voor je worden gezorgd.’


  ‘Maisie,’ zei Claire, ‘ik ga met Dane trouwen…’ verder kwam ze niet. De vermoeide ogen van de oude vrouw begonnen plotseling verdacht te schitteren, zwijgend omhelsde ze haar. Claire kon zich er niet toe brengen Maisies blijdschap te bederven door haar de waarheid te vertellen.


  ‘O, lieverd!’ Maisie depte verontschuldigend haar ogen en schudde haar grijze hoofd. ‘Hij heeft altijd al een oogje op jou gehad, die jongeman. Zelfs toen je nog klein was. Je zult het goed hebben bij Mr. Dane. Ik kan je niet vertellen hoe gelukkig ik me voel bij het idee dat jij een man zult hebben, en eindelijk een eigen huis. Dane boft maar.’


  Claire moest iets wegslikken. ‘Ik zal je schrijven,’ beloofde ze. ‘Je hoeft je nergens ongerust over te maken.’


  ‘Lieve schat, Sam en ik hebben ons tot nu toe voornamelijk ongerust gemaakt over jou,’ vertrouwde Maisie haar met tranen in de ogen toe. ‘Het is heerlijk dat je gaat trouwen, dus ik moet me niet zo aanstellen. Ga nu maar gauw!’


  Claire pinkte een paar tranen weg voor ze zich bij Dane in de hal voegde.


  ‘Jullie zijn duidelijk dol op elkaar,’ merkte hij op.


  ‘Ja,’ zei Claire zacht. ‘Ik denk dat ze het heel erg vindt dat ze niet op onze bruiloft kan zijn. Maar…’ Ze zweeg verlegen bij de gedachte dat het geen echte bruiloft zou zijn. Ze deed haar mond niet meer open voordat ze goed en wel in de luxueuze limousine zat. Toen vroeg ze kalm: ‘Waar logeren we in Londen?’


  ‘Ik zal je onderbrengen in een hotel, tot we alles hebben geregeld.’


  ‘O.’


  ‘Als ik je meenam naar mijn appartement, zou je je een tikkeltje te veel voelen.’


  Hij leefde met iemand samen, maakte ze uit zijn woorden op. Zo niet, dan moest hij in ieder geval iemand hebben die vaak bij hem sliep. Ze knikte en probeerde het zo nuchter mogelijk op te vatten. ‘Ik zal je de kosten terugbetalen,’ zei ze. ‘Ik bedoel… je weet toch dat ik zelf nog geen geld heb om ook maar iets te betalen?’


  ‘Ik weet precies hoe jij eraan toe bent,’ stelde hij haar met een traag glimlachje gerust.


  De auto bracht hen naar Teeside, waar ze in het vliegtuig naar Londen stapten. Het was Claires eerste vliegreis. Geamuseerd merkte ze dat Dane hierdoor geschokt leek te zijn.


  Op de luchthaven Gatwick werden ze afgehaald door een auto, die hen afzette voor het Dorchester Hotel. Na de lunch in een van een hoog plafond voorzien restaurant, liep ze achter Dane aan naar de receptie. Slecht op haar gemak, omdat ze zich afschuwelijk voelde in haar sjofele regenjas.


  ‘Een suite…’ fluisterde ze op de drempel, nadat Dane de piccolo met een fooi had weggestuurd. ‘Een kamer zou voldoende zijn geweest, Dane.’


  Hij tikte even met een van zijn lange vingers tegen haar wang, zijn ogen stonden zacht. ‘Amuseer je, Claire. Hannah heeft voor de komende paar dagen enkele afspraken voor je gemaakt. Binnen het uur zal ze hier wel zijn.’


  ‘Hannah?’


  ‘De secretaresse die dit soort dingen voor me regelt. Je zult haar wel mogen. Ze is erg aardig. En, Claire,’ Dane sloot de deur en liep de kamer in, ‘maak je niet druk om het geld. Beschouw het maar als een aardigheidje.’


  ‘Aardigheidjes zijn voor kinderen,’ protesteerde ze met een vuurrode kleur.


  Zijn blik werd koel. ‘Maak het jezelf niet zo moeilijk,’ raadde hij haar aan. ‘Als ik met je naar Parijs moet om met je te trouwen, dan wil ik je zo niet naast me hebben. Dat klinkt grof, maar zo is het nu eenmaal.’


  Claire kromp ineen. De tranen sprongen in haar ogen. Hij schaamde zich ervoor in het openbaar met haar te worden gezien, gewend als hij was aan mooie, goed verzorgde vrouwen.


  Met een snelle beweging greep hij haar kin. ‘Denk je dat ik het jou kwalijk neem? Adam heeft je nooit voldoende geld gegeven, ook niet om aan jezelf te besteden. Als je niet weet wat je moet doen om er op je voordeligst uit te zien, is dat niet jouw schuld, want er is nooit een vrouw geweest die je raad kon geven. Aan de andere kant vraag ik me af wat voor soort trots het is die jou zegt dat je zo moet blijven rondlopen, terwijl dat helemaal niet meer nodig is.’


  Ze bevrijdde haar kin uit zijn greep, wensend dat de grond zich onder haar voeten zou openen en haar zou verzwelgen. ‘Jij bent natuurlijk een heel ander soort vrouwen gewend,’ liet ze zich ontvallen.


  ‘Wil je er niet aantrekkelijk uitzien? Dat kan namelijk best. Mogelijkheden genoeg.’


  ‘Nu moet ik je zeker beleefd bedanken, hè?’ zei ze stroef.


  ‘Hemel, Claire, denk je dat het mij iets interesseert wat jij doet?’ vroeg hij, teruglopend naar de deur. ‘Stuur Hannah weg als je dat wilt. Ga hier voor mijn part medelijden met jezelf zitten hebben. Maar als je een vrouw bent, vergeet je die misplaatste trots van je en besef je dat dit je grote kans is.’


  Grote genade, wat een arrogante, harteloze vent was hij toch! ‘Max is heel tevreden met me zoals ik ben,’ voegde ze hem toe.


  Hij draaide zich met een raadselachtige glimlach op zijn lippen in de deuropening om. ‘Het zou wel eens kunnen dat je iets meer wilt dan Max als je eenmaal wat zelfvertrouwen hebt,’ verklaarde hij voordat hij de deur achter zich dichttrok.


  Dus Dane moest evenmin iets van Max hebben als haar grootvader. Enkel en alleen omdat Max niet van rijke afkomst was! Ze had niet gerekend op de mogelijkheid dat Dane tussenbeide zou komen. Maar wat voor moeilijkheden kon hij veroorzaken? Ze moest zich niet zo druk maken over zijn opmerkingen. Over een paar uur zou ze bij Max zijn.


  Hannah bleek een lange, slungelachtige vrouw met schrandere grijze ogen te zijn. ‘Als u uw jas pakt, Miss Fletcher, zal ik u naar de opticien brengen.’


  ‘Claire, graag,’ verbeterde ze. ‘Waar had Dane me nog meer naar toe willen laten gaan?’


  Hannah glimlachte. Als ze zich al bewust was van de scherpe toon in Claires stem, liet ze dat niet blijken. ‘Het is een beetje laat om nu nog te gaan winkelen, maar ik heb een afspraak bij de schoonheidsspecialiste voor je gemaakt. Het is de vraag of het daardoor al niet te laat wordt voor het avondeten.’


  ‘Waar woont Dane?’ vroeg Claire, terwijl Hannah haar een auto in duwde die ook weer werd bestuurd door een chauffeur.


  ‘Hij heeft verscheidene onderkomens. In Londen gebruikt hij een penthouse, en hij heeft een buitenhuis in Kent, waar hij echter zelden verblijft. Verder heeft hij flats in Parijs en in Rome, en dan is er nog het huis van zijn vader op Long Island,’ vertelde Hannah haar.


  ‘Hij moet wel veel reizen,’ merkte Claire op.


  Hannah lachte. ‘Dane gaat volkomen op in zijn werk wanneer hij bezig is met een nieuw project, zoals nu op Jamaica. Het is jammer dat de pers hem nog steeds als een playboy afschildert. Dat leven heeft hij lang geleden achter zich gelaten.’


  Zijn wereld leek zo betoverend! Ze verkeerde nog steeds in een kinderlijk verdwaasde stemming door het in en uit limousines stappen alsof het taxi’s waren. ‘Bij wat voor project is hij nu betrokken?’


  ‘Vakantieoorden. Visconti Holdings is een verzamelnaam voor een groot aantal maatschappijen op velerlei gebied. Dane is een groot voorstander van het spreiden van investeringen.’


  Vakantieoorden bestonden uit zon, zee, zand en mooie vrouwen. Dat klopte wel. Geen ander decor paste beter bij hem. Het was moeilijk zich Dane voor te stellen achter een bureau, hard werkend op een sombere dag. ‘Ik weet niet veel van Danes leven,’ zei ze openhartig.


  ‘Hij schijnt erg dol op jou te zijn.’ Hannah nam haar op. ‘Er zijn weinig mensen van wie dat kan worden gezegd. Hij is heel voorzichtig met het schenken van zijn vertrouwen. Wat niet zo raar is, want door zijn rijkdom hebben al heel wat mensen geprobeerd hem te bedotten. Maar tot nu toe is daar nog steeds niemand in geslaagd,’ verzekerde ze Claire trots.


  Was Dane dol op haar? Misschien zoals iemand dol kon zijn op een schoothondje of een ander troeteldier. In drie lange jaren had ze alleen kerstkaarten van hem ontvangen. Plus natuurlijk cadeautjes in de vorm van cheques, die haar een nogal onbehaaglijk gevoel hadden gegeven…


  De opticien raadde haar contactlenzen aan. Vandaar reden ze naar een chique schoonheidssalon. ‘Amuseer je,’ zei Hannah. ‘Dane vroeg me of ik ervoor wilde zorgen dat je een complete behandeling kreeg. Vergeet niet make-up mee te nemen. Ik vind dit tussen twee haakjes een fantastisch huwelijksgeschenk. Jij niet?’


  ‘Huwelijksgeschenk?’ Claire rukte haar ogen los van de slanke schoonheid die niet meer dan de receptioniste bleek te zijn.


  ‘Had ik dat niet mogen zeggen? Is het een geheim?’ Hannah keek haar verontschuldigend aan. ‘Dane liet doorschemeren dat jullie gingen trouwen.’


  ‘Ja,’ bekende Claire blozend.


  Voordat er nog meer kon worden gezegd, werd ze afgevoerd. Zonder tas en zonder bril. De kapper die zich over haar ontfermde, wierp afkeurende blikken op het lange, koperblonde haar dat ze steeds zelf had bijgehouden. De manier waarop hij het betastte, ergerde haar. ‘Ik wil het alleen geknipt hebben,’ zei ze uit de hoogte.


  ‘Ik knip niet, ik stileer,’ vertelde hij haar. Ze zweeg gekwetst en keek somber naar de grote plukken haar die op de grond vielen.


  De make-upbehandeling was nog erger. Verbaasd vroeg ze zich af hoe iemand zoiets prettig kon vinden. Aan het eind van de hele operatie staarde ze met bijziende ogen naar haar vage spiegelbeeld. Vervolgens haalde ze op de tast haar bril uit haar tas. Tot haar verbijstering ontdekte ze dat de glazen waren gebroken. Er moest iemand op de tas hebben getrapt.


  ‘En?’ vroeg de schoonheidsspecialiste.


  ’Geweldig,’ zei Claire vlug, behoedzaam door haar korte haar strijkend.


  Bij de receptie zei Hannah enthousiast: ‘Mijn hemel, wat zie jij er fantastisch uit, Claire! Dane had gelijk.’


  Claire was totaal niet onder de indruk van deze opmerking. Ze wist Dane er toe in staat was zijn secretaresse opdracht te geven iets dergelijks te zeggen.


  Helaas was het veel te laat om nog een bezoek aan Max te brengen, constateerde ze toen ze terugkwam in het hotel. Met een zucht liep ze naar de badkamer om haar nieuwe uiterlijk te bestuderen. Door het korte haar leek haar driehoekige gezichtje alleen uit ogen en mond te bestaan. Het was ontegenzeglijk mooi. Make-up kon werkelijk wonderen bewerkstelligen.


  Haar diner werd binnengereden op een luxueus serveerwagentje. Nadat ze had gegeten, trok ze een oude nachtpon aan en ging op de sofa naar de televisie liggen kijken. Het was amper negen uur, maar ze was doodmoe. In slaap vallen was eenvoudig een zaak van haar vermoeide ogen sluiten…


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Ontbijt! Hemel, je ziet eruit als een pandabeertje!’ spotte een vertrouwde stem. Dane trok haar overeind, klopte de kussens achter haar op en zette een blad op haar schoot. Claire wierp een blik op haar verschoten maar uiterst fatsoenlijke nachtpon en het comfortabele bed waarin ze lag. Dane trok de gordijnen open. ‘Besef je wel dat je gisteravond je sleutel in de kamerdeur hebt laten zitten?’ vroeg hij. ‘Ik kwam langs om je ergens mee naar toe te nemen, zo ontdekte ik het. Een open uitnodiging voor iedere toevallige passant.’


  ‘Heb je me in bed gelegd?’ snauwde ze geprikkeld.


  Dane verscheen weer in haar gezichtsveld. ‘Kan ik het helpen dat je zo’n slaapkop bent? Je verroerde geen vin. Toe, eet je ontbijt. Ik kwam vlak voor je deur de serveerster tegen,’ verklaarde hij. ‘Over een uur is Hannah hier.’


  ‘Praat niet tegen me alsof ik een klein kind ben,’ protesteerde ze.


  Hij nam haar vanaf het voeteneind van het bed onderzoekend op. ‘Met die mascara en oogschaduw als oorlogsverf over je gezicht gesmeerd, zie je er geen dag ouder uit dan achttien. Waarom heb je ze zoveel van je haar laten afknippen?’


  Ze streek bezorgd door haar verwarde haren. ‘Ik vind het zo wel mooi. Jij niet?’


  ‘Het is prima, maar je ziet er wel heel anders uit. Misschien kan Max het niet waarderen.’ Hij kneep zijn ogen samen en vroeg met een vreemde klank in zijn stem: ‘Heb je al contact met hem gehad?’


  ‘Nee, nog niet,’ antwoordde ze. Aarzelend voegde ze eraan toe: ‘Waar wilde je me gisteravond mee naartoe nemen?’


  Hij haalde met een onverschillig gebaar zijn schouders op. ‘Dat wist ik zelf nog niet. Je ziet me later op de dag nog wel.’ Hij liep naar de deur.


  ‘Dane?’


  Langzaam draaide hij zijn hoofd naar haar toe.


  ‘Bedankt,’ zei ze.


  ‘Geen probleem, Claire.’ Het klonk kort, alsof hij zich ergens aan had geërgerd.


  Een ogenblik dacht ze nog over zijn bezoek na. Toen bande ze Dane resoluut uit haar gedachten. Vanavond zou ze Max ontmoeten. Opgelucht concentreerde ze zich op hem. Waarom leek het zolang geleden dat Max op Ranbury Hall was komen werken? Misschien omdat er sindsdien zo veel was gebeurd. Ze waren snel verliefd op elkaar geworden, ze leken zo goed bij elkaar te passen. Ze was ontzettend gelukkig geweest toen hij haar vroeg of ze met hem wilde trouwen. Onmiddellijk na dat afschuwelijke gesprek met Adam was haar gelukkige stemming echter verdwenen.


  ‘Hij denkt een goeie slag te slaan, hè?’ had Adam gesnauwd. ‘Nou, hij zal er snel genoeg achter komen dat hij zich vergist’.


  De volgende morgen was Max er niet meer geweest. In zijn eerste brief had hij uitgelegd dat hij geen nieuwe scène had willen uitlokken door voordat hij vertrok naar het huis te komen. Zijn ontslag moest een vernederende ervaring voor hem zijn geweest. Max was niet iemand die goed met spanningen of vijandigheden overweg kon. Maisie was teleurgesteld in hem geweest. ‘Hij had je moeten meenemen’, had ze gezegd, onkundig van Adams chantagepraktijken.


  Claire glimlachte. Max was geen dramatisch type. Hij had geen plek gehad om haar onder te brengen. Toch zou ze zich minder in de steek gelaten hebben gevoeld als hij haar toentertijd had gevraagd met hem mee te gaan.


  Hannah, die precies op tijd kwam, stelde voor eerst naar Harrods te gaan. In het enorme warenhuis aangekomen, bedacht Claire dat ze als Max’ vrouw geen grote, kostbare garderobe nodig zou hebben. Bovendien was ze van plan Dane alles tot op de laatste cent terug te betalen. Bij het zien van de prijskaartjes schrok ze zich dan ook een hoedje.


  ‘Maar je zou er hierin fantastisch uitzien,’ drong Hannah aan, een elegante zwart met jadegroene jurk, bedrukt met Chinese patronen, uit een rek halend. ‘Het is de allernieuwste mode, Claire, en je hebt een heel mooi figuur. Het zou zonde zijn dat op jouw leeftijd niet tot zijn recht te laten komen.’


  Er kwam een verkoopster bij, en Claire werd overgehaald. Ze zou hem op haar trouwdag dragen, hield ze zichzelf voor. Binnen de kortste keren hadden ze haar ook een nieuwe jas, een sportief jack en lange broek met bijpassend jasje opgedrongen. Hannah bleef haar eraan herinneren dat Dane verwachtte dat ze haar hele garderobe zou vernieuwen, dus koos Claire ook een spijkerbroek en een sweater uit, enkele T-shirts en een paar stelletjes ondergoed.


  ‘Nu moet je ook nog een avondjurk hebben,’ drong Hannah aan.


  Claire liet zich een chique blauwe avondjurk aanpraten en vond het toen welletjes.


  ‘Hoe ziet je trouwjurk eruit?’ informeerde Hannah opgewekt tijdens de lunch in een exclusief restaurant. ‘En mag ik ook naar je toekomstige echtgenoot vragen?’ voegde ze er glimlachend aan toe. ‘Je doet net zo geheimzinnig over hem als sommige vrouwen over hun leeftijd. Ik neem aan dat hij niet in zaken zit. Je was tenminste niet erg geïnteresseerd in de avondkleding.’


  Claire bloosde onder Hannah’s warme, nieuwsgierige blik. ‘Het wordt een heel eenvoudige trouwerij, omdat mijn grootvader onlangs is overleden,’ zei ze haastig, want ze vond het afschuwelijk om te liegen. ‘Ik zal een gewone jurk dragen, geen echte trouwjurk.’ Ze zocht naar de juiste woorden om iets te zeggen over haar toekomstige echtgenoot, toen er een slanke, donkerharige man in een keurig grijs kostuum bij hun tafel bleef staan.


  ‘Jij moet Claire zijn.’ Hij stak een goed verzorgde hand uit en grinnikte. ‘Wat voor kwaad kan ik aanrichten, Hannah?’


  ‘Claire, dit is Monsieur le Freneau,’ zei Hannah met duidelijke tegenzin.


  ‘Je moet weten dat ik Dane heb ontmoet in het Dorchester Hotel, en omdat hij daar vrijwel nooit komt, vroeg ik hem wat hij daar deed,’ verduidelijkte de man. ‘Jij kan alleen maar zijn nichtje zijn. Vreemd, Dane gaf me de indruk dat je een tiener met vlechten was.’


  ‘Claire staat op het punt te gaan trouwen, Monsieur le Freneau.’ Hannah’s toon was droog en ontmoedigend. ‘En sorry dat ik het zeg, maar u onderbreekt een vertrouwelijk gesprek.’


  Zijn glimlach vervaagde. ‘Ik ben ook bijna familie, Hannah. Ik ben namelijk getrouwd geweest met Danes moeder, ook al heeft die verbintenis niet lang geduurd,’ zei hij minzaam. ‘Daar ik echter te veel schijn te zijn, zal ik niet langer storen. Au revoir, Claire. Misschien zien we elkaar eerder terug dan je denkt.’


  De man kon hooguit een paar jaar ouder zijn dan Dane. Het was nieuws voor Claire dat Eleanor behalve met Torio Visconti ook nog met iemand anders getrouwd was geweest. Nadat de opdringerige Fransman was doorgelopen, viel er een korte stilte.


  Hannah tuitte haar lippen. ‘Ik denk niet dat Dane je kennismaking met Gilles le Freneau op prijs zal stellen.’


  Kennelijk had Hannah strikte instructies… Haar nieuwsgierigheid verbergend, glimlachte Claire. ‘Een echte charmeur,’ merkte ze luchtig op. ‘Is hij echt getrouwd geweest met Eleanor?’


  ‘Hij was haar vierde echtgenoot.’ Hannah’s mond trilde bij het zien van Claires verbazing. ‘Je overdreef niet toen je zei dat je weinig weet van Danes leven.’


  ‘Haar vierde?’ herhaalde Claire verbijsterd. ‘Grote genade! Daar had ik absoluut geen idee van. Hoe oud was Dane toen zijn vader stierf?’


  ‘Zeven. Torio was veel ouder dan Eleanor, en ze was heel gelukkig met hem. Na zijn dood nam ze Dane overal mee naar toe. Het grootste deel van de tijd woonden ze in het buitenland. Het is niet vreemd dat Dane veel te snel volwassen is geworden.’ Hannah tuitte haar lippen, zich kennelijk afvragend of het wel verstandig zou zijn nog meer vertrouwelijkheden te spuien. Op dat moment verscheen de ober met hun voorgerecht.


  Claire wachtte een ogenblik en vroeg toen zacht: ‘Heb je er bezwaar tegen me nog meer te vertellen? Heb jij voor Danes vader gewerkt?’


  ‘Toen ik vijfentwintig was, werd ik Eleanors secretaresse,’ vertelde Hannah haar. ‘Ze was een verbijsterend mooie vrouw, maar haar innerlijk was niet zo fraai. Als ik niet zo gehecht was geraakt aan Dane – breng hem alsjeblieft niet in verlegenheid door hem dat te vertellen – dan zou ik niet zijn gebleven. Ik kon me niet verenigen met haar levensstijl, ofschoon ik echt niet preuts ben. Ze vond het heerlijk om mensen te choqueren. Wilde feestjes, verdovende middelen, noem maar op, Dane heeft het allemaal meegemaakt.’


  ‘Hield ze van hem?’ vroeg Claire. ‘Eleanor, bedoel ik?’


  ‘Op haar eigen oppervlakkige manier. Vaak deed ze alsof hij haar jongere broer was. Ze was zo verschrikkelijk bang om ouder te worden en haar looks te verliezen. Hij werd opgevoed als een kleine volwassene. Het resultaat is dat hij niet weet wat een gezinsleven is.’


  ‘Ik betwijfel of hij de omgang met zijn moeders familieleden heeft gemist,’ zei Claire peinzend. Dane was opgegroeid in een vergulde kooi. Al vroeg had hij op eigen benen leren staan. Ze voelde zich triest bij de gedachte dat hij nooit een echte jeugd had gehad.


  ‘Volgens mij beschouwt hij jou als het kleine zusje dat hij nooit heeft gehad. Waarom kwam hij eigenlijk niet meer op Ranbury Hall?’


  ‘Door een afschuwelijke ruzie met onze grootvader,’ zei Claire. ‘Ik heb er geen idee van waarover het ging.’ Ze glimlachte vaag. ‘Weet je, als meisje was ik stapelverliefd op hem.’


  ‘Hij is knapper dan goed voor hem is,’ mompelde Hannah, blijkbaar totaal niet verbaasd door Claires bekentenis. ‘Hoe vatte hij het op?’


  Claire lachte kort. ‘Zo diplomatiek dat ik er, tot voor enkele dagen, van overtuigd was dat hij het niet eens had gemerkt! Niettemin betwijfel ik of ik hem erdoor in verlegenheid bracht. Ik was namelijk afschuwelijk bedeesd.’


  ‘En later ontgroeide je hem,’ concludeerde Hannah.


  Lag daar een vraag in besloten? Claire glimlachte. ‘Dwaze jeugdliefdes gaan voorbij, Hannah. Zelfs toen ik er middenin zat, wist ik al dat hij onbereikbaar voor me was!’


  Het was laat in de middag toen Hannah haar terugbracht naar het hotel. Popelend van verlangen om Max te ontmoeten, informeerde Claire bij de receptioniste hoe ze in de buurt moest komen waar Max woonde. De wijk verbaasde haar een beetje, smerige straten en trieste huizen met bekladde muren.


  Ze begon wat sneller te lopen in de druilerige regen toen een groepje agressief uitziende jongens haar vanuit een portiek allerlei scheldwoorden toeschreeuwde. Het begon al donker te worden toen ze de torenflat bereikte waar de familie Walker woonde. Met de lift ging ze naar boven. Op haar bellen kwam geen enkele reactie. Bezorgd klepperde ze met de brievenbus. Max had een moeder en een zuster. Er zou toch wel iemand thuis zijn?


  ‘Wil je ophouden met dat lawaai?’ beval een scherpe vrouwenstem.


  Claire keek op met een kleur als vuur en zag een dikke vrouw in de deuropening van haar flat staan. ’Weet u wanneer er iemand thuiskomt?’ vroeg ze haastig. ‘Ik kom van buiten de stad en ik vertrek weer snel uit Londen.’ Dit was absoluut de waarheid. ‘Het is belangrijk.’


  De blonde vrouw nam haar van top tot teen op. ‘Als je Max bedoelt, hij is het weekend weg, op familiebezoek,’ antwoordde ze. ‘Wat is hij van jou? Je ziet er in je chique kleren niet uit alsof je hier thuishoort.’


  De houding van de vrouw was buitengewoon onaangenaam. ‘Ik kom nog wel eens terug,’ zei Claire met een geforceerd glimlachje. Met vuurrode wangen liep ze terug naar de lift. Erg vriendelijke buren had Max in elk geval niet. Misschien had de vrouw gedronken. Ze had gesproken alsof Max alleen woonde. Waren zijn moeder en zijn zus vertrokken? Daarover had hij niet geschreven in zijn laatste brief. Claire was teleurgesteld. Nu ze hem niet kon spreken voordat ze met Dane naar Parijs vloog, moest ze haar beslissing in haar eentje nemen.


  Na een bezoek aan deze afschuwelijke woonwijk zag ze nog duidelijker hoe hopeloos het allemaal zonder geld zou zijn. Misschien was het op deze manier eigenlijk wel beter. Max zou haar niet openlijk aanmoedigen met Dane te trouwen, maar diep vanbinnen zou hij haar vast en zeker dankbaar zijn als ze het deed. Welke mogelijkheden hadden ze anders nog met de huidige werkloosheid? Het kon jaren duren voordat hij werk vond, en ze moest er niet aan denken dat ze nog zo lang zouden moeten wachten met trouwen. Diep in gedachten verzonken liep ze de koude buitenlucht weer in. In het donker stak ze een braak liggend terrein over, midden in de woonwijk, om zo vlug mogelijk bij de bushalte te komen.


  Ze hoorde haar aanvaller zelfs niet aankomen. Plotseling kreeg ze zo’n duw dat ze languit op de natte, modderige grond terechtkwam. Het volgende ogenblik voelde ze een gewicht op haar benen en werd er ruw aan haar haren getrokken. ‘Bek houden!’ waarschuwde haar belager.


  Ze voelde het koude staal van een mes op haar keel en slaakte een hulpeloze kreet toen hij met een ruk haar armen op haar rug draaide. ‘Geen juwelen? Doe ik daarvoor al die moeite? Wat zit er in die tas?’


  Er klonk een andere stem. Claire werd doodsbang dat ze behalve beroofd ook nog aangerand zou worden. Ze slaakte een kreet van pijn toen ze een klap op haar hoofd kreeg. Toen klonk er een luid geschreeuw. Het volgende ogenblik werd ze bevrijd. Terwijl ze zich probeerde te vermannen, werd de lichtbundel van een zaklantaarn op haar gericht. Een paar handen trok haar uit de modder. Claire was nog nooit in haar leven zo blij geweest bij het zien van een politieagent, ook al kreeg ze een flinke uitbrander omdat ze in het donker een open terrein was overgestoken.


  ’Ik hoef niet naar een ziekenhuis,’ mompelde ze beverig toen ze bij de patrouillewagen waren aangekomen. ‘Ik wil naar huis.’


  ‘U zult eerst mee naar het bureau moeten om een verklaring te ondertekenen, miss,’ zei de agent vriendelijk, waarna hij naar haar naam en adres informeerde.


  ‘Ik logeer in het Dorchester,’ stamelde ze.


  ‘Dorchester? Sorry, ik begrijp u niet goed.’


  ‘Het Dorchester Hotel.’


  ‘Ik denk dat ze een lichte hersenschudding heeft,’ fluisterde de agent tegen zijn collega achter het stuur.


  Claire keek naar haar bemodderde handen en kleren. Ze was ervan overtuigd dat haar gezicht niet veel schoner was. Ze moest eruitzien als een zwerfster. ‘Ik… ik logeer daar,’ hakkelde ze. ‘Ze hebben mijn tas meegenomen.’


  ‘Bent u veel kwijt?’ informeerde een van hen.


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Alles,’ mompelde ze. Het was waar: al Max’ brieven, plus iedere cent die ze het afgelopen jaar had gespaard.


  Op het bureau gaf ze Dane op als naaste familielid. Het opmaken van het procesverbaal vergde weinig tijd, want ze had het gezicht van haar belager niet gezien. Wel was ze verbaasd over hoeveel spullen ze in haar handtas had gehad.


  ‘Wordt u door iemand opgehaald, Miss Fletcher?’ vroeg de jonge agent ten slotte. ‘Zo niet, dan zal ik ervoor zorgen dat u wordt teruggebracht naar uw hotel.’


  Terwijl ze zat te wachten tot iemand haar zou wegbrengen, stapte Dane het bureau binnen. ‘Wat zie jij eruit!’ snauwde hij.


  ‘Ik begrijp het niet… Hoe ben jij het te weten gekomen?’ vroeg Claire verward.


  ‘Ze hebben me gebeld.’ Hij leidde haar naar buiten en duwde haar de auto in. ‘Ben je aangerand?’ vroeg hij kort.


  Ze knipperde versuft met haar ogen.


  Dane pakte haar bij de schouder. ‘Ik vroeg je –’ begon hij ruw.


  Ze boog haar hoofd. ‘Nee, ik ben niet aangerand. Ze hebben alleen mijn tas gestolen,’ fluisterde ze.


  Dane duwde een glas in haar trillende hand. ‘Hier, drink op,’ beval hij haar boos. ‘Ik kan je wel vermoorden! Ik denk dat ik je veilig in de capabele handen van Hannah heb achtergelaten, en wat doe jij? Zodra ze haar hielen heeft gelicht, ga je ervandoor naar een van de beruchtste wijken van deze stad en laat je je beroven!’


  ‘Je gelooft toch zeker niet dat ik daar iets aan kan doen?’ Ze duwde het glas blindelings weg. ‘Ik heb een dreun op mijn hoofd gehad,’ vertrouwde ze hem toe. ‘Ik betwijfel of alcohol daar het juiste middel tegen is.’


  Dane slaakte een onderdrukte verwensing. ‘Zodra we thuis zijn, zal ik een dokter laten komen.’


  ‘Ik heb geen dokter nodig.’


  ‘Dat beslis ik wel,’ zei hij. ‘Je had wel ernstig gewond kunnen zijn.’


  Haar hoofd bonsde ongenadig, en ze gaf zich over aan de tranen die ze tot nu toe had weten te bedwingen. ‘Het spijt me,’ snikte ze.


  ‘Dat is je geraden ook! Toen ik de telefoon aannam en hoorde dat je was overvallen…’ hij haalde diep adem. ‘Ik dacht dat je misschien was aangerand.’ Abrupt sloeg hij een arm om haar heen.


  Claire probeerde haar tranen terug te dringen. ‘Pas op, ik maak je helemaal vuil.’


  Zonder op haar waarschuwing acht te slaan trok hij haar tegen zich aan, tot haar wang tegen zijn overhemd rustte. Hij stopte een zakdoek in haar hand en streek het haar van haar voorhoofd. ‘Je zult je beter voelen als je gaat liggen. Ik breng je naar mijn appartement, ik wil niet dat je vanavond in je eentje in dat hotel zit,’ vertelde hij haar. ‘Maar eerst wil ik weten wat je in die ellendige buurt uitvoerde. Was je verdwaald?’


  Ze stelde zich voor hoe hij zou reageren als ze hem vertelde dat Max in die wijk woonde. Hij zou een totaal verkeerde indruk van Max krijgen. Er woonden daar natuurlijk ook een heleboel fatsoenlijke mensen, maar ze betwijfelde of Dane dat zou erkennen.


  ‘Nou, Claire?’


  Ze staarde naar de vlekken die ze op zijn smetteloze zakdoek had gemaakt. ‘Ik wilde een oude schoolvriend bezoeken, maar waarschijnlijk had ik een verkeerd adres.’


  ‘Je had de auto moeten nemen.’


  ‘Die zouden ze waarschijnlijk volledig hebben gesloopt,’ schertste ze dapper. ‘Weet je zeker dat het niet lastig voor je is als ik met je mee naar huis ga? Heb ik je gestoord in een vergadering of zoiets? Hannah zei dat je vaak ’s avonds laat nog werkt.’


  ‘Beide vragen kan ik ontkennend beantwoorden. Nee, het is geen enkel probleem voor me.’


  De limousine stopte in een ondergrondse garage, en Dane hielp haar uitstappen. Om de een of andere reden schoten de tranen haar opnieuw in de ogen. Hij behandelde haar alsof ze van porselein was, ofschoon ze hem toch heel veel last had bezorgd. Ze was zich er per slot van rekening heus wel van bewust dat hij haar in een hotel had ondergebracht opdat ze hem niet voor de voeten zou lopen.


  ‘Je hebt een shock,’ zei hij in de lift. ‘Maak je niet ongerust.’ Hij boog zich naar haar toe en betastte behoedzaam haar hals. ‘Hier heb je een sneetje,’ constateerde hij fronsend. ‘Hoe komt dat?’


  In gedachten voelde ze opnieuw het koude staal van het mes op haar hals, en ze huiverde. ‘Hij had een mes.’


  Zijn ogen vonkten. ‘Ik moest je eigenlijk een flinke aframmeling geven, Claire. Waar is je bril? Ik weet dat je zonder dat ding geen steek kunt zien. Je ziet er leuk uit zo, maar –’


  ‘Mijn bril is kapot.’


  ‘Heb je een reserve?’ informeerde hij. Ze liepen nu door een gang waarin een dikke loper lag. Aan het eind bleef Dane voor een deur met prachtig houtsnijwerk staan.


  ‘Nee,’ bekende ze zacht.


  ‘Dan zul je terug moeten naar die opticien voor een nieuwe, tot je contactlenzen klaar zijn.’


  De deur werd geopend door een kleine man in een wit jasje. ‘Thompson, dit is Miss Fletcher. Ze zal hier een dag of wat logeren. Zoals je ziet, heeft ze een ongelukje gehad, dus als je een dokter zou willen waarschuwen…’ Danes stem stierf weg terwijl hij Claire langs de verbaasd kijkende man leidde. Plotseling grinnikend boog hij zich naar haar toe en fluisterde: ‘Ik heb Thompson altijd eens van zijn stuk willen brengen. Zo te zien ben ik daar nu in geslaagd.’


  Ze had geen tijd om haar omgeving op te nemen. Hij bracht haar via een grote slaapkamer naar een badkamer, waar hij onmiddellijk de kranen van het bad opendraaide. Vervolgens wilde hij haar uit haar kleren helpen.


  ‘Nee, dat kan ik zelf wel,’ zei ze snel. ‘Dank je.’


  ‘Waarom doe je zo preuts?’ vroeg Dane. ‘Je hebt niets wat ik niet al eerder heb gezien’


  Ze keek op in zijn nachtblauwe ogen en onderdrukte de neiging tegen hem te snauwen. Hij was aardig voor haar geweest, en misschien was hij zich er niet van bewust hoe beledigend hij kon klinken. ‘Je hebt mij nog nooit gezien.’


  Hij wierp zijn blonde hoofd naar achteren en lachte luid. ‘Goed, wat mij betreft mag je je geheim behouden.’ Hij lachte nog steeds toen hij de badkamer uit liep.


  Nadat ze een bad had genomen, sloeg ze een handdoek om zich heen en liep terug naar de slaapkamer, waar ze een prachtig negligé op het bed ontdekte. Ze pakte het op en rook eraan. Het rook nieuw. Ze trok het aan en stapte in het bed, zich onbehaaglijk voelend in het parelgrijze satijn met het lichtroze kant.


  Thompson verscheen met een kop thee op een zilveren dienblad. Hij vroeg haar of ze honger had. Claire veronderstelde dat hij wel gewend was aan vrouwen. Weelderige blondines met eindeloze benen, brunettes met prachtige lichamen. Op foto’s in de roddelbladen had Claire in de loop der jaren vele dames in Danes gezelschap gezien. Stuk voor stuk lang, vlot en knap. Net als Dane. Ze kon zich hem niet voorstellen in het gezelschap van een doodgewoon iemand. Was Dane ooit verliefd geweest, vroeg ze zich nieuwsgierig af. Ze was dolblij dat er hier in huis geen vrouw de scepter zwaaide. Onwillekeurig fronste ze haar wenkbrauwen. Het ging haar absoluut niets aan wat Dane in zijn privéleven deed. Max had hem eens als een versierder afgeschilderd. Hij had niets begrepen van de speciale genegenheid die zij voelde voor Dane, en dat had haar geërgerd. Een vrouw kon een man toch wel bewonderen zonder allerlei bijgedachten te hebben!


  Claire had altijd Danes kracht bewonderd, evenals de manier waarop hij, zonder ooit grof te worden, had gereageerd op de aanmatigende houding van hun grootvader. Natuurlijk had Max in een andere positie verkeerd, dacht ze schuldig. Je kon moeilijk in verzet komen tegen je werkgever, en toen Max Ranbury Hall moest verlaten, had hij misschien toch nog gehoopt dat hij een getuigschrift zou krijgen. Ook zou ze niet hebben gewild dat Max op Dane leek. Zij waren totaal verschillende mensen. Haar leven met Max zou heel rustig en keurig zijn. Het zou voornamelijk draaien om het gezin. Dane zou zo’n leven nooit kunnen volhouden, hij zou het als verstikkend ervaren. Dane was helemaal geen rustig type. Hij rende door het leven met een grenzeloze, overweldigende energie.


  De dokter arriveerde, binnengelaten door Thompson. Nadat ze voor het miezerige schrammetje in haar hals een pijnlijke injectie had gekregen, was ze blij toen hij weer vertrok.


  ’Ik weet dat je geen honger hebt, maar je bent wel het avondeten misgelopen,’ zei Dane, nadat hij was binnengekomen met een dienblad. ‘Ik heb Thompson gevraagd een omelet voor je maken.’


  ’Heeft niemand je ooit gevraagd of je wilde kloppen?’ Snel trok ze het dekbed op tot haar schouders.


  ‘Nee, jij bent de enige.’ Onverstoorbaar zette hij het blad op haar schoot. ‘Als je eet, zul je beter slapen. Over achtenveertig uur vliegen we naar Parijs, dus je zult je rust hard nodig hebben.’


  Achtenveertig uur, dat leek verschrikkelijk dichtbij. Om haar plotselinge onzekerheid te verbergen, uitte ze de gedachte die haar sinds haar aankomst in het appartement had beziggehouden. ‘Ik had eigenlijk gedacht dat er iemand bij je woonde.’


  Hij vertrok geen spier. ‘De verleden tijd is correct.’


  ‘O.’ Ze wist niet wat haar had bezield zo’n nieuwsgierige opmerking te maken. ‘Het spijt me.’


  ‘O ja?’ Zijn mooie mond vertrok in een spottend glimlachje.


  ‘Was ze verliefd op je?’ kon Claire niet nalaten te vragen.


  ‘Ze was niet verliefd op mij, maar op mijn geld en op wat ik voor haar kon betekenen in bed. In die volgorde,’ voegde hij er zelfgenoegzaam aan toe.


  Claire voelde dat ze een kleur kreeg. ‘Als dat laatste ook alles was wat ze voor jou betekende, was het maar goed dat ze vertrok.’


  ‘Zo onbelangrijk is dat nu ook weer niet, Claire. Volgende vraag?’


  ‘Ik had beter mijn mond kunnen houden,’ zei ze met opgeheven vork.


  ‘Je zult er waarschijnlijk geen bezwaar tegen hebben als ik jou ook een persoonlijke vraag stel,’ zei Dane. ‘Wanneer ontmoet ik Max?’


  ‘Die is op het moment niet in de stad,’ antwoordde ze.


  ‘Dat heb je ontdekt zonder hem te bezoeken of op te bellen?’


  Hij was veel te scherpzinnig! ‘Ik heb een vriend van hem gebeld, want natuurlijk wil ik hem spreken. Ik kan hem nu niet te pakken krijgen,’ zei ze, blij dat ze althans op één punt de waarheid sprak. ‘Tot op zekere hoogte is dat maar goed ook. Ik vraag me namelijk af of hij met dit alles akkoord zou gaan. Heb jij daar niet aan gedacht?’


  ‘Als je het niet wilt laten doorgaan, zeg het dan,’ zei Dane, ergerlijk onverschillig. ‘Slaap er desnoods nog een nachtje over.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het eentonige geluid van de straalmotoren bezorgde Claire hoofdpijn. Of had ze last van zenuwen? Dane, die blijkbaar nergens last van had, voerde in vloeiend Frans een telefoongesprek. De papieren die hij had doorgenomen met Lew Harrison, zijn juridisch adviseur, lagen op het bureau dat in het midden stond van de luxueus ingerichte cabine. Lew Harrison wierp haar een koele blik toe, en Claire richtte haar ogen weer op het tijdschrift in haar schoot.


  Gisteren had ze in Danes appartement met Lew kennisgemaakt. Dane was afwezig geweest toen de jurist was komen opdagen met een document waaronder Claire haar handtekening moest zetten. Zijn vijandige houding was duidelijk merkbaar geweest.


  ‘Wat betekent dit precies?’ had ze op verontschuldigende toon gevraagd.


  ‘Het geeft Dane het beheer over uw toekomstige erfenis, Miss Fletcher. Een zuiver controlerend beheer, dat alleen geldt voor het komende jaar,’ deelde hij haar koel mee. ‘Aan het eind van die periode kunt u met het geld doen wat u wilt. Dane vindt deze regeling noodzakelijk.’


  Zijn onverholen minachting was een onaangename verrassing voor haar geweest. ‘Ik neem aan dat u het er niet mee eens bent, Mr. Harrison.’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat ik iets dergelijks heb gezegd, Miss Fletcher.’


  ‘U hoeft ook niets te zeggen,’ antwoordde ze terwijl ze tekende. ‘Het is duidelijk dat u het er niet mee eens bent. Misschien wilt u me ook vertellen waarom?’


  Hij borg het document weer op. ‘Ik ben op de hoogte van uw voorgenomen huwelijk.’ Hij sloot zijn diplomatenkoffertje en deed het op slot. ‘Ik ben het er eerlijk gezegd niet mee eens. Dane schijnt in verwarring te zijn gebracht door uw financiële verantwoordelijkheden. Hij wilde niet dat ik u voor het huwelijk een contract liet tekenen,’ deelde hij haar koel mee.


  ‘Ik zal geen cent van Danes geld aanraken, Mr. Harrison,’ protesteerde Claire, ontsteld door de insinuatie. ‘De ceremonie zal niet meer zijn dan een formaliteit.’


  Lew Harrisons blik toonde duidelijk dat hij totaal niet van haar opmerking onder de indruk was. ‘Een formaliteit waardoor u op wettige wijze rechten kan doen gelden op Visconti Holdings, Miss Fletcher. Volgens mij is dat wel iets meer dan een formaliteit. Dane is miljoenen waard. Niettemin wil hij niets doen om zijn belangen te beschermen, want hij vertrouwt u,’ deelde hij haar droog mee. ‘Natuurlijk ben ik het daar niet mee eens, maar ik houd mijn mond. Mijn verontschuldigingen als ik uw bedoelingen verkeerd heb uitgelegd.’


  ‘U bent behoorlijk grof,’ merkte Claire trillend van woede op.


  ‘Mijn woorden zijn eerder bedoeld als waarschuwing, Miss Fletcher. Mocht de situatie wijzigen, dan krijgt u met mij te maken.’


  Zijn overtuiging dat ze op Danes rijkdom uit was, schokte haar. Enfin, Lew Harrison zou spoedig inzien dat hij zich nergens ongerust over hoefde te maken.


  De vorige avond had ze Dane onder het eten met opzet gevraagd of het waarschijnlijk was dat Adam Fletchers zaken binnen afzienbare tijd zouden worden afgewikkeld. Hoe eerder ze financieel niets meer met Dane te maken had, hoe prettiger ze zich zou voelen.


  ‘Begin je ongeduldig te worden?’ had hij koel gevraagd. ‘Ik begrijp niet waarom Adam zijn zaken zo liet verslonzen terwijl hij wist dat hij er binnenkort niet meer zou zijn. Ik had verwacht dat hij alles keurig zou achterlaten. Misschien had hij er de moed niet meer voor. Dat kunnen we hem niet echt kwalijk nemen.’


  Claire keek Dane bezorgd aan. ‘Zijn zijn zaken zo’n bende?’


  ‘Niet alles. Coverdale kan die Zuid-Afrikaanse investeringen niet achterhalen. Ik veronderstel dat Adam met veel gemanipuleer de belasting op een dwaalspoor wilde brengen.’


  ‘Dat zou grootvader nooit hebben gedaan,’ onderbrak Claire hem. ‘Op zakelijk gebied was hij zo eerlijk als goud.’


  Dane haalde zijn schouders op. ‘Van een vrekkig iemand als Adam lijkt me dat heel onwaarschijnlijk, Claire. Maar er is geen reden om je ongerust te maken. Ik heb het probleem in handen van mijn deskundigen gegeven. Coverdale heeft niet echt ervaring met dergelijke zaken.’


  Het gesprek had Claire ongerust gemaakt. Haar grootvader was ten aanzien van zijn boeken uiterst nauwgezet geweest… Ze schrok op uit haar gedachten toen er een deur dichtging en keerde terug naar het heden toen Lew Harrison de cabine verliet.


  ‘Je bent stil. We gaan zo landen.’ Dane leunde achterover in zijn stoel, deed het bovenste knoopje van zijn overhemd dicht en strikte de das die hij had losgemaakt. ‘Begint Lews koele houding op je zenuwen te werken?’ In het dure, donkerblauwe pak zag hij er zakelijk en niet als zichzelf uit.


  ‘Zo chic als je nu bent, ken ik je niet,’ zei ze luchtig.


  Hij glimlachte om de abrupte manier waarop ze van onderwerp veranderde. ‘Deze gelegenheid komt ook maar één keer voor.’


  ‘Op een dag zal het allemaal echt voor je zijn,’ voorspelde ze.


  Dane lachte zacht. ‘Geloof dat maar niet! Een huwelijk is iets waaraan ik nooit zal beginnen.’


  ‘Nooit?’


  ’En ik heb geen behoefte aan kinderen.’ Hij nam haar spottend op. ‘Jij zit daarentegen te popelen.’


  Claire kreeg een kleur. ‘Waarom zou ik niet naar een baby verlangen?.’


  ‘Claire, jij bent een verademing, weet je dat?’


  Ze stak haar kin naar voren. ‘Het zal de eerste keer in mijn leven zijn dat ik echt het gevoel heb ergens bij te horen.’


  ‘Is Max alleen een middel om dat doel te bereiken?’ vroeg hij uitdagend. ‘Liever hij dan ik. Ik dacht dat liefde meer was dan alleen kindjes maken.’


  ‘Daar jij op dat punt geen aspiraties hebt, kun je er niet over oordelen,’ antwoordde ze koel.


  


  De huwelijksvoltrekking zou zo onopvallend mogelijk plaatsvinden in een stadhuis in een van de Parijse voorsteden. Toen ze het gebouw betraden, legde Claire haar hand op Danes mouw. Lew liep verscheidene passen voor hen uit. ‘Je kunt nog van gedachten veranderen,’ zei ze zacht. ‘Ik heb je dit inderdaad een beetje opgedrongen.’


  ‘Niemand dringt mij iets op.’ Glimlachend draaide hij haar zo dat ze de kleine vrouw kon zien die in de foyer stond te wachten. ‘En ik denk dat als ik nu op het allerlaatste moment van gedachten veranderde, ik een zeker iemand volkomen van streek zou maken.’


  ‘Maisie…’ fluisterde Claire onzeker. Een seconde later waren al haar twijfels vergeten door de uitbundige manier waarop Maisie haar omhelsde, en door de prachtige bos bloemen die ze in de hand gedrukt kreeg.


  ‘Ik heb vannacht in een hotel gelogeerd, en de auto is me vanmorgen komen ophalen!’ Het was duidelijk dat Maisie door haar bezoek aan Parijs in een roes verkeerde. ‘Heerlijk dat ik erbij mag zijn!’ Ze gaf een kneepje in Claires hand en slikte iets weg.


  ‘Ik geloof dat we beter naar binnen kunnen gaan, Mrs. Morley,’ stelde Dane voor.


  ‘Heel erg bedankt.’ Zonder zich te schamen veegde Claire de tranen uit haar ogen. ‘Dit betekent heel veel voor me… Ook al is ons huwelijk dan geen echt huwelijk,’ voegde ze er onhoorbaar voor Maisie aan toe.


  ‘Mij komt het echt genoeg voor!’ fluisterde Dane. ‘In elk geval dacht ik dat je je beter op je gemak zou voelen als er een vriendin bij was.’


  Wat ontzettend aardig van hem om Maisie over te laten komen. En het was echt iets voor hem om haar verbazing en dankbaarheid weg te wuiven alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  Twintig minuten later was het achter de rug. Ze verlieten de kamer toen Lew een verwensing uitte. ‘Hoe zijn ze er in vredesnaam achter gekomen?’ snauwde hij verontwaardigd.


  In de schemerige gang flitsten plotseling wel een half dozijn camera’s, onmiddellijk gevolgd door een stortvloed van vragen. Dane was heel stil, maar Claire was geschokt door de vernietigende blik van Lew. Die impliceerde dat zij op de een of andere manier schuldig was aan de onverwachte opkomst van de opdringerige verslaggevers. Ze durfde bijna niet naar Dane te kijken toen hij haar zo snel mogelijk naar buiten leidde. Ze kreeg nauwelijks de kans om afscheid te nemen van Maisie, die snel door Lew werd afgevoerd.


  Op het bordes trok Dane haar met een ruk naar zich toe. ‘Ben jij verantwoordelijk voor dit circus?’ vroeg hij.


  Haar blik volgde Maisie nog, die op dat moment in een auto stapte. Gelukkig had de huishoudster niet beseft dat er iets mis was. Danes beschuldigende vraag schokte haar. Zijn volgende handeling bracht haar nog meer van streek. Ten overstaan van de verzamelde pers sloten zijn sterke handen om haar middel, en hij kuste haar ruw op de mond. ‘En nu instappen!’ Met een snelle beweging duwde hij haar in de auto. Nadat Lew ook was ingestapt, reden ze weg.


  Bang om haar mond open te doen, drukte ze zich in haar hoekje. Langzaam drong het tot haar door waarom hij zo boos was. Die fotografen hadden de geheimhouding van hun verstandshuwelijk onmogelijk gemaakt. De foto’s zouden in alle kranten en tijdschriften verschijnen. Dat was iets dat door woorden noch daden ongedaan kon worden gemaakt. Over enkele uren zouden Danes kennissen tot hun verbijstering horen dat Dane Visconti in het huwelijk was getreden met een ongelooflijk alledaags meisje.


  ‘Ik had er echt niets mee te maken,’ zei ze ten slotte.


  Het antwoord kwam niet van Dane, maar van Lew, wat haar om de een of andere reden een nog onbehaaglijker gevoel gaf. ‘Ze zijn door iemand getipt.’


  Ze vouwde haar trillende handen. ‘Niet door mij. Waarom zou ik dat in ’s hemelsnaam doen?’


  ‘Niemand anders wist het,’ snauwde Dane.


  Tijdens de vlucht terug naar Londen werd er geen woord gewisseld. Dane kookte van woede, en Claire deed alsof ze in slaap was gevallen. Toen ze het appartement bereikten, voelde ze zich misselijk door alle spanningen. Gelukkig was Lew niet meer bij hen.


  ‘Ik zweer dat ik het niet ben geweest,’ mompelde ze, Dane volgend naar de salon. ‘Als je wilt zal ik het zweren. Ik heb met niemand over de trouwerij gesproken, zelfs niet met Hannah. Dane?’


  Haar volkomen negerend schonk hij een whisky voor zichzelf in.


  ‘Luister,’ vervolgde Claire, ‘ik zal nu weggaan.’


  Dane draaide zich met een ruk naar haar toe. ‘Waarheen? Naar Max? Bij een andere vent intrekken op de dag waarop je met mij bent getrouwd?’ snauwde hij. ‘Geen sprake van! Iedereen weet nu niet beter of je bent mijn vrouw.’


  ‘Maar wij weten dat het niet zo is,’ protesteerde ze.


  ‘Dat staat erbuiten.’


  ‘We zouden het huwelijk nietig kunnen laten verklaren.’


  ‘Nietig laten verklaren?’ herhaalde hij verbijsterd. ‘Zodat we volkomen voor gek zouden staan?’


  ‘Ik dacht alleen –’


  ‘Geen sprake van! Maar als ik erachter kom dat dit een val is, Claire, zul je wensen dat je mijn pad niet had gekruist.’


  ‘Een val?’ fluisterde ze ademloos.


  ‘Net één toevalligheidje te veel.’ Hij liep naar de telefoon en toetste zonder zijn blik van haar af te wenden een nummer in. ‘Heb je al succes gehad, Ken?’ Zijn gezicht verstrakte. ‘Oké, bel me terug zodra je iets weet.’


  ‘Is er iets verkeerd gegaan?’ vroeg ze zenuwachtig. Behalve die verslaggevers in Parijs bij het stadhuis en in Londen op het vliegveld, was er kennelijk nog meer mis. Dat viel duidelijk af te leiden uit Danes houding.


  ‘Als ik jou was, zou ik Thompson vragen of hij je een verlate lunch op je kamer wil brengen,’ zei Dane, haar vraag negerend.


  Ze streek met het puntje van haar tong langs haar droge lippen. ‘Dane?’


  ‘Laat me met rust, Claire,’ bromde hij. ‘Doe wat ik je vraag, voordat ik minder beleefd word.’


  ‘Beleefd?’ herhaalde ze, terwijl de tranen in haar ogen sprongen. Hoe durfde hij haar als een ondeugend kind naar haar kamer te sturen! Maar ze ging toch, want ze was doodmoe, en hij was in een gevaarlijke stemming.


  ‘De rest van uw kleren is aangekomen, Mrs. Visconti. Ik ben zo vrij geweest ze in de kast te hangen,’ zei Thompson met iets dat heel in de verte op een glimlachje leek.


  ‘Kleren?’ Over welke kleren had hij het?


  ‘Mag ik ook vragen of u een meisje in dienst wilt nemen, Mrs. Visconti?’


  Toen drong het pas goed tot Claire door wat hij zei. Dus Thompson wist het ook! Ze draaide zich naar hem toe en zag dat hij nu echt grinnikte. Hij had haar op de proef gesteld!


  ‘Ik wil met alle genoegen –’ begon hij.


  ‘Nee! Laat Dane alsjeblieft niet merken dat je het weet!’ onderbrak Claire hem wanhopig. ‘Alsjeblieft, Thompson, het zou de druppel zijn die de emmer deed overlopen.’


  Thompson knikte zwijgend en verliet de kamer. Claire greep de telefoon om de enige vriendin te bellen die ze in Londen bezat. Ze had met Randy, die nu fotomodel was, op school gezeten. Ze was in gesprek, wat hoopvol was. Randy had een flat, en de logeerkamer waar ze het meer dan eens over had gehad, leek Claire plotseling heel verleidelijk. Ze pakte een koffer onder uit de klerenkast.


  ‘Als dat betekent wat ik denk dat het betekent,’ zei een spottende stem vanuit de deuropening, ‘dan kan ik je verzekeren dat met deze publiciteit zelfs Londen niet groot genoeg is om in te verdwijnen. Als je denkt dat je de dag waarop je met me bent getrouwd, weg kunt lopen, dan ben je een dwaas.’


  Ze zat op haar knieën toen hij binnenkwam. Hij had zijn elegante kostuum vervangen door een verschoten spijkerbroek.


  ‘Het is beter dat ik nu vertrek,’ zei ze. ‘Je wilt me hier toch niet hebben.’


  ‘Inderdaad, maar jij gaat nergens heen.’ Hij wierp haar een boze blik toe en duwde de deur dicht. ‘Je ziet er bezorgd uit, Claire. Zat je je zonden te overdenken? Dat telefoontje waarop ik zat te wachten is trouwens net binnengekomen. Een bevestiging van een van mijn accountants in Pretoria.’


  Claire hees zich overeind. ‘Pretoria? Waar heb je het over?’


  Dane leunde met zijn rug tegen de deur, als een roofdier dat zich gereed maakt voor de sprong. Hij was duidelijk heel boos. ‘Ken is accountant, hij leidt het onderzoek naar Adams investeringen voor me.’


  ‘En?’ vroeg ze met dichtgeknepen keel.


  Op zijn voorhoofd klopte een adertje. ‘Een nieuwe nagel aan je doodskist, Claire. Je kunt die onschuldige uitdrukking wel laten varen! Adam was zo uitgekookt als wat. Hij heeft jou het klappen van de zweep goed geleerd, hè?’


  Claire deinsde achteruit, ook al had hij zich niet bewogen. Haar hersenen werkten razendsnel, maar ze kon geen touw aan zijn woorden vastknopen.


  ‘Alleen rekende jij er niet op dat je erbij zou zijn wanneer de moeilijkheden begonnen, hè?’ vervolgde hij met een fluweelzachte stem. ‘Ik veronderstel dat ik pas weer iets van je zou hebben gehoord via de een of andere slimme advocaat. Of was je van plan met hangende pootjes terug te komen? Ben je zo bezeten van me? Dacht je dat ik je zou vergeven?’


  ‘Waar beschuldig je me van?’


  Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Houd je van me? Is dat de reden van dit alles?’


  ‘Of… of ik van je houd?’ herhaalde ze, struikelend over het voeteneind van het bed omdat ze probeerde zo ver mogelijk van hem weg te komen. ‘Natuurlijk houd ik niet van je! Als je één vinger naar me uitsteekt, ga ik gillen, Dane!’


  ‘Misschien stop ik wel een prop in je mond.’


  ‘Dane!’


  ‘Of zal ik je vastbinden?’ Hij had nog steeds geen vin verroerd. ‘Ik moet je eigenlijk feliciteren met de geraffineerde eenvoud van de val die je hebt opgezet. In mijn ervaring is dit de eerste keer dat een vrouw niet heeft vertrouwd op charme of intelligentie, maar op kinderlijke aandoenlijkheid. Het spijt me, Claire, je ziet er op het ogenblik in de verste verte niet aandoenlijk uit,’ verklaarde hij met nadruk. ‘Bel Max.’


  Ze keek hem verbijsterd aan. ‘Max?’


  ‘Ja, Max,’ herhaalde Dane kort. ‘Daar is de telefoon. Maak er gebruik van.’


  Ze kreeg een kleur als vuur. ‘Ik heb je al verteld dat ik hem niet telefonisch kan bereiken.’


  ‘Maar wel zijn vriend, dat heb je me althans verteld, het feit negerend dat je vanuit het Dorchester Hotel geen enkel telefoongesprek hebt gevoerd en bovendien steeds in het gezelschap van Hannah was.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Hij bestaat niet, hè?’


  ‘Natuurlijk bestaat hij!’ riep ze uit.


  ‘Carter heeft nooit van hem gehoord. Als hij bestaat, breng me dan bij hem of laat hem hier komen. Ik wil hem zelfs laten ophalen met een auto,’ zei hij minzaam. ‘Of kan dat ook niet?’


  ‘Hij is op het ogenblik niet in Londen,’ vertelde ze hem onzeker.


  Dane lachte minachtend. ‘Je intelligentie valt me tegen, Claire. Ik heb een helikopter, een privévliegtuig, een hele rij auto’s, en toch is Max niet te bereiken? Waar is hij? Zoek geraakt in de oerwouden van Afrika?’


  ‘Ik weet het niet… Goed, ik heb tegen je gelogen!’ bekende ze ten slotte. ‘Hij woonde in die wijk waar ik werd overvallen, en toen ik daar heen ging, was hij er niet. Ik weet niet wanneer hij thuiskomt.’


  Dane keek haar spottend aan. ‘Moet ik dat geloven? Dat de man van wie jij beweert te houden, die op stel en sprong met jou wilde trouwen, niet te bereiken is? Dat je met mij bent getrouwd zonder hem te raadplegen? Kom nou, Claire, een kind zou geloofwaardiger leugens vertellen! Die Max is gewoon een verzinsel van jou, het listigheidje dat jij hebt gebruikt om mij in de waan te brengen dat de ceremonie van vandaag niet meer dan een formaliteit was.’


  Dit was te veel voor haar zelfbeheersing. ‘Hij bestaat echt!’ Ze pakte haar handtas en schudde hem leeg op het bed, terwijl Dane haar als een havik gadesloeg. ‘Je moet gek zijn als je denkt dat ik zulke leugens kan vertellen.’ Ze zocht tussen de verspreid liggende rommeltjes en keek toen ontsteld naar hem op. ‘O nee! Mijn tas is gestolen. Mijn foto’s van hem, zijn brieven… alles is weg.’


  ‘Dat was een prachtige voorstelling, Greta Garbo had het niet beter gekund,’ snauwde Dane. ‘Als Max inderdaad bestaat, zou ik hem graag onder handen nemen. Alleen hij kan jouw medeplichtige in deze intrige zijn, hoewel Adam er verantwoordelijk voor is.’


  ‘Waag het niet mijn grootvader te beledigen!’ snauwde ze, naar de deur lopend. ‘Ik ga hier weg.’


  Dane greep haar ruw bij de pols en rukte haar terug. ‘Waar wil je heen?’ snauwde hij. ‘Je hebt geen cent op zak.’


  ‘Ik kan altijd nog naar sociale zaken.’


  ‘Je bent getrouwd, weet je nog?’ bracht hij haar in herinnering. ‘Ik ben dus verantwoordelijk voor je.’


  ‘Je doet me pijn,’ beet ze hem toe.


  ‘Houd je dan kalm. Vertel me hoe het allemaal in elkaar zit. Die Zuid-Afrikaanse onderneming is ruim een jaar geleden failliet gegaan. Adam verloor elke cent, elke cent van een bedrag dat bij lange na geen fortuin vertegenwoordigt.’


  Claire keek hem verbijsterd aan. ‘Bezit ik niets?’ Ze las de verlammende waarheid in zijn ogen. ‘Absoluut niets?’


  ‘Hij sloot een hypotheek af op het huis om zijn schulden af te betalen en hij wist iedereen een rad voor ogen te draaien. Niet alleen bezit je geen rooie cent, je kost mij zelfs geld. Carter zal de hemel op zijn knieën danken dat hij buiten het testament is gelaten.’


  Claire was geschokt. Niets, geen cent. Erger nog, dacht ze triest, ze stond diep bij Dane in het krijt door de kleren die ze had gekocht. In haar verbijstering duurde het verscheidene seconden voordat ze besefte dat Dane met vaardige vingers haar jurk losknoopte. Ze stapte snel achteruit, maar Dane liet haar niet los, met het gevolg dat de stof scheurde. ‘Kijk nu eens wat je doet,’ mompelde hij geamuseerd.


  ‘Dane, wat ben je van plan?’ Wanhopig probeerde ze de jurk dicht te houden.


  Hij keek haar koel aan. ‘Dat is een domme vraag, en ik weet dat jij niet dom bent. Waarmee ik wil zeggen dat ik ben ontsnapt aan veel interessantere trouwlustige dames, maar jij bent degene die de buit heeft binnengehaald.’


  ‘Het is maar hoe je het bekijkt,’ snauwde ze, trachtend zich los te rukken. ‘Als je je kalm houdt –’


  ‘Ik ben kalm. En weet je waarom? Omdat ik op deze manier nog iets aan deze toestand heb..’


  Zich bewust van het gevaar waaraan ze blootstond, fluisterde ze: ‘Maar je wilt me niet eens.’


  ‘Ik ben net met je getrouwd,’ snauwde hij. ‘Denk je soms dat ik nu al een affaire met een ander begin?’ Zijn handen gleden naar haar schouders. Toen ze zich verzette, rukte hij de jurk van haar lichaam. Vervolgens duwde hij haar kin omhoog: ‘Wil je er een gevecht van maken?’


  ‘Dane, je vergist je,’ stamelde ze wanhopig. ‘Het is allemaal anders dan je denkt. Ik wist niets van het geld af. Ik zweer het! Je wilt mij niet eens, dus waarom zou je dit doen? Je zult er alleen spijt van krijgen.’


  ‘Houd op met dat gesmeek. Je komt echt niet ongeschonden deze kamer uit, Claire, en je tranen laten me koud.’


  Hij rukte zijn overhemd uit zijn broek. ‘Waarom zet je het niet op een gillen?’


  Haar mond was kurkdroog, en haar hart bonsde in haar keel. Ze kon eenvoudig niet geloven dat dit arrogante beest Dane was. Dane, die in het verleden zoveel voor haar had betekend.


  ‘Dane,’ begon ze in een laatste poging hem tot rede te brengen. ‘Ik houd van Max, en als jij me aanraakt, zal Max dat afschuwelijk vinden. Bovendien,’ ze liep achteruit naar de zijkant van het bed, ‘zou je weinig plezier aan me beleven.’


  Dane barstte plotseling in lachen uit. ‘Op dit ogenblik beleef ik plezier genoeg aan je,’ verzekerde hij haar.


  ‘Ik heb geen behoefte aan jou.’ Ze draaide hem haastig haar rug toe om de ochtendjas te pakken die op het bed lag.


  Hij greep haar licht bij de schouders. ‘O nee?’


  Ze rukte zich los, maar hij smeet haar op het bed. ‘Toch heb je me gevraagd of ik met je wilde trouwen,’ bracht hij haar in herinnering. Hij boog zijn hoofd en duwde zijn mond op de hare.


  ‘Nee!’ protesteerde ze gesmoord. Het was een kus die haar verteerde, een kus die een enorm verlangen in haar opwekte. Het duurde dan ook niet lang voor ze haar vingers in zijn haar strengelde en hem gretig naar zich toe trok.


  Abrupt maakte Dane zich los. ‘Je hebt geen behoefte aan me, hè?’ merkte hij wreed op.


  Haar lichaam verstrakte. ‘Ik haat je! Ik haat je!’ kreunde ze toen ze begreep wat hij met haar had gedaan. Ze worstelde om onder hem uit te komen, tot haar energie het begaf.


  ‘Klaar?’ Dane vlocht zijn vingers in haar vochtige haren en luisterde naar haar hijgende ademhaling. ‘Waarom doe je zo? Ben je bang dat je zult genieten? Is dat niet dom?


  ‘Schoft…’ bracht ze met tranen in haar ogen uit. Onder de aanraking van zijn ervaren handen laaide het vuur in haar steeds hoger op. Het laatste restje verzet ebde uit haar weg…


  Na afloop begroef ze zich schuldig onder het dekbed. Ze luisterde naar Dane, die een douche nam. Ze hoorde hem niet terugkomen naar de slaapkamer. Plotseling voelde ze een vinger over haar blote rug strijken. ‘Houd je je slapend, Claire? Of hoopte je dat ik weer in bed zou komen?’


  ‘Ik haat je!’ beet ze hem toe.


  ’Ik heb nu meer trek in eten dan in iets anders. Zodra je slechte bui over is, kun je je bij me voegen in de salon,’ vertelde hij haar koel.


  ‘Ik heb geen honger.’


  Nadat hij was vertrokken, begroef ze zich opnieuw onder het dekbed. Ze voelde zich naakt en kwetsbaar. Dane was haar echtgenoot niet. Ze voelde zich evenmin getrouwd als hij. Max was de man van wie ze hield.


  Ze zou het Max moeten vertellen. Ze voelde zich misselijk worden bij het vernederende, beschamende vooruitzicht. Ten slotte stond ze op en ging naar de badkamer. Onder de douche schrobde ze zich als om zijn aanraking weg te wassen. Ze droogde zich af en liep de badkamer uit. Op de drempel van haar slaapkamer bleef ze als aan de grond genageld staan. Een lange, roodharige vrouw in een prachtige bontjas draaide zich naar haar toe en nam haar al even ongelovig op.


  ‘Mijn hemel!’ riep ze uit, een paar passen naar voren doend. ‘Wat ziet hij in vredesnaam in jou? Je bent klein,’ de zwaar opgemaakte ogen gleden over haar lichaam, ‘en mager. Ben je zwanger? Niet dat ik geloof dat hij zich zo gemakkelijk zou laten vangen, maar je weet nooit. Vooral niet met Dane, want je kunt niet zien wat hij denkt. Hij verkeert niet bepaald in een bruiloftsstemming, hè?’ spotte ze.


  Het kostte Claire de grootste moeite zich te beheersen. ‘Wilt u weggaan?’ vroeg ze ten slotte, nadat ze een paar maal diep had ademgehaald.


  ‘Je kunt me niet kwalijk nemen dat ik nieuwsgierig ben,’ verklaarde de ander koel terwijl ze naar de deur liep. ‘Tussen twee haakjes, ik ben Zelda, Zelda Carlotti. Ik ben getrouwd met Matt, Danes neef.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Dane was in de salon; een stevig gebouwde man van middelbare leeftijd met onwaarschijnlijk donker haar nam juist iets te drinken van hem aan. Zelda was nergens te zien. Dane kwam naar haar toe. ‘Je zou kunnen glimlachen,’ verweet hij haar zacht.


  ‘Als je die feeks uit mijn buurt houdt,’ fluisterde ze zonder hem aan te kijken.


  ‘Toevallig mag ik Zelda graag.’


  ‘Soort zoekt soort,’ siste ze.


  ‘Erg spraakzaam in gezelschap, hè?’ voegde hij haar zoetsappig toe. ‘Kom, dan zal ik je voorstellen aan Matt. Zelda is dik bevriend met een journaliste. Vandaar dat ze zo snel op de hoogte was van ons huwelijk.’


  Matt, die al een paar borrels ophad, grinnikte luidruchtig. ‘Ze stoof meteen hierheen om de bruid aan stukken te rijten. Of was het om de details los te peuteren waarover haar vriendin Wilma niet beschikte? Ze is razend dat ze het van een derde moest horen.’ Hij lachte opnieuw. ‘Zeg, dit is goeie whisky, Dane. Waarom smijt je ons er niet uit? Dit is een al niet zo’n geweldige omgeving voor een huwelijksnacht, maar met ons erbij lijkt het me helemaal afschuwelijk.’


  Dane leidde Claire naar een leren bank, liep weer van haar weg en begon over zijn laatste reis naar Jamaica te vertellen.


  Claire, die veel te veel met zichzelf bezig was, hoorde geen woord van wat hij zei. Pas toen Zelda hem een hele poos later vroeg waar ze elkaar hadden ontmoet, ontwaakte ze uit haar overpeinzingen.


  ‘Yorkshire,’ antwoordde Dane, een borrel voor Zelda inschenkend. ‘Claire was tien. Ze droeg in die dagen vlechten en stotterde een beetje.’


  Zelda keek hem verwonderd aan. ‘Bij mijn weten heb je nooit veel met kleine meisjes op gehad. En wat moest je in Yorkshire? Grote genade, ze is toch niet een van die vrekkige Fletchers? Ik heb haar naam niet met hen in verband gebracht. Claire is je nichtje, Dane. Dat is bijna onfatsoenlijk!’


  Claire stak haar kin naar voren. ‘Ik ben geadopteerd. Er is geen bloedverwantschap.’


  Op dat moment kondigde Thompson het diner aan; gezamenlijk gingen ze naar de eetkamer.


  ‘Dus jullie ontmoetten elkaar toen ze tien was,’ vervolgde Zelda aan tafel. ‘Vertel me eens, Dane, waarom ben je eigenlijk met haar getrouwd?’


  ‘Dat, lieve Zelda,’ antwoordde Dane minzaam, ‘is iets wat jou niets aangaat.’


  Even viel er een ijzige stilte. Maar tijdens de rest van de maaltijd praatte Zelda aan één stuk door. Tot na de koffie. Toen stond ze abrupt op en zei: ‘Kom, het wordt tijd dat we vertrekken.’ Terwijl ze langzaam haar bontjas aantrok, zei ze: ‘Ik denk dat ik mijn verontschuldiging moet aanbieden, maar het was een schok toen ik hoorde dat Dane was getrouwd. Ik had namelijk een verhouding met Dane voordat hij me aan Matt voorstelde,’ lichtte ze uitdagend toe. ‘Ik ben niet jaloers, omdat hij niet van jou houdt. Ook kan hij niet lang trouw blijven. Ik benijd je echt niet, met al die concurrentie. Ik wil je zelfs gratis advies geven. Zet hem nooit onder druk, want daar heeft hij een afschuwelijke hekel aan.’


  Nadat hun gasten waren vertrokken, vroeg Claire: ‘Hoelang zijn ze getrouwd?’


  ‘Bijna tien jaar. Ze wekken niet bepaald de indruk een gelukkig huwelijk te hebben, hè? Maar dat is hun zaak,’ voegde Dane er onverschillig aan toe. ‘Wilde jij nog iets zeggen, Claire? Niet dat er veel te zeggen valt. Wanneer ik wil scheiden, vertel ik je dat wel. Intussen blijf je hier.’


  Ze strengelde haar koude vingers ineen. ‘Ik kan zo niet leven.’


  ‘Daar ben je al mee begonnen. Misschien mag ik je eraan herinneren dat ik jou niet heb gevraagd in mijn leven te komen. Wat wel of niet naar je zin is, laat me koud,’ vertelde hij haar. ‘Je had gelijk. Je bent geen kind meer, maar toch had ik liever het kind dat je was dan de vrouw die je bent geworden.’


  Zijn woorden troffen haar als mokerslagen. Plotseling voelde ze een afschuwelijke leegte in haar binnenste. Ze stond op uit haar stoel en maakte een wanhopig gebaar met haar handen. ‘Dat wist ik niet. Wat moet ik doen om je te overtuigen van mijn onschuld?’


  ‘Ik ga een poosje uit.’ Hij liep weg en bleef toen staan. ‘Tussen twee haakjes, ik heb Thompson opdracht gegeven jouw kleren naar mijn kamer te brengen. Van nu af aan slaap je daar.’


  Claire verbleekte. ‘Nee!’


  ‘Ik vroeg je niets. Als je daar niet bent wanneer ik thuiskom, zal ik je er persoonlijk naar toe brengen. Een scène in het holst van de nacht is niet bevorderlijk voor je waardigheid, en één scène per dag is voor mij meer dan genoeg.’


  ‘Ellendeling,’ fluisterde ze woedend.


  ‘Was het het waard? Was het zoals je had gedroomd, of was het al te echt? Ik geef me nooit over aan illusies, dus verwacht geen verontschuldiging van me voor het verstoren van de jouwe.’


  In haar kamer was Thompson bezig het bed af te halen. Hij glimlachte vaag toen hij haar in de deuropening zag. ‘Verder nog iets van uw dienst, Mrs. Visconti?’


  Als een lam dat naar de slachtbank werd geleid, liep ze naar de kamer van Dane. Op het bed lag, heel uitdagend, een negligé. Ze rukte een kastdeur open en keek verbijsterd naar de kleurrijke garderobe, die zeer zeker niet van haar was. Met een harde klap smeet ze de deur weer dicht. Het was in ieder geval duidelijk dat haar voorgangster in grote haast was vertrokken. In de badkamer, die voorzien was van een enorm ligbad en een heleboel spiegels, was haar tandenborstel al neergelegd. Nadat ze de lichten had uitgedraaid, kroop ze in bed.


  Een waterbed, constateerde ze… Ach, wat had ze anders verwacht? Op een spijkerbed kon je nu eenmaal geen lol beleven. De tranen sprongen in haar ogen. Wat had het voor zin nu aan Max te denken? Het was te laat voor spijt.


  


  ‘En dan te bedenken dat Thompson zich zoveel moeite heeft getroost,’ spotte Dane toen ze haar vrijwel onaangeroerde bord van zich af schoof.


  Claire staarde naar het glanzende tafelblad. Hij had de onbeschaamdheid gehad haar wakker te maken, toen hij vroeg in de ochtend was binnengekomen en… Het was geen wonder dat haar eetlust was verdwenen. ‘Ik vergeef je dit nooit,’ mompelde ze. ‘Hoor je me, Dane? Zolang ik leef, zal ik je nooit vergeven wat je me hebt aangedaan.’


  Hij leunde achterover in zijn stoel, merkwaardig vitaal voor iemand die nauwelijks had geslapen. ‘Er schuilt een verbazingwekkende hoeveelheid temperament onder dat zedige uiterlijk van jou,’ mompelde hij. ‘Dat mag ik wel. Behalve wanneer het ertoe leidt dat je met een lang gezicht aan tafel zit. Als ik denk aan de tijden dat ik wenste dat ik een tafelgenote had die niet aan één stuk door zat te ratelen –’


  ‘Houd toch je mond!’ Ze werd woedend omdat hij haar herinnerde aan de andere vrouwen die aan deze zelfde tafel hadden gezeten.


  ‘Ik heb je niet misbruikt,’ verklaarde hij met een opgetrokken wenkbrauw. ‘De kleren die je draagt, staan me niet aan,’ voegde hij er iets zachter aan toe. ‘Toen Assepoester haar prins kreeg, trok ze ook geen spijkerbroek aan!’


  ‘Als ze jou had gekregen, had ze zich waarschijnlijk opgehangen!’ beet Claire hem toe.


  Zijn hese lach vulde de eetkamer.


  Haar gezicht vertrok. ‘Ik ben echt niet van plan me te verontschuldigen voor het feit dat ik niet voldoe aan jouw eisen.’


  ‘O ja, toch wel. Ik ben er gisteren niet toe gekomen je de nieuwe garderobe te laten zien die ik voor je heb aangeschaft. Oorspronkelijk had ik het als verrassing bedoeld,’ besloot hij.


  Ze was sprakeloos. Haar gebogen hoofd kwam met een ruk omhoog toen ze besefte dat de kleren in de slaapkamerkast voor haar waren. ‘Heb je kleren voor me gekocht? Die wil ik niet!’


  ‘Zolang je met mij samenwoont als mijn vrouw, Claire, zul je je naar die rol kleden,’ waarschuwde hij haar. ‘Een vrouw moet vrouwelijke kleren dragen.’


  Het was de druppel die de emmer deed overlopen. Ze schoof haar stoel naar achteren en stond op. ‘Zoek maar een andere actrice. Ik ben namelijk niet zo’n goeie.’


  ‘Als dat gisteravond acteren was,’ zei Dane langzaam, ‘dan verdien je een prijs!’ Hij stond op en sloeg een arm om haar heen, zodat ze zich niet haastig uit de voeten kon maken.


  ‘Laat me los, Dane!’ snauwde ze.


  Bij wijze van antwoord drukte hij zijn mond op de hare. Het begon opnieuw, die ongelooflijk sterke opwinding die ze al had leren vrezen. Zijn handen gleden naar de welving van haar heupen en trokken haar dichter tegen zijn harde dijen. ‘Ik verlang naar je,’ bekende hij ruw. ‘Je boft dat ik naar je verlang, dus waarom zou je je verzetten tegen de natuur?’


  ‘Dit is alleen lichamelijk verlangen,’ protesteerde ze. Zijn greep verslapte, en snel maakte ze van de gelegenheid gebruik om naar de slaapkamer te lopen.


  ‘Wat mankeert er aan lichamelijk verlangen?’ Toen ze zich omdraaide, ontdekte ze hem achter zich. Ze kleurde hevig bij het zien van de uitdrukking in zijn ogen. ‘Je doet alsof het de een of andere afschuwelijke ziekte is.’


  Als hij haar aanraakte, was ze de zijne. Hij had dat die ochtend onmiskenbaar bewezen.


  ‘Claire…’ begon hij hees. ‘Vind je niet dat je overdrijft?’


  Hij klonk nu zo beleefd! Het was moeilijk te geloven dat deze man slechts enkele uren tevoren haar bezwaren meedogenloos had weggevaagd. Plotseling sloeg hij zijn armen om haar heen, en ze verstijfde.


  ‘Je kunt niet…’ stamelde ze. ‘Niet weer…’


  Boven haar hoofd klonk een hees gegrinnik. ‘Moet ik je daarvoor mijn verontschuldiging aanbieden? Mogelijk ben ik een bezoeking voor je, Claire, maar ik ben geen egoïstische minnaar. Ik zal wachten tot je behoefte even groot is als de mijne.’


  Ze bevrijdde zich uit zijn greep. ‘Ik veracht je,’ zei ze. Dat was een leugen. Van hen tweeën verachtte ze zichzelf veel meer. Dane was aan niemand trouw verschuldigd. Hij nam alleen dat wat hem toebehoorde, terwijl zij voor haar gedrag geen behoorlijk excuus had.


  ‘Je komt er nog steeds heel genadig vanaf,’ antwoordde hij droog. ‘Tegen de tijd dat ik genoeg van je heb, zul je me smeken omdat je ondanks alles naar mij blijft verlangen. Ik zal een bedrag voor je op de bank zetten, als compensatie voor je verloren illusies.’


  ‘Compensatie? Wat jammer dat lichamelijke liefde het enige is wat jij een vrouw kan geven,’ hoorde ze zichzelf snauwen. ‘Heb je ooit naar een vrouw verlangt die jou wilde hebben om jezelf?’


  ‘Zoals jij?’


  ‘Ik ben toevallig verliefd op Max,’ verzekerde ze hem beverig. Ze kon hem echter niet aankijken toen ze het zei, hoewel ze nog steeds wist dat het waar was.


  ‘Ben jij hem trouw naar lichaam en geest?’ Met zijn lange bruine vingers draaide hij haar hoofd weer naar zich toe. ‘Houd je niet van mij? Ik heb geen behoefte aan jouw liefde, Claire. Maar ik zal al het andere nemen, omdat je nu van mij bent. Gekocht en betaald, precies zoals het vloerkleed onder je voeten en de lakens op het bed. Jij hebt hier een plaats zolang ik je wil houden,’ voegde hij er koel aan toe.


  ‘Dane, laat me gaan,’ smeekte ze hem.


  ‘Ik heb zo het idee dat je niet veel voelt voor een nieuw reisje naar Parijs. Ik was namelijk van plan daar een paar dagen te gaan logeren.’


  ‘Ik ga nergens met jou naar toe.’


  ‘Jou maakt het zeker niet uit waar de slaapkamer is.’


  ‘Je kunt erop rekenen dat ik wegloop,’ dreigde ze.


  ‘Je loopt helemaal niet weg. Je verlaat dit appartement zelfs niet zonder mij precies te zeggen waar je naartoe gaat.’


  ‘Heb ik op mijn beurt het recht jou te vragen waar je heen gaat?’ vroeg ze met een beverig lachje.


  Hij keek uit het veld geslagen bij het idee dat hij iemand verantwoording verschuldigd zou zijn.


  ‘Maak je niet ongerust. Ik heb geen behoefte aan die rechten,’ fluisterde ze.


  ‘Volgens mij heb je een paar uurtjes nodig om tot jezelf te komen,’ zei hij met zijn handen op haar schouders. ‘Ik zal naar mijn kantoor gaan, en misschien,’ zijn stem nam plotseling een intieme klank aan, ‘laat je me, wanneer ik later thuiskom, als aan de grond genageld staan door iets te dragen waardoor ik –’


  Met een hoofd als een biet rukte ze zich van hem los. ‘Ik ga me echt niet kleden als een meisje van plezier om –’


  ‘Claire, ik betwijfel of jij en ik dezelfde ideeën hebben over meisjes van plezier. Die uitdrukking alleen al!’ Er was een humoristische klank in zijn stem geslopen. ‘Weet je, aan deze martelaarshouding beleef ik weinig plezier, ook al denk jij dat ik ervan geniet.’


  ‘Dan stel ik voor dat je daar heen gaat waar je meer plezier beleeft. Als –’


  Hij liet haar niet uitspreken. ‘Meen je dat?’ snauwde hij.


  ‘Je hebt me niet gekocht,’ antwoordde ze trots. ‘En ik bezit jou evenmin. Je kunt slapen met wie je wilt, Dane. Het zal me een zorg zijn.’


  Even dacht ze dat hij haar zou slaan. Zijn woede zakte echter net zo snel als hij was opgekomen. ‘Ik moet bekennen dat ik nooit had verwacht in mijn huwelijk carte blanche te zullen krijgen,’ voegde hij haar glimlachend toe.


  ‘Dit is geen huwelijk. Jij respecteert mij niet. Ik voel me niet getrouwd, en jij evenmin. Als dat wel zo was, zou je me niet zo gebruiken.’


  Toen de voordeur achter hem in het slot viel, rolden de tranen over haar wangen. Snuivend zocht ze naar haar zakdoek. Ze haatte Dane niet. Nog niet althans. Deze situatie had veel weg van een nachtmerrie, maar ze was nog steeds helder genoeg om te zien waarom hij zo zijn best deed haar te vernederen. De simpele overtuiging dat ze hem glimlachend tot een huwelijk had verlokt, was voldoende om de wildste instincten in Dane wakker te roepen. Was ze adembenemend mooi en een onweerstaanbare verleiding voor zijn mannelijkheid geweest, dan zou ze zijn gedrag misschien hebben begrepen. Maar ze was niet mooi of verleidelijk of wat dan ook.


  Ze vond haar zakdoek en snoot wild haar neus. Ze zou geen rust vinden voordat ze Max had gesproken. Hij moest nu zo langzamerhand wel terug zijn in zijn flat. Ze bad dat hij de kranten niet had gelezen. Het allerminst dat ze hem was verschuldigd, was een verklaring voor haar overhaaste huwelijk. Ze kon niet tegen hem liegen. Ze zou hem de waarheid moeten vertellen… Dat ze van hem hield, maar dat ze zich niet kon beheersen wanneer Dane haar aanraakte? Zo’n bekentenis zou een scène tot gevolg hebben, en daar voelde ze niets voor.


  


  In het harde daglicht zag de wijk er eerder mistroostig uit dan dreigend. Het was er druk, spelende kinderen en moeders met kinderwagens en afgeladen boodschappentassen bevolkten de straten. Met haar blik angstvallig afgewend van het veldje waar ze was overvallen, liep ze snel de torenflat in. Welke verklaring zou ze Max geven, vroeg ze zich af toen ze in de lift stond.


  Meteen nadat ze had aangeklopt, hoorde ze binnen luide stemmen. Toch duurde het nog enkele minuten voor de deur werd geopend.


  ‘O, ben jij het weer!’


  Claire keek verbaasd naar de blonde vrouw die haar boos aanstaarde. Eén ogenblik dacht ze dat ze aan de verkeerde deur had geklopt. ‘Max…’ begon ze. ‘Ik dacht –’


  ’Ik zal je eens iets zeggen, schatje. Eén van ons hoort hier niet.’ Ze wierp haar blonde haar naar achteren. ‘Max is niet te spreken voor jou.’


  Bij het zien van het dunne, korte nachthemdje dat de vrouw droeg en haar verwarde haren, die erop wezen dat ze net uit bed was gekomen, slikte Claire. ‘Ben jij Max’ zus?’


  De vrouw begon bulderend te lachen. ‘Die is goed!’


  Achter haar verscheen een vertrouwd gezicht. ‘Wie is daar, Sue?’ vroeg Max geërgerd. Toen zag hij haar. Fronsend keek hij naar haar tengere, stramme figuurtje. ‘Claire… Hemel, ik herkende je niet eens!’ barstte hij bijna beschuldigend los. ‘Wat moet jij hier?’


  Sue vergastte Claire op een zelfvoldaan glimlachje. ‘Je zoekt het verder zelf maar uit, schat,’ zei ze, en ze beende weg.


  ‘Mijn hemel!’ Pas nu besefte Max ten volle wat Claires verschijning betekende. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ mompelde hij met afgewende blik.


  ‘Je vriendin heeft het al voor je gezegd.’ Claire stak boos haar kin naar voren. ‘Ik hoop dat jullie gelukkig zullen worden, jij en Sue. Ik zou het netter van je hebben gevonden als je me had geschreven dat er iemand anders was.’


  Een ogenblik bleef hij verward zwijgen, toen snauwde hij: ‘Ik heb recht op mijn vrijheid. Voor een man is het anders. Bovendien zijn we niet getrouwd. Wat had ik moeten doen? Nog twintig jaar op jou wachten? Claire? Claire!’


  Ze liep al naar de lift. Tranen biggelden langs haar wangen. Alles waarvan ze tijdens de lange maanden van Adams ziekte had gedroomd, leek nu op de een of andere manier goedkoop. Hoelang had Max alleen in zijn flat gewoond? Had zijn familie die ooit met hem gedeeld? Het was ironisch dat Sue het soort onbeschaamde vrouw was waaraan Max, volgens zijn zeggen, altijd een hekel had gehad. Hoe durfde hij te suggereren dat het allemaal haar schuld was! Het deed pijn dat ze hem zo verkeerd had beoordeeld. Hij was zwak, en zij had gedacht dat hij sterk was. Ook was hij een huichelaar, een leugenaar, terwijl zij hem onvoorwaardelijk had vertrouwd. Mogelijk had hij haar dan toch een aanzoek gedaan in de hoop er financieel beter van te worden. Misschien hadden Dane en Adam Fletcher zich toch niet vergist. Waarom was hij haar anders blijven schrijven terwijl hij samenwoonde met een andere vrouw?


  Terug in het appartement, draaide Claire het nummer van Randy weer. Haar vriendin antwoordde ademloos. ‘Claire? Jeetje, jij bent wel de allerlaatste van wie ik had verwacht iets te zullen horen. Ik zat het ochtendblad te lezen, en daar zag ik het… Jij en Dane Visconti? Je had me wel eens een tip kunnen geven. Ik weet wel dat we elkaar in geen eeuwen hebben gezien, maar het is gewoon te gek, Claire! Ik dacht dat je verliefd was op de een of andere van gezondheid blakende plattelandsfiguur, Max genaamd, en dan kom ik tot de conclusie dat ik geen hoofdstuk achter ben, maar een heel boek!’


  Claire was vergeten dat er bij haar praatzieke vriendin bijna geen speld tussen te krijgen was. Ten slotte lukte het haar toch. ‘Ik zal je binnenkort wel op de hoogte brengen.’


  ‘Waar ben je? Ik kreeg de indruk dat je in het buitenland zat. Is dat zo?’


  Plotseling besefte Claire dat ze onmogelijk de achtergrond van haar overhaaste huwelijk kon onthullen. Dane had voor zijn vrienden een verhaal verzonnen, en zij had het recht niet alles aan Randy te verraden. ‘We zijn nog in Londen. Ik bel alleen om je even gedag te zeggen.’ Claire probeerde het gesprek zo luchtig mogelijk te houden. ‘Hoe is het met je carrière? Het enige dat ik daarvan merk, zijn de ansichtkaarten die ik uit het buitenland ontvang,’ voegde ze er plagend aan toe.


  ‘Ik zou je kunnen vermoorden!’ riep Randy verontwaardigd uit. ‘Hoe kun je zo kalm blijven! Je bent getrouwd met een van de goddelijkste mannen op aarde, en je vraagt naar mijn carrière? O, daar gaat de bel. Ik heb een afspraakje. Het zal wel eeuwen duren voor ik weer iets van je hoor.’


  ‘Nee, heus niet. Binnenkort zie je me verschijnen.’ Voordat Randy verbaasd commentaar kon leveren, hing ze op.


  Hemel, als nog iemand haar vertelde hoe gelukkig ze was dat ze Dane naar het altaar had kunnen slepen, dan eindigde ze in een gekkenhuis! Ze zwierf doelloos door het appartement, tot ze plotseling een idee kreeg en Thompson vertelde dat ze niet op tijd terug zou zijn voor het avondeten.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Ik begrijp dat u werk zoekt, Miss Fletcher.’ De vrouw schonk haar een wat minder onpersoonlijk glimlachje dan Claire bij de twee vorige uitzendbureaus ten deel was gevallen. ‘Maar zonder diploma’s zal dat niet gemakkelijk zijn.’ Ze zuchtte veelbetekenend. ‘Misschien moet u aan iets huishoudelijks denken.’


  Claire was bereid alles aan te pakken, behalve dat. Dane zou het als een belediging opvatten…


  Thuis deelde Thompson haar minzaam mee dat Dane niet terug zou zijn voor het avondeten. Hij had een zakelijke afspraak en bood zijn verontschuldigingen aan. Dat laatste had Thompson er volgens Claire zelf bij verzonnen.


  Ze ging vroeg naar bed, ofschoon ze niet kon slapen. Toen ze ten slotte de voordeur hoorde dichtslaan, nam de spanning in haar toe. De lichten gingen aan, en Dane liet zich op de rand van het bed vallen. Met een tedere beweging streek hij het haar uit haar gezicht. ‘Zeg maar dat je me vannacht niet verwachtte.’


  ‘Waarom zou ik dat zeggen?’


  Hij trok zijn colbert uit en gooide het over een stoel. ‘Omdat, als ik met iemand naar bed ga terwijl ik met jou getrouwd ben, ons huwelijk afgelopen is,’ verklaarde hij koel. ‘En jij verwacht ongetwijfeld dat ik me voortdurend zal misdragen.’


  Ze hees zich op een elleboog. ‘Noem je dit een huwelijk?’


  Hij sprong met een soepele beweging op en begon zich uit te kleden.


  ‘Geef antwoord,’ drong ze aan.


  ‘Zeur niet, Claire. Ik ben vanavond niet in de stemming.’ Hij gooide zijn overhemd weg. ‘Wil je dat ik je vertel dat het me een prettig gevoel gaf de eerste te zijn?’


  ‘Ik wist niet dat je dat had gemerkt.’


  Hij slaakte een onderdrukte verwensing. ‘Ik merkte het toen het te laat was. Om je de waarheid te zeggen, interesseerde het me op dat moment niet zoveel. Maar nu iets anders… Ik heb besloten morgen met jou naar de Caribische eilanden te vliegen.’ Terwijl hij terugliep naar het bed glimlachte hij koel. ‘Het maakt voor mij weinig uit of ik hier ben of daar. Bovendien kan het als een huwelijksreis worden beschouwd door degenen die er belangstelling voor hebben. Het is in ieder geval minder vreemd dan hier te blijven zitten en nooit samen uit te gaan.’


  ‘Ik denk niet dat het jou interesseert of het er wel of niet vreemd uitziet, en ik heb geen zin –’


  ‘Ik heb je niet gevraagd of je er zin in hebt,’ onderbrak Dane haar. Hij stapte in het bed. ‘Waar was je vandaag overigens?’


  Claire, die niet op de vraag voorbereid was geweest, kreeg een kleur. ‘Een baan zoeken,’ mompelde ze.


  Hij stak lachend zijn handen naar haar uit. ‘Mijn vrouw werkt niet. We zijn getrouwd. Dat is een voldongen feit, en voorlopig zal ik er het beste van maken. Nee, dat is niet geschikt om je snel tot overgave te brengen, hè?’ zei hij spottend. ‘De waarheid is dat ik brand van verlangen naar je. Dat is de reden waarom ik naar huis ben gekomen. Ik wil geen vervangster voor je en ik ben ook niet van plan die ooit te nemen. Waarom ben jij voor de verandering ook niet eens eerlijk?’


  Hij schoof de schouderbandjes van haar nachtjapon naar beneden. ‘Nee! Ik ben niet in de stemming.’ protesteerde ze.


  ‘Ik zou je zo ver kunnen brengen dat je me smeekte je te bevredigen. Zal ik dat doen?’ Zijn glimlach verkilde haar. ‘En komt niet weer met Max op de proppen. Ik ben er best van overtuigd dat je de afgelopen paar jaar een vriend hebt gehad. Maar als je aan trouwen had gedacht, zou je geen maagd meer zijn. Niemand van jouw leeftijd gaat zo’n verbintenis aan zonder te controleren of je in ieder opzicht bij elkaar past. Met ons is dat het geval.’ Hij veranderde van houding, zodat hij nog dichter tegen haar aan kwam te liggen. ‘Ook hoeft het niet in een gevecht te ontaarden nu we getrouwd zijn,’ deelde hij haar plagend mee, haar nachtjapon nog verder naar beneden schuivend.


  ‘Doe me dit alsjeblieft niet aan, Dane,’ smeekte ze. ‘Het verscheurt me vanbinnen.’


  ‘Je wil het net zo graag als ik,’ zei hij hard.


  ‘De waarheid is dat ik jou haat, en mezelf eveneens.’ Gekweld wendde Claire haar hoofd af.


  Met vederlichte bewegingen streelde hij haar. ‘Kijk, dit kan ik je geven,’ zei hij toen er een lichte huivering door haar heen ging. ‘Probeer me niet wijs te maken dat je het niet prettig vindt.’


  Ze liet haar wang tegen de welving van zijn schouder rusten. Hij wist het. Hij wist hoeveel macht hij over haar had. Hoelang zou het duren voordat hij alle belangstelling voor haar verloor, nu hij dat had bewezen? Hij sloeg zijn armen om haar heen, en zijn mannelijke geur wekte haar verlangen op. Ze huiverde. Ze wilde die duiveltjes uit haar lichaam verdrijven, maar wist dat het haar nooit zou lukken. Ze was een van Dane Visconti’s vrouwen geworden…


  


  Dokter Caldwell had haar een slaapmiddel gegeven, waardoor het moeilijk voor haar was om wakker te blijven. Zijn kalme reactie op haar klachten had een rustgevende invloed op haar gehad. De dokter had opeens voor haar bed gestaan. Kennelijk had Dane hem laten komen.


  ‘U hebt de laatste tijd onder aanzienlijke spanningen te lijden gehad, Mrs. Visconti,’ verklaarde hij. ‘Ik meen te weten dat u maandenlang een stervend familielid hebt verpleegd, en nauwelijks een week geleden bent u overvallen en beroofd. Het menselijk lichaam heeft zo zijn eigen manieren om ernstige spanningen te verwerken. Het uwe heeft u waarschijnlijk al heel lang verteld dat u wat kalmer aan moest doen, maar u hebt de waarschuwingen in de wind geslagen. Ook veronderstel ik dat u in de mening verkeert dat een huwelijk, daar het een blijde gebeurtenis is, geen spanningen kan oproepen.’


  ‘Het heeft niets met mijn huwelijk te maken,’ verzekerde Claire hem meteen.


  ‘Natuurlijk niet,’ beaamde de dokter vriendelijk, bijna te vriendelijk. ‘Volledige rust is het enige dat ik u voorschrijf. Ik weet zeker dat uw man het op dit punt met me eens zal zijn.’


  Nadat de dokter was vertrokken, keerde Dane terug. ‘Ik zal je niet vragen hoe je over een huwelijksreis denkt,’ zei hij met een ondoorgrondelijke uitdrukking in zijn ogen. ‘Volgens mij zul je het als een vakantie ervaren.’


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze.


  ‘Nee, ik ben degene die spijt heeft,’ vertelde Dane haar. ‘Vanaf het moment waarop ik mijn vertrouwen in jou kwijtraakte en jij je tegen me begon te verzetten, was het hopeloos.’


  Ze voelde de verwarrende neiging in zich opkomen haar armen om hem heen te slaan. Hij klonk zo gespannen, zo heel anders dan de Dane die ze kende. ‘Dane…’


  ‘Nee, laat me uitspreken,’ zei hij met een ondoorgrondelijke uitdrukking in zijn blauwe ogen. ‘Ik heb jou gekwetst, dat zal ik niet meer doen.’


  Claire sukkelde in slaap, gerustgesteld door zijn kalme houding. Het was laat in de middag toen ze werd wakker gemaakt. De handtas die de overvallers haar hadden ontfutseld, lag op haar bed. Ze was zo geschokt dat ze er alleen met grote ogen naar kon kijken.


  ‘Toen ik werd gebeld, ben ik meteen naar het bureau gegaan om je tas te identificeren,’ verklaarde Dane. ‘Iemand heeft hem gevonden en naar het bureau gebracht. Alles van waarde is eruit verdwenen, maar ik veronderstel dat je toch blij bent dat je de brieven en foto’s terug hebt.’


  Slaperig betastte ze de bemodderde enveloppen en het plastic fotomapje. Bovenop lag de foto van Max, opgewekt glimlachend tegen een hek geleund. Het was alsof ze terugkeek in de tijd, en het verzachtte haar herinnering aan hem. Ze hoopte dat hij bij Sue het geluk zou vinden. Tegenpolen trokken elkaar aan.


  Had ze dat zelf niet ondervonden bij Dane? Op dat ogenblik drong het tot haar door dat hij naar de op haar schoot liggende foto’s stond te kijken.


  ‘Grote genade, hoe lang is hij?’ vroeg Dane verbaasd.


  ‘Eén meter vijfenzestig,’ antwoordde ze, alles haastig terug stoppend in haar tas. Wat had ze verwacht? Een verontschuldiging? Max’ bestaan was bevestigd; ze was echt niet van plan zich nog verder te verlagen door Dane toe te vertrouwen dat Max haar had vervangen door een nogal ordinaire blondine.


  Danes lippen vormden een harde lijn. Met een onverzoenlijke uitdrukking in zijn blauwe ogen zei hij: ‘Je neemt zeker weer contact met hem op?’


  Ze zweeg.


  ‘Hoe denk je dat hij zal reageren?’ vervolgde Dane. ‘Heb ik alles voor je verprutst?’


  Ze zweeg nog steeds.


  ‘Ik vroeg je iets,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Hij zal het wel begrijpen,’ mompelde ze, omdat het duidelijk was wat Dane wilde horen. Ze moest zo gauw mogelijk van onderwerp zien te veranderen, voordat hij dieper ging graven. Het was vernederend hem zo kalm over Max te horen praten. Alsof ze een pakje was dat aan hem moest worden teruggegeven. Botheid lag nu eenmaal in Danes aard. Hij had nooit rekening hoeven houden met de gevoelens van anderen. Blijkbaar was dat wat er tussen hen was gebeurd, iets dat hij gemakkelijk van zich kon afzetten.


  ‘Ik bezit een groot pand op het eiland Dominica. Ik ben van plan er een hotel van te laten maken wanneer ik de tijd kan vinden. Het is een vredig eiland; tijdens onze huwelijksreis zullen we er onze thuisbasis van maken. Natuurlijk zal ik vaak naar Jamaica moeten vliegen.’


  Ze had wel kunnen gillen om de koele toon, gillen tot hij emotie toonde.


  ‘We zullen daar een paar weken blijven,’ verklaarde hij met nadruk. ‘Je moet tot rust komen en dit allemaal van je af zetten.’


  Dan kun je me beter een hersenspoeling geven, had ze bijna gezegd. Alles wat er tussen hen had plaatsgevonden, stond voor eeuwig in haar ziel gegrift. Hoe kwam het toch dat wanneer Dane probeerde de schade te herstellen, hij haar alleen nog meer wist te kwetsen? Verward en diep ongelukkig viel ze weer in slaap.


  


  ‘Nu mag je kijken!’ Hij haalde zijn handen van haar ogen weg en, knipperend tegen het felle zonlicht, zag ze het spectaculaire schouwspel van de op de zwarte rotsen neer donderende waterval.


  ‘Schitterend,’ zei ze hees. In de afgelopen drie weken had ze verscheidene malen de neiging gehad in haar wangen te knijpen om zich ervan te overtuigen dat ze echt op Dominica was, in gezelschap van een ongelooflijk attente Dane. Die afschuwelijke dag in Londen, toen ze had gedacht dat haar wereld zou instorten, leek een heel leven achter haar te liggen. Hier, in deze mooie, weelderige omgeving, was het onmogelijk niet te ontspannen. Ze wist nu dat Dane wonderbaarlijk goed gezelschap kon zijn wanneer hij wilde. Ze hadden samen verscheidene van dit soort tochtjes gemaakt, ofschoon Dane twee of drie dagen per week naar Jamaica moest. Dagen die Claire, samen met Hannah, zonnebadend en lezend doorbracht in het oude plantershuis. Ze was lang zo mager niet meer, en haar bleke huid was gezond gebruind. Ze hield van het huis en van het eiland met zijn prachtige natuur.


  Dane sloeg met een luchtige beweging de rand van haar zonnehoed omhoog en keek wat spottend in haar afwezige gezicht. ‘Tijd voor iets koels, volgens mij. Niet ver van hier is een restaurant.’


  Ze moesten de helling afdalen naar de jeep. Beneden gekomen snoof ze waarderend de warme lucht op. ‘Waar je ook op het eiland bent, overal ruikt het naar bloemen. Alles staat er zo fris en levend bij. Heel anders dan thuis.’


  ‘Met thuis bedoel je zeker Ranbury Hall?’ veronderstelde hij. ‘De Hall is verkocht, weet je nog? Ik weet trouwens niet waarom je aan thuis denkt. Per slot van rekening stappen we volgende week aan boord van het jacht om een tocht langs de eilanden te gaan maken.’


  Ze moest onwillekeurig glimlachen. Dane had geen hatelijke opmerkingen meer over Max gemaakt, zodat ze geen leugens meer had hoeven vertellen. Wel was het langzaam tot haar doorgedrongen dat hij natuurlijk hoopte dat Max nog op haar wachtte. Hij zou niet het gevoel willen hebben dat hij onherstelbare schade in haar leven had aangericht. Hoe ze zich ook vermaakte, ze moest toch het feit onder ogen zien dat Dane alleen attent en aardig voor haar was omdat hij zijn geweten wilde sussen.


  ‘Wat ben je stil,’ merkte hij even later op toen ze hun bestemming hadden bereikt.


  ‘Ik bewonder het landschap,’ verzekerde ze hem, waarna ze haastig uitstapte om te voorkomen dat hij haar zou helpen.


  In het koele, schaduwrijke restaurant liep ze meteen naar de toiletruimte, waar ze zich wat opfriste. Dane stond aan de andere kant van de zaal een kaart te bestuderen toen ze een plaatsje uitzocht en bestelde. Vlakbij zat een groepje vrouwelijke toeristen hem met waarderende blikken op te nemen. Overal waar Dane verscheen, trok hij de aandacht van de vrouwen. Wat geen wonder was, want in zijn witte broek en blauwe shirt zag hij er bijzonder aantrekkelijk uit.


  ‘Ben je nog niet bediend?’ Dane ging met een soepele beweging tegenover haar zitten. Er verscheen een serveerster met hun koele drankjes. ‘We moeten eigenlijk een tocht naar het regenwoud maken, hoewel ik niet weet of jij wel van zoiets ruigs houdt.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en keek haar met zijn blauwe ogen aandachtig aan. ‘We zouden waarschijnlijk een tent moeten delen, voor het geval dat jij werd aangevallen door het een of andere enge insect,’ zei hij met een knipoog.


  Ze glimlachte wat gespannen. ‘Ik weet niet of het wel iets voor mij is,’ antwoordde ze aarzelend.


  ‘Als je moest kiezen tussen mij en een tarantula, zou je de laatste kiezen, hè?’ Hij lachte onbedaarlijk. Het liefst zou ze hem tegen zijn schenen hebben geschopt. Ze bloosde en wenste dat hij haar niet zo doordringend aankeek. ‘Ik neem aan dat jij en Max nooit flirten,’ zei hij achteloos.


  Drie weken lang had hij met geen woord over Max gerept. Waarom nu? ‘Ik weet niet hoe ik moet flirten,’ zei ze, de vraag ontwijkend.


  ‘Wat denk je dat je nu doet met die grote groene ogen van je? Je bent fantastisch gezelschap, weet je, maar je probeert jezelf altijd te kleineren. Je hebt heel weinig irritante gewoonten.’


  ‘Ga verder,’ drong ze lachend aan.


  ‘Je zeurt nooit over het weer, je kleren of het eten. Je klaagt ook niet wanneer ik laat thuiskom. In feite klaag je nooit ergens over. Eerlijk gezegd zit me dat soms dwars. Je mag best eens wat zelfverzekerder worden.’


  ‘Ja, dan zouden we ook meer ruzie kunnen maken. Dat zou jij wel leuk vinden,’ plaagde ze.


  Om zijn cynische mond verscheen een brede glimlach. ‘Ik ben behoorlijk egoïstisch, hè?’ beaamde hij zonder enige wroeging. ‘Dat komt omdat ik nooit rekening heb hoeven houden met een ander. Nu heb ik jou.’ Hij keek glimlachend op, en haar hart bonsde tegen haar ribben. ‘Ik stel voor dat we terugkeren naar het strand. Daar wil ik graag je mening over horen…’


  Twee uur later lag Claire op haar badhanddoek onder de parasol die ze op aandringen van Dane had meegenomen. Ze reikte naar de zonnebrandolie, maar Danes lange vingers waren haar voor.


  ‘Ik doe het wel. Blijf rustig liggen,’ raadde hij haar aan.


  De koele, stevige massage van zijn vaardige vingers op de warme huid van haar buik verlamde haar. Toen hij met een nonchalante beweging het bovenstukje van haar bikini verwijderde, rolde ze vlug op haar rug. ‘Ik heb het zo warm,’ zei ze zacht. ‘Ik denk dat ik een poosje het water in ga.’


  ‘Ik wilde je echt niet bespringen, Claire.’ Geschokt staarde ze naar de koele uitdrukking in zijn heldere ogen. Toen ze opstond, voelde ze zich tot haar verbazing plotseling een beetje duizelig.


  ‘Is alles in orde met je?’ Dane, zijn boosheid vergetend, stond onmiddellijk naast haar. ‘We hebben een vrij drukke dag achter de rug, en ik vergeet steeds dat jij niet aan deze hitte gewend bent.’


  De duizeligheid verdween weer, en ze nam aan dat ze te vlug was opgestaan. De bezorgde klank in zijn stem was een opluchting. Het vervelende moment was voorbij. Haar enige troost was dat Dane blijkbaar geloofde dat haar lichamelijke afkeer van hem uitsluitend het gevolg was van zenuwen en verlegenheid. Hij kon niet weten dat ze ontzettend naar hem verlangde zodra hij te dicht in haar buurt kwam.


  Ze keerden terug naar het plantershuis. Voordat hij haar onder aan de trap alleen liet, zei hij: ‘Volgens mij kunnen we best wat gezelschap gebruiken. Op mijn volgende vlucht zal ik wat vrienden meebrengen. Oké?’


  Ze onderdrukte haar verbijstering en dwong zich te glimlachen. Het was dus zo ver. Dit was het teken dat Dane ondanks al zijn vleiende opmerkingen haar gezelschap beu was. Enfin, het zou dwaas zijn het persoonlijk op te vatten. Alleen in de ogen van de buitenwereld waren ze op huwelijksreis. Dane zou waarschijnlijk niet zo lang toneel hebben kunnen blijven spelen als hij de vluchten naar Jamaica niet had gehad om hem zijn vertier te bezorgen. De hemel mocht weten wat hij daar uitvoerde. Nou ja, diep in haar hart wist ze dat ook wel. Ze werd misselijk. Hij zou daar inmiddels wel iemand hebben. Hij was niet bepaald het type geheelonthouder, en met al de vrouwen die hem achterna liepen, hoefde hij dat ook niet te zijn.


  Voor het avondeten vertrok hij opnieuw naar Jamaica, en pas vier dagen later kwam hij weer boven water. Claire was juist uit het bad geklauterd toen ze zijn stem in haar slaapkamer hoorde. Nadat ze een badhanddoek had omgeslagen, liep ze erheen.


  Bij het zien van haar natte haar en blote voeten, glimlachte hij. ‘Ik dacht dat je lag te rusten.’


  Een ogenblik in de war gebracht door zijn stralende glimlach, zei ze aarzelend: ‘Je bent vroeg.’ Ze ging aan de toilettafel zitten. ‘Heb je je vrienden meegebracht? Je hebt me nooit verteld wie het zijn.’


  ‘O nee? Misschien omdat je er niet naar hebt gevraagd.’ Het klonk een tikkeltje sarcastisch, ondanks de moeite die hij de laatste tijd deed om aardig tegen haar te zijn. ‘Grant Kirby en zijn dochter Mei Ling. Hij is hotelier, zij is mannequin. Mei Ling is half Chinees, evenals Grants ex-vrouw. Trek iets feestelijks aan. Zij ziet er altijd verbijsterend uit.’


  Claire kreeg een kleur als vuur. ‘Zijn ze dan al beneden?’


  ‘Ja.’ Hij stond plotseling achter haar, trok de kam uit haar krachteloze vingers en begon vaardig haar natte haren te kammen. ‘Waarom tril je zo?’ vroeg hij luchtig. ‘Heb ik je niet gezegd dat je veilig bent? Of word je al nerveus wanneer je mij in je slaapkamer ziet?’


  ‘Je verbeeldt het je maar,’ zei ze met een droge mond tegen zijn spiegelbeeld. Grote genade, hij was zo dichtbij dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen. Ze werd bijna verteerd door verlangen naar hem.


  Zijn handen rustten kort op haar schouders toen hij naar voren boog om de kam op de toilettafel te leggen. De spanning in de kamer was bijna tastbaar. ‘Als je naar me verlangt, Claire, hoef je het me maar te vertellen,’ zei hij, zo zacht dat ze zich afvroeg of hij de woorden wel echt had gesproken. Toen verbrak hij de spanning met een zacht lachje. ‘Ik mag je niet plagen, hè? Tot zo.’


  Veertig minuten later bekeek Claire zichzelf zorgvuldig in de spiegel. De lange, goudkleurige, strapless avondjapon die ze droeg, zat haar als gegoten. Als je naar me verlangt, vertel het me dan, had hij gezegd. Als ze het inderdaad zei, wat zou hij dan doen? Ze kreeg een bitter gevoel bij de gedachte dat hij een grapje over zoiets kon maken. Ach, vrijen was voor Dane iets heel gewoons, even gewoon als het genieten van een goede maaltijd. Hij had niet kunnen begrijpen waarom ze in Londen zo van streek was geraakt. Zijn spottende opmerkingen hadden haar gekwetst en vernederd. Er was niets grappigs aan de situatie…


  Eén blik op Mei Ling gaf Claire het ontmoedigende gevoel dat ze een onbeduidend dorpsmeisje was. Mei Ling was lang en slank. Haar exotische trekken werden omlijst door weelderig, gitzwart haar, en haar slanke lichaam was gehuld in rode zijde. Claire herkende haar onmiddellijk als de covergirl van de laatste Vogue.


  ‘Aha, we hebben dus een gastvrouw!’ De grijsharige man die zichzelf aan de bar van een borrel voorzag, vergastte haar op een stralende glimlach. ‘Wat drink je?’


  ‘Sinaasappelsap,’ vertrouwde ze hem glimlachend toe. ‘Er moeten een paar flessen van onder de bar staan. Ik ben Claire, Danes –’


  ‘We zijn allemaal moderne mensen, lieverd,’ onderbrak Mei Ling haar met een kwijnende blik. Nadat ze haar wijde rok wat dichter om haar heen had getrokken, liet ze zich met een zwoele, minzame glimlach neer op een bank. ‘Dane heeft altijd wel een vrouw achter de hand. Geef mij maar een rumpunch, Grant. Mijn hoofd is nog steeds niet helemaal in orde na die onrustige vlucht met dat vervelende vliegtuigje. Hemel, wanneer zullen ze hier eindelijk een grotere landingsbaan aanleggen?’


  ‘Ben je al eerder op Dominica geweest?’ Claire liep op de bar toe om het glas aan te pakken dat Grant in zijn uitgestoken hand hield. Ze ergerde zich aan het feit dat Dane deze vrienden van hem niet eens had verteld dat ze zijn vrouw was.


  ‘Eén keer eerder.’


  In plaats van haar het glas te geven, sloeg de oudere man een arm om haar heen en liet zijn hand vertrouwelijk over de welving van haar heup glijden. ‘Zeg, ik moet zeggen dat Dane een bijzonder goeie smaak heeft.’ Hij gaf een speels klapje op haar heup.


  ‘Mannen die mijn vrouw niet met rust kunnen laten, zijn hier niet welkom,’ merkte Dane ijzig op terwijl hij zich bij hen voegde.


  ‘Je vrouw?’ herhaalde Mei Ling verbijsterd. ‘Wanneer zijn jullie dan getrouwd?’


  Blozend omklemde Claire het glas dat Grant haar inmiddels had gegeven. ‘Een maand geleden.’


  De mannequin nam haar van top tot teen op. ‘Dat moet geweest zijn toen wij in Argentinië zaten, lieverd.’


  Grant, wiens gezicht een tikkeltje rood was geworden, stapte langzaam naar voren. ‘Het moet ook nogal plotseling zijn gebeurd.’


  ‘O nee, dat niet direct,’ verzekerde Dane hem. ‘Claire en ik kennen elkaar al jaren.’


  Mei Ling lachte klaterend. ‘Vertel gauw, ik brand van nieuwsgierigheid!’


  ‘Dane en ik hebben zaken te bespreken,’ onderbrak Grant haar. ‘Waarom gaan jullie meisjes niet een gezellig babbeltje maken over kleren en andere opwindende zaken?’


  Pruilend zwaaide zijn dochter haar voeten van de bank, duidelijk verwachtend dat Claire haar gezelschap zou houden. De tijd voor het diner verstreek met wat onbenullig geklets. Het was glashelder dat Mei Ling nergens anders belangstelling had dan voor Dane, wiens bewegingen ze met haar donkere ogen aan één stuk door volgde. ‘Het verbaast me dat je hem in zijn eentje over Jamaica laat zwerven,’ merkte ze op weg naar de eetkamer op. ‘Hoewel Dane toch altijd gewoon zijn gang gaat, hè?’ voegde ze er neerbuigend aan toe.


  ‘Denk je?’ Claire zou haar het liefst de ogen uit het hoofd hebben gekrabd.


  Mei Ling negeerde haar. ‘Hij is de knapste man die ik ooit heb gezien, hij barst van het sex appeal.’


  ‘Ik geef de voorkeur aan zijn hersens boven zijn lichaam.’


  Mei Ling keek haar ongelovig aan.


  ‘Zijn uiterlijk is niet meer dan het glazuur op een taart,’ voegde Claire er nog koel aan toe. Er kwam een afschuwelijke gedachte bij haar op. Was Mei Ling Danes huidige bedgenote? Het meisje straalde ondanks Claires aanwezigheid ongelooflijk veel zelfvertrouwen uit. Waarom zou Dane zich genoodzaakt voelen haar trouw te blijven als ze allebei wisten dat hun huwelijk niet meer was dan een formaliteit? Zijn slaapkamer bevond zich in de andere vleugel van het huis, zodat hij gelegenheid genoeg had. De gedachte schokte Claire diep. Dane had de Kirbys uitgenodigd om te blijven logeren en de tocht met het jacht mee te maken. Wilde Dane haar stilzwijgend laten weten dat hij zo langzamerhand zijn oude leven wilde voortzetten?


  ‘Sla er hier en daar een paar muren uit en je krijgt een fantastisch huis,’ zei Grant enthousiast onder het genot van de werkelijk zalige kreeft. ‘Als je dan ook nog wat bomen omkapt om een zwembad te laten aanleggen, kan het een schitterend hotel worden.’


  ‘Afschuwelijk!’ Claire had het eruit geflapt voordat ze het wist. ‘O, ik bedoel niet jouw ideeën, Grant. Alleen, dit is zo’n heerlijk oud huis. Ik ben nogal sentimenteel aangelegd… Het zou zo zonde zijn er een hotel van te maken. Dan verliest het al zijn karakter.’


  Dane trok een wenkbrauw op bij haar plotselinge woordenvloed. ‘Ik was van plan het karakter te behouden. Dit pand is een potentiële goudmijn.’


  ‘Die heb jij niet nodig,’ zei ze hulpeloos.


  ‘Hoezo?’ drong hij kalm aan.


  Grant schudde triest zijn hoofd om zoveel vrouwelijke domheid. ‘Jij zit niet in zaken, hè?’


  ‘Sorry, ik had me er niet mee mogen bemoeien.’ Plotseling haar plaats in Danes leven beseffend, begreep ze niet wat haar had bezield zo openlijk haar mening te geven over iets dat haar duidelijk niets aanging.


  Grant wilde haar zijn standpunt blijkbaar graag duidelijk maken. ‘Het zal een smak geld kosten eer het zo ver is, natuurlijk moet het dan ook geld opbrengen. Je zou een suite voor eigen gebruik kunnen inrichten,’ verklaarde hij. ‘Ofschoon ik niet snap wat je hier moet uitvoeren zolang er niet een paar leuke nachttenten zijn. Er is hier geen enkel goed hotel. Het eiland schreeuwt om een projectontwikkelaar, en dat ben ik toevallig.’


  Claire knikte kalm. Ze voelde Danes doordringende blik op zich gericht en wenste dat ze haar mond had gehouden. Geld, geld en nog eens geld. Zijn wereld draaide om miljoenenprojecten, dit huis zag hij alleen als een goudmijn.


  Na het eten ging Mei Ling naast Dane zitten; op een misselijkmakende manier hing ze aan zijn lippen. Grant vertelde uitvoerig hoe hij Dominica over een jaar of tien zag. Claire luisterde ongeïnteresseerd. Toen ze op zeker moment opkeek, besefte ze dat Dane en Mei Ling naar het terras waren gegaan, waar ze niet langer te zien waren. Gedreven door een plotselinge angst zei ze: ‘Sorry, Grant, het wordt koel. Ik ga even een sjaal halen.’ Ze liep door de eetkamer, waar juist de tafel werd afgeruimd. Haar naaldhakken klikten op de houten vloer van het terras en stoorden het paar dat zich daar in de schaduw had teruggetrokken. Binnen leunde ze een ogenblik tegen de muur, ten prooi aan een alles verterende jaloezie. Kussen op een plek waar hij kon worden gezien! De ellendeling! Plotseling voelde ze zich misselijk worden. Alsof iemand een sluier voor haar ogen had weggerukt, keek ze in haar eigen gekwelde ziel. Wanneer was het gebeurd? Wanneer was ze verliefd geworden op Dane? Of was het er altijd geweest, slapend in haar binnenste, omdat ze nooit had kunnen dromen dat Dane ooit meer voor haar kon betekenen dan een fantasie? Ze dwong zich verder te lopen, weg van de nieuwsgierige donkere ogen van de bedienden, en naar boven te gaan om een sjaal te halen.


  Bij Grant teruggekeerd, liep ze naar de bar om zich een drankje in te schenken. Ze zag dat Mei Ling en Dane nog steeds dicht tegen elkaar op het terras stonden. ‘Zal ik nog eens voor je inschenken?’ vroeg ze aan Grant.


  ‘Nou, daar heb ik geen bezwaar tegen.’ Hij was te veel in zijn gedachten verzonken om de vuurrode plekken op haar wangen te zien.


  Toen de twee weer binnen slenterden, had Claire zich voldoende hersteld om met opgeheven hoofd te praten en te glimlachen. Intussen vroeg ze zich af of Dane met de beeldschone mannequin naar bed was geweest, of dat hij pas aan het begin van zijn affaire met haar stond. Wat ongegeneerd van hem om daar op het terras met haar te gaan staan vrijen! Aan de andere kant hoefde hij het helemaal niet te verbergen. Ze hadden nooit een echt huwelijk gehad. Hij was haar geen trouw verschuldigd. Hij had haar al op zo veel manieren verteld dat ze hem als vrouw volkomen koud liet…


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Claire had er geen idee van hoe laat het was toen ze ten slotte haar pogingen om in slaap te vallen, opgaf. Het oude huis was zo stil als het graf. Ze trok haar vochtige nachtpon uit en verving hem door een zijden ochtendjas. Ze trok ook nog een paar muiltjes en een gebreide sjaal aan. Ze verliet het huis via het terras en liep de helling af naar het pad dat tussen de bomen door naar het strand voerde. De nachtlucht was nog warm en zacht; op het strand aangekomen hurkte ze vlak bij het water neer.


  Dane had een verhouding met Mei Ling. Dat kon niet anders. Normaal kwam hij haar altijd even wel te rusten wensen, maar vanavond had hij die moeite niet genomen. Ze boog haar hoofd.


  ‘Vanuit mijn kamer zag ik je het gazon oversteken.’ Zonder zich ervan bewust te zijn dat zijn steelse nadering haar de stuipen op het lijf had gejaagd, plofte Dane naast haar neer, alleen gekleed in een oude spijkerbroek. ‘Waar dacht je aan?’


  ‘Aan de terugkeer naar huis,’ antwoordde ze abrupt.


  ‘Dat duurt nog weken. Je wilt toch niet beweren dat je heimwee hebt?’


  Ze wilde opstaan, maar hij hield haar tegen. ‘Een beetje wel, denk ik,’ jokte ze. Er was niets meer dat haar aan Yorkshire bond.


  ‘Je bent veranderd.’ Hij streek met zijn hand door haar verwarde haren en duwde de lokken terug achter haar oor. ‘Vroeger was je een open boek voor me.’


  Ze verstijfde. ‘Werkelijk?’


  ‘Nu niet meer. Je hebt me nog steeds niet vergeven, hè? Als ik niet zo woedend was geweest, zou ik hebben beseft dat jij niet tot dat soort misleiding in staat bent. Geld is voor jou niet zo belangrijk.’


  ‘Het was een misverstand. Maar waardoor veranderde je van gedachten? Je dacht dat ik loog,’ bracht ze hem triest in herinnering.


  ‘Het begon te veranderen op de dag dat jouw tas werd terugbezorgd. Zodra ik besefte dat Max bestond, kwamen mijn verdenkingen me belachelijk voor. Je was net zo uit het veld geslagen als ik toen de pers op onze trouwdag verscheen. Toch zou ik nog steeds graag degene in handen willen krijgen die daar verantwoordelijk voor was,’ zei hij kwaad.


  Claire zuchtte. ‘Ik dacht dat het misschien Sandra of Carter kon zijn geweest. Waarschijnlijk komen we het nooit te weten. Eerder Carter, denk ik,’ vervolgde ze peinzend. ‘Hij zit vol wrok. Maar goed, het maakt nu nauwelijks nog iets uit.’


  ‘Op die bewuste dag maakte het wel degelijk iets uit,’ protesteerde hij grimmig. ‘Heb je al contact gehad met Max? Je praat nooit over hem.’


  Maakte hij zich daar nu druk om? Dacht hij werkelijk dat ze terug kon vliegen naar een andere man nadat ze met hem had samengewoond? Goed, ze zou hem laten denken dat ze nog van Max hield. Per slot van rekening wilde hij dat denken. Haar ware gevoelens voor hem in overweging genomen, was het misschien maar goed dat hij dat dacht, veronderstelde ze. Ze kon hem recht in de ogen kijken zolang hij geloofde dat ze ongevoelig was voor zijn charmes. ‘Ik heb hem geschreven voordat we uit Londen vertrokken,’ jokte ze met een stalen gezicht.


  ‘Heel goed. Misschien wil je dit lezen? Het laatste stukje van de puzzel.’ Hij legde een envelop op haar schoot. ‘Carter stuurde het me toe op Jamaica. Coverdale had het onder zich. Hij zou het hebben vrijgegeven zodra de verkoop van het landgoed was geregeld. Het bevestigde wat ik al dacht.’


  Ze keek hem vragend aan. ‘Is het van –’


  ‘Ja, Adams laatste woorden, bedoeld om Carter razend te maken als hij had gedaan wat er van hem werd verwacht,’ vertelde Dane haar droog.


  Haar grootvaders spichtige handschrift was moeilijk te ontcijferen, maar in grote trekken begreep Claire toch wel waar het op neerkwam.


  ‘Zijn mooie familie troggelde hem in de loop van dertig jaar al zijn geld af. Ze leenden voortdurend van hem. Hij raakte heel verbitterd over hun hebzucht toen zijn enige nog overgebleven belegging op niets uitdraaide,’ verklaarde Dane. ‘Als een soort wanhoopsdaad stak hij vervolgens zijn laatste geld in een zilvermijn in Transvaal en verloor alles.’


  Claires ogen waren vochtig. ‘En dan te bedenken dat hij altijd zo voorzichtig was. Wat bedoelt hij als hij schrijft dat jij gelijk had?’ Ze tuurde met half dichtgeknepen ogen naar de voet van de pagina en ging toen haastig verder: ‘Hij heeft het over mij en de ruzie die jij met hem had… Grote genade, hoe kan ik daar iets mee te maken hebben?’


  Dane keek haar onderzoekend aan. ‘Waarom niet? Niemand anders interesseerde het hoe jij werd uitgebuit, zolang zij maar buiten schot bleven. Adam haalde jou van school en sloot je als een slavin op bij hem in dat huis. Hij zou jou nooit zo hebben behandeld als je een Fletcher was geweest. Daar was hij een veel te grote snob voor.’


  ‘Waarom maakten jullie ruzie?’ drong ze aan.


  ‘Ik kwam erachter dat hij niet van plan was jou ook maar iets na te laten. Ondanks alles wat je voor hem had gedaan, gedroeg hij zich nog steeds alsof jij geen familie was.’


  Claire sprong op. ‘Hij gaf me een thuis.’


  ‘Het zou wat!’ Dane volgde haar voorbeeld. Samen liepen ze over het strand. ‘Ik vroeg hem toestemming jou mee te nemen naar Londen en daar een baan voor je te zoeken. Hij werd woedend en beschuldigde me ervan dat ik oneerbare bedoelingen met je had. Ik walgde zo van hem dat ik zonder nog één woord met hem te wisselen, wegliep. Ik nam me voor jou te helpen als dat nodig mocht zijn wanneer hij er niet meer was.’


  Haar huid gloeide. Ze had er genoeg van het voorwerp van Danes medelijden te zijn. Het leek er veel op dat ze nooit iets anders was geweest, van kindertijd tot volwassenheid. ‘Dat was aardig van je,’ zei ze kort.


  ‘Waarvan had je anders moeten leven toen hij gestorven was?’ vroeg Dane. ‘Je was al aardig op weg een oude vrijster te worden. Niettemin moet ik die dag toch iets van schuldgevoel bij hem hebben opgewekt. Hij nam jou tenminste in zijn testament op. Nadat hij al zijn geld had verloren, besloot hij dat het Carters verdiende loon zou zijn als hij met jou trouwde in de veronderstelling dat je van hem zou erven. Als je Carter had genomen, zou het maanden hebben geduurd voordat Coverdale had ontdekt dat er niets te verdelen viel.’


  ‘Kun je je het soort leven voorstellen dat ik bij Carter zou hebben gehad nadat hij had ontdekt dat er geen geld was?’


  Dane nam de brief uit haar vingers en stak hem in de achterzak van zijn jeans. ‘Ik weet het niet. Misschien zou hij vriendelijker zijn geweest dan ik,’ zei hij peinzend. ‘Vergeet het nu liever, Claire, het is allemaal achter de rug.’


  Nee, voor haar was het nog helemaal niet achter de rug. Tragisch genoeg was ze met Dane getrouwd. Dane was degene geweest die te lijden had gehad van Adams manipulaties, die brief was te laat gekomen om Dane en haar te beschermen. ‘Ik moet weer eens naar bed.’ Ze keek hem even aan en wendde toen haar blik af. ‘Ik dacht dat je bij Mei Ling was.’


  ‘Zou je het erg hebben gevonden als dat het geval was geweest?’ vroeg hij.


  ‘Ja!’ Boos bleef ze staan. ‘Ik hoef niet jaloers te zijn om boos te worden over ontrouw,’ snauwde ze.


  Hij trok haar met zijn sterke handen naar zich toe. ‘Zeg je dat omdat je de zon niet in het water kunt zien schijnen, of steekt er meer achter?’


  ‘Het is een heel pijnlijke situatie.’


  ‘Pijnlijk?’ Hij lachte zacht en kuste haar onverhoeds op de lippen. Haar knieën knikten, en met een onderdrukte kreet zakte ze tegen hem aan.


  Hij duwde haar zo abrupt van zich af dat ze haar evenwicht verloor en naar adem snakkend op het zand terechtkwam.


  ‘Dit kan ik overal krijgen,’ snauwde Dane wreed. ‘Dat heb ik van jou niet nodig, Claire.’


  Hij draaide zich om en liep weg over het strand, haar alleen latend met haar woede en vernedering.


  


  Toen ze de volgende morgen met dikke ogen beneden kwam, zag ze dat Dane alleen aan de ontbijttafel zat. ‘Grant en Mei Ling zullen zich de eerste uren waarschijnlijk niet laten zien,’ voorspelde hij. ‘Ze zijn gisteren met het vliegtuig uit Zuid-Amerika gekomen. Het spijt me van gisteravond.’


  Ze dronk het vruchtensap op dat hij voor haar had ingeschonken. ‘Het is waar wat ze van tropische nachten zeggen,’ zei ze. ‘Het wordt tijd dat ik naar huis ga. Ik weet dat we daar nog niet eerder over hebben gesproken, maar –’


  ‘Nee, zeker niet.’


  Ze slikte. ‘We weten allebei dat ik niet voorgoed kan blijven, en ik wil Max zien,’ voegde ze er ten overvloede aan toe.


  ‘Dom!’ vertelde Dane haar. ‘De meeste meisjes leren al vroeg dat mannen niet willen worden nagelopen. Doe het niet, maak jezelf niet belachelijk.’ Bij het zien van de verwarring die zich van haar meester maakte, voegde hij eraan toe: ‘We gaan naar het National Park. Toe, eet je bord leeg.’


  Binnen het halfuur had hij haar tegen haar zin in de jeep gezet. Het regenwoud was weelderig en vochtig. Na een korte wandeling kwamen ze bij de Emerald Pool, een door een waterval overstroomde grot van onaardse schoonheid.


  ‘Het is werkelijk schitterend,’ zei ze, de stilte verbrekend. ‘Ik zal dit eiland nooit vergeten.’


  Dane keek haar met half dichtgeknepen ogen aan. ‘Ik ben vannacht tot een besluit gekomen,’ zei hij langzaam. ‘Je wilt niet dat het huis in een hotel wordt veranderd. Ik zal het laten opknappen en aan jou geven. Je hoeft Dominica niet te vergeten, je zult er zelf een stukje van bezitten.’


  Ze kon haar oren niet geloven, en snel draaide ze zich naar hem toe. ‘Ik wil helemaal niet dat je me het huis geeft!’ protesteerde ze ontsteld.


  ‘Toch krijg je het,’ verzekerde hij haar met agressief naar voren gestoken kin. ‘Ik wilde het je laten weten voordat we met het jacht vertrekken. Het is iets dat je werkelijk wilt, en je zou het me nooit uit jezelf hebben verteld. Je bent niet zo dol op sieraden, hè?’


  Ze kleurde verward. Dane was geen enkele keer met lege handen van Jamaica teruggekomen. In het bijouteriekistje op haar toilettafel zaten een diamanten armband, een halsketting en een ring. En nu wilde hij haar ook nog een huis geven. ‘Ze zijn prachtig –’ begon ze aarzelend.


  ‘Als Max ze je had gegeven, zou je dolgelukkig zijn geweest,’ onderbrak hij haar droog, ‘maar niet nu ze van mij afkomstig zijn.’


  ‘Je bent me niets verschuldigd, Dane.’


  ‘Ik wil je alleen gelukkig zien.’


  ‘Geluk is niet te koop.’


  ‘Toch krijg je het huis,’ verzekerde hij haar opnieuw. ‘Ik zal het op je naam laten zetten.’


  ‘Ik wil het niet, verdorie!’ herhaalde ze boos.


  Hij keek haar zo koel aan dat ze huiverde. ‘Max misschien wel. Ik neem aan dat je nog niets van hem hebt gehoord?’


  ‘Nog niet,’ antwoordde ze beverig.


  ‘Dat komt nog wel,’ zei hij troostend. ‘Zo niet, dan zal ik contact met hem opnemen.’


  ‘Als je dat maar uit je hoofd laat!’ snauwde ze.


  ‘Toen ik zei dat ik contact met hem zou opnemen, bedoelde ik alleen dat ik het hem zou uitleggen,’ antwoordde Dane koel.


  ‘Wat uitleggen?’ Haar groene ogen vonkten van woede. ‘Wat zou je hem vertellen? Hoe zou je mij nu beschrijven? Eén eigenaar, uitstekend onderhouden, zo goed als nieuw? Zou je niet een advertentie plaatsen om mij aan de hoogste bieder van de hand te doen?’ Een snik onderdrukken, keerde ze hem de rug toe en liep weg.


  Hij kwam haar onmiddellijk achterna. ‘Het wordt tijd dat we teruggaan,’ zei hij toonloos, maar zijn gezicht was bleek geworden.


  ‘Ik geloof niet dat ik die tocht met je jacht moet meemaken,’ vertelde Claire hem. ‘Ik zou van hieruit naar huis kunnen gaan.’


  ‘Ik ben nog steeds verantwoordelijk voor je, Claire,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘O nee, helemaal niet,’ protesteerde ze. ‘In wezen ben jij weinig beter dan Adam.’


  


  De Kirbys waren nog in hun kamers toen ze terugkwamen. Op de overloop zei Dane: ‘Laat het meisje je koffers pakken, Claire. We kunnen net zo goed meteen na de lunch vertrekken.’


  Per vliegtuig naar Jamaica, waar het jacht op hen lag te wachten. Daarna een cruise door het hele gebied…


  Terwijl Claire aan het pakken was, kreeg ze van Hannah haar post. Twee brieven. Een van Randy en een van Maisie, die haar vertelde dat Dane hun huisje had laten opknappen. Na het lezen van beide epistels zat ze triest voor zich uit te staren. Maar toen zag ze een uitweg uit haar hopeloze situatie. Als Dane geloofde dat één van de brieven van Max afkomstig was, kon hij haar moeilijk dwingen om te blijven.


  Ze vond hem in zijn slaapkamer. ‘Ik moet je onder vier ogen spreken,’ zei ze. ‘Ik heb bericht ontvangen van Max, hij wil dat ik terugkeer naar Londen.’


  ‘Meteen?’ vroeg Dane kort. ‘Vind je dat niet wat overhaast? Wat schreef hij? Kom naar huis, alles is vergeven? Ik zou die knaap graag eens ontmoeten.’


  Claire kreeg een kleur als vuur. ‘Wat aardig van je. Helaas zouden Max en ik dat geen van beiden op prijs stellen. Bovendien gaat mijn relatie met hem jou niets aan.’


  ‘Nee, wij zijn gewoon twee mensen die zo nu en dan toevallig een bed delen,’ merkte Dane cynisch op. Hij ging langzaam op de vensterbank zitten en trok een knie op. ‘Je schijnt te denken dat ik jou kwijt wil. Ik wil niet dat je naar Engeland vlucht omdat je je daartoe gedwongen voelt. Ik zou het prettiger vinden als je eerst bij jezelf te rade ging.’


  ‘Dat hoef ik niet, Dane. Ik ben geen dwaze tiener meer, hoewel je me wel als zodanig behandelt. Ik ben een vrouw.’


  ‘Dat is inderdaad tot me doorgedrongen tijdens die weinige vluchtige contacten in het donker,’ antwoordde hij minzaam. ‘Maar je bent niet meer dezelfde vrouw als enkele maanden geleden, en gezien de manier waarop je op mij reageerde, kan ik niet geloven dat je nog steeds naar Max verlangt.’


  ‘Er is een subtiel verschil tussen liefde en lichamelijk verlangen,’ bracht ze hem kalm in herinnering.


  ‘Ik heb je dat doen inzien, hè?’ zei Dane koel.


  ‘Ach, het hindert niet meer,’ zei ze plotseling onzeker. ‘Ik begrijp niet waarom je zo moeilijk doet. Tenzij je hebt besloten dat vier weken niet lang genoeg is voor dit schijnhuwelijk.’


  ‘Het interesseert me geen bal wat de kranten schrijven!’ snauwde hij. ’Maar voorlopig zul je niet vrij zijn om met Max te trouwen. Daar is bovendien helemaal geen haast mee. Als hij nog steeds belangstelling voor je heeft, zal hij heus wel wachten.’


  ‘Misschien wil ík niet wachten.’


  ‘Goed,’ gaf hij abrupt toe. ‘Je kunt vandaag nog vertrekken als je wilt. Zodra je in Londen landt, wil ik weten waar je bent. Daarna kun je je eigen leven leiden en er de grootste troep van maken die je wilt.’


  ‘Daar ben ik mee begonnen op de dag dat ik je vroeg of je met me wilde trouwen!’ deelde ze hem kort mee, waarna ze driftig de kamer uit liep. Hij had deze argumenten tegen haar vertrek alleen opgeworpen om zijn opluchting te verbergen. Heel even had ze bijna geloofd dat hij echt wilde dat ze zou blijven. Maar zijn tegenzin was niet meer dan een beleefd voorwendsel geweest.


  Hannah kwam naar haar kamer toen ze niet aan de lunch verscheen. ‘Dane vertelde me dat je gaat vertrekken.’


  ‘Dat kan je niet verbazen,’ zei Claire. ‘Je moet toch hebben beseft dat dit geen normaal huwelijk is.’


  Hannah’s brede gezicht stond openlijk bezorgd. ‘Dat kan ik niet ontkennen, maar Dane is erg aan je gehecht, Claire. Hij heeft de afgelopen weken enorm zijn best gedaan het je naar de zin te maken.’


  Het vage verwijt bracht Claire uit haar evenwicht. ‘Je begrijpt het niet –’ begon ze


  ‘Ik heb ogen en oren. Kijk eens naar die sieraden die je nooit draagt,’ merkte Hannah droog op. ‘Als dat geen belediging voor hem is, weet ik het niet meer. Ik weet niet wat er tussen jullie is gebeurd, dat gaat mij trouwens ook niets aan, maar Dane heeft zonder te protesteren een aparte slaapkamer genomen, en dat verbaast me.’


  ‘Hij voelt zich schuldig,’ bracht Claire triest uit. ‘Ik wil zijn schuldgevoelens niet, evenmin als zijn geschenken.’


  Er volgde een lange stilte, waarin Hannah naar het raam liep. ‘Het kan me niet schelen wat je zegt, Dane heeft geen last van zijn geweten. Er zijn tijden geweest dat ik wenste dat het wel zo was, maar hij vindt het moeilijk zijn gevoelens te tonen. Hij compenseert dat door cadeautjes te kopen. Dat wil niet zeggen dat je zijn vrijgevigheid verdacht moet vinden. Hij is met jou getrouwd, hij moet om je hebben gegeven. Ik had nooit gedacht dat Dane zou trouwen, maar toen jij op het toneel verscheen, wist ik dat het misschien zou lukken.’


  Claire haalde langzaam adem, tot de lichte duizeling die haar had bevangen, was verdwenen. Waar kwam dat toch door? Spanningen? Hoge bloeddruk? ‘Dane is met me getrouwd omdat ik hem dat zelf heb gevraagd,’ bekende ze met een verstikt lachje. ‘Zodat ik aan de eis kon voldoen die mijn grootvader in zijn testament had gesteld om zijn landgoed te kunnen erven. Wil je me geloven als ik je vertel dat Dane dolgraag af wil van wat hij als een zware verantwoordelijkheid beschouwt?’


  Hannah had zich met een verbijsterde uitdrukking op haar gezicht omgedraaid. ‘Dus dat is de reden!’


  ‘Ja.’ Koppig stond Claire op om verder te gaan met pakken. ‘Ik heb geen recht op zijn edelmoedigheid. Ik ben hem al meer verschuldigd dan ik in de rest van mijn leven zal kunnen terugbetalen.’


  ‘Maar je houdt van hem! Als je weggaat, zul je nooit weten of hij wel of niet om je is gaan geven,’ protesteerde Hannah.


  Claires gespannen glimlachje was een smeekbede om begrip. ‘Hij geeft om me, Hannah, maar hij houdt niet van me. Waarom zou hij? Ik kan niet in de schaduw staan van het soort vrouw waartoe hij zich voelt aangetrokken. Doe me een plezier en maak dit alsjeblieft niet nog moeilijker voor me dan het al is.’


  


  Randy opende de deur, geanimeerd pratend tegen iemand achter haar. Even keek ze verbaasd naar Claire en haar drie koffers. Toen begonnen haar blauwe ogen te vonken. ‘Die rotzak!’ riep ze uit, waarna ze Claire omvatte in een wolk van parfum, sympathie en een ademloze monoloog over de verdorvenheden van het mannelijk geslacht.


  Danes reputatie was hem voorgegaan. Geen ogenblik twijfelde Randy eraan dat Claires vertrek te maken had met zijn leven als rokkenjager. Het duurde enkele minuten voordat de man die in de hal was achtergebleven, de zitkamer binnen stapte.


  ‘Gilles le Freneau?’ vroeg Claire.


  Randy begon te lachen. ‘Dat klopt. Hebben jullie al eerder kennis gemaakt?’


  ‘Niet echt,’ mompelde Claire, zich afvragend waar ze plotseling in was terechtgekomen.


  ‘Heel kort,’ zei Gilles le Freneau. ‘Randy en ik werken zo nu en dan samen. Ik ben fotograaf en woon op de bovenste etage van dit gebouw.’


  Er viel een doodse stilte. Gilles… De man op wie Randy verliefd was. In haar brieven had ze verscheidene malen over hem gesproken, maar Claire had nooit gedacht dat deze Gilles de man zou zijn die zij met Hannah in het restaurant had ontmoet. Gilles le Freneau was duidelijk van haar vriendschap met Randy op de hoogte geweest, die dag dat hij zo zijn best had gedaan met haar en Hannah te praten.


  Randy zuchtte. ‘Gilles –’


  Hij boog zijn donkere hoofd. ‘Ik ga al,’ onderbrak hij haar plagend. ‘Als ik bleef, zouden mijn zonden heel waarschijnlijk met die van Dane worden vergeleken.’


  ‘Het spijt me, het schijnt dat ik…’ Claire luisterde naar het dichtslaan van de voordeur. ‘Ik had niet zo bij je moeten binnen vallen. Maar het was al zo laat, en ik moest echt niet aan een hotel denken.’


  ‘Ach, je hebt ons helemaal niet gestoord,’ verzekerde Randy haar onmiddellijk. ‘Gilles en ik slapen trouwens niet met elkaar. We hebben buiten de deur gegeten, omdat hij zei dat hij toch niets om handen had.’ Bij het zien van de grimmige uitdrukking die bij die bekentenis in de ogen van haar vriendin verscheen, besefte Claire dat de ware liefde bij haar ook niet over rozen ging.


  ‘We zijn gewoon vrienden,’ vervolgde Randy. ‘Wil je iets drinken?’


  Claire installeerde zich in Randy’s logeerkamer, en in de eerste week vond ze al werk. Ironisch genoeg door toedoen van Gilles.


  Hij verscheen veelvuldig in de flat, en toen hij hoorde dat Claire een baan zocht, nam hij haar met een geamuseerde uitdrukking op. Toen hij een paar dagen later opnieuw kwam, gaf hij haar een telefoonnummer. ‘John is archeoloog. Ik heb wat foto’s gemaakt voor het boek waaraan hij momenteel bezig is. Hij zoekt een assistente om hem te helpen bij het bundelen van zijn materiaal,’ zei hij. ‘Zijn laatste kreeg genoeg van de eenzaamheid en ging op een kantoor werken. Ik noemde jouw naam, en hij zei dat je maar iets van je moest laten horen als je belangstelling had.’


  John Hawthorne, een gezette, sympathieke man van in de vijftig, bood haar meteen bij hun kennismaking de baan aan. Hij toonde haar het kleine kantoor naast de bibliotheek in zijn woning. Hij wees op de schrijfmachine, waarop ze vast en zeker wel de paar brieven zou kunnen tikken die hij zo nu en dan van haar zou verlangen. Voor alle zekerheid besloot Claire toch een avondcursus typen te gaan volgen.


  De eerste weken kropen langzaam voorbij. Ze had een briefje met haar adres naar Lew Harrison gestuurd en per omgaande het koele antwoord ontvangen dat ze een maandelijkse toelage kon krijgen, die meer was dan ze met haar huidige werk in een heel jaar zou kunnen verdienen. Ze had teruggeschreven dat ze werkte en geen geld nodig had. Ook had ze vanwege haar duizelingen en slechte eetlust een bezoek aan de dokter gebracht. ‘Is het mogelijk dat u zwanger zou kunnen zijn?’ had deze gevraagd.
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  ‘Wat bedoel je dat je nu iets hebt om naar uit te kijken?’ vroeg Randy verontwaardigd. ‘Ben je gek geworden? Het leven is net een klein beetje voor je opengegaan en nu dit weer… Ik moet er niet aan denken!’ mompelde ze, neerzijgend op het bankje naast de telefoon.


  Claire onderdrukte haar ergernis. ‘Aan de baby, of aan het leven dat juist een beetje is opengegaan?’ vroeg ze plagend. ‘Eerlijk gezegd ben ik dolblij.’


  Randy keek op. ‘Toen je binnenkwam, zag je eruit als een geest.’


  ‘Ik was misselijk geworden van de lift,’ bekende Claire.


  Randy schudde haar hoofd. ‘Ja, ik zie dat je er echt blij mee bent. Hoe kan dat nou? Wie wil er nu opgescheept zitten met een baby na het kortste huwelijk ter wereld?’


  ‘Ik. En zou je, nu je je zegje heb gezegd, het onderwerp willen laten varen?’


  ‘Het spijt me van gisteravond,’ zei Randy de volgende morgen berouwvol aan het ontbijt. ‘Hoe wil je het overigens aan Dane laten weten?’


  ‘Dat ben ik niet van plan.’


  ‘Claire!’


  ‘Ik ken hem. Hij wil geen kinderen. Hij zou het verschrikkelijk vinden.’


  Randy keek haar onderzoekend aan. ‘Ik veronderstel dat hij wist wat hij deed toen hij met je trouwde.’


  Claire dacht terug aan hun trouwdag. Nee, Dane had niet helemaal geweten wat hij deed, en hij had niet verwacht dat ze zo onschuldig zou zijn als ze zich voordeed. ‘Hij zou zich verantwoordelijk voelen,’ mompelde ze stroef. ‘Ik zou dat niet meer kunnen verdragen! Begrijp je dat niet?’


  ‘Ik probeer het. Het was toch wel een heel vreemde relatie die jullie hadden.’


  Claire wreef vermoeid over haar voorhoofd. ‘De baby is mijn verantwoordelijkheid, en ik zal me ook zonder hem wel weten te redden.’


  ‘Ach,’ zei Randy, ‘Dane heeft zoveel geld dat het geen enkel verschil voor hem zou maken als jij de toelage accepteerde die zijn notaris je aanbood.’


  ‘Waarom zou Dane betalen als ik nooit zijn vrouw ben geweest?’ zei ze koppig.


  ‘Heb ik dat goed gehoord?’ Randy aarzelde. ‘Ik bedoel, is het wel van hem? Ja, natuurlijk. Je doet wel geheimzinnig, hoor.’


  De weken verstreken en werden maanden. Het voorjaar ging over in de zomer. Claire werkte nog steeds voor John. Op een ochtend deed ze wat boodschappen voor hem toen ze in Harrods Gilles tegen het lijf liep. ‘Een hoogst gelukkige ontmoeting,’ zei hij glimlachend. ‘Randy is volgende week jarig, en ik weet niet wat ik haar moet geven.’


  ‘Daar geloof ik niets van.’


  ‘O nee?’ Hij sloeg losjes een arm om haar schouders. ‘Ik denk dat ik met je ga lunchen.’


  ‘John verwacht me terug.’


  ‘Laat John je in je lunchuur werken?’ vroeg hij verontwaardigd.


  ‘John laat me niet in mijn lunchuur werken,’ protesteerde ze. ‘Hij heeft me erop uitgestuurd om een paar boodschappen voor hem te doen, in de veronderstelling dat frisse lucht goed voor me is.’


  Gilles zuchtte. ‘Ik neem maar aan dat een oude vrijgezel er geen idee van heeft hoe hij een zwangere vrouw moet behandelen. Volgens mij is boodschappen doen wel het laatste waar jij behoefte aan hebt.’


  Hij had gelijk. Ze was warm en nerveus, en haar rug deed pijn. Zonder te protesteren liet ze zich naar buiten leiden.


  ‘Het is niet mijn zaak,’ begon hij, ‘maar –’


  ‘Als je over Dane wilt beginnen,’ onderbrak ze hem, ‘dan kan ik je meteen vertellen dat ik met niemand over hem praat, Gilles.’


  ‘Je leidt niet bepaald een praktisch leven,’ zei hij onverstoorbaar.


  ‘Ik ben gelukkig en gezond,’ antwoordde Claire. ‘Eenoudergezinnen zijn tegenwoordig niet zeldzaam meer.’


  Hij keek naar haar ineen geklemde handen. ‘Ik wou dat ik het begreep, maar,’ hij glimlachte zorgeloos, ‘voorlopig doe ik er het zwijgen toe. In plaats daarvan zal ik je vertellen waarom ik in een nogal feestelijke stemming verkeer.’


  Claire keek hem vragend aan. ‘Ik heb een ring voor Randy gekocht,’ vertrouwde hij haar toe, de deur van het restaurant voor haar openhoudend.


  ‘Weet ze het?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Gaat het geschenk ook vergezeld van een aanzoek?’ informeerde Claire nadat ze hadden plaatsgenomen.


  Gilles lachte. ‘Natuurlijk. Het is waarschijnlijk het enige aanzoek dat ik ooit heb gedaan,’ bekende hij opgewekt.


  Claire boog zich glimlachend naar voren en greep zijn hand. ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze.


  Ze waren zo druk in gesprek dat ze geen van beiden de lange, roodharige vrouw zagen, die met een uitdrukking van verbijsterd ongeloof opstond van een hoektafeltje. Claire nam juist de menukaart aan toen Zelda aan hun tafel verscheen.


  ‘Doortrapt mens dat je bent,’ siste ze zonder haar stem te laten dalen. ‘En nog wel met hem!’


  Claire schrok toen haar blik de woedende, beschuldigende ogen van Zelda ontmoetten. Het andere meisje wachtte haar antwoord echter niet af. Ze liep snel terug naar de tafel die ze deelde met een andere vrouw. Gilles was inmiddels opgestaan.


  ‘Zullen we gaan?’ mompelde Claire rood van verlegenheid.


  ‘Ze zal het Dane vertellen,’ zei ze met een zucht toen ze enkele ogenblikken later in een taxi zaten.


  Gilles slaakte een verwensing. ‘Het was mijn schuld. Het was dom van me jou mee te nemen naar een openbare gelegenheid. Ik vergat wie ik was en ik zou het Dane niet kwalijk nemen als hij boos was. Mijn verontschuldigingen, Claire. Ik wil je graag terugbrengen naar John.’


  Dat wilde zij eveneens. Had Zelda gezien dat ze in verwachting was? Dat kon bijna niet anders. Was ze niet blij geweest met haar verdwijning uit Danes leven? Dan zou ze het heerlijk vinden hem te vertellen dat hij van geluk mocht spreken dat hij van haar af was.


  Rond vier uur die middag hoorde ze John in het aangrenzende vertrek tegen een andere man praten. Toen hij haar kantoortje binnen kwam, zei hij glimlachend: ‘Iemand voor jou, Claire.’


  Tot haar ontsteltenis zag ze dat het Dane was. Nadat John was weggegaan, bleef hij haar een ogenblik sprakeloos aanstaren.


  ‘Je bent zwanger!’ fluisterde hij ten slotte, alsof het iets was dat fatsoenlijke mensen niet hardop zeiden.


  Het schrille rinkelen van de telefoon verbrak de afschuwelijke stilte die na zijn woorden was ingevallen.


  ‘Claire?’ Het was Randy, ze klonk heel zenuwachtig. ‘Gilles heeft iets vreselijks gedaan. Hij is naar Dane gegaan en heeft hem verteld waar hij jou kan vinden. De hemel mag weten wat hij hem nog meer heeft verteld!’


  ‘Het is goed, hij is hier al. Ik spreek je later nog wel.’


  ‘Jij spreekt later niemand anders dan mij.’ Dane deed snel een paar stappen naar voren en trok de telefoon uit haar hand.


  ‘Je had hier niet naartoe moeten komen,’ mompelde Claire.


  ‘Gilles zei dat je me nodig had.’


  ‘Ik heb jou helemaal niet nodig!’ snauwde ze met tranen in haar ogen.


  Hij boog zich naar voren en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Stil maar,’ zei hij alsof hij een opstandig kind troostte. ‘Al die maanden liet je me geloven dat je bij Max was, en Gilles vertelde me dat er absoluut geen man in het spel was.’


  Ze balde haar kleine handen tot vuisten. ‘Ga alsjeblieft weg, Dane!’ bracht ze snikkend uit.


  In plaats van te gehoorzamen, hurkte hij voor haar neer en trok hij haar handen van haar gezicht weg. ‘Hemel, dit is een schok voor me. Wil…’ hij aarzelde even, ‘wil je het houden? Ik heb nooit beseft dat het zo gemakkelijk kon gaan… Nee, luister liever niet naar me, ik weet zelf niet wat ik zeg.’


  Haar opstandigheid verdween. Ze voelde de neiging opkomen haar handen in zijn verwaaide haar te begraven. ‘Ik ben er blij mee,’ fluisterde ze.


  Hij tilde haar kin op: ‘Ook al kost het je Max?’


  Dus dat dacht hij! Haar bleekheid werd verdreven door een diepe blos. Haar lippen weken uiteen, maar Dane was haar voor. ‘Wat je ook van me denkt, ik geef om je. Het interesseert me heel erg wat er met jou gebeurt.’


  ‘Je begrijpt het niet,’ zei ze. ‘Je hoeft je niet langer schuldig te voelen. Max…’ het kostte haar ontzettend veel haar trots te overwinnen, maar het zou onjuist zijn Dane in de waan te laten dat ze door haar zwangerschap Max was kwijtgeraakt. ‘Max heeft iemand anders.’ Ze staarde naar een knoopje aan zijn overhemd. ‘Zelfs al voordat grootvader stierf. Ik wist het niet. Hij nam niet de moeite het me te vertellen.’


  Dane sprong overeind, zonder de woedende uitroep die ze had verwacht.


  ‘Je hebt het volste recht boos te zijn,’ vervolgde ze koppig. ‘Ik had nooit met jou moeten trouwen voordat ik de kans had gehad hem persoonlijk te spreken.’ Ze haalde een zakdoek te voorschijn en depte er haar ogen mee.


  ‘Je hebt op Dominica geen brief van hem ontvangen, hè?’ vroeg Dane met zijn rug naar haar toegekeerd.


  ‘Nee.’ Ze onderdrukte een snik. ‘Dit is allemaal mijn schuld.’


  ‘Kom.’ Hij draaide zich, plotseling doelbewust, naar haar toe. ‘Ik zal je naar huis brengen.’


  Toen ze de bibliotheek binnen gingen, was het duidelijk dat John al van Danes identiteit op de hoogte was. Hij gaf onmiddellijk toestemming voor haar vertrek, maar was duidelijk teleurgesteld dat ze niet meer terug zou komen, een veronderstelling waarover Claire niets zei omdat Dane erbij was.


  ‘Wat heeft Gilles je verteld?’ vroeg ze zodra ze in de Rolls Royce zaten die buiten stond te wachten.


  ‘Niet veel,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Hij arriveerde vóór Zelda, om alle mogelijke misverstanden uit de weg te ruimen, en hij vertelde me dat er naar zijn weten geen man in jouw leven was.’


  Gilles had laten doorschemeren dat ze in moeilijkheden verkeerde, en Dane was erin getrapt. Zijn zwijgende houding werkte op haar gespannen zenuwen. Ze was dan ook blij toen ze de flat hadden bereikt. Terwijl ze naar haar sleutel zocht, streek Dane met een vinger over het op de voordeur bevestigde naamplaatje. ‘M. Blair, Miranda Blair. Toen ik het adres controleerde dat jij Lew had gegeven, veronderstelde ik dat de M een afkorting was van Max,’ onthulde hij zacht. ‘Ik heb namelijk nooit zijn achternaam te pakken kunnen krijgen.’


  Hij had gedacht dat ze samenwoonde met Max en hij had zich daarbij neergelegd. Het sprak boekdelen over zijn houding ten opzichte van haar. Ze verwenste Gilles om zijn eigengereide inmenging. Had hij de omstandigheden gekend waaronder ze uit elkaar waren gegaan, dan zou hij misschien hebben begrepen dat hij hen geen van beiden een goede dienst had bewezen.


  ‘Waar is je medebewoonster? De ongelukkige die straks Gilles als echtgenoot krijgt?’ informeerde Dane sarcastisch in de hal.


  ‘Ik mag Gilles graag, hij is altijd aardig voor me geweest,’ protesteerde ze. ‘Randy is uit. Ze heeft me gebeld.’


  ‘Welke kamer is van jou?’ Dane opende een paar deuren. ‘Ach, moet ik dat nog vragen? Wie anders zou er een foto van de Fletcher-familie bij haar bed hebben staan? Ik wed dat je sinds je vertrek niets van een van hen hebt gehoord.’


  Claire sloot de deur. ‘Je vergist je. Op een avond verscheen Sandra plotseling omdat ze in Londen was.’


  ‘En jij zat je hier te behelpen, zwanger en verlaten. Dat was natuurlijk koren op haar molen,’ merkte Dane koel op. ‘Ik neem aan dat jij haar hebt verteld dat ik je aan de kant heb gezet.’


  ‘We hebben er niet over gesproken.’ Claire rechtte vermoeid haar rug, zich scherp bewust van zijn onderzoekende blik.


  ‘Ik zal je helpen pakken.’


  ‘Pakken?’ herhaalde ze fronsend.


  Het was een onnodige vraag. Op zijn gezicht stond duidelijk te lezen dat hij zichzelf weer zou opofferen, de verantwoordelijkheid voor haar weer op zich zou nemen. Hij moest haar hier om haten… ‘Het spijt me… Het spijt me echt.’


  ‘Ik wil de baby, Claire.’


  ‘Zeg dat nog eens, en dan met wat meer overtuiging.’


  ‘Als jij nog eens zegt dat het je spijt, dan zal ik…’ hij zweeg abrupt bij het zien van de verslagen uitdrukking in haar ogen. ‘Max staat buiten spel, Claire. Wordt het zo langzamerhand geen tijd dat je het feit erkent dat de enige betrokkenen nu jij en ik nog zijn?’


  Hij geloofde nog steeds dat ze zo dom was naar een andere man te verlangen terwijl ze zíjn kind bij zich droeg! Dat was echter veiliger dan hem de waarheid te laten raden.


  ‘Hoe voel je je?’


  ‘Goed. Het is geen ziekte, weet je!’ antwoordde ze vinnig.


  ‘Het doet je humeur in elk geval geen goed,’ verzekerde Dane haar. ‘Mijn geduld begint op te raken, Claire. Je gaat met me mee en je blijft mijn vrouw. Zo niet, dan eis ik de baby op.’


  Het bloed stolde in haar aderen. ‘Je wilt toch niet –’ stamelde ze.


  ‘Wie weet?’ onderbrak hij haar scherp. ‘Ik heb eens gezegd dat ik kinderen niet zo zag zitten. De situatie is nu anders omdat mijn kind over enkele weken geboren zal worden.’


  Haar krullende wimpers verborgen haar trieste ogen. Het was wreed van het lot dat het Dane weer op haar pad bracht, juist nu ze met zo’n dikke buik liep. In Danes wereld kregen vrouwen geen ongewenste baby’s. ‘Ik wilde niet dat je er zo achter zou komen.’


  Hij nam haar koel op. ‘Je wilde dat ik er helemaal niet achter zou komen.’


  ‘Ik dacht dat je op die manier gelukkiger zou zijn.’


  Hij slaakte een onderdrukte verwensing, en ze wist dat hij haar in zijn hart gelijk moest geven.


  Langzaam strengelde ze haar vingers ineen. ‘Ik zou je nooit hebben gevraagd of je met me wilde trouwen, als ik geweten had hoe… Waarom lach je nu?’


  Hij begon plotseling te grinniken. ‘Ik heb je gemist.’


  Het vage glimlachje dat om haar lippen was verschenen, verdween onmiddellijk. ’Je hoeft zulke dingen niet te zeggen.’


  ‘Goed, ik heb je niet gemist. Ik voel me gestrikt. Wil je dat soms horen?’ vroeg hij met een diepe zucht. ‘Waarom denk je dat ik me zou laten strikken door welke situatie dan ook die me niet aanstaat?’


  Heel gemakkelijk gezegd. Dane was een positief denker. Hij was niet het type dat treurde om een situatie die niet kon worden veranderd. ‘Ik geloof dat het beter zou zijn als je me met rust liet,’ verklaarde ze.


  ‘Gewoon weggaan en vergeten dat ik ergens een kind heb?’ vroeg hij. ‘Waar haal je in vredesnaam het recht vandaan een dergelijke eis te stellen?’


  Ze keek hem geschrokken aan. Hij boog zijn hoofd achterover en zuchtte. ‘Luister, op deze manier komen we nergens. Waarom ga je niet met me uit eten?’


  Ze keek hem verbijsterd aan. ‘Ik… ik denk niet dat ik dat vanavond zou kunnen.’ Ze beet op haar lip. ‘Maar als je wilt, kun je wel eten.’


  ‘Je ziet er doodmoe uit. Ik wil je geen extra werk bezorgen.’


  ‘Het zal helemaal geen extra werk zijn,’ verzekerde Claire hem snel. ‘Ik moet me alleen even verkleden. De zitkamer,’ mompelde ze, ‘is aan het eind van de gang.’


  Nadat ze zich wat had opgeknapt, trok ze de kaftan aan die Randy enkele maanden tevoren voor haar had meegebracht uit Tunesië. Onmiddellijk voelde ze zich veel behaaglijker. Onder het verkleden hoorde ze Randy thuiskomen, en toen ze haar kamer verliet, drong het wat hese gelach van haar vriendin vanuit de zitkamer tot haar door. Claires gezicht verstrakte. Randy, altijd nieuwsgierig, had zich bij Dane gevoegd. Te oordelen naar de geluiden die ze hoorde, veranderde haar mening over hem snel…


  ‘Zal ik je een handje helpen?’ vroeg Randy een halfuur later met haar hoofd om het hoekje van de keukendeur. ‘Ik besefte niet hoe laat het al was, en ik moet me nog omkleden. Gilles gaat vanavond met me uit,’ vertrouwde ze Claire toe, die bij het fornuis stond. ‘Plotseling begrijp ik het,’ voegde ze er abrupt aan toe.


  ’Wat begrijp je plotseling?’


  ‘Hij is buitengewoon charmant. Ik had niet verwacht dat ik hem aardig zou vinden. Je moet hem vergeven, Claire. Wat is nu één…’ ze aarzelde, ‘slippertje voor een man als hij?’


  ‘Jij zegt het.’ Claire verborg haar ergernis.


  ‘Hij is echt heel aantrekkelijk.’


  ‘Dat was me al opgevallen.’


  ‘We gaan toch niet sarcastisch doen?’ merkte Randy giechelend op. ‘Ik heb een borrel voor hem ingeschonken en hem verteld hoe saai jouw leven is. Hij is wel iemand waar je gemakkelijk mee praat, hè?’


  Na die opmerking verdween Randy snel naar haar kamer, waar Claire haar luid met kastdeuren hoorde slaan. Claire was woedend. Waarom had ze geen eind aan dat onderonsje gemaakt? Dane was ongelooflijk goed in het uithoren van mensen.


  Hij kwam de kleine eetkamer binnen zodra ze hem riep. Met een uitdagend glimlachje ging hij zitten. ‘Had je op school werkelijk een foto van mij in je kastje?’


  Met een onnodig harde duw schoof ze de saladekom naar hem toe. ‘Ieder meisje had zo haar helden. Jij was de enige op Ranbury Hall die me wat aandacht schonk.’


  ‘Carter had meer vooruit moeten kijken.’


  Onwillekeurig moest ze glimlachen. Toen vroeg ze: ‘Is Zelda nog bij je geweest?’


  ‘Ze heeft opgebeld.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Matt en zij zijn gescheiden. Wist je dat?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Het was een wederzijdse beslissing, en waarschijnlijk ook het beste,’ voegde hij er onverschillig aan toe.


  Direct na het eten stond hij op. Toen ze de tafel wilde gaan afruimen, hield hij haar tegen. ‘Kunnen we nu over ons praten? Ik zal je meenemen naar Wytchwood, dat is mijn huis in Kent. Je zult het daar wel prettig vinden, het is er heel rustig.’


  Claire haalde diep adem. ‘Ik ga nergens met jou heen, Dane. Ik dacht dat ik je dat al eerder duidelijk had gemaakt. Leid jij je eigen leven, dan doe ik hetzelfde met het mijne,’ vertelde ze hem. ‘Zoals je ziet, heb ik me tot dusver prima weten te redden.’


  ‘Jij wel!’ antwoordde hij ruw.


  Wytchwood, dacht ze bitter. Zijn landgoed. Waarschijnlijk woonde er een vrouw bij hem in het penthouse.


  ‘Beschouw het als een nieuw begin,’ vervolgde hij tegen haar rug. ‘We zijn nog steeds getrouwd, en jij hebt niemand anders in je leven.’


  Ze draaide zich met een ruk naar hem toe. ‘Jij denkt dat je maar met je vingers hoeft te knippen en dat iedereen dan gehoorzaamt, hè?’


  ’Ik verwacht dat inderdaad van mijn vrouw,’ mompelde hij waarschuwend.


  ‘Ik ben je vrouw niet!’ snauwde ze. ‘We zijn uit elkaar gegaan. Jij bent alleen hier omdat ik zwanger ben. Waarom kun je niet eerlijk zijn? Ik ben heus niet van porselein! Jij voelt je gewoon verantwoordelijk.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij onverstoord. ‘Wie is er anders verantwoordelijk voor jou?’


  Het vonkje hoop dat ze had gehad, stierf weg. Zijn erecode, zijn overtuiging dat ze op de een of andere manier hulpeloos was, dwong hem tot iets dat helemaal verkeerd was.


  ‘Omdat je zo onredelijk bent,, zal ik de koffie maar overslaan,’ zei hij. ‘Je kunt nog eens nadenken over wat ik heb gezegd en dan je spullen pakken. Ik kom je morgenochtend halen wanneer je wat gekalmeerd bent en hebt besloten je zielige houding te laten varen.’


  ‘Ik –’ begon ze.


  ‘Je hebt geen keus,’ onderbrak hij haar, ‘die heb je al gemaakt op Dominica. Het was de laatste kans die je ooit van mij zult krijgen om over je eigen toekomst te beslissen. Ik neem deze beslissing voor jou.’


  Dat was zo afschuwelijk arrogant, zelfs uit de mond van Dane, dat ze er bijna sprakeloos van was. ‘Je kunt geen enkel recht op me laten gelden!’


  ‘Kijk eens in de spiegel,’ raadde hij haar aan. ‘Je hebt een echtgenoot.’


  ‘Het zou wat!’ snauwde ze minachtend.


  ‘En een op komst zijnde baby.’ Hij stapte op de deur toe. ‘Morgen om tien uur kom ik je halen.’


  ‘Dan doe ik niet open.’


  ‘Natuurlijk wel, Claire. Al was het alleen maar uit angst dat ik de deur zou intrappen en de buren zouden gaan roddelen.’
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  ‘Was hij om zeven uur al weg?’ vroeg Randy ontsteld.


  ‘Ja.’ Claire reikte haar vriendin een vers kopje thee aan en ging weer in haar hoekje van de bank zitten. ‘Er is niets veranderd.’


  ‘Alles is veranderd,’ protesteerde Randy. ‘Het is duidelijk dat hij je terug wil hebben.’


  Dat was Randy, met haar voorliefde voor happy endings! Tegen de ochtend was ze pas thuisgekomen, nog steeds gehypnotiseerd door haar ring. Bij zo veel opgetogenheid voelde Claire zich nog somberder. ‘Vanwege de baby wil hij me terug. Zou jij dat als enige basis van je huwelijk willen?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’ Randy had een kleur gekregen. ‘Goed, wat ga je dan doen?’


  ‘Me door hem laten onderhouden.’ Claires zachte mond vertrok. ‘Dat zal zijn gevoel van verplichting bevredigen.’


  Randy zuchtte. ‘Misschien is hij wel niet zo tegen kinderen en een binding als jij denkt. Neem Gilles nou bij voorbeeld. Hij trouwde met Danes moeder om haar geld. Hij heeft me geen enkele leugen verteld over hoe hij in zijn jonge jaren was. Evenals Dane was hij behoorlijk wild. Maar hij is veranderd.’


  ‘Geloof me, als Dane verandert, dan zal dat niet door mij zijn,’ mompelde Claire. ‘En hij heeft zeer zeker geen echtgenote nodig om het huishouden voor hem te doen. Daar heeft hij zijn personeel voor. En vrouwen… die komen en gaan, en dat is precies zoals Dane het graag wil.’


  In de stilte die na haar woorden viel, werd er gebeld. ‘Dat moet voor jou zijn,’ zei Claire. ‘Dane komt pas om tien uur.’


  Opgelucht dat er een eind aan het gesprek was gekomen, ging ze naar haar kamer, daar ze nog steeds rondliep in haar katoenen nachtpon.


  ‘Ik ben wat aan de vroege kant.’ Bij het horen van Danes stem, draaide ze zich verward om. Hij sloot de deur. ‘Heb je al gepakt?’


  Werktuiglijk ging haar hand naar het kloppende adertje in haar hals. ‘Ik ga nergens heen, dus hoef ik niet te pakken.’


  Het vage glimlachje verdween van zijn lippen. ‘Ik dacht dat we dit gisteravond allemaal uitvoerig hadden besproken.’


  ‘Als het je een prettiger gevoel geeft, zal ik de toelage accepteren die Lew me heeft aangeboden,’ zei ze met neergeslagen blik. ‘Ook zal ik een woning zien te krijgen. Dat lijkt me de verstandigste oplossing.’


  ‘Wie heeft jou verteld dat ik verstandig was? Waar is je ring?’ Hij stapte snel naar voren en hief haar kale linkerhand op. ‘Vind je het niet gênant zonder trouwring rond te lopen?’


  ‘Mijn vingers zijn dikker geworden!’ snauwde ze, haar hand uit zijn koele greep trekkend. ‘Begrijp je het niet, Dane? Verdere offers hoef je je niet te getroosten!’


  ‘Ik offer me niet op. Als ik jou was, zou ik me nu gaan aankleden. Het is een mooie dag, en je zult van het ritje naar mijn huis genieten.’


  Het was alsof ze met haar hoofd tegen een stenen muur liep. Ze wilde dat het voorbij was, wilde dat hij vertrok voordat ze begon te huilen en hij zou beseffen dat hij haar precies had waar hij haar hebben wilde. Dus rukte ze de deur open. ‘Ik ga nergens met jou naar toe, dus je kunt vertrekken en doen wat je had willen doen als Gilles je gisteren niet had bezocht!’ vertelde ze hem met trillende stem.


  ‘Dan zou ik aan het werk zijn geweest.’


  ‘Werkelijk?’ Ze trok wat ongelovig een wenkbrauw op.


  De spanning tussen hen was bijna tastbaar. ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zei hij zacht, waarna hij haar plotseling, ongelooflijk genoeg, optilde. Haar slippers vielen van haar voeten, woedend probeerde ze hem te schoppen. ‘Zet me neer, Dane! Hoor je me?’


  ‘Houd je mond,’ beval Dane, haar doelbewust over zijn schouder hijsend.


  ‘Randy!’ schreeuwde Claire uit volle borst. Ze probeerde met haar vuisten zijn rug te bewerken, wat door haar dikke buik niet lukte.


  Dane opende de voordeur. ‘Ik zal later iemand sturen om Claires kleren op te halen als jij zo vriendelijk wilt zijn ze in te pakken,’ zei hij tegen Randy.


  Randy stond met een vaag glimlachje om haar lippen bij de deur.


  ‘Ik zal je dit nooit vergeven,’ riep Claire woedend in de lift. ‘In mijn nachtpon! Je kunt me niet in mijn nachtpon mee naar buiten nemen. Breng me terug! Waag het niet me in het openbaar voor gek te zetten!’


  ‘Daar ben je zelf al aardig mee bezig,’ wees Dane haar terecht.


  Toen ze uit de lift kwamen, zag ze een echtpaar dat als aan de grond genageld naar het schouwspel stond te kijken. ‘Dane,’ snikte Claire. ‘Hoe kun je me dit aandoen?’


  Hij zette haar zonder plichtplegingen op de achterbank van de Rolls en ging naast haar zitten. Alleen de geschrokken uitdrukking op het gezicht van de chauffeur bracht haar tot zwijgen.


  ‘Als iemand ooit zijn verdiende loon kreeg, ben jij het wel,’ zei Dane, onverstoorbaar zijn benen strekkend. ‘Als je een beetje inbindt, zal ik wat kleren voor je kopen.’


  ‘Er is nergens gelegenheid om me te verkleden!’ protesteerde ze.


  ‘O, wat ben je toch preuts!’ Dane pakte de telefoon om zijn chauffeur aanwijzingen te geven voor de rit.


  ‘Volgens mij ben je gek geworden.’ Met een gefrustreerde beweging streek Claire het haar van haar vochtige voorhoofd. ‘Hoe durf je mij te vertellen dat ik mijn mond moet houden?’


  ‘Dat had ik lang geleden al moeten doen,’ mompelde hij minzaam.


  De rest van haar tirade werd begroet met stilte. Toen ze ten slotte was uitgescholden, boog Dane zich naar voren en opende de bar. Hij haalde er een glas uit en een karaf met vers sinaasappelsap. ‘Met de complimenten van Thompson. Hij zei dat vitamine C goed voor je zou zijn,’ vertelde hij haar. ‘Hoewel ik niet geloof dat je nog meer energie nodig hebt.’


  ‘Hij had het natuurlijk over de baby.’ Met onvaste hand nam Claire een glas van hem aan.


  ‘Hij is gisteravond naar het huis gereden om het een en ander in orde te maken,’ vervolgde Dane. ‘Zodra je bent geïnstalleerd, zul je je daar heel comfortabel voelen. Jij doet alsof ik je in een gevangenis ga opsluiten. In werkelijkheid zal ik er het grootste gedeelte van de tijd niet eens zijn.’


  Het klonk zo koel en ongeïnteresseerd dat ze de tranen achter haar ogen voelde prikken.


  Hij stapte uit in de buurt van Bond Street en hij bleef eeuwen weg. Toen hij eindelijk terugkwam, droeg hij verschillende plastic tassen. ‘We kunnen ergens stoppen zodra we buiten het centrum zijn.’


  ‘Reken er maar niet op dat er iets past,’ voorspelde ze.


  ‘Je ziet me toch niet voor zo onnozel aan? Ik ben naar een winkel voor aanstaande moeders geweest.’ Hij nam haar onderzoekend op. ‘De dames waren bijzonder hulpvaardig.’


  ‘Ja, dat geloof ik graag.’ Geprikkeld rommelde ze in de tassen.


  Dane schraapte zijn keel. ‘Wanneer komt het?’


  ‘Het?’


  ‘Nou, hoe moet ik het dan noemen?’ vroeg hij verlegen.


  ‘Sorry, over drie weken.’ Na verscheidene pogingen wist ze haar voeten in een paar platte leren muiltjes te krijgen. In de andere tassen ontdekte ze drie keurige positiejurken.


  Overeenkomstig zijn belofte liet hij de auto een uur later een vluchtstrook oprijden. Vervolgens stapte hij breed glimlachend uit, gevolgd door zijn onbewogen toekijkende chauffeur. Zijn gevoel voor humor had dat van Claire wakker geschud. Nadat ze een van de luchtige jurken over haar hoofd had getrokken, leende ze Danes kam om haar haren te fatsoeneren. ‘Je chauffeur zal denken dat we gek zijn,’ mompelde ze.


  ‘Laat hem rustig denken. Het ontvoeren van je eigen vrouw is hartstikke leuk. Voel je je nu beter?’


  Ze knikte plichtsgetrouw.


  ‘Ik heb Thompson voor een picknick laten zorgen,’ verklaarde hij.


  ‘Een picknick?’


  ‘Waarom niet? Ik heb nog nooit van mijn leven gepicknickt.’


  Het liep tegen het middaguur toen de auto de snelweg verliet en een bos in reed, waar hij ten slotte stopte. Met een plechtig gezicht haalde de chauffeur een picknickmand en een plaid uit de kofferruimte.


  ‘Dit bos behoort bij Wytchwood,’ deelde Dane mee. ‘Vandaar dat ik het hier ken.’


  Ze hoefden maar een paar honderd meter te lopen voordat ze een zonnig plekje aan de rand van een beekje bereikten. ‘Wat leuk,’ zei ze. ‘Is het huis ver van hier?’


  Hij spreidde de plaid uit. ‘Ongeveer anderhalve kilometer.’


  Claire ging zitten en schopte met een zucht van opluchting haar muiltjes uit. Dane opende de picknickmand, die de lekkerste dingen bleek te bevatten.’


  ‘Thompson moet het er druk mee hebben gehad,’ zei ze waarderend.


  ‘Hij is niet te genieten geweest sinds ik zonder jou terugkwam van Domenica. Hij mocht jou wel.’ Dane ontkurkte de champagne en haalde twee glazen uit de mand. ‘Ik weet zeker dat als hij ze had gehad, hij er ook nog kaarsen bij zou hebben gedaan. In wezen is hij heel romantisch. Ik ben ervan overtuigd dat hij in de veronderstelling verkeert dat het allemaal mijn schuld is. Nu zit ze hier, mijn vrouwtje, nadat ze me verlaten had voor een andere man,’ zei hij, plotseling van onderwerp veranderend.


  ‘Dane,’ fluisterde ze.


  Hij reikte haar een van de kristallen glazen aan. ‘Om in armoede te leven met haar minnaar. Ik wil maar zeggen dat niemand dat zou geloven zonder te denken dat ik een monster was,’ verklaarde hij sarcastisch. ‘Toch hoor je mij niet mopperen.’


  ‘Het zou tussen ons niet gaan, Dane,’ zei ze heel zacht. ‘Bovendien ben je mij niets verschuldigd.’


  ‘Waarmee je wilt zeggen dat ik overbodig ben nu je bijna moeder bent?’


  Ze nam met een bleek gezicht een fikse slok van haar champagne voordat ze met verstikte stem zei: ‘Waarom kun je niet eerlijk zijn?’


  ‘Te veel eerlijkheid kan riskant zijn.’


  Claire pakte zwijgend de krabsalade uit.


  ‘In elk geval zal het probleem er niet door verdwijnen,’ vervolgde hij.


  ‘Een baby is geen probleem,’ protesteerde ze.


  ‘Dat is het wel degelijk als je doet alsof ik niets met de conceptie te maken had.’


  Haar eetlust begon langzamerhand te verdwijnen. Met een afwezig gebaar masseerde ze haar pijnlijke rug. ‘Het was een ongelukje.’


  ‘Laat de baby dat nooit horen.’


  Ze onderdrukte een plotselinge pijnscheut. Waarom moest hij het zo letterlijk opvatten? ‘Je hebt maandenlang je best gedaan je te amuseren en die drie ellendige huwelijksweken te vergeten.’


  ‘Vier weken,’ verbeterde hij haar. ‘En jij was degene die zo nodig moest vertrekken.’


  Ze zuchtte. ‘Ik wil niet dat je ongelukkig bent, Dane.’


  ‘Wat is geluk, Claire?’ vroeg hij. ‘Kijk me niet zo aan. Je bent zo onschuldig dat ik me soms wel honderd jaar oud voel. Een jaar geleden was je heel gelukkig bezig met het maken van toekomstplannen met Max. Ik daarentegen maakte met niemand toekomstplannen. Dat is nu allemaal veranderd. Je kunt de klok niet terugzetten. Ik weet het, want ik heb het zelf geprobeerd. Het enige behoorlijke dat ik in de afgelopen tien jaar heb gedaan, bleek het stomste te zijn waaraan ik ooit was begonnen!’ Hij keek haar met zijn blauwe ogen doordringend aan. ‘Vertel me niet dat je nu gelukkig bent, want dat zou ik niet geloven. Je moet het idee laten varen dat huwelijken in de hemel worden gesloten.’


  ‘Het onze zeer zeker niet.’


  Hij glimlachte koel. ‘Dat van mijn ouders evenmin, en toch hield het stand. Ons huwelijk heeft zelfs nog geen behoorlijke kans gehad. Jij hebt een heleboel aantrekkelijke kanten voor mij. Als we elkaar een beetje vrij laten en geen al te hoge verwachtingen koesteren, zou ook het onze stand kunnen houden.’


  Claire staarde een ogenblik peinzend voor zich uit. Toen zei ze abrupt: ‘Op Dominica heb ik je Mei Ling zien kussen.’


  ‘Ik weet het,’ bekende hij.


  ‘Is dat alles wat je erover te zeggen hebt?’


  ‘Ze stortte zich op me!’


  ‘O.’ Claire rommelde in de picknickmand. ‘Daar heb je me nooit iets van gezegd.’


  ‘Je hebt me er nooit naar gevraagd. Kom, laat mij dat doen. Ga jij lekker op je gemak liggen. Tegen het eind van de middag wil ik je antwoord weten.’


  ‘Ik dacht dat je al voor mij had beslist.’ Houd je hem voor de gek, vroeg ze zich af. Je houdt jezelf in ieder geval niet voor de gek. Je besluit staat al vast, je oppert alleen bezwaren in de hoop dat hij ze zal wegvagen.


  ‘Ik ben geen tussenstation. Als je terugkomt, blijf je,’ verzekerde hij haar. ‘Geloof maar niet dat je ooit een scheiding zal krijgen wanneer de baby eenmaal is geboren.’


  Zonder dat hij het wist, zat er in deze verklaring iets geruststellends voor Claire. ‘Goed.’ Ze probeerde niet al te enthousiast te klinken, maar iets van haar gevoelens moest toch merkbaar zijn, want hij keek haar plotseling onderzoekend aan. ‘Ik vind het niet prettig om alleen te zijn,’ voegde ze er opgewekt aan toe. ‘En ik houd van het platteland.’


  Zijn ogen begonnen te glinsteren. ‘Ik hoor er ook bij.’


  ‘Ja, jij bent nogal moeilijk over het hoofd te zien. Ik hoop dat het een groot huis is.’ Ze legde haar wang op het overhemd dat hij zo juist had uitgetrokken, genietend van de geur van zijn huid die nog aan de stof hing, en onderdrukte een geeuw. ‘Het zou een kwelling voor je zijn als ik je steeds voor de voeten liep.’


  Hij liet haar niet lang slapen naar het haar voorkwam, want toen ze wakker werd, voelde ze zich nog steeds licht in het hoofd.


  ‘Dat komt waarschijnlijk door de champagne,’ veronderstelde Dane.


  ‘Ik heb maar een heel klein glaasje op.’


  ‘En vrijwel niets gegeten. Je zult thuis lekkerder slapen. De auto moet nu zo langzamerhand terug zijn. Het is drie uur.’


  ‘Voor een ritje van anderhalve kilometer?’ riep ze uit, zijn arm grijpend toen het zonlicht haar bijna verblindde. Wat een heerlijk woord was thuis toch, dacht ze blij, even haar gezicht vertrekkend toen ze haar rug rechtte.


  ‘Voor jou,’ antwoordde hij.


  Tien minuten later reed de auto door een met bomen omzoomde oprijlaan en kwam de luister van Wytchwoods gevel in zicht. Het was niet het enorme huis dat ze had gevreesd. Zoals het daar lag, verscholen tussen de bomen, was het een verrukkelijk oord.


  Thompson opende de deuren al voordat ze de bovenste tree van het bordes hadden bereikt. Zijn glimlach verwarmde haar, en ze keek waarderend om zich heen in de prachtig betegelde hal, verrukt van het licht dat door het hoge raam naar binnen stroomde.


  ‘Ze is te moe om het huis te bekijken,’ zei Dane met een zacht lachje.


  Hij vergiste zich echter. De slaperigheid was verdwenen, maar haar rug bleef pijn doen, zodat ze het verstandiger vond eerst even te gaan rusten.


  ‘Je moet naar bed.’ Dane leidde haar al naar de brede wenteltrap.


  ‘Wat een prachtig huis!’ mompelde ze.


  ‘Ik ben blij dat je het mooi vindt.’ Hij duwde een deur open, en op hetzelfde ogenblik slaakte ze een kreet van pijn.


  ‘Wat is er?’ vroeg Dane geschrokken.


  Ze liep snel op het bed toe. ‘De baby,’ mompelde ze.


  ‘Te vroeg?’


  ‘Is er een ziekenhuis in de buurt?’ informeerde Claire zenuwachtig.


  Dane kwam plotseling in actie. Hij liep naar de overloop en riep Thompson. Intussen voelde Claire een nieuwe wee opkomen.


  Dane kwam terug en tilde haar haastig van het bed. ‘Dit is mijn schuld. De manier waarop ik je uit dat appartement heb gedragen…’


  ‘Ik had eerder moeten beseffen wat er aan de hand was,’ zei ze. ‘Ik had er niet op gerekend dat het zo gauw zou gebeuren. Niet nu… met jou erbij.’


  Bij het afdalen van de trap sloeg hij zijn armen nog steviger om haar heen. ‘Ik hoor bij jou te zijn, maar je zult niet veel aan me hebben.’ Hij keek haar verlegen aan. ‘Ik weet me geen raad.’


  Niettemin was hij fantastisch in de auto op weg naar het kleine ziekenhuis. Tegen de tijd dat ze daar aankwamen, was Claire niet meer in staat zich af te vragen hoe Dane de gebeurtenissen beleefde.


  Binnen een halfuur nadat ze was opgenomen, kreeg Claire een meisje… en vervolgens een jongetje.


  ‘Hemel, je bent een fantastische vrouw!’ Dane kuste haar enthousiast op het voorhoofd.


  ‘Misschien kunt u nu verder buiten wachten?’ stelde de zuster voor. ‘Terwijl uw vriendin –’


  ‘Deze dame is mijn echtgenote,’ verklaarde Dane ijzig, wat Claire een zwak glimlachje ontlokte. Zo te horen was hij werkelijk trots op dat feit.


  Ze was keurig in een kraakheldere ziekenhuisjurk gekleed voordat ze hem weer te zien kreeg. De tweeling was kerngezond, even blond als Dane, maar met heel donkere ogen. Ofschoon beide baby’s een tikkeltje te licht waren, had de dokter haar verzekerd dat dat geen enkel gevaar voor hun gezondheid opleverde.


  Dane liet zich op de rand van het bed zakken en nam haar hand in de zijne, die heel licht trilde. ‘Ik was zo zenuwachtig,’ bekende hij. ‘Maar alles is in orde met je, hè? De hemel zij dank… De tweeling is werkelijk prachtig. Wel wat klein, hè? Zeg,’ hij streek bijna onhandig het haar van haar voorhoofd, ‘je moet nu gaan slapen.’


  Claire glimlachte suf. Ze zou nooit de uitdrukking van vreugde op zijn gezicht vergeten toen de kinderen werden geboren. Waarschijnlijk zou hij niet zo enthousiast blijven, maar ze voelde dat er nu een band tussen hen bestond die nooit zou worden verbroken.


  


  ‘Mijn hemel, wat ben jij veranderd,’ zei Carter bijna verwijtend. ‘Toch heb je het niet slecht gedaan, hoewel ik niet had gedacht dat Dane ooit een degelijke huisvader zou worden. Hoewel hij weinig keus had, hè?’ voegde hij er veelbetekenend aan toe.


  ‘Als ik jou was, zou ik die insinuatie niet herhalen.’ Bij het horen van Danes stem draaiden ze allebei hun hoofd in zijn richting. Dane sloeg zijn arm om Claire heen en trok haar stevig tegen zich aan, koel naar Carters rode wangen kijkend. ‘Wat is dat toch met de Fletchers?’ vroeg hij zich hardop af. ‘Zelfs bij een doopplechtigheid weten ze zich nog onaangenaam te gedragen.’ Hij leidde Claire doelbewust weg voordat ze er iets aan kon toevoegen.


  ‘Ik vind het niet leuk om te zeggen, maar ik moet toegeven dat je ten opzichte van hen gelijk had,’ mompelde ze. ‘Met uitzondering van Steve, kwamen ze alleen uit nieuwsgierigheid en om hatelijkheden te debiteren. Celia heeft zo’n beetje overal de waarde van lopen schatten. Sandra kon nauwelijks een glimlachje opbrengen, zelfs niet voor de tweeling!’


  In Danes blauwe ogen lag een geamuseerde uitdrukking. ‘Niet kijken nu, ze vertrekken…’ Hij had haar al losgelaten, wat haar niet verbaasde. Dane raakte haar zelden aan, behalve in het openbaar. Matthew en Joy waren nu zeven weken oud. Hun huwelijk was een schijnvertoning, met gescheiden slaapkamers en de gescheiden levens die onvermijdelijk voortkomen uit de afwezigheid van intimiteit. Toch was Claire verliefder op Dane dan ooit tevoren. ‘Ik ga meteen even naar de tweeling kijken.’


  ‘Waarvoor hebben we een kinderjuffrouw, denk je?’


  Daar Dane vaak al om zes uur ’s morgens in de kinderkamer te vinden was, lachte ze alleen. ‘Ik heb die twee al in geen uren gezien.’


  ‘Ja, we hebben wel de nodige plakkers onder onze gasten,’ merkte Dane droog op met een blik op de vele mensen die zich nog in de zitkamer bevonden.


  Ze moest onwillekeurig glimlachen om zijn toon. Waardig nam ze afscheid van haar vroegere verwanten. Uiteindelijk had ze veel om dankbaar voor te zijn. Het was niet pessimistisch maar realistisch om te veronderstellen dat Dane binnenkort vaak lange perioden afwezig zou zijn. Die angst geërgerd wegduwend, keek ze met trots naar de veranderingen die in het penthouse waren aangebracht. Ofschoon ze het grootste gedeelte van hun tijd in Kent doorbrachten, had Claire haar uiterste best gedaan het appartement een minder kil aanzien te geven. De warme kleuren in de grote ontvangstvertrekken waren een enorme verbetering.


  ‘Er is een heer om u te spreken, madam,’ zei Thompson voordat ze de kinderkamer bereikte. ‘Een zekere Mr. Walker. Hij wilde u per se onder vier ogen spreken. Ik heb hem in de bibliotheek gelaten.’


  Claire fronste haar wenkbrauwen. Max? Wat moest Max hier in vredesnaam? Snel liep ze de gang door, en daar was hij, uiterlijk aanzienlijk verzorgder dan bij hun laatste ontmoeting. Zijn stevige figuur werd geaccentueerd door een keurig bruin kostuum, zijn donkere haar was korter en netjes gekamd.


  ‘Ik moet zeggen dat het tegenwoordig moeilijk is je te pakken te krijgen!’ begon hij zodra hij haar zag. ‘Geheim nummer, het grootste gedeelte van de tijd in het buitenland, en wanneer ik je eindelijk te pakken heb, zit je middenin een feestje,’ zei hij op klaaglijke toon.


  ‘Max…’ Wat schuchter stak ze haar hand uit. ‘Je ziet er goed uit.’


  Hij omklemde haar vingers en bleef ze vasthouden. ‘Ik moet er die dag in de flat hebben uitgezien als een schooier. Maar de zaken zijn veranderd. Ik heb weer een baan, en na dat gesprek met je neef… Grote genade, Claire, waarom heb je me niks verteld?’ vroeg hij bars. ‘Ik wist niet dat je getrouwd was of wat er verder aan de hand was, tot ik je neef aan de telefoon kreeg. Hij vertelde me het hele verhaal. Ik wist niet wat ik hoorde.’


  Met een onbehaaglijk gevoel probeerde Claire haar hand te bevrijden. ‘Mijn neef?’


  ‘Carter. Toen ik besefte wat je voor me had gedaan… Het offer…’ Hij wierp haar een zelfvoldane blik toe.


  Carter verwensend trok Claire haar hand terug. ‘Wat voor offer?’ vroeg ze stijfjes.


  ‘Je huwelijk met Dane. Ik zou je misschien nooit hebben gevonden als ik geen kranten had gelezen,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Die vent loopt van de ene vrouw naar de andere sinds jij met hem getrouwd bent.’


  Claire kreeg een kleur. ‘Ik begrijp niet wat mijn huwelijk met jou te maken heeft, Max.’


  ‘Luister, ik kan begrijpen dat je over Sue nog steeds de smoor in hebt.’


  ‘Het heeft niets met Sue te maken,’ verzekerde Claire hem geërgerd. ‘Carter had het recht niet jou de verkeerde indruk te geven. Ik houd van Dane.’


  Hij keek haar ongelovig aan. ‘Dat is onmogelijk,’ protesteerde hij. ‘Je neef vertelde me dat je met hem bent getrouwd om je grootvaders geld voor ons in de wacht te slepen.’


  ‘Niettemin houd ik van hem,’ beet ze hem toe.


  ‘Sue en ik zijn uit elkaar,’ verklaarde hij met nadruk. ‘Ik ben nog steeds gek op jou, Claire.’ Hij greep haar handen alsof hij vastbesloten was een wat bemoedigender reactie van haar los te krijgen. ‘We kunnen nog steeds samen zijn. Jij kunt scheiden. Je kunt onmogelijk bij hem willen blijven,’ zei hij dringend. ‘Je weet niet hoe het me spijt dat ik je heb gekwetst en hoe enorm ik je heb gemist –’


  De tranen prikten nu in haar ogen. Ze vond het afschuwelijk om iemand te kwetsen. Misschien was Max alleen uit eenzaamheid en verveling aan Sue begonnen. Maar dat had er nu niets meer mee te maken. Zijn verschijning bracht hen nu allebei in verlegenheid. ‘Max,’ onderbrak ze hem met trillende stem. ‘Dane en ik hebben kinderen. Het spijt me… ik…’


  Max liet plotseling haar handen los en stapte achteruit. Onwillekeurig draaide ze zich om om te zien wat zo plotseling zijn aandacht had getrokken.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Er zijn gasten met wie je je moet bezighouden,’ mompelde Dane met een angstaanjagend glimlachje. ‘Ofschoon ik het jammer vind dat ik een eind moet maken aan deze roerende scène.’ De woede in zijn felblauwe ogen was heel even zichtbaar voordat zijn dikke wimpers die blik aan het gezicht onttrokken. ‘Schiet een beetje op, Claire,’ voegde hij er zacht aan toe.


  ‘Ik moet Max uitlaten,’ zei ze behoedzaam.


  Even leek het erop alsof hij zou protesteren. Hij wierp Max, die achter haar stond, een geamuseerde blik toe. ‘Ik was niet van plan ook maar een haar op zijn hoofd te krenken, Claire!’ Hierna draaide hij zich om en liep weg.


  ‘Is dit zijn gebruikelijke manier om tegen jou te praten?’ mompelde Max met een vinger tussen zijn boord, alsof die hem dreigde te verstikken.


  ‘Als hij boos is…’ Verward door Danes gedrag, keerde ze zich van hem af. ‘Het spijt me, je kunt nu beter gaan. Ik wens je het allerbeste –’


  ‘Hij houdt niet van je,’ hoonde Max, inspelend op wat hij in haar ogen had gelezen. ‘Hij keek naar jou alsof je iets onfatsoenlijks bent. Hij is een rokkenjager –’


  ‘Ik had het meer op prijs gesteld als je hem dat in zijn gezicht had gezegd,’ onderbrak Claire hem op vernietigende toon.


  Max vertrok verontwaardigd in het kielzog van verscheidene andere gasten. Als Carter niet al vertrokken was, zou Claire hem precies hebben verteld hoe ze over hem dacht.


  Toen ze terugkeerde naar het feestje, negeerde Dane haar volkomen. ‘Wat mankeert Dane?’ siste Randy in haar oor.


  ‘Niets,’ mompelde Claire stroef.


  ‘Gilles ziet dat hij ergens woedend om is,’ vertrouwde haar vriendin haar toe. ‘Niet dat ik daar iets van kan merken. Hij glimlacht niet minder stralend dan anders.’


  Waarom zou hij woedend zijn? Per slot had zij Max niet gevraagd te komen! Dane geloofde dat ze nog steeds van Max hield, besefte ze plotseling. Ze had hem nooit van het tegendeel overtuigd, want hij was nooit over het onderwerp begonnen. Ze wierp een blik naar de andere kant van de kamer, waar Dane rustig met vrienden stond te praten. Hoeveel van hun gesprek had hij gehoord?


  De laatsten van hun gasten vertrokken halverwege de avond allemaal tegelijk. Nadat ze hen had uitgelaten, liep Claire vlug door de hal.


  ‘Waar ga je heen? Als je naar je slaapkamer gaat, houd ik je gezelschap. Maar eerst,’ Dane legde zijn handen om haar heupen en trok haar tegen zich aan, ‘dit…’


  Onmiddellijk stond ze in vuur en vlam toen hij haar lippen bedekte met zijn kus. Zijn uitwerking op haar, na al die tijd, was explosief. Hij hief zijn blonde hoofd op, en ze las zijn bedoeling in de glinstering van zijn ogen.


  ‘Als ik op een uitnodiging van jou moet wachten, had het nog eeuwen kunnen duren, veronderstel ik,’ zei hij ruw. ‘Wat deed hij hier?’


  Pogend zich uit zijn greep los te rukken, snauwde ze: ‘Het was een beleefdheidsbezoekje.’


  ‘Een beleefdheidsbezoekje!’ smaalde hij. ‘Jij verontschuldigend huilend vanwege de val waarin je zit, mompelend over de tweeling waardoor je gebonden bent! Luister, als je gaat, dan ga je zonder hen, maar als je blijft, dan deel je mijn bed. Ik mag hangen als ik dit nog langer tolereer. Misschien wordt het zo langzamerhand tijd dat je bedenkt dat je mijn echtgenote bent en dat echtgenotes zekere verplichtingen hebben!’


  ‘Nee,’ zei Claire toonloos toen ze zijn bedoeling begreep. ‘Ik houd alles liever zoals het is.’


  ‘Neemt u me niet kwalijk, Mrs. Visconti,’ klonk de koele, afkeurende stem van de kinderjuffrouw.


  Dane liet haar los, maar de kille dreiging in zijn ogen was niet verdwenen. Voordat hij iets kon zeggen, nam Claire de gelegenheid waar om met een rood gezicht naar haar kamer te vluchten.


  ‘Doe de deur open, Claire!’ beval Dane een tijdje later, aan de koperen knop rammelend.


  ‘Maak dat je wegkomt,’ mompelde ze in het kussen. Ze was woedend omdat hij niet eens jaloers was geweest.


  Er klonk een afschuwelijk geluid van versplinterd hout toen de deur open vloog en Dane op de drempel verscheen. ‘Probeer me nooit meer buiten te sluiten!’ waarschuwde hij dreigend. ‘Als je zo’n enorme behoefte aan hem hebt, ga dan naar hem toe,’ vervolgde hij toen heel rustig. ‘Ik ben een bruut van een echtgenoot, hè? Jij hebt niets verkeerds gedaan. Je vertelde hem dat je van mij hield. Je zou hier blijven omdat je mij had beloofd te zullen blijven, en ook vanwege de tweeling. Het enige dat je niet in je macht hebt, is je lichamelijke reactie op mij. Daar ben je als de dood voor. Dat strookt niet met het beeld van de martelares.’


  Ze ging rechtop tegen het hoofdeinde van het bed zitten. ‘Dane, je… je hebt het verkeerd begrepen.’


  In de blik waarmee hij haar aankeek, lag onverholen minachting. ‘O, ik heb niets verkeerd begrepen,’ snauwde hij. ‘Tot Max vandaag verscheen, dacht ik werkelijk dat alles goed tussen ons was. En jij intussen maar aan hem denken! Hij was jou niet eens trouw! En ik was zo gek een jaar lang als kluizenaar te leven! Enfin, je kunt doen wat je wilt, Claire, maar ik verzeker je dat ik vanavond het bed zal delen met een vrouw!’


  Bij het horen van zijn belofte, sprong ze als door een wesp gestoken uit haar bed. ‘Als je dat doet, hoef je niet meer terug te komen! Dane, heb je…’ haar lippen bewogen verkrampt terwijl ze koortsachtig naar de juiste woorden zocht. ‘Heb je echt een jaar als een kluizenaar geleefd?’ fluisterde ze. ‘Dane, ik houd niet van Max!’


  Hij hoorde haar echter niet meer, want hij was de kamer al uit.


  Het kostte haar dertig seconden om de voordeur te bereiken, maar de lift was al naar beneden. Tegen de tijd dat ze de ondergrondse parkeergarage bereikte, was Danes Ferrari verdwenen. Wanhopig liep ze terug naar de lift.


  Hij had zelf gehoord hoe ze Max vertelde dat ze niet van hem hield, en hij had het niet geloofd. Ondanks alles had hij gedacht dat ze met Max naar bed ging. Als Dane vanavond naar een andere vrouw ging, had ze dat uitsluitend aan zichzelf te danken. Haar trots had alles geruïneerd. In haar kamer aangekomen, begon ze zich klaar te maken voor de nacht. Wat hij vanavond ook deed, het was allemaal haar schuld.


  Voordat ze naar bed ging, liep ze nog even naar de kamer van de tweeling. Tot haar grote verbazing ontdekte ze daar Dane, die juist de kleine Matthew instopte.


  ‘Wanneer ben je teruggekomen?’ vroeg ze schuchter.


  ‘Ik ben tot het eind van de straat gereden en kwam juist op tijd terug om onze kinderjuffrouw te zien vertrekken.’ Hij wierp haar een merkwaardig ontwijkende blik toe. ‘Ze schijnt tegen Thompson te hebben gezegd dat ze niet in een huis wilde werken waar het aan moraal ontbrak. Ze had het over onze woordenwisseling en de ingetrapte deur. Het is allemaal mijn schuld.’


  ‘Ik mocht haar toch al niet,’ antwoordde Claire zonder aarzelen. ‘Ik heb liever een jonger iemand, die niet zo stijf is.’


  ‘Thompson had het al over een nichtje. Hij was dodelijk beledigd door de suggestie dat het ons aan moraal zou ontbreken.’ Dane duwde zijn slaapkamerdeur open. ‘We moeten praten, en Thompson scharrelt nog rond in de zitkamer.’


  Claire bleef midden in de kamer staan. ‘Ik had het je al eeuwen geleden moeten vertellen –’ begon ze.


  ‘Als je je voor iets wilt verontschuldigen, zwijg dan liever meteen,’ onderbrak hij haar. ‘Ik gedroeg me vanavond als een dolle stier. Ik werd gek toen ik jou met hem zag. Ik kon het idee niet verkroppen dat je liever bij hem wilde zijn dan bij mij –’


  ‘Stil,’ onderbrak ze hem met een beverig glimlachje. ‘Ik houd alleen van jou. Dat had ik je al heel lang geleden moeten vertellen, dan zou dat misverstand over Max niet zijn ontstaan. Maar ik wilde niet dat je medelijden met me had, en later… Nou ja, noem het trots,’ eindigde ze eenvoudig.


  ‘Hoelang houd je al van me?’ Hij nam haar in zijn armen en drukte haar tegen zich aan.


  ‘Waarschijnlijk het grootste gedeelte van mijn leven!’ bekende ze met een onzeker glimlachje.


  ‘Wat ben je toch een dwaas!’ riep hij lachend uit, waarna hij zich samen met haar op het bed liet vallen.


  ‘Heb je me echt gemist nadat ik van Dominica was vertrokken?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Ik dacht dat ik gek zou worden,’ bekende hij naar waarheid.


  ‘Waarom liet je me dan gaan? Je glimlachte zelfs naar me toen je me op het vliegtuig zette!’


  ‘Ik dacht dat je van me hield, maar ik had al die tijd op Dominica geprobeerd je het hof te maken zonder een stap verder te komen. Wat doe je nu?’ vroeg hij plotseling met gefronste wenkbrauwen.


  ‘Wat denk je?’ Ze had haar lippen op zijn borst gedrukt en trok langzaam een spoor over zijn huid.


  ‘O Claire…’ Er ging een huivering door zijn lichaam. Eén ogenblik keek hij haar diep in de ogen, voordat hij zijn lippen wild op haar mond drukte. Er welde een zacht gekreun op uit haar keel, en meer aanmoediging had hij niet nodig. Hij bleef haar kussen, tot de opwinding ondraaglijk was geworden…


  ‘O, wat houd ik veel van je,’ zei Claire na afloop zacht. ‘Ik heb een gevoel alsof ik zou kunnen vliegen.’


  ‘Niet zonder mij!’


  ‘Nee, niet zonder jou,’ stelde Claire hem gerust. ‘Want zonder jou zou ik niet kunnen leven.’
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  De trots van een Griek


  LYNNE GRAHAM


  


  Sinds Prudence en Jorgos Angelis – gedwongen door hun families – acht jaar geleden trouwden zijn ze vrienden, maar ze leiden compleet verschillende levens. Dat was niet gemakkelijk voor Prudence, die heimelijk smoorverliefd was op haar knappe echtgenoot. Maar daar is ze nu overheen: ze wil scheiden en op eigen benen staan. Tot haar stomme verbazing wil Jorgos daar niets van horen. Sterker nog, hij wil van hun huwelijk een echte verbintenis maken!


  Proloog


  


  


  


  Jorgos Angelis staarde zijn vader, Symeon, ongelovig aan. ‘Zeg dat het niet waar is. Dat je het niet meent. Ons bedrijf is een van de grootste in Griekenland.’


  Symeon zag er niet al te best uit. Hij had een vaalgrijze kleur, en diepe lijnen van uitputting markeerden zijn gezicht. ‘Het was een gok en ik heb verloren. Ons bedrijf is diep in de rode cijfers terechtgekomen. De bank begint zenuwachtig te worden. Ze hebben me gedwongen om alles wat we bezitten als onderpand te geven, maar ze zijn nog steeds niet tevreden. We staan op het punt om alles te verliezen.’


  Jorgos zweeg. Hij was zo boos op zijn vader, dat hij zijn mond niet open durfde te doen uit angst dat hij te veel zou zeggen.


  De eer van een man en zijn familie kwamen altijd op de eerste plaats. Dat had hij van zijn grootvader Orestes geleerd. Toen de oude man nog leefde, was het familiefortuin in veilige handen geweest, maar dat was drastisch veranderd nu Symeon Angelis aan het hoofd stond. Door het afsluiten van risicovolle transacties had het bedrijf al vele miljoenen verloren.


  ‘Er is ons wel een uitweg geboden,’ ging de oudere man op gespannen toon verder. ‘Om eerlijk te zijn komt het uit een nogal onverwachte hoek. Ik heb gezegd dat we het niet konden aannemen. Het zou niet juist zijn om jou te vragen zo’n offer te brengen. Niet op jouw leeftijd. Je bent nog maar tweeëntwintig.’


  ‘Wat heeft dat er in ’s hemelsnaam mee te maken?’ Jorgos begreep er niets van.


  ‘Het is Theo. Theo Demakis. Hij heeft me benaderd en aangeboden om borg voor ons te staan,’ gooide Symeon er ineens uit.


  ‘Theo Demakis? Sinds wanneer doen wij zaken met een man uit zijn kringen?’


  ‘Als we zijn aanbod aannemen, horen wij voortaan ook bij die kringen,’ mompelde Symeon, de onderzoekende blik van zijn zoon ontwijkend. ‘Wat Theo ons biedt, is meer een familieconnectie dan een zakelijke transactie.’


  Jorgos verstarde. ‘Vader, Theo Demakis is een berekenende kille oude man. Als hij de kans krijgt, steekt hij je een mes tussen je ribben. Je kunt niet bedoelen wat ik denk dat je bedoelt…’


  Zijn vader liet zich niet van de wijs brengen. ‘Ik begrijp anders wel waarom hij hiermee op de proppen komt,’ verdedigde hij het aanbod van de afwezige Demakis. ‘Zijn enige zoon is tien jaar geleden overleden. Inmiddels is hij zelf aan zijn derde huwelijk bezig, maar hij heeft nog steeds geen erfgenaam geproduceerd. Hij heeft alleen die Prudence, zijn kleindochter. Aangezien ze half Engels is en nog onwettig ook, is het niet zo verwonderlijk dat hij haar met een Griekse man uit een gegoede familie wil laten trouwen. Demakis is een ouderwetse man, en hij biedt ons een ouderwetse overeenkomst aan.’


  Ontsteld en totaal overrompeld deed Jorgos er het zwijgen toe.


  ‘Als je met haar zou trouwen, en er kwam een kind van, dan zou de hele wereld aan je voeten liggen,’ ging Symeon verder. ‘Natuurlijk zouden wij er ook mee geholpen zijn. Ik weet hoe ambitieus jij bent. Zij zou voor jou de spreekwoordelijke gouden kans zijn. Misschien is het een beetje vulgair om zo’n regeling te vertalen in geld, maar er zitten ook voor jou wel degelijk voordelen aan.’


  Jorgos sloot zijn ogen. Alleen al het feit dat zijn vader bereid was om zo’n regeling te overwegen, bezorgde hem een gevoel van walging. Prudence, vanwege haar voorkeur voor baklava door zijn vrienden omgedoopt in Pudding, zou zijn echtgenote moeten worden? De suggestie schokte hem diep.


  Hij had haar een paar keer op feestjes van wederzijdse kennissen ontmoet. En ja, hij was haar ridderlijk te hulp geschoten toen hij zag dat ze genegeerd en zelfs beledigd werd. Haar gebrekkige Grieks en haar naïeve karakter maakten haar tot een gemakkelijk doelwit van pesterijen. Wat er ook tegen haar werd gezegd, ze nam ogenblikkelijk aan dat het iets aardigs was. Haar onvermogen om zichzelf te verdedigen had hem tot actie gedwongen, maar dat had niets met haar persoonlijk te maken. Hij zou precies hetzelfde doen voor ieder ander hulpeloos wezen dat niet voor zichzelf kon opkomen.


  Hadden die onbelangrijke uitingen van beleefdheid, die kleine daden van medelijden tot Theo’s aanbod geleid? Het was waar dat haar gezicht begon te stralen wanneer ze hem zag. Had ze haar legendarisch rijke grootvader verteld hoezeer ze op Jorgos Angelis was gesteld?


  ‘Uiteraard heb ík het meisje zelf nooit gezien,’ merkte Symeon op. ‘Als ze er echt zo gewoontjes en onaantrekkelijk uitziet als ik heb horen fluisteren, kan ik niet van je vragen om met haar te trouwen.’


  Jorgos onderdrukte een grimmig lachje. Als dat de enige belemmering was die zijn vader in zo’n walgelijk, op geld belust voorstel kon zien, zei dat meer dan genoeg over zijn verstandelijke vermogens. Blijkbaar was Symeon Angelis in zijn wanhoop bereid om elke strohalm aan te grijpen, die hem van de financiële ondergang kon redden.


  Met zijn tweeëntwintig jaar was hij er nog lang niet aan toe om een huwelijk aan te gaan of, nog erger, op korte termijn de vaderrol te moeten vervullen. Het idee dat hij vanwege het welzijn van de familie gedwongen werd tot zo’n zware verplichting vervulde hem met kokende woede en bitterheid. Het was niet eerlijk om zoiets van hem te verlangen. Vooral niet omdat hij wist dat grootvader Orestes zijn eigen leven zou hebben gegeven om zijn naasten en dierbaren te beschermen…


  


  ‘Je doet me denken aan mijn overleden zoon en aan zijn moeder.’ Theo Demakis nam zijn kleindochter spottend op. ‘Je hebt dezelfde trouwe hondenogen, dezelfde bange glimlach, en net als zij heb je geen ruggengraat. Ik haat zwakheid.’


  ‘Ik ben niet zwak. Als dat zo was, zou ik de dag na mijn aankomst alweer naar huis zijn gegaan.’ Prudence stak haar kin in de lucht en bleef hem met haar lichtblauwe ogen strak aankijken, ondanks de angst die haar hart als een razende deed kloppen.


  Drie weken logeerde ze nu in de prachtige villa van Theo Demakis, en tot nu toe was elke dag een beproeving geweest. Ze was naar Griekenland gevlogen in de naïeve verwachting dat ze haar onbekende grootvader eindelijk zou leren kennen en zou kunnen liefhebben. In plaats daarvan was ze tot de ontdekking gekomen dat hij een kwaadaardige oude man was met een wrede tong, die geen greintje affectie had voor zijn kleindochter.


  Hij lachte haar in haar gezicht uit. ‘Denk je dat ik gek ben? Je hebt mijn uitnodiging alleen maar aangenomen omdat je moeder weer aan de drank is, en de deurwaarders op de stoep staan.’


  Beschaamd wendde ze haar ogen af, haar blik op de grond gericht. Haar lange kastanjebruine haar viel als een gordijn voor haar gezicht. Ze zag er bijna nog jonger uit dan haar negentien jaar.


  ‘Heb ik gelijk?’ sneerde de oude man.


  ‘Ja.’ Ze stikte bijna in het woord. Wat zou het heerlijk zijn geweest als ze hem had kunnen vertellen dat hij ongelijk had. Dat Trixie, haar moeder, haar leven eindelijk had gebeterd. Helaas was dat niet het geval, en haar grootvaders minachtende voldoening kwam hard aan.


  ‘Echt iets voor Apollo om iemand als Trixie te kiezen als de moeder van mijn enige kleinkind,’ zei Theo met onverholen afschuw. ‘De vrouwen lagen aan zijn voeten. Hij had een prinses mee naar huis kunnen brengen. Maar nee, mijn zoon moest zo nodig een zuiplap als vrouw kiezen, een sloerie met een gat in haar hand…’


  Verontwaardigd sprong Prudence overeind. ‘Ik hoef niet naar u te luisteren als u zo over mijn moeder praat.’


  Met kwaadaardig glinsterende ogen keek de oude man haar aan. ‘Welke andere keuze heb je? Je hebt mijn geld toch nodig om haar uit de problemen te krijgen?’


  Alle kleur verdween uit haar gezicht bij die botte opmerkingen. Ze boog haar hoofd en slikte haar verontwaardiging moeizaam in. Langzaam zonk ze terug in haar stoel. Al vroeg had ze geleerd dat armoede en waardigheid zelden hand in hand gingen. Haar grootvader had gelijk. Ze had zijn geld inderdaad nodig. Haar moeder zat diep in de schulden. Ze dronk zwaar en dreigde voor het gerecht te worden gesleept vanwege een grote hoeveelheid onbetaalde rekeningen.


  Prudence was er echter van overtuigd dat ze Trixie kon overhalen om een ontwenningskuur te doen als de financiële problemen maar eenmaal uit de weg waren geruimd. Demakis’ geld zou voor haar moeder het verschil betekenen tussen leven of dood, aangezien de jaren van alcoholmisbruik Trixies gezondheid gevaarlijk hadden beïnvloed.


  De oude man keek ongeduldig naar zijn zwijgende kleindochter. ‘Ik heb je alleen maar naar Griekenland laten komen omdat ik denk dat ik je kan gebruiken. Ik ben benieuwd of je een meevaller kunt herkennen als die in je schoot wordt geworpen. Wat vind je van Jorgos Angelis?’


  Blozend wendde ze haar gezicht af, waardoor ze de voldane glimlach rond zijn dunne lippen niet opmerkte. ‘Hij is… Hij is aardig,’ zei ze uiteindelijk. Hoe kon ze over Jorgos spreken zonder haar gevoelens voor hem te verraden? Voor de eerste keer in haar leven was ze verliefd, maar dat was háár geheim. Ze had geen enkele behoefte om dat met iemand te delen, en zeker niet met Theo Demakis.


  ‘Laat me je vertellen dat de familie Angelis aan de rand van de financiële ondergang staat. Ze zullen hun huizen verliezen, hun auto’s, ze zullen hun kinderen van hun dure scholen moeten afhalen, en dat is nog maar het begin van alle ellende. Hoe denk je dat Jorgos om zal gaan met zo’n zwaar verlies?’ Hij zag de verrassing en de ogenblikkelijke bezorgdheid in Prudence’ expressieve ogen. ‘Jij kunt hen behoeden voor zo’n ongelukkig lot.’


  ‘Ik? Hoe zou ik nu kunnen helpen?’ riep ze uit, geschokt door het beeld dat hij had geschetst.


  ‘Door míj te helpen. Als jij erin toestemt de jonge Angelis te trouwen, zal ik hem en zijn familie van de financiële ondergang redden én je moeders problemen oplossen. Hoewel ik normaal gesproken geen vrijgevig man ben, zal ik ditmaal voor alle betrokken partijen erg goedgeefs zijn.’


  Met grote ogen van ontsteltenis staarde ze hem aan. ‘Ik? Toestemmen om Jorgos Angelis te trouwen? Zoiets is toch… Het is te gek voor woorden. Hoe… Hoe dat u zou kunnen helpen begrijp ik echt niet,’ stamelde ze.


  ‘Mijn dwaasheid heeft een reden.’ De oude man schonk een kleine hoeveelheid cognac in een kristallen glas. ‘Ik wil een mannelijke erfgenaam, maar met uitzondering van jouw vader zijn mijn eigen pogingen in die richting zonder succes gebleven. Jij, daarentegen, bent jong en gezond, net als die knul van Angelis. Als zelfs maar de helft van alle geruchten over zijn potentie waar is, zou hij er niet lang over moeten doen om het gevraagde resultaat te behalen.’


  Zijn harde lach bezorgde haar een felrode kleur. ‘Jorgos wil helemaal niet met me trouwen,’ protesteerde ze zwakjes. ‘Hij zou me niet eens willen hebben.’


  ‘Het is geen zaak van willen. En dat is maar goed ook in jouw geval, hè? Je bent nu eenmaal geen schoonheid,’ merkte haar grootvader met een achteloze wreedheid op. ‘Geloof me, als hij de keuze heeft tussen een huwelijk met jou of toezien hoe zijn familie alles verliest, zal hij je zonder aarzelen als bruid nemen.’


  ‘O, nee…’ mompelde ze met een gevoel van misselijkheid. Ze voelde zich onverdraaglijk vernederd door zijn hatelijke opmerkingen.


  ‘O, ja! Hij is nu eenmaal niet zo’n zwakkeling als zijn vader. Jorgos is sterk en uitermate loyaal aan zijn familie. Of ik het leuk vind of niet: jij hebt nu eenmaal Demakis-bloed in je aderen, en hiermee geef ik jullie allebei een fantastische kans.’


  ‘Ik zie het heel anders. U wilt Jorgos chanteren om hem zover te krijgen dat hij met mij trouwt.’


  ‘Ik houd niet van beschuldigingen in het wilde weg. Er is geen sprake van chantage,’ verklaarde Theo, haar een ijskoude blik toewerpend. ‘Ik bied je een helpende hand in ruil voor een gunst. Maar natuurlijk staat het je vrij om mij de rug toe te keren.’


  ‘Het gaat niet om mij, het gaat om mijn moeder. Help me alstublieft om haar te helpen,’ smeekte ze wanhopig.


  ‘Het kan me absoluut niets schelen of jouw moeder naar de gevangenis gaat of zichzelf dood drinkt,’ merkte haar grootvader zonder enig mededogen op. ‘Waarom zou ik? Wat is ze nu helemaal van me?’


  ‘Ze zou er nu niet zo erg aan toe zijn als ze niet zo had moeten vechten om te overleven toen ik klein was.’


  Met onverholen minachting wierp Theo Demakis een blik op zijn horloge. ‘Kijk eens naar buiten.’


  Na een lichte aarzeling krabbelde ze overeind. Ze keek gehoorzaam door het raam en vroeg zich vertwijfeld af wat ze verondersteld werd te zien in de prachtig aangelegde tuin beneden haar. Haar geest was zo in verwarring dat ze niet in staat was om zich te concentreren. Het duurde dan ook even voor ze de taxi ontdekte, die met draaiende motor bij de voordeur stond.


  ‘Die taxi staat te wachten om jou naar de luchthaven te brengen.’


  ‘Nu? Wilt u dat ik vertrek?’


  ‘Je koffers zijn al gepakt. Als je nee zegt tegen een huwelijk met de jonge Angelis, stuur ik je onmiddellijk terug naar Engeland en zul je nooit meer iets van me horen. Neem je besluit, maar doe het snel.’


  Door paniek bevangen smeekte ze: ‘Kunnen we er niet op een redelijke manier over praten? Het is niet eerlijk om me hiermee te overvallen en te eisen –’


  Het wrede lachje van de oude man maakte onmiskenbaar duidelijk dat hij het niet met haar eens was. ‘En ík vind het niet eerlijk dat je geen waardering hebt voor mijn intentie om een fantastische toekomst voor je te kopen. Maar goed, aan jou de keuze. Ren maar gauw terug naar je moeder. Ze zal je echter niet dankbaar zijn als ze erachter komt dat je de mogelijkheid had om haar toekomst en haar financiën veilig te stellen, maar die niet hebt aangegrepen.’


  Prudence had heel goed in de gaten wat haar grootvader aan het doen was. Ze wist dat haar moeder zo’n regeling heel normaal zou vinden na alle opofferingen die het alleenstaande ouderschap haar had opgelegd. Zijn koude onvergeeflijke kwaadaardigheid maakte haar bang en wanhopig. Hij meende wat hij zei. Hij gaf er werkelijk niet om wat er met haar of haar moeder gebeurde, en hij zou haar nooit het geld verschaffen dat ze nodig had om haar moeder te onderhouden tenzij ze deed wat hij vroeg.


  ‘Dit is belachelijk,’ mompelde ze geagiteerd. ‘Jorgos zal er nog in geen miljoen jaar in toestemmen om met mij te trouwen. Hij heeft een relatie met Cassia Morikis.’


  Theo haalde zijn schouders op. ‘Nou en? Dan zal hij met die meid van Morikis slapen. Wat heeft dat ermee te maken?’


  Ze knipperde verward met haar ogen. ‘Ik, eh… Ik dacht alleen dat als hij van haar houdt –’


  ‘Wat dan nog? Dat heeft met jou niets te maken. Hij zal zijn eigen kansen afwegen. Hij is een Griek tot in zijn tenen. Geloof me, de familie-eer en materialistische overwegingen zijn voor hem belangrijker dan de vrouw in zijn bed,’ merkte hij onverschillig op. ‘Hoe zit het, ben je nu wel of niet van plan om in die taxi naar de luchthaven te stappen?


  Zijn koelbloedige onverschilligheid en de nonchalante verwijzing naar Jorgos’ seksleven brachten haar van de wijs. Ze voelde de spanning in haar lichaam toenemen. Jorgos Angelis zou er nooit in toestemmen om met haar te trouwen, dacht ze koortsachtig. Alleen al het idee dat zij een echtpaar zouden vormen, was belachelijk. Waarom wond ze zich dan zo op over iets dat te onwaarschijnlijk was om te gebeuren? Waarom zou ze haar grootvader tegen zich in het harnas jagen? Ze kon het toch aan Jorgos overlaten om het huwelijksvoorstel uit hun beider naam van de hand te wijzen? Haar grootvader kon haar toch niet verantwoordelijk stellen als Jorgos weigerde om haar toekomstige echtgenoot te worden?


  ‘Geef eens antwoord,’ klonk de bevelende stem van haar grootvader.


  ‘O, goed dan… Ja, ik blijf.’


  Een triomfantelijke uitdrukking verscheen op het gezicht van de oude man. ‘Ik heb er nooit aan getwijfeld. De verliefde blik die ik in je ogen zag verschijnen toen ik zijn naam noemde, was ontroerend om te zien.’ Hij lachte kakelend om haar pijnlijke verslagenheid. ‘Ik voel me als Eros, de god van de liefde. Mijn rijkdom zal jouw bruidschat zijn. Het zal je in ieder geval de vernedering besparen een oude vrijster te worden.’


  


  Die nacht lag Prudence met wijd opengesperde ogen in het grote logeerbed. Het was doodstil in de gigantische villa. Vanaf het moment dat ze in Griekenland was gearriveerd, en terecht was gekomen in een wereld vol luxe en voorrechten, die net zo vreemd voor haar was als het hete klimaat, had het aangevoeld alsof ze deel uitmaakte van iemand anders’ droom. Niet eens een plezierige droom, meer een nachtmerrie, waar alles – zelfs de manier waarop de mensen zich gedroegen – vreemd was.


  Ze had haar uiterste best gedaan om het haar grootvader naar de zin te maken. Ze had haar aangeboren verlegenheid onderdrukt en was braaf naar alle feestjes gegaan waarvoor hij al ver voor haar komst de uitnodigingen had aangenomen.


  Eirene, de tienerdochter van een van zijn vrienden, had zich als haar begeleidster opgeworpen tijdens al die pijnlijke uitstapjes in de hogere kringen. Het meisje behoorde tot een elitair gezelschap van rijke en verwende jonge mensen, die zich kleedden naar de laatste mode, op feestjes uit hun dak gingen met het spelen van roekeloze spelletjes en desondanks toch kans zagen om zich te gedragen alsof de wereld één grote bron van verveling was.


  Prudence paste absoluut niet in dat kringetje. Ze vond de anderen maar dom en gemaakt. De vrouwen hadden afschuwelijk krengerig tegen haar gedaan. Steeds weer had ze zich achter haar opgeplakte glimlach tot het uiterste moeten inhouden, omdat ze het niet kon riskeren iemand te beledigen die zich vervolgens over haar bij haar grootvader zou kunnen beklagen. Ze kon het zich immers niet veroorloven om de hopeloze toestand waarin haar moeder verkeerde te vergeten.


  Trixie Hill was een bekend fotomodel geweest toen ze Apollo Demakis had ontmoet en verliefd op hem was geworden. De jonge Griekse rokkenjager had haar overladen met dure cadeautjes en had haar gevraagd met hem te trouwen. Ruim een jaar hadden zij en Apollo over de wereld gezworven, van het ene feest naar het andere fladderend. Trixie, die erop vertrouwde dat haar minnaar snel haar echtgenoot zou worden, zette haar carrière voor hem opzij. Maar toen ze in verwachting raakte, was Apollo, onder druk van zijn vader, snel teruggekomen op zijn gedane beloftes. Trixie had geweigerd een abortus te ondergaan, waarop hij haar eenvoudigweg had gedumpt. Daarbij had hij haar er fijntjes aan herinnerd dat ze geen maagd meer was geweest toen hij haar ontmoette. Bovendien had hij haar in niet mis te verstane bewoordingen gewezen op de dubieuze reputatie die ze had verkregen door voor het huwelijk openlijk met hem samen te leven.


  Bij de gedachte aan de beledigingen die haar ongelukkige moeder had moeten ondergaan, vertrok Prudence haar mond ongewild van afschuw. De vader die ze nooit had ontmoet was een hypocriet geweest, een leugenaar en een engerd. Trixie had zelfs naar het gerecht moeten stappen om het vaderschap van haar baby aan te tonen. Pas na een langdurig gevecht had ze een armzalige alimentatie toegewezen gekregen, die echter regelmatig onbetaald bleef.


  Was het een wonder dat haar moeder was begonnen met drinken? Op haar zevende jaar was Prudence noodgedwongen een tijdje in een pleeggezin geplaatst. Een krant had de gebeurtenis aangegrepen om een hartverscheurend verhaal te publiceren over Trixies onontkoombare afglijden naar de goot. Apollo Demakis was dusdanig in verlegenheid gebracht dat hij stappen had moeten ondernemen om ervoor te zorgen dat zijn ex-vriendin en zijn dochter een dak boven hun hoofd kregen. Naar aanleiding daarvan was hun een oude boerderij op het Engelse platteland toegewezen waar ze voortaan konden wonen.


  Trixie verafschuwde het plattelandsleven, maar Prudence vond het heerlijk. In de loop der tijd had ze vaak genoeg reden gehad om dankbaar te zijn voor het huis dat niet kon worden verkocht, noch van hen afgenomen kon worden.


  Met Trixies vele liefdesaffaires als voorbeeld koesterde Prudence weinig illusies over mannen. Als ze al een verliefde blik had uitgestraald toen ze aan Jorgos Angelis had gedacht, kon dat alleen maar het resultaat zijn geweest van dwaze dagdromen. Ze was zich er pijnlijk van bewust dat sprookjes niet bestonden. Rijke mannen trouwden over het algemeen met rijke vrouwen, net zoals mooie mannen met mooie vrouwen trouwden, en Jorgos was nu eenmaal oogverblindend knap.


  De vrouwen dromden om hem heen, hingen aan zijn lippen, knipperden verleidelijk met hun ogen. Kortom: ze gedroegen zich aanstellerig en losbandig. Natuurlijk was hij verwend door het ontzag, de bewondering en de aandacht die hij kreeg. Niet één goede fee, maar een hele buslading goede feeën scheen aan zijn wiegje te hebben gestaan. Behalve knap was hij ook nog eens uitzonderlijk intelligent, ongelofelijk arrogant en onmogelijk trots.


  Wat niet wegnam dat Prudence – die net als iedere andere vrouw ontvankelijk was voor zijn charismatische aantrekkingskracht – danig onder de indruk was van zijn verschijning. Toch was het niet zijn knappe uiterlijk waarop ze verliefd was geworden. Nee, het was zijn onverwachte hoffelijkheid die ervoor had gezorgd dat haar hart sneller begon te kloppen als ze alleen maar aan hem dacht. Jorgos was meer dan eens voor haar in de bres gesprongen als ze het doelwit was van het wrede gevoel voor humor van zijn vrienden.


  Eirene was degene die ermee was begonnen. Ze vond het vreselijk om met Prudence opgescheept te zitten en uitte dat door vervelende grapjes en opmerkingen over Prudence’ gebrek aan aantrekkingskracht, haar gewicht, haar goedkope kleding en haar veronderstelde domheid te maken.


  Dat Jorgos Angelis haar te hulp was gekomen met zijn razendsnelle gevatheid en daardoor de aandacht van haar afleidde, had Prudence oprecht verward. Per slot van rekening gedroeg hij zich meestal alsof ze onzichtbaar en niet interessant genoeg was om zijn belangstelling te trekken.


  Jorgos mocht dan echter weerzinwekkend arrogant, dominant en superieur zijn, hij was ook het stoutmoedigste voorbeeld van stoere mannelijkheid dat ze ooit was tegengekomen. Ze kon niet geloven dat hij de vernederende reddingsboei die Theo Demakis in zijn richting wilde gooien zou grijpen.


  Helaas kwam ze er nog geen achtenveertig uur later achter dat ze zich op dat punt had vergist.


  


  ‘Meekomen.’ De zware gelaatstrekken van Theo Demakis straalden een misselijkmakende triomf uit. ‘Jorgos Angelis wacht op je in de salon. Vanmorgen heb ik een bespreking gehad met zijn vader en zijn advocaten. We hebben over alle belangrijke zaken overeenstemming bereikt. Ook je moeders schulden zullen vereffend worden, en ik zal je het geld voor haar ontwenningskuur voorschieten. Binnen een maand zullen jij en Jorgos man en vrouw zijn.’


  ‘Wat?’ Geschokt realiseerde ze zich dat haar grootvader gelijk had gekregen. Dat Jorgos om zijn familie te redden inderdaad bereid was met haar te trouwen. Had hij het gevoel gehad dat hij, net als zij, met de rug tegen de muur stond? Als zij had moeten kiezen zou ze haar moeder ook niet hebben laten vallen, besefte ze ineens. Zowel Jorgos als zij zat verstrikt in hun loyaliteit aan hun familieleden. De moed zonk haar in de schoenen. Zoals hij niet met haar wilde trouwen, zo stond zij niet te trappelen om zijn ongewenste vrouw te worden.


  ‘Wat moet jij gelukkig zijn! Laat je aanstaande bruidegom niet wachten.’ Met een zelfgenoegzame grijns duwde Theo Demakis zijn onwillige kleindochter door de hal naar de salon. ‘Nu we de vis hebben gevangen, moet je hem niet uit het net laten glippen.’


  Op het moment dat ze de grote overvolle salon binnen stapte, zag ze aan de blik in zijn ogen dat Jorgos haar grootvaders minachtende opmerking had gehoord. Beschaamd keek ze van hem weg, maar niet voordat ze elk aspect van zijn verschijning ademloos had ingedronken. Het op maat gesneden donkere pak dat hij had gecombineerd met een wit overhemd deed hem er onmiskenbaar intimiderend uitzien. Ze had hem nog nooit in zulke formele kledij gezien. Somber bedacht ze dat hij eruitzag alsof hij naar een begrafenis ging.


  In haar zenuwen struikelde ze over de punt van het vloerkleed, waardoor ze met haar heup tegen een klein tafeltje stootte. Ze leek wel een olifant in een porseleinkast.


  ‘O, hemeltje… O, sorry,’ mompelde ze, verwoed proberend om de wiebelende tafel tegen te houden.


  Jorgos had die gewoonte van haar al eerder opgemerkt. Ze zei zelfs sorry als ze niets verkeerd had gedaan. Hij nam haar van top tot teen op. Zoals een echte Demakis was ze niet in de lengte gegroeid, maar in de breedte. Ze reikte nauwelijks tot aan zijn borst. Misprijzend bedacht hij dat de vele lagen kleurloze kleding die ze droeg meer bij een oude dame pasten dan bij een jonge vrouw. Het was onmogelijk om te zeggen wat er onder al die verhullende lagen stof verborgen zat.


  Hij beeldde zich in dat hij haar opdracht gaf om alles uit te trekken zodat hij precies kon zien wat hij kreeg. Haar grootvader zou niet eens protesteren. Demakis was nu eenmaal een wrede schoft, dat was algemeen bekend. De oude man had er dan ook geen enkele moeite mee gehad om hem uitvoerig in te lichten over het feit dat zijn kleindochter hevig verliefd was en stond te springen om met het voorwerp van haar liefde te trouwen.


  ‘Moet je zo naar me staren?’ piepte Prudence gespannen.


  ‘Ik heb nog niet eerder de tijd gehad om naar je te kijken.’ Zonder enige verontschuldiging ging hij gewoon door met haar uitgebreid te bestuderen. Als ze zijn vrouw wilde worden, kon ze maar beter nu meteen begrijpen dat hij precies zou doen wat hij wilde. Zoals ervoor zorgen dat baklava voortaan van het menu zou verdwijnen. Toch was ze niet echt dik, zei hij tegen zichzelf. Alleen maar een beetje rond en stevig.


  In gedachten ging hij verder met het toekennen van punten aan haar eigenschappen. Ze had in ieder geval een volle bos lang glanzend kastanjebruin haar met de kleur van een Engelse herfst. Dat was eindelijk iets positiefs. Een perfecte huid met de fluwelen uitstraling van een perzik… Nog een pluspunt. Ogen blauw als de winterhemel… En een diep ongelukkige blik.


  ‘Alsjeblieft…’ mompelde ze smekend.


  Hij zag tranen in haar ogen glinsteren en wendde zich abrupt van haar af. Hij had meer dan genoeg gezien. Waarom had ze toch zo weinig flair? Een Grieks meisje zou er ongetwijfeld voor hebben gezorgd dat er drankjes werden geserveerd, en zou beleefd hebben geïnformeerd naar zijn familie. Wat had ze voor reden om ongelukkig te zijn? Ze kreeg toch de echtgenoot die ze verlangde? Daar had Theo Demakis wel voor gezorgd met zijn geld. De vernederende gedachte dat hij was gekocht, sneed door zijn lichaam als een vergiftigd mes.


  Prudence trilde als een rietje. Ze voelde zich als een slavin op het schavot en was lichtelijk verbaasd dat Jorgos haar gebit niet had gecontroleerd. Zijn koude zelfverzekerde blik bracht haar danig van haar stuk. ‘Dit heb ik niet gewild… Als er een andere manier was geweest…’ Haar stem stierf zenuwachtig weg.


  Hij lachte spottend. ‘Aangezien die er niet is, lijkt het me beter als we de voorwaarden bespreken.’


  ‘De voorwaarden?’ herhaalde ze wezenloos.


  ‘Dit is een gearrangeerd huwelijk. We zijn zo goed als vreemden voor elkaar. Het zal allemaal een stuk beter werken als we vanaf het begin weten waar we aan toe zijn.’


  ‘Kunnen we ons niet gewoon als vrienden gedragen?’


  Was ze echt zo dom, vroeg Jorgos zich af. Zelfs op dit moment waren de wederzijdse advocaten nog met elkaar in een harde strijd gewikkeld om een voor alle partijen bevredigende financiële overeenkomst tot stand te brengen. Ze was wel erg naïef om zoiets voor te stellen. ‘Vrienden trouwen niet en krijgen geen kinderen. Ik wil weten wat je van mij als echtgenoot verwacht.’


  Zijn verwijzing naar kinderen bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel. ‘Ik weet heus wel dat ik niet de echtgenote ben die je voor jezelf zou hebben uitgekozen. Ik denk dat we gewoon al doende moeten leren.’


  ‘Dat is vragen om chaos.’


  ‘Maar jij zou geen regels accepteren.’


  Zijn amberkleurige ogen lichtten verrast op bij die van inzicht getuigende opmerking. Blijkbaar was ze toch niet zo dom als ze eruitzag. Hij pakte haar hand en schoof iets aan haar vinger. ‘Hier, ik heb een ring voor je meegebracht. Hij is van mijn grootmoeder geweest. Als je hem niet mooi vindt, kun je hem uiteraard –’


  ‘Nee, nee, hij is prachtig. Echt, echt prachtig!’ Een roze gloed kleurde haar wangen. De ring van robijn en diamant gleed om haar vinger alsof hij daar hoorde. Dat hij haar een familie-erfstuk gaf, ontroerde haar diep. ‘Dit had ik niet verwacht…’


  ‘Het leven is vol onverwachte dingen,’ merkte hij nogal droogjes op. ‘Zeker op dit moment…’ Hij had botweg geweigerd om een verlovingsring voor haar te kopen, maar Symeon had hem overgehaald om de ring van zijn grootmoeder mee te nemen. Zijn vader had evenwel voorspeld dat Prudence zeer waarschijnlijk beledigd zou zijn als ze een tweedehandsjuweel zou krijgen, hoe waardevol het op zich ook was. Blijkbaar had hij het mis gehad.


  ‘Dank je.’ Haar stem was schor van emotie. Ze bekeek de ring van alle kanten, vol bewondering voor de diepe donkerrode gloed van de robijn en de schittering van de diamanten. Dat hij paste alsof hij voor haar was gemaakt, vatte ze op als een goed teken.


  In verlegenheid gebracht door haar enthousiasme haalde Jorgos nonchalant zijn schouders op, en deed er het zwijgen toe. Hij bedacht ineens dat hij haar met uitzondering van een goedkoop plastic horloge nooit sieraden had zien dragen. Het was heel goed mogelijk dat ze niet eens juwelen bezat. Plotseling wenste hij dat hij een nieuwe ring voor haar had gekocht. ‘Pudding…’ hakkelde hij met een voor hem onkarakteristieke onbeholpenheid. ‘Eh… Je vindt het toch niet erg als ik je zo noem?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ De bijnaam die haar voorheen in verlegenheid had gebracht, was ineens acceptabel nu het als een geliefd koosnaampje van zijn lippen kwam. ‘Ik zal echt mijn best doen om een goede echtgenote voor je te zijn…’


  Bijna kreunde hij hardop. Hij wist dat ze niets liever wilde dan hem hetzelfde horen zeggen, maar hij vertikte het om tegen haar te liegen. Hij was nog heel ver verwijderd van het aanvaarden van zijn lot. Als hij ooit zover kwam. Hij wilde haar niet trouwen. Hij wilde met niemand trouwen. En hij wilde al helemaal geen baby, bedacht hij vol bitterheid. Er was echter niets wat verandering in zijn lot zou kunnen brengen.


  


  Drie weken later, bijna verdwalend in een schuimende zee van handgemaakte kant en dure zijde, liep Prudence aan de arm van haar grootvader door het gangpad om in de echt verbonden te worden. Terwijl ze kleine verstandige stapjes nam, voelde ze zich zweven van geluk omdat ze ging trouwen met de man van wie ze hield. Geen enkele twijfel verduisterde haar optimistische kijk op de toekomst.


  Naarmate de dag echter vorderde, leek de hardvochtige werkelijkheid haar droom in te halen. Toen haar bruidegom op de receptie zoveel dronk dat hij buiten bewustzijn raakte en de echtelijke slaapkamer moest worden binnen gedragen, was gelukkig alleen Theo Demakis zo tactloos om hardop te lachen.


  Gekwetst en tot op het bot vernederd borg Prudence alle illusies die ze ondanks alles had gehad, voorgoed weg. Ze begreep heel goed dat een huwelijk zoals zij zich in haar naïviteit had voorgesteld niet was wat Jorgos wilde.


  Ondanks haar nuchterheid zou de huwelijksnacht die nooit plaatsvond de langste nacht van haar leven zijn.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Het spijt me, ik kan niet mee naar dat feest van je,’ zei Jorgos, zijn kleren aantrekkend.


  ‘Hè, toe… Alsjeblieft…’ De roodharige vrouw die languit op het bed achter hem lag, was naakt op een doorzichtige zijden sjaal na. Ze krabbelde overeind, sloeg haar armen smekend om zijn nek en drukte haar lange slanke lichaam verleidelijk tegen hem aan. ‘Ik wíl dat je erbij bent.’


  ‘Geen verplichtingen,’ herinnerde Jorgos haar, geïrriteerd door haar vasthoudendheid. Zo innig was zijn relatie met Tania Benson nu ook weer niet. Hij zag haar alleen wanneer hij in Parijs of Brussel was. Ze was niets meer of minder dan de IJslandse blondine met wie hij in New York omging, of het Russische fotomodel dat in Londen woonde.


  ‘Maar ik heb je nooit eerder om een gunst gevraagd,’ zei ze pruilend. ‘Vorig jaar ben je ook al niet mee geweest.’


  ‘Ik heb een andere afspraak,’ zei hij kortaf. Hij kwam en ging wanneer hij wilde. Zonder uitleg of verontschuldiging. Dat was de overeenkomst tussen hen, en hij had geen enkele behoefte om daar iets aan te veranderen.


  Boos om zijn botte weigering keek ze hem gemelijk aan. ‘Ik weet heus wel met wie die afspraak is. Zíj is jarig, hè? Je vrouw!’


  Zijn kille blik zei meer dan genoeg. Hij greep zijn kasjmieren jas en liep naar de deur. ‘Ik moet gaan, de auto wacht.’


  ‘Ik zag pas nog een foto van haar in een of ander blad. Ze droeg afschuwelijke gebloemde rubberlaarzen en een wollen muts. En ze hield een konijn vast! Hoe kun je haar boven mij verkiezen?’ riep ze hem achterna.


  Hij bleef nog net lang genoeg staan om haar heel duidelijk te vertellen dat hun verhouding voorbij was en dat hij niet meer op bezoek zou komen.


  Ziedend van onderdrukte woede stapte hij in de wachtende limousine. Hoe durfde Tania haar te bespotten? De gebloemde laarzen waren een van de weinige succesvolle cadeautjes geweest die hij voor zijn vrouw had uitgezocht. Ook al had hij het zelden over haar, ook al leefden ze gescheiden van elkaar, toch was Pudding, zoals hij haar in gedachten nog steeds noemde, wel de vrouw met wie hij al acht jaar was getrouwd.


  Jammer genoeg had de tijd weinig gedaan om zijn herinnering aan hun rampzalige huwelijksdag uit te wissen. Zijn gedrag tegen het eind van het feest was immers onvergefelijk geweest. Niet dat hij zichzelf vaak toestond om eraan terug te denken; het leverde toch niets op. Hij had Puddings weigering om ook maar iets te zeggen over wat er die nacht was gebeurd uiteindelijk moeten accepteren. Haar overduidelijke verdriet had hem tot zwijgen gebracht.


  Ze had niet willen luisteren naar zijn uitleg en verontschuldigingen, en hij was te trots geweest om toe te geven dat hij geen enkele herinnering had aan hun huwelijksnacht. Had hij zijn woede over de onrechtvaardigheid van hun huwelijk in bed op haar afgereageerd? Was hij zo laag gezonken, dat hij haar agressief of ruw had behandeld?


  Hij kende zijn zwakke punten immers maar al te goed. Zo was hij beslist niet trots op zijn opvliegende karakter. Ook werd hij vaak als lastig, ongevoelig, koud en wreed omschreven. Eigenschappen die hem in de afgelopen jaren tijdens het zakendoen met Theo Demakis goed van pas waren gekomen. Als hij niet zo sterk en meedogenloos was geweest, zou hij nu nog steeds naar zijn pijpen moeten dansen.


  In plaats daarvan had hij het bedrag dat de oude man had voorgeschoten om de familieschulden te voldoen met rente terugbetaald, waardoor hij zijn onafhankelijkheid had teruggekregen. Vervolgens had hij het juiste moment afgewacht om, zowaar met Theo’s toestemming en zegen, weg te gaan bij Demakis International.


  Zijn meedogenloze aard was niet gespeeld. Er waren maar weinig mensen om wie hij daadwerkelijk gaf. Hij was altijd bereid zijn uiterste best te doen om die paar bijzondere mensen te helpen, maar bleef totaal onbewogen bij de hopeloze toestand waarin anderen verzeild raakten. Als hij echter in Prudence’ gezelschap was, deed hij altijd zijn best om zachter, aardiger en meelevender te zijn dan hij normaal gesproken was.


  Haar karakter was totaal tegengesteld aan dat van hem. Agressiviteit en sluwheid kwamen in haar woordenboek niet voor. De vele vormen van menselijk kwaad konden haar vreselijk schokken. Ze was door en door fatsoenlijk, zat vol gewetensbezwaren en leefde haar leven geheel volgens de regels. Verder was ze ook nog eens onzelfzuchtig, aardig en hopeloos sympathiek. Ze had een opleiding gevolgd als dierenartsassistente en spendeerde nu al haar tijd aan de dieren in het asiel dat ze had opgezet.


  Het was logisch dat hij om haar gaf. Ze was immers zijn vrouw. Iets gekalmeerd strekte hij zijn lange benen. Misschien, zo mijmerde hij verder, werd het zo langzamerhand tijd om een eind te maken aan hun gescheiden levens. Misschien werd het wel tijd voor een normaal huwelijk.


  


  Op de ochtend van haar verjaardag werd Prudence om zes uur wakker. Zoals iedere morgen gleed haar blik meteen naar de foto van Jorgos die op haar nachtkastje stond. Het was een herinnering aan een van zijn vliegensvlugge bezoekjes van vorig jaar, toen hij zich na een onverwachte regenbui in haar keuken aan het droogwrijven was. Zijn zwarte haar zat in de war en glinsterde van de regendruppels. Zijn goudbruine ogen keken ondeugend in de lens, en zijn witte tanden staken in een aantrekkelijke glimlach verblindend af tegen zijn gebruinde huid.


  Ze had hele albums vol met foto’s, krantenknipsels en herinneringen aan hem. Ook al zag ze hem maar een paar keer per jaar, toch was hij altijd het middelpunt van haar leven geweest. Hij was degene die erop had gestaan een verpleegster in te huren voor haar moeder, die na een lang en slopend ziekbed vorig jaar was overleden. Zijn opbeurende woorden aan de telefoon hadden haar de energie gegeven om door die moeilijke periode heen te komen.


  Ook had ze genoten van de dagen dat hij haar in Londen mee uit lunchen nam. Ze was er trots op dat ze, ondanks hun teleurstellende huwelijk, volwassen genoeg was om een goede vriendin voor hem te zijn.


  In de maanden na Trixies dood echter had ze eindelijk de tijd gehad om aan zichzelf te denken. Vrijwel onmiddellijk had ze de albums in dozen gedaan en in een kist opgeborgen. Het moest maar eens uit zijn met die ziekelijke interesse voor Jorgos’ andere leven, waarin vrouwen altijd een grote rol speelden. Dat gedrag paste bij een puber, niet bij een volwassen vrouw als zij. Ze had zich met hart en ziel op haar werk in het dierenasiel gestort. Het hoofdstuk Jorgos was wat haar betrof afgesloten, en dat was een stap vooruit waar ze ontzettend trots op was.


  Een andere stap vooruit was haar besluit om binnenkort moeder te worden, iets waarover ze lang en goed had nagedacht. Ze wilde een kind, aan wie ze al haar liefde kon schenken. Gelukkig was de medische wetenschap tegenwoordig zover dat ze daarvoor geen man nodig had.


  Als ze echter langs kunstmatige weg een baby wilde krijgen, was het zaak om zo snel mogelijk te scheiden. Ze was er helemaal aan toe om die stap te zetten. Zodra dat was geregeld, zou Jorgos voorgoed uit haar leven kunnen verdwijnen. Hij onderhield immers alleen maar regelmatig contact met haar omdat hij zo’n groot plichtsgevoel had.


  Opgewekt met het vooruitzicht dat ze haar droom binnenkort zou kunnen waarmaken, haalde ze zijn foto van het nachtkastje en stopte hem vastberaden in de la.


  Onverwacht werd er op de slaapkamerdeur geklopt. Dottie, een kleine mollige vrouw van begin vijftig, verscheen met een brede glimlach en een volgeladen ontbijtblad in de deuropening.


  ‘Dottie… Och, hemeltje, dat had je toch niet moeten doen!’


  ‘Na alles wat jij voor Sam en mij hebt gedaan, stelt dit niets voor. Je bent jarig, Pru. Geniet ervan. Wij voeren vandaag de dieren wel.’


  ‘O, nee, niets daarvan. Leo komt, en er staat ook nog een bezoek van de dierenarts gepland. Trouwens, als ik vanmiddag weg ben, heb je al genoeg te doen en bovendien is dit ontbijt al meer dan voldoende.’


  Uiteraard hadden Dottie en haar echtgenoot Sam, die de kleine cottage op het terrein van de boerderij bewoonden, ook nog een cadeautje voor haar, en al met al begon ze veel later aan haar ochtendritueel dan gewoonlijk.


  


  ‘Dus… vandaag is de grote dag,’ merkte Leo op toen ze later op de ochtend samen in de stallen aan het werk waren. ‘Klaar voor de lancering?’


  ‘Houd op met me zo te plagen.’ Ze wierp de lange, blonde onderwijzer een bestraffende blik toe, terwijl ze ondertussen doorging met het uitdelen van paardenvoer aan twee oude ezels. Leo Burleigh was een van de betrouwbaarste en bekwaamste vrijwilligers die het asiel had. Hij woonde in een nabijgelegen boerderij en was in de afgelopen jaren haar beste vriend geworden. ‘Jorgos knippert nog niet eens met zijn ogen als ik hem mijn plannen vertel. Er is niets wat hem nog kan schokken.’


  ‘Niet zolang het om zijn eigen leven gaat,’ bracht Leo er droogjes tegen in. ‘Het zou me hogelijk verbazen als hij zo onverschillig over zijn vrouw doet.’


  ‘Verdraaid, noem me toch niet zo.’ Ze gooide nog een wortel en wat appels in de voerbak voor ze verderging naar de volgende box om een jonge vos te verzorgen. ‘Ik ben zijn vrouw niet. Nooit geweest ook.’


  ‘Waarom noemt hij je dan zo in interviews?’


  ‘Omdat journalisten hem altijd domme en nieuwsgierige vragen stellen, waardoor hij wordt gedwongen om net te doen alsof ik zijn vrouw ben.’


  ‘Misschien doet hij niet net alsof. Misschien is hij wel gewoon een ouderwetse en ongeëmancipeerde Griek.’


  ‘Ach, kom nou toch! Jorgos is helemaal niet ouderwets.’


  ‘O nee? Wil jij beweren dat het aangaan van een gearrangeerd huwelijk niet uit de middeleeuwen stamt? En wat te denken van het feit dat hij er drie minnaressen op nahoudt, maar er desondanks geen enkele moeite mee heeft om jou als zijn vrouw te beschouwen?’


  ‘Jorgos ziet me nu als zijn vriendin. Misschien dat hij een paar jaar geleden…’ Ze keek naar de grond, wensend dat Leo de minnaressen niet had genoemd. Iedere keer dat iemand dat onderwerp aanhaalde, begon haar maag een beetje raar te doen. ‘Nou ja, toen wist hij nog niet zo goed waar hij met mij aan toe was.’


  Belangstellend keek Leo toe terwijl ze het vossenjong geroutineerd verzorgde. ‘Was je grootvader niet vreselijk boos dat je Jorgos en je huwelijk in de steek liet en terugging naar Engeland om voor je moeder te zorgen?’


  ‘Ik geloof niet dat mijn grootvader er tegen die tijd een zier om gaf wat ik uitspookte,’ merkte ze droogjes op.


  In datzelfde jaar was Theo Demakis immers druk bezig geweest om van zijn vrouw te scheiden. Precies op dat moment echter had de dame in kwestie aangekondigd dat ze in verwachting was. Haar grootvader, zeer verheugd dat hij nu toch zelf vader werd, had al zijn interesse verloren voor het plan dat Jorgos en Prudence voor de volgende generatie moesten gaan zorgen. Het verhaal kreeg echter een ongelukkig einde toen DNA-testen hadden uitgewezen dat Theo’s zoon en erfgenaam uiteindelijk toch niet zijn kind was. De daaropvolgende scheiding was dan ook een zeer bittere aangelegenheid geworden.


  ‘Jorgos zou wel eens een heel andere kijk op je toekomstplannen kunnen hebben,’ waarschuwde Leo. ‘Het nieuws dat je naar een spermabank wilt gaan zou ik hem maar heel voorzichtig vertellen.’


  Ze kreeg er een kleur van en lachte het ongemakkelijke gevoel verlegen weg. ‘Wees maar gerust, ik had niet de bedoeling om hem dat vandaag al te vertellen.’


  Jorgos zou pas na het middaguur arriveren, maar Prudence werd opgehouden door een echtpaar dat een hond uit het asiel wilde adopteren. Tegen de tijd dat ze het stel kon uitzwaaien, was het al erg laat geworden. Ze repte zich naar binnen en trok snel de keurige grijze rok aan die ze met een bijpassende blouse en jasje reserveerde voor speciale gelegenheden. Vervolgens begon ze snel haar nagels te lakken.


  Toen ze echter het borsteltje liet vallen, en de perzikkleurige lak op haar blouse en rok terechtkwam, kon ze het wel uitschreeuwen van frustratie. Nu moest ze zich wéér verkleden! Om het nog erger te maken, was het geluid van Jorgos’ naderende helikopter al duidelijk te horen. Gehaast rukte ze een kersenrode zomerjurk uit de kast. De jurk viel tot op haar enkels, maar liet haar schouders en haar armen bloot. Ze haatte het dragen van alles wat de aandacht vestigde op haar weelderige figuur en wikkelde snel een lila sjaal strak om zich heen om de blote lichaamsdelen te bedekken.


  Trixie was altijd diep teleurgesteld geweest dat haar enig kind niet haar slanke blonde schoonheid had geërfd. Prudence had echter al lang geleden geaccepteerd dat ze maar heel gewoontjes was en schonk weinig aandacht aan haar uiterlijk. Ze was net een meter achtenvijftig lang, had een grote boezem en weelderige heupen. En hoewel het babyvet gelukkig was verdwenen sinds ze haar tienerjaren achter zich had gelaten, wist ze inmiddels dat ze nooit zou voldoen aan haar vroegere ideaalbeeld van een lange slanke langbenige schone.


  Intussen was de helikopter in de weide naast het huis geland. Jorgos, onberispelijk in zijn op maat gesneden antracietkleurige pak, sprong er behendig uit en liep in de richting van de voordeur.


  Een voor hem onbekende man liep op het erf met een hooibaal te sjouwen, en de beide mannen wisselden beleefd een hoofdknikje uit.


  Het duurde lang voordat er op zijn bellen werd gereageerd. Net toen hij op het punt stond om dan maar de achterdeur te proberen, verscheen Prudence ademloos en met blozende wangen in de deuropening. ‘Jorgos…’


  ‘Pudding…’ Hij boog zich voorover om haar op beide wangen te kussen. Haar kastanjebruine haar zwaaide naar voren, waarbij de verfijnde bloemengeur zijn neusgaten vulde. Hij deed een stapje achteruit, zich voor het eerst in jaren vreemd onhandig voelend in haar gezelschap.


  Verlegen wendde ze haar ogen van hem af. De zon deed zijn weelderige zwarte haar glanzen, benadrukte zijn klassieke trekken en de goudbruine diepliggende ogen. Hij was zo ongelofelijk lang en goedgebouwd. Ze raakte ervan buiten adem, en dat was beslist niet de bedoeling. ‘O, daar loopt Leo. Dat komt goed uit, ik ben iets vergeten te zeggen,’ bracht ze een beetje hijgend uit. ‘Neem me niet kwalijk.’ Snel rende ze de man achterna, die hij even daarvoor op het erf had gezien.


  Leo? Maar Leo was toch een oude man? Hij herkende de naam, ze had het vaak genoeg over hem gehad. Aandachtig bekeek hij de knappe blonde man, en verstarde toen Prudence haar hand in een vertrouwelijk gebaar op diens arm legde. Ze lachte om iets wat hij zei.


  Jorgos fronste zijn zwarte wenkbrauwen. ‘Wie was dat?’ vroeg hij achterdochtig toen ze even later onderweg waren naar de helikopter.


  ‘Dat was Leo. Och heden, ik vergeet helemaal dat jullie elkaar nooit hebben ontmoet. Ik had je moeten voorstellen…’


  ‘Het geeft niet. Maar ik dacht van jou begrepen te hebben dat Leo tegen de vijfenzeventig liep.’


  ‘Nee, nee, dat is zijn vader, Leo senior. Echt een lieve oude man. Hij kwam elke dag wel even langs.’


  ‘Ja, ik herinner me dat je zoiets vertelde. Wat is er dan met die lieve oude man gebeurd?’


  ‘Anderhalf jaar geleden is hij overleden.’


  ‘O. Je bent anders goede maatjes met zijn zoon.’


  ‘Ja, dat klopt. Hij is mijn buurman en waarschijnlijk mijn beste vriend op deze planeet. Ik ben erg op hem gesteld,’ vertrouwde ze hem zonder aarzelen toe.


  Natuurlijk was er niets tussen die twee, hield hij zichzelf voor. Daar was Prudence het type niet voor. Ze was uitgesproken preuts en meer geïnteresseerd in het welzijn van dieren en in haar tuin dan in mannen. Met uitzondering van hem natuurlijk. Maar aan de andere kant geloofde hij niet dat een puur platonische vriendschap mogelijk was tussen mannen en vrouwen. Hij fronste zijn voorhoofd. Opeens was hij zich er heel goed van bewust dat Prudence al een flink aantal jaren alleen was.


  


  De helikopter leverde hen af bij een landelijk gelegen hotel. Een prachtig gedekte tafel wachtte op hen in een door kaarsen verlicht privévertrek. De deuren naar het stenen balkon dat uitzicht bood op de rivier, stonden open.


  Zodra ze hun keuze voor de maaltijd aan de ober hadden doorgegeven, slenterde Prudence met een glas jus d’orange in haar hand naar buiten om te genieten van het uitzicht op het weelderige landschap. Het was heet in de zon, en ze deed haar sjaal een beetje losser. Jorgos maakte altijd zo’n werk van hun ontmoetingen. Ze zou zijn aanwezigheid in haar leven absoluut missen. Jorgos Angelis wist hoe hij het een vrouw naar de zin moest maken. Haar ogen verhardden zich. Geen wonder. Een man die er drie minnaressen op na hield, had volop gelegenheid om zijn charmes te oefenen.


  Jorgos kwam ook naar buiten geslenterd om haar gezelschap te houden. ‘Van harte gefeliciteerd, Pudding.’


  Ze knikte afwezig, haar gedachten bij de dingen die ze hem wilde zeggen. ‘Jorgos, jij en ik zijn met elkaar getrouwd omdat het acht jaar geleden het meest praktisch was om te doen. De situatie is nu anders en, eh… ik denk dat het tijd wordt om te scheiden.’


  ‘Schéíden?’ Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Waar komen die nonsens ineens vandaan?’


  Zijn duidelijke afwijzing verwarde haar. ‘Wat bedoel je met nonsens?’


  ‘In mijn familie wordt niet gescheiden.’


  ‘O, nee? Nou, dan ben ik blij dat ik geen deel uitmaak van jouw familie.’


  Hij leunde nonchalant tegen de balustrade en keek haar onderzoekend aan. ‘Waarom ben je nu boos op me?’


  ‘Boos is niet het juiste woord. Geïrriteerd, ja, dat wel. Het is helemaal niet nodig om zo’n punt te maken van iets totaal onbeduidends.’


  ‘Sinds wanneer is een huwelijk iets onbeduidends?’ Zijn stem klonk dreigend.


  Ze weerstond de verleiding hem voor de voeten te werpen dat hij niet bepaald de juiste persoon was om een pleidooi voor het huwelijk te houden. In plaats daarvan zei ze hooghartig: ‘Ik zou het niet weten. Wij hebben immers nooit een normaal huwelijk gehad? Hoe dan ook, ik zou graag een scheiding van je willen.’


  ‘Waarom?’


  De atmosfeer trilde van vijandigheid. ‘Ik hoef jou geen reden te geven,’ antwoordde ze koel.


  ‘Dat denk ik wel. Sterker nog, ik sta erop.’


  Nog nooit had hij op zo’n grimmige en intimiderende toon tegen haar gesproken. Het stond haar helemaal niet aan. ‘Nee, dat hoef ik niet.’


  Zonder waarschuwing vlogen zijn slanke gebruinde handen omhoog in een weids gebaar van frustratie, een duidelijk bewijs van zijn explosieve Griekse aard. ‘Wat bezielt je toch? Waar komt dit allemaal ineens vandaan?’


  Abrupt draaide ze zich om en staarde naar de snelstromende rivier. ‘Praat niet zo neerbuigend tegen me,’ zei ze tussen haar opeengeperste lippen door.


  ‘Dat doe ik niet.’


  ‘Dat doe je wel.’


  Hij was er trots op dat hij zijn opvliegende aard altijd goed onder controle kon houden. Dat uitgerekend Pudding hem zover zou brengen dat hij op het punt stond zijn zelfbeheersing te verliezen, had hij nooit kunnen denken. Hij voelde de woede door zijn lichaam razen toen hij naar haar keek. Zonder dat ze het in de gaten had, was de sjaal langs haar armen naar beneden gegleden, daarbij haar gladde ronde schouders en de crèmekleurige heuvels van haar volle borsten tonend.


  Jorgos staarde. Hij kon het niet helpen. Hij had niet meer zoveel van haar lichaam gezien sinds die dag in de kerk, toen de halslijn van haar bruidsjapon haar overvloedige rondingen had benadrukt, en hij vervuld was met een wellust die hem staande voor het altaar bijna in verlegenheid had gebracht.


  Opeens had hij moeite om zich te concentreren. ‘Geheel te goeder trouw breng ik je hierheen om je verjaardag te vieren, en zonder enige aanleiding –’


  ‘– doe ik gewoon een redelijke suggestie om onze wettelijke band te verbreken.’


  ‘En ik vroeg je net zo redelijk waarom.’


  Opnieuw hief ze haar kin op. Haar blauwe ogen schitterden opstandig. ‘Dat gaat je niets aan.’


  Hij kon zijn oren niet geloven. ‘Ik sta erop’


  Ineens kreeg ze een rood waas voor haar ogen. Als hij dan zo nodig de waarheid wilde weten, kon hij het krijgen ook.


  Voor ze echter de kans kreeg haar mond open te doen, zei hij: ‘Laten we onder het eten verder praten.’ Met een handgebaar gaf hij haar te kennen dat ze de kamer in moest gaan, waar de eerste gang al was opgediend.


  Gehoorzaam schoof ze aan tafel. Zelfs in die korte tijd was haar driftbui al aan het vervagen. Ze was geschokt door zijn vijandigheid, om maar niet te spreken over haar eigen ongewone verlangen om het gevecht met hem aan te gaan. Verdikkeme, ze was toch op hem gesteld? Het had geen enkele zin om hun vriendschap te vernietigen door ruzie te maken. Met een verontschuldigende glans in haar ogen dwong ze zichzelf tot een glimlach. Ze prikte een sappig blokje meloen aan haar vork. ‘Ik kan niet geloven dat we ruziemaken.’


  ‘Geloof het maar.’ De lust tot eten was hem vergaan, en hij leunde in een misleidend lome houding achterover in zijn stoel. Door logisch denken was hij tot een schokkende conclusie gekomen: er was een andere man in haar leven. Er móést een andere man zijn. Welke andere reden zou ze kunnen hebben om zo plotseling een scheiding aan te vragen?


  


  Door haar wimpers heen gluurde ze stiekem naar de man aan de andere kant van de tafel. Zijn prachtige ogen smeulden als een gloeiend houtvuur. Ogen die de kleur hadden van amber en die veel te lang in haar gedachten hadden rondgespookt. Het verbreken van deze laatste band was het beste wat ze kon doen, bracht ze zichzelf vastberaden in herinnering. Rondhangen aan de rand van zijn leven was alleen maar zielig en pathetisch. ‘Er is toch geen enkele noodzaak om ruzie te maken,’ mompelde ze zachtjes. ‘Ik geef heel veel om je.’


  ‘Net als om katten, honden, vossen, dassen, ezels, paarden… In feite om alle leden van het dieren- en mensenras.’


  Het minachtende venijn in zijn antwoord bezorgde haar een kleur van verontwaardiging. ‘Ik dacht dat jij ook een scheiding wilde. Ik zie het probleem niet, tenzij het is omdat ik het eerst met het idee kwam. Het is niet zo dat we normaal getrouwd zijn geweest zoals andere mensen.’


  ‘En wiens keuze was dat?’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Pardon?’


  ‘Ik vroeg wiens keuze het was dat ons huwelijk nooit uit de startblokken is gekomen.’


  ‘Ik heb altijd gedacht dat het een gezamenlijke keuze was.’


  ‘Dacht je dat?’ Hij sprak zo zacht, dat ze naar voren moest leunen om hem te horen. ‘Jij was anders degene die uit onze slaapkamer vertrok. Jij werd hysterisch toen ik je kuste. Jij greep het eerste de beste excuus aan om Griekenland te verlaten en weg te blijven.’


  Nu was het haar beurt om haar oren niet te geloven. Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Beklaag je je daarover?’


  ‘Ik was niet in de positie om te klagen, wel?’ beet hij haar toe.


  Ze had geen idee waar hij op doelde. Eigenlijk wilde ze het niet weten ook. Ze had geen enkele behoefte om de ongelukkige periode die vooraf was gegaan aan haar vertrek uit Griekenland te laten herleven. ‘Volgens mij had je weinig reden tot klagen, Jorgos. Eigenlijk vind ik het erg hypocriet van je om dat soort opmerkingen te maken.’


  ‘O, ja?’


  ‘Ja. Echt, ik begrijp niet waarom je je zo gedraagt,’ besloot ze, haar stoel met een ruk achteruitschuivend. ‘Ik weet toch hoe ontzettend opgelucht je was toen Trixies ziekte mij een gegronde reden gaf om uit je leven te verdwijnen.’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde hij.


  Trillend van verontwaardiging en rood van boosheid keek ze hem aan. Als de pijn en de vernedering van haar huwelijk ter sprake kwamen, bereikte ze heel snel de grens van haar zelfbeheersing. ‘Sorry, hoor, maar dat is geen erg overtuigend protest van een vent die zichzelf laveloos dronk om de daadwerkelijke voltrekking van zijn huwelijk met succes te vermijden.’


  Even bleef hij als versteend zitten. Toen sprong hij overeind, deed een stap naar haar toe en torende met zijn een meter vijfennegentig dreigend boven haar uit. ‘Zeg dat nog eens.’


  ‘Ik dacht het niet.’ Geschrokken krabbelde ze overeind.


  ‘Je zei dat ik… Dat ik de daadwerkelijke voltrekking van ons huwelijk met succes had weten te voorkomen.’


  Haar wangen gloeiden zo dat er met gemak een eitje op gebakken kon worden. Ze kon niet geloven dat ze – acht jaar na het gebeurde – nog zo overstuur kon raken dat ze hem dat vernederende feit zomaar in zijn gezicht had geslingerd.


  ‘Bedoel je te zeggen dat er op onze huwelijksnacht niets tussen ons is gebeurd? Helemaal niets?’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat dat nieuws voor je is,’ mompelde ze met gebogen hoofd.


  Woede raasde als een gloeiende vuurbal door hem heen. Hij kon zich niet herinneren ooit in zijn leven zo boos te zijn geweest. En toch… Het schuldgevoel dat hem al die jaren had gekweld loste door haar woorden in een klap op. Hij had haar in hun huwelijksnacht dus níét uit woede of pure wellust overweldigd! Die wetenschap gaf hem een wonderlijk gevoel van opluchting. Hij greep haar hand en trok haar mee de kamer uit.


  ‘Een onverwacht noodgeval,’ riep hij de bezorgd toesnellende hotelmanager toe, en samen met haar liep hij snel naar de helikopter, nog steeds zonder haar ook maar enige uitleg te geven.


  De reis terug verliep in gespannen stilte. Eenmaal terug op de boerderij gooide hij de voordeur open en struinde onmiddellijk door naar de woonkamer. Vertoornd keek hij haar aan. ‘Realiseer je je wel dat ik mezelf acht jaar lang de schuld heb gegeven van iets wat nooit is gebeurd?’


  Verward staarde ze terug. ‘Ik weet niet waar je het over hebt. Wat nam je jezelf dan kwalijk?’


  ‘Toen ik de ochtend na ons huwelijk wakker werd, was ik naakt.’


  ‘Dat hebben je vrienden gedaan.’


  ‘Het bed was afgehaald en opnieuw opgemaakt.’


  ‘Je vroeg me om een glas water, en ik gooide het per ongeluk over het bed, dus heb ik de lakens verschoond.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Jorgos, probeer je te zeggen dat je te dronken was om je de volgende dag nog iets te kunnen herinneren?’


  ‘Het is nog steeds een grote witte vlek. Ik kan me niet herinneren wat er is gebeurd tijdens de receptie tot aan het moment dat ik de volgende morgen bijkwam. Ik had een complete black-out. Dat heb ik je toen ook al verteld.’


  Ze keek van hem weg, overmand door de spanning in haar lichaam. De kamer voelde verstikkend warm aan. Ze trok de deur naar de patio open om koele lucht binnen te laten stromen. ‘Ik nam aan dat het alleen een excuus was, iets om te verbergen –’


  ‘Waarom zou ik liegen?’ onderbrak hij haar.


  ‘Omdat mensen dat nu eenmaal doen als ze te veel gedronken hebben,’ verzuchtte ze, denkend aan Trixie.


  ‘Jouw moeder had er altijd moeite mee om de waarheid te vertellen, of ze nu wel of niet onder invloed was. Je kunt ons niet met elkaar vergelijken.’ Hij keek haar grimmig aan. ‘Ik loog niet toen ik zei dat ik een black-out had.’


  ‘Dat zal dan wel,’ gaf ze onwillig toe, ‘maar ik kende je toen nog niet goed genoeg om het verschil te kunnen horen.’


  Nog steeds woedend draaide hij zijn rug naar haar toe. ‘De dag na ons huwelijk kromp je ineen als ik in je buurt kwam,’ zei hij op vlakke toon. ‘Je wilde me niet aankijken. Je kon het niet eens verdragen als ik je hand aanraakte.’


  ‘Ik wil er niet over praten,’ riep ze uit. De herinnering aan die dag maakte allerlei pijnlijke gevoelens bij haar los. Ze had dan wel geleerd om ermee te leven, maar nog steeds minachtte ze zichzelf dat ze zo gekwetst had kunnen worden door de liefde.


  Met een ruk draaide hij zich om. ‘Dan heb je pech,’ zei hij kortaf. ‘Je zúlt erover praten. Deze keer heb ík even geen zin om rekening te houden met jouw fijngevoeligheden op seksueel gebied.’


  Van haar stuk gebracht door zijn vijandigheid kaatste ze terug: ‘Fijngevoeligheid op dat gebied is in ieder geval niet een van jouw eigenschappen.’


  ‘Dat argument gebruik je steeds weer om een muur tussen ons op te werpen.’ Als een kat draaide hij om haar heen, zijn fascinerende ogen strak op haar gericht. De zon lichtte de goudkleurige strengen in haar loshangende haar op, en ondanks alles vroeg hij zich verwonderd af wanneer hij voor het laatst haar had gezien dat zo natuurlijk en weelderig was. ‘Maar deze keer sta ik dat niet toe.’


  De manier waarop hij naar haar keek, maakte haar onrustig. ‘Ik wil niet…’


  ‘Kunnen we het misschien hebben over wat ík wil en nodig heb? Je doet nog steeds alsof ik ervoor koos om die nacht dronken te worden. Er is gerommeld met mijn drankje.’


  ‘Dat zei je toen ook.’


  ‘Maar dat geloofde je niet, hè?’


  ‘Nee.’


  ‘Toch was het de waarheid,’ verklaarde hij grimmig. ‘Iemand heeft een verdovend middel in mijn drankje gedaan. Ik kan er alleen maar van uitgaan dat het een grap was, hoewel het voor ons absoluut niet grappig was. Het vernietigde ons huwelijk, vernederde mij en bezorgde ons beiden een hoop ellende.’


  Ze wendde haar hoofd af. Alle huwelijksgasten hadden geweten waarom Jorgos met haar trouwde. Het had hem een hoop sympathie opgeleverd. Zij, daarentegen, was als buitenstaander en kleindochter van een zeer onpopulaire man veracht en genegeerd. Zou het echt bedoeld zijn geweest als grap?


  Of misschien meer als een gunst? Jorgos was immers niet meer in staat geweest om zijn plicht als bruidegom te vervullen. Aangezien de bruid heel gewoontjes en onaantrekkelijk was, waren er ongetwijfeld mensen geweest die Jorgos’ dronkenschap als een welkome ontsnapping aan een zeer onplezierige taak beschouwden. Het onderdrukte gegiechel dat ze die avond had gehoord zou haar bijblijven tot aan haar dood.


  ‘Ik ben meer vernederd dan jij,’ mompelde ze beschaamd. Ze slikte moeizaam, maar het had geen nut. De tranen die in haar ogen brandden, kon ze niet meer tegenhouden. Abrupt draaide ze zich om, en ze liep haastig naar buiten, de tuin in. Onder de appelbomen bleef ze staan, zwaar ademend en vechtend om haar zelfbeheersing terug te krijgen.


  Hij kwam achter haar aan het terras op. ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Iedereen had medelijden met je toen je met me moest trouwen,’ gooide ze eruit. ‘Niemand was verrast toen het erop leek dat je je bezatte bij het vooruitzicht om met me naar bed te moeten.’


  ‘Maar je kunt toch niet hebben gedacht dat… Hoe kun je nu uit niets zo’n drama maken?’ Hij kon zich niet voorstellen dat ze zichzelf zo laag inschatte.


  ‘Vergeet het maar.’ Ze had bitter spijt van haar oprechtheid en liep met gebogen hoofd terug naar binnen.


  ‘Is het omdat je je vernederd voelde dat je niet meer over het gebeurde van die nacht wilde praten?’


  ‘Waarom dring je zo aan?’


  ‘Verbaast je dat?’ Zijn mond verstrakte. ‘Ik wist niet wat er was gebeurd, en jij wilde het me niet vertellen. Ik vermoedde het ergste. Nadat ik dat drankje ophad, ben ik de controle over mezelf verloren. Uit de manier waarop je je de volgende dag gedroeg en op me reageerde, concludeerde ik dat ik me gewelddadig moest hebben gedragen.’


  ‘Gewelddadig?’


  ‘In bed, ja. Dat ik je pijn had gedaan, je had beledigd, je gedwongen had iets te doen wat je niet wilde. Weet ik veel!’ riep hij ongeduldig uit. ‘Het is nooit bij me opgekomen dat we helemaal niet met elkaar naar bed zijn geweest.’


  ‘Gezien de conditie waarin je verkeerde, zou ik me niet eens door je hebben laten aanraken.’


  ‘Maar ik ben heel wat groter en sterker dan jij,’ verklaarde hij schor. ‘Je was nog maagd. Toen je de volgende morgen weigerde om me aan te kijken, dacht ik dat ik je had verkracht.’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘O, nee!’


  ‘Wat kon ik anders geloven? Het was duidelijk dat ik er een puinhoop van had gemaakt. Toen ik probeerde om je te kussen, begon je te snikken. Je rende als een speer weg en sloot jezelf op in de logeerkamer.’


  Terwijl ze zijn woorden op zich liet inwerken, begon ze langzaam in te zien hoe misleidend haar gedrag vanuit zijn gezichtspunt moest zijn geweest. Dit gesprek was niet wat ze wilde, maar als hij zich inderdaad niets meer van die nacht herinnerde, was het alleen maar eerlijk als zij de gaten voor hem invulde.


  ‘Goed dan,’ zei ze op zakelijke toon. ‘Ik zal je vertellen wat er gebeurde. Toen de receptie eenmaal in volle gang was, bleek jij ineens te zijn verdwenen. Ik ging naar je op zoek en vond je in de armen van Cassia Morikis.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat gedeelte herinner ik me nog. Cassia was overstuur. Ik nam haar mee de zaal uit, omdat ik hoopte een scène te kunnen vermijden.’


  ‘Toen ik je zag, waren jullie ineengestrengeld als Romeo en Julia. Het zag er beslist niet onschuldig uit.’


  ‘Waarom wilde je er destijds niet over praten?’ vroeg hij boos. ‘Je kunt van mij aannemen dat het totaal onschuldig was.’


  ‘Je kuste haar!’ schreeuwde ze hem toe, haar koele houding ineens vergetend.


  Vastberaden hield hij haar beschuldigende blik vast, ondertussen bedenkend dat haar mond toch wel erg sexy was. ‘Pudding, ze huilde! Zij kuste mij. Ik heb haar weggeduwd.’


  ‘Zeker toen ik weg was. Afijn, het kan me nu allemaal niets meer schelen,’ zei ze vinnig. Ze voelde haar wangen branden. ‘Alles wat ik nu van je verlang, is een scheiding.’


  ‘Vergeet het. Je bent een Angelis. Je bent mijn vrouw. Dit hele gesprek is een grote belediging.’


  ‘Nee, dat is het niet.’Ze kneep haar ogen samen van woede. ‘Weet je wat een belediging is? Dat jij denkt het recht te hebben om mij een scheiding te weigeren.’


  Hij richtte zich in zijn volle lengte op en haalde een paar keer zwaar en diep adem. ‘Pudding… Vind je niet dat we ons huwelijk eerst maar eens een kans moeten geven voor we het over een scheiding gaan hebben?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Prudence’ mond viel open van verbijstering. Ze kon hem onmogelijk goed begrepen hebben.


  ‘Als je het nuchter bekijkt, waren we acht jaar geleden gewoon kinderen,’ betoogde Jorgos. ‘We deden wat we moesten doen, en gingen vervolgens uit elkaar. We hebben niet eens geprobeerd om samen te leven. Nu zijn we ouder en vooral wijzer.’


  Ongelovig staarde ze hem aan. Wat bezielde hem? Had hij echt niet in de gaten dat hij acht jaar te laat was met zijn voorstel? Waar haalde hij het lef vandaan? Onwillekeurig dacht ze aan de vele plakboeken die in de houten kist achter hem waren opgeborgen. Een droeve verzameling van alle pijn die hij haar in de afgelopen jaren had aangedaan. Haar hart stond bijna stil toen het oude leed opnieuw naar boven kwam. ‘Nee, dank je wel,’ zei ze achteloos, alsof hij haar een drankje had aangeboden dat ze niet wilde.


  Hij was geschokt door haar onmiddellijke weigering. In zijn achterhoofd had hij altijd geweten dat hij uiteindelijk met haar verder wilde. Nooit had hij daaraan getwijfeld, nooit de noodzaak gevoeld om erover na te denken. Ze was een intelligente vrouw. Hij was ervan overtuigd geweest dat ze op hem zou wachten tot ze zag dat hij eraan toe was om zo’n verbintenis aan te gaan. ‘Denk erover na,’ drong hij aan. ‘Het gaat om jou en mij. En wij zijn al getrouwd.’


  ‘Alleen op papier.’


  ‘Ja, maar daar kunnen we verandering in brengen,’ zei hij zacht.


  Het donkere timbre van zijn stem, doorspekt met dat heerlijke Griekse accent, veroorzaakte een aangename siddering langs haar ruggengraat. Ze deed haar uiterste best om hem buiten te sluiten. De hemel wist dat ze meer dan genoeg oefening had gehad in het weerstaan van zijn intense charisma. Ooit had een verdwaalde glimlach of zelfs maar een glimp van warmte in zijn blik haar domme hart op hol doen slaan. Maar dat zou niet meer gebeuren, bracht ze zichzelf krachtig in herinnering. ‘Ik wil er geen verandering in brengen.’


  Hij stak zijn handen naar haar uit, en hoewel haar hart wild tegen haar ribben sloeg, liet ze toe dat hij haar naar zich toe trok. Haar verstand zei dat ze een stapje terug moest doen, dat ze erom moest lachen en vervolgens moest maken dat ze wegkwam. Er was alleen een probleem: dat wilde ze niet. Een stemmetje in haar hoofd fluisterde dat het heel normaal was om te willen weten hoe het voelde als hij haar dicht tegen zich aan hield.


  ‘Ik mag dan niet zo romantisch zijn, ik blink wel uit in andere dingen,’ fluisterde hij zachtjes in haar oor.


  ‘Je bent niet erg bescheiden.’ Gegrepen door intense verwarring kon ze nauwelijks nadenken. Ze verdronk in het heerlijke gevoel van zijn strelende vingers waarmee hij over haar wang en haar zachte haar streek. Vervolgens tilde hij haar kin op voor een onderzoekende blik uit zijn verblindend goudbruine ogen.


  ‘Met bescheidenheid is nog nooit een oorlog gewonnen.’ Zijn donkere hoofd kwam nog dichterbij. ‘Als je deze keer wegloopt, kom ik je achterna.’


  Zijn mond vond haar halfgeopende lippen, wat ongelofelijk intiem en afschuwelijk goed aanvoelde. Ze greep zich aan zijn jasje vast om overeind te blijven. Haar hart maakte overuren, en ze werd vervuld van een diep pijnlijk verlangen. Ze wilde meer. Haar lichaam voelde aan als een te strak opgewonden veer. Ze wilde verdrinken in het zoete, ondeugende genot dat hij aanbood, en haar trots vergeten. Maar toen hij haar nog dichter naar zich toe trok, stootte ze per ongeluk met haar voet tegen de houten kist die achter hen tegen de muur stond.


  Door schaamte overvallen rukte ze zich los. Strompelend deed ze een paar passen opzij, het schrijnende gevoel van verlies negerend.


  Zwaar ademend weerstond hij de drang om haar als een holbewoner aan haar haren terug te sleuren. ‘Wat is er mis?’


  Ze kon hem niet in de ogen kijken. Wat er mis was, zat opgeborgen in die akelige kist. ‘Ik had het niet mogen toestaan.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik wil scheiden.’


  ‘Maar waarom dan?’ vroeg hij weer. ‘Is er een andere man in je leven?’


  Bijna barstte ze in lachen uit. Haar zenuwen, toch al tot het uiterste gespannen door al het onverwachte dat er in de afgelopen uren was gebeurd, konden niet veel meer hebben. ‘Als die er al was, zou het niet jouw zaak zijn.’


  ‘Theos… Natuurlijk zou het mijn zaak zijn!’ brulde hij haar toe, zijn fluweelzachte aanpak ogenblikkelijk vergetend.


  Dat was precies wat ze nodig had om in actie te komen. Met grote stappen beende ze langs hem heen. Ze wrikte het deksel van de kist open en boog zich voorover om er lukraak een aantal fotoalbums en plakboeken uit te tillen, die ze woedend aan zijn voeten deponeerde. ‘Niet waar. De vrouwen op deze pagina’s… Zij zijn jouw zaak. Ik ben het nooit geweest en zal het nooit worden ook.’


  Er viel een dodelijke stilte.


  ‘Wat is dit?’ Hij raapte onhandig een plakboek op en deed het onwillig open. Zijn aandacht werd onmiddellijk getrokken naar de krantenknipsels, tijdschriftartikelen en foto na foto van hem met andere vrouwen. Zijn maag draaide zich om. ‘Heb jij dit samengesteld?’


  Verdedigend kruiste ze haar armen voor haar borst. ‘Het was een uitstekende afleidingstherapie.’


  ‘Maar we woonden niet samen. We hebben nooit als man en vrouw samengeleefd,’ betoogde hij. ‘Als ik jou had, zou ik aan dat soort pleziertjes geen behoefte meer hebben.’


  Pleziertjes? Vrouwen als speelgoed voor de lichtere momenten van het leven? Leo had gelijk gehad. Jorgos was inderdaad een ouderwetse Griekse magnaat. Een vrouwenveroveraar zonder enig berouw die met twee maten mat. Het was typerend voor hem om te denken dat ze alleen maar een scheiding wilde omdat ze iemand anders had ontmoet. Misschien was het toch het beste om eerlijk te zijn.


  ‘Er is niemand anders bij betrokken,’ zei ze. ‘Eigenlijk wilde ik het je op dit moment nog niet vertellen, maar ik heb bepaalde plannen en die kan ik niet uitvoeren voor we gescheiden zijn.’


  ‘Wat voor plannen?’


  ‘Ik wil…’ Ze aarzelde even en ging toen vastberaden verder: ‘Ik wil een baby.’


  Hij stond onbeweeglijk als een standbeeld. ‘Van wie?’


  ‘Van mezelf. Zo ongebruikelijk is dat niet. Ik ga naar een spermabank,’ legde ze uit. ‘En ja, ik heb er heel goed over na gedacht.’


  Het bleef ongeveer dertig seconden stil. Toen riep hij witheet van woede uit: ‘Over mijn lijk! En dat meen ik letterlijk. Dit is het walgelijkste idee dat ik ooit heb gehoord, en ik wil er nooit meer iets over horen! Het is abnormaal.’


  ‘Het is niet abnormaal. Er is niets mis met me omdat ik een kind wil. Het is de normaalste zaak van de wereld. Ik ben zevenentwintig…’


  ‘Nou en? Je kunt er een via de normale weg krijgen, maar niet op die manier.’ Hij kon een huivering niet onderdrukken. ‘Ik denk dat ik wel met een baby kan instemmen. Alles is beter dan een scheiding en de bevruchting van mijn echtgenote door een reageerbuis.’


  Verbijsterd over zijn minachtende en afwijzende reactie, en razend vanwege zijn achteloze aanbod om aan haar kinderwens tegemoet te komen, zei ze op afgemeten toon: ‘Ik geloof dat je nu beter weg kunt gaan.’


  ‘Pudding…’


  ‘Ik heb altijd gedacht dat het grappig was als je me zo noemde. Nu denk ik daar anders over.’


  Hij pakte haar handen vast. ‘Nee, ik ga niet weg. Ik laat dit niet gebeuren. Zo gaan wij toch niet met elkaar om?’


  Haar keel kneep samen. Dat was immers precies wat zij ook had gedacht. Een traan gleed langs haar wang naar beneden.


  ‘Niet doen,’ zei hij hardop kreunend.


  Ze slikte. ‘Het spijt me. Ga alsjeblieft weg!’


  ‘Nee.’ Hij boog zich voorover en kuste de traan weg. Haar huid rook naar perzik. Even aarzelde hij, toen nam hij doelbewust bezit van haar mond.


  Verrast probeerde ze een stap achteruit te doen, maar hij begroef zijn vingers in haar weelderige haar en hield haar tegen. Met zijn lippen trok hij een spoor van vlinderlichte kussen over haar gezicht.


  Het was heerlijk. Onbewust deed ze haar ogen dicht. Ze voelde zijn mond op een uiterst gevoelige plekje onder haar oor, en ogenblikkelijk ging haar polsslag in de zesde versnelling. Sidderend hapte ze naar adem.


  ‘Wil je nog steeds dat ik vertrek?’ vroeg hij zacht. Zijn stem klonk laag en schor.


  Als antwoord greep ze de revers van zijn jasje. Ze rekte zich uit, zo graag wilde ze zijn mond weer op de hare voelen. Met een langzame, sensuele grondigheid waardoor haar lichaam het uitschreeuwde van ongeduldig verlangen, kuste hij haar. Ze liet haar handen over zijn krachtige schouders glijden, haar vingers spelend met het dikke zwarte haar dat net over zijn boord viel. Met een sensueel gekreun diep in zijn keel drukte hij haar dicht tegen zich aan, zodat ze het bewijs van zijn opwinding kon voelen.


  Haar aanvankelijke geschoktheid maakte snel plaats voor een mengeling van verlegen tevredenheid en plotselinge triomf. Hij begeerde haar. Blijkbaar vond hij haar aantrekkelijk en het begeren waard. Die wetenschap vervulde haar met een zeer vrouwelijk gevoel van macht.


  Met een brute kracht die haar een huivering van genot bezorgde, tilde hij haar op. Hij droeg haar naar de slaapkamer, waar hij met haar in zijn armen op het bed neerzonk. Ongeduldig trok hij de koordjes van haar jurk los, en hongerig begroef hij zijn mond in de diepe gleuf die werd gevormd door haar met kant afgezette beha.


  Een onderdrukt gekreun ontsnapte aan haar keel. In haar onderbuik klopte de begeerte toen hij de sluiting van haar satijnen beha loshaakte en haar stevige volle borsten ontblootte.


  ‘Je bent prachtig,’ zei hij met in zijn ogen een blik van eerbiedige waardering. Hij greep haar handen, die ze instinctmatig ophief om zichzelf te bedekken. ‘Nee, waag het niet om jezelf te verbergen.’


  Een gelukzalige siddering van verlegenheid en voldoening over zijn reactie ging door haar heen. Ze hapte naar adem toen hij haar gevoelige tepels zachtjes tussen zijn vingertoppen wreef. Een hulpeloos gekreun ontsnapte aan haar keel op het moment dat hij zijn hoofd boog, en zijn lippen de taak van zijn vingers overnamen. Laag in haar buik ontvouwde zich een warmte, die het kwellende verlangen tussen haar dijen versterkte. ‘Jorgos…’ fluisterde ze hijgend, verbaasd door de golf van sensatie die haar onervaren lichaam overspoelde.


  ‘Dit hadden we heel lang geleden al moeten doen.’ Hij sprong van het bed en zonder zijn blik van haar af te wenden, liet hij het colbertje van zijn schouders glijden. Hij rukte zijn das los en deed de knoopjes van zijn overhemd open, daarmee een gespierde borst met donker krulhaar onthullend.


  Ik wil hem, flitste het door haar heen. Waarom zou ze niet met haar echtgenoot naar bed gaan? Waarom zou ze niet ontdekken hoe het was om met hem naar bed te gaan voordat ze gingen scheiden? Het zou haar vroegere fantasieën tot leven brengen, fluisterde een klein stemmetje verleidelijk in haar hoofd. Het enige wat ze moest doen was haar vervloekte trots opzijzetten.


  ‘Prudence…’ mompelde hij schor. ‘Kijk niet zo bezorgd, pethi mou. Er is geen probleem ter wereld dat ik niet kan oplossen.’ Hij boog zich over haar heen en kuste haar met een hartstocht die haar binnenste in vuur en vlam zette.


  Haar hart pompte als een bezetene, en ze sidderde toen een zoete vloedgolf van begeerte in haar oplaaide. Ze kromde haar ruggengraat, haar borsten schaamteloos tegen zijn handpalmen duwend.


  ‘Ben ik de eerste?’ vroeg hij hees, zich van haar terugtrekkend om zich uit zijn lange broek te worstelen.


  Zijn vraag drong vanuit de verte tot haar benevelde brein door. Wat zou ze hem graag vertellen dat hij niet de eerste was.


  De spanning gierde door zijn lichaam toen het stil bleef. Was ze met iemand anders intiem geweest?


  Het was onmogelijk om tegen hem te liegen, realiseerde Prudence zich. ‘Ja, jij bent de eerste,’ gaf ze toe.


  De opluchting stroomde door hem heen. In een ongewoon teder gebaar streelde hij haar wang. ‘Ik had het recht niet om dat te verwachten of zelfs te hopen, maar dat je nog maagd bent, betekent heel veel voor me,’ bezwoer hij haar half in het Engels, half in het Grieks.


  ‘Ja?’ Ze kneep haar ogen stijf dicht om de tranen die achter haar oogleden prikten tegen te houden.


  ‘Natuurlijk. Jij bent mijn bruid,’ zei hij met omfloerste stem.


  Toen hij zich oprichtte om zich ook van zijn laatste kledingstuk te ontdoen, deed ze haar ogen weer open. Ze haalde snel en oppervlakkig adem terwijl ze zijn prachtige lichaam indronk. Hij zag er prachtig uit. Brede schouders, krachtige behaarde dijen, en de gespierde borst en smalle heupen van een geboren atleet. Toen hij zijn boxershort uittrok, stokte de adem in haar keel, zo geschokt was ze bij haar eerste aanblik van een volwassen man in staat van opwinding.


  ‘Als ik nog een paar minuten had gewacht, zou ik niet hebben hoeven vragen of je nog maagd was,’ mompelde hij, zijn goudbruine ogen ondeugend oplichtend. ‘Je gezicht verraadt je.’ Hij boog zich weer over haar heen, en begon haar lichaam met zijn handen te verkennen.


  Ze kreunde, haar tanden op elkaar geklemd in een genot dat dicht bij een gevoel van pijn kwam. Laag voor laag bouwde de opwinding zich in haar op tot ze nauwelijks lucht kon krijgen. ‘O, Jorgos… Ik wist niet dat ik me zo kon voelen…’ fluisterde ze, overmand door haar gevoelens. Verdrinkend in het hete, zoete genot van zijn strelingen gaf ze zich over aan de ongekende sensatie totdat de kwelling van haar verlangen onverdraaglijk werd. ‘O, alsjeblieft…’ fluisterde ze hijgend, terwijl zijn machtige lichaam boven haar uit torende.


  ‘Ik zal je pijn doen.’


  ‘Het is goed,’ murmelde ze, haar lichaam bonzend van verlangen naar hem.


  Ondanks zijn waarschuwing vlogen haar ogen wijd open toen de onwelkome steek van pijn door haar heen schoot. ‘O, Jorgos…’


  ‘Stil maar, het is zo voorbij,’ beloofde hij haar, en toen de pijn inderdaad wegtrok, hief ze instinctmatig haar heupen om hem tegemoet te komen. Steeds sneller en sneller bewoog hij, haar meenemend naar een alles verscheurend gevoel van extase, en ze schreeuwde zijn naam toen de golven van hartstocht in een bevrijdend hoogtepunt explodeerden.


  ‘Dat was geweldig, pethi mou.’ Nog natrillend trok hij haar dicht tegen zich aan. Genietend plantte hij een kus op haar voorhoofd.


  Ze ademde de hete heerlijk bekende geur van zijn huid in. Haar hoofd duizelde, haar lichaam voelde loom aan door de glorieuze overgave. In een verstild moment van rustig zwijgen wentelde ze zich in een zeldzaam gevoel van puur geluk.


  Haar gedachten lieten zich echter niet lang buitensluiten. Dit, bracht ze zichzelf ferm in herinnering, betekende absoluut niets. Ze had alleen maar haar vroegere fantasie tot leven gebracht door daadwerkelijk met Jorgos naar bed te gaan. Het was ongelofelijk fijn geweest, en hij had zijn reputatie helemaal waargemaakt, maar het moment om te doen alsof hij haar liefhebbende, zorgzame echtgenoot was, was nu voorbij. Het werd hoog tijd om terug te keren naar de echte wereld.


  Hij speelde met de weelderige massa kastanjebruin haar die in verwarde strengen over zijn borst lag. ‘Wat ben je stil.’


  Met een stralende glimlach tilde ze haar hoofd op om hem te kunnen aankijken. ‘Ik lag net te denken hoe goed je hierin bent. Eindelijk weet ik nu ook waar al dat gedoe over gaat.’


  Hij fronste zijn voorhoofd, zich afvragend of ze probeerde hem aan het lachen te maken om haar eigen verlegenheid te verbergen. ‘Ik weet niet zeker of dat de woorden zijn die ik van mijn vrouw wil horen.’


  Prompt vlamde de boosheid weer in haar op. Het was bespottelijk om haar zo te noemen, een wrede herinnering aan datgene wat hun relatie nooit was geweest. Ze had zich nooit getrouwd gevoeld, en dat ze nu de liefde met hem had bedreven, veranderde niets aan dat feit. Abrupt maakte ze zich van hem los.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij verbaasd, terwijl hij haastig overeind krabbelde, zijn gebruinde huid verrassend donker afstekend tegen het verfijnde wit met roze beddengoed.


  Ze griste haar sjaal van de grond en sloeg hem strak om zich heen in een wanhopig verlangen om haar weelderige vormen te bedekken. ‘Dat ik met je naar bed ben gegaan betekent niet dat je me nu je vrouw kunt noemen. Het betekent alleen maar dat je er nog eentje aan je lijst hebt kunnen toevoegen,’ snauwde ze hem toe. ‘Zo monogaam ben je immers niet!’


  Haar reactie bracht hem in één sprong uit bed, maar ze was de kamer al uit. Hij wilde haar achternarennen, toen hij ineens zag dat de gordijnen open waren. Buiten was het nog klaarlichte dag. Zachtjes vloekend schoot hij haastig in zijn kleren.


  Voor hij echter klaar was, verscheen ze alweer in de deuropening, haar gezicht strak van onderdrukte emotie. ‘Het spijt me dat ik zo grof was. Slechte manieren zijn niet de oplossing,’ zei ze stijfjes, de priemende blik uit zijn van woede smeulende ogen ontwijkend. ‘Maar ik wil nog steeds een scheiding.’


  ‘Waarom zijn we dan in vredesnaam met elkaar naar bed gegaan?’ Tot in het diepst van zijn ziel beledigd staarde hij haar aan.


  ‘Daar wil ik het liever niet over hebben.’


  ‘Onzin. Je bent me de waarheid verschuldigd!’ zei hij woedend.


  Een koppel wilde paarden kon haar nog niet dwingen hem aan te kijken. ‘Ik wilde alleen maar weten hoe het zou zijn om het met jou te doen. Zo’n grote opoffering leek me dat niet voor jou,’ bekende ze na een paar keer diep adem te hebben gehaald.


  Ziedend van woede staarde hij haar aan. Daar stond ze, nauwelijks een meter achtenvijftig groot, en ze durfde hem op te biechten dat ze hem had gebruikt als de eerste de beste dekhengst. ‘Ik geloof je niet. Ik geloof ook niet dat je een scheiding wilt. Je houdt nog steeds van me. Dat is de enige reden waarom je mij je maagdelijkheid schonk.’


  Zijn op hooghartige toon uitgesproken verklaring sneed door haar heen als een scherp mes. Dat hij haar durfde te confronteren met haar gevoelens voor hem was als het tot leven komen van haar ergste nachtmerrie. Dit zou ze hem nooit vergeven. Trots hief ze haar hoofd, hem uitdagend met de blik in haar fonkelende ogen. ‘Misschien had ik er wel gewoon genoeg van om maagd te zijn. Ik houd allang niet meer van je, Jorgos,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Toen we trouwden was ik inderdaad gek op je, maar dat gevoel is al heel lang geleden verdwenen.’


  ‘Die plakboeken vertellen anders een heel ander verhaal,’ zei hij wreed.


  Geschokt door die ogenblikkelijke vergelding trok alle kleur uit haar gezicht. ‘Ik wil dat je onmiddellijk vertrekt. Je bent hier niet langer welkom,’ zei ze, happend naar adem. ‘Of je het ermee eens bent of niet: ik ga een scheiding aanvragen, en daarvoor heb ik jouw toestemming niet nodig. Eruit! Nu!’ Met een harde klap gooide ze de deur voor zijn neus dicht.


  Terwijl ze er hijgend tegenaan leunde, hoorde ze na een tijdje de helikopter opstijgen. Boosheid, pijn en wanhoop verdrongen zich binnen in haar. Het was onwaarschijnlijk dat ze hem ooit nog zou terugzien. Ze had hem beledigd. Alles wat ze in hun relatie had gewaardeerd, was in een klap tenietgedaan door een roekeloze daad – seks. Het vertrouwen, het respect en de genegenheid voor elkaar waren weg.


  Dit was duidelijk het einde van een tijdperk, maar als ze haar lot in eigen handen wilde nemen, betekende dat ook het loslaten van het verleden. Dapper haar tranen wegslikkend bracht ze zichzelf in herinnering dat ze haar vrijheid terug wilde, zodat ze over niet al te lange tijd een kind zou hebben dat ze lief zou hebben en voor wie ze kon zorgen. Het op gang brengen van de scheidingsprocedure was de eerste stap in dat proces. Dat… en haar grootvader op de hoogte brengen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Met toenemende verbazing las Prudence de brief van haar advocaat. ‘Dit is niet te geloven!’


  ‘Wat niet?’ Leo keek op van zijn poging om twee slapende honden van Prudence’ sofa te duwen.


  ‘Dit!’ Verontwaardigd wapperde ze met de brief. ‘De scheidingsaanvraag is nog niet eens officieel, maar Jorgos’ advocatenkantoor heeft op voorhand al contact opgenomen met mijn advocaat.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om te verklaren dat Jorgos in geen geval akkoord zal gaan met een scheiding. Hoe kan hij me dat aandoen? Zonder zijn toestemming moet ik vijf jaar wachten voordat ik mijn vrijheid terugkrijg.’


  Ze richtte haar blik op de oude kan vol met prachtige roze en witte rozen die voor haar op tafel stond. Eigenlijk was er geen kamer in het huis die niet vol stond met bloemen, want sinds haar verjaardag twee weken geleden had Jorgos haar elke dag een boeket gestuurd. Ongetwijfeld een actie die door zijn secretaresse werd afgehandeld, dacht ze schamper. Hij had een aantal keren gebeld, en toen hij steeds weer het antwoordapparaat had gekregen, was hij zelfs in de helikopter gestapt om haar opnieuw op te zoeken. Zodra ze echter de klappende wieken had gehoord, was ze in haar auto gesprongen en weggereden. Ze hadden elkaar immers niets meer te zeggen.


  Nog steeds had ze geen enkel idee waarom hij zich gedroeg zoals hij nu deed. Waarom wilde hij haar wens om te scheiden niet inwilligen? Ze hadden toch vrijwel vanaf hun huwelijksdag apart geleefd? Zijn protesten van twee weken geleden had ze niet serieus genomen. Ze had gedacht dat hij deed alsof. Zo langzamerhand begon ze echter te denken dat hij het meende. Was het feit dat ze met hem naar bed was geweest de reden voor zijn onbuigzaamheid? Had ze door toe te geven aan haar lichamelijke zwakheid haar eigen glazen ingegooid?


  ‘Ben je nog steeds van plan om straks naar Londen te gaan om die lezing bij te wonen?’ vroeg ze ineens aan Leo.


  ‘Ja, hoezo?’


  ‘Als ik Jorgos nog te pakken kan krijgen, wil ik graag met je meerijden,’ kondigde ze aan. Leo knikte dat het goed was, en ze belde meteen naar Jorgos’ kantoor. ‘Jorgos? Met Prudence.’


  Aan de andere kant van de lijn glimlachte Jorgos triomfantelijk. Dit telefoontje had hij wel verwacht. Ontspannen leunde hij achterover in zijn bureaustoel. ‘Prudence… Hoe is het met je?’


  ‘Niet zo goed eigenlijk,’ bekende ze eerlijk. ‘Luister, vanmiddag ben ik in Londen. Kunnen we dan praten?’


  ‘Om vier uur in mijn appartement?’ stelde hij met onverholen plezier in zijn stem voor. ‘Ik kijk ernaar uit.’


  Nadat ze de verbinding hadden verbroken, staarde hij nog even peinzend voor zich uit. Nu ze een paar weken had gehad om te kalmeren en na te denken was ze ongetwijfeld tot de conclusie gekomen dat ze een scheiding onmogelijk snel voor elkaar zou krijgen. Dus waarom zou ze de goede verstandhouding die ze altijd hadden gehad willen weggooien? Bovendien zou ze inmiddels wel hebben ingezien dat hij inderdaad een uitstekende echtgenoot zou zijn, nu hij daar zelf aan toe was.


  Hij had het vreselijk gevonden om de afgelopen weken door haar aan het lijntje te worden gehouden. Als hij tegenwerking kreeg, wilde hij het liefst snel handelen en hard terugslaan. Hij wilde geen scheiding. Dat had hij duidelijk gezegd, maar ze had niet willen luisteren. Gelukkig had hij zich weten in te houden en had geprobeerd haar op een nette en geduldige manier te overtuigen van zijn standpunt. Hij wist dat ze zo’n aanpak op den duur niet zou kunnen weerstaan.


  Ja, hij was zelfs bereid om toe te geven dat hij een klein geloofwaardigheidsprobleem had wat betreft zijn belang bij een voortzetting van de huwelijkse staat. Zijn eigen advocaten hadden hun verbazing nauwelijks kunnen verbergen toen hij hun had verteld dat hij de scheiding die zijn vrouw had voorgesteld, zou bevechten met alles wat hij in zich had.


  Toen Theo Demakis hem vorige week had bezocht om zijn medeleven te betuigen in wat hij noemde ‘Prudence’ dwaasheid’, had hij zo gewalgd van de beledigende manier waarop de oude man over zijn kleindochter sprak, dat hij hem in zeer duidelijke bewoordingen had verteld hoe hij over hem dacht.


  Zijn gezicht kreeg een zorgelijke uitdrukking. Het zou hem niets verwonderen als de handelsbetrekkingen met Demakis International hierdoor een ietwat grimmiger karakter zouden krijgen. Theo Demakis was er de man niet naar om zich zomaar iets te laten zeggen. Hoofdschuddend richtte Jorgos zich weer op zijn werk.


  


  Toen Prudence tegen twaalven bij Leo in de auto stapte, was hij net telefonisch in gesprek.


  Geduldig hoorde ze dat hij Stella, de weduwe van zijn twee jaar geleden overleden vriend, uitlegde wat ze moest doen aan een lekkende radiator. Hij kwam regelmatig bij haar over de vloer, en Prudence vroeg zich af wanneer hij eindelijk de moed zou vinden om Stella te vertellen dat hij hevig verliefd op haar was.


  ‘Ik was van plan om later nog even aan te wippen. O, nou, dan doe ik dat toch een andere keer?’ zei Leo op een toon van gedwongen jovialiteit. ‘Nee, natuurlijk keur ik dat niet af. Ik vind het fantastisch dat je weer uitgaat. Ja, goed, veel plezier dan maar.’ Hij verbrak de verbinding en borg het mobieltje weg voordat hij de motor startte. ‘Stella gaat wat drinken met vrienden.’


  ‘Dat hoorde ik.’


  ‘Daar begint het natuurlijk mee. Ze is nu eenmaal een zeer aantrekkelijke vrouw,’ verzuchtte hij met een sombere uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ongetwijfeld heeft ze binnenkort een andere vriend.’


  Prudence zweeg. Leo zat in een moeilijke situatie. Hij kon zich uitspreken en daarmee zijn huidige vriendschappelijke relatie met Stella op het spel zetten. Of hij kon zijn mond houden en lijdzaam toezien dat een andere man de lege plaats in haar leven opvulde. Terwijl ze zijn arm een bemoedigend kneepje gaf, zag ze dat twee mannen aan het begin van oprit naar de boerderij, een bord met ‘Te koop’ erop neerzetten. Ze fronste haar voorhoofd.


  ‘Wat zijn die in vredesnaam aan het doen?’ riep Leo verbaasd uit, en hij bracht de auto tot stilstand.


  Op een holletje liep Prudence naar de werklui toe om hun mee te delen dat ze bij de verkeerde woning bezig waren. De mannen lieten haar echter een opdracht zien waarop duidelijk de naam van haar huis, Craighill Farm, stond. Bezorgd belde ze onmiddellijk met haar mobiel naar de baas van beide mannen, die echter vond dat ze de kwestie maar met de makelaar moest afhandelen.


  Ze stapte weer in de auto. Terwijl Leo verder reed, probeerde ze de makelaar te pakken te krijgen. De man was niet te bereiken. De medewerker die ze aan de lijn had, vertelde haar echter bereidwillig dat Craighill Farm de volgende dag getaxeerd zou worden, zodat het opgenomen kon worden in de verkoopbrochure.


  Geïrriteerd legde ze uit dat ze op Craighill Farm woonde en nergens van afwist. Toen ze vervolgens vroeg wie degene was die dit alles in werking had gezet, kreeg ze te horen dat dat helaas vertrouwelijke informatie was. Gefrustreerd verbrak ze de verbinding.


  ‘Dit is toch te gek voor woorden?’ verzuchtte ze boos tegen Leo. ‘Ik zal het later wel met die makelaar uitzoeken, maar het lijkt er toch sterk op dat niemand tegenwoordig meer de verantwoording wil nemen als er een stomme fout wordt gemaakt.’


  Na een verder voorspoedig verlopende rit arriveerden ze in Londen. Jorgos woonde in een luxueus appartement dat was voorzien van een daktuin en een zwembad. Prudence was er vaak geweest, maar had zich nooit erg thuis gevoeld tussen de gladde designmeubels, de moderne beelden en de koude marmeren vloer. Haar zenuwen tot het uiterste gespannen, stapte ze uit de lift.


  ‘Prudence…’ Elegant in een lichtgrijs zakenkostuum doorkruiste Jorgos de enorme hal om haar te begroeten. Hij zag er ongelofelijk knap uit: slank, vervaarlijk en uitermate aantrekkelijk. In een flits zag ze hem weer voor zich terwijl hij zich in haar slaapkamer van zijn kleren ontdeed. De herinnering bezorgde haar een kleur als vuur, en ze bleef als aan de grond genageld staan.


  Zelfverzekerd pakte hij haar hand, en hij leidde haar naar de woonkamer. Hij wierp een waarderende blik op de lange bruine rok met het strakke crèmekleurige topje dat ze, ondanks haar voornemen om zich niet speciaal voor hem op te tutten, op het laatste moment toch maar had aangetrokken.


  ‘Je ziet er erg sexy uit.’


  ‘Dat soort dingen moet je niet zeggen,’ protesteerde ze verward.


  ‘Maar alles is nu toch anders?’ merkte hij verbaasd op. ‘Je kunt niet net doen of er niets is gebeurd.’


  ‘Wel als we dat allebei willen.’


  Zijn goudbruine ogen, omrand door een krans van donkere wimpers, smeulden gevaarlijk. ‘Maar ik wil het heerlijkste hoogtepunt dat ik ooit heb gehad niet vergeten,’ verklaarde hij openhartig. ‘Eigenlijk zou ik het liefst…’


  Geschokt legde ze haar wijsvinger tegen zijn lippen om hem het zwijgen op te leggen. ‘Jorgos, alsjeblieft…’


  Het topje van zijn tong gleed over haar vinger naar de palm van haar hand. Haar lichaam reageerde onmiddellijk op zijn aanraking.


  Hij strengelde zijn vingers om de hare en fluisterde schor aan haar oor: ‘Ik wil met je naar bed, en jij wilt met me praten…’


  In een heldhaftige poging om haar eigen verlangen de baas te worden, deed ze een stap achteruit. ‘Ik ben alleen maar hier omdat je tegen mijn advocaat hebt gezegd dat je een scheiding niet toestaat.’


  Hij liet haar vingers los. ‘En wat begrijp je daar niet van?’ vroeg hij op snijdende toon. ‘Je weet best dat ik niet van gedachten verander.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze hulpeloos. ‘Ik begrijp het niet. Echt niet.’


  ‘Toen ik met je trouwde, was dat voor altijd. Je bent mijn vrouw. Ik sta niet toe dat je van me scheidt, ook al heb ik over vijf jaar uiteraard geen keuze meer.’


  ‘Je kunt toch niet van me verlangen dat ik mijn leven vijf jaar lang op non-actief zet?’


  Een lome glimlach verspreidde zich over zijn knappe gezicht. ‘Dat hoeft helemaal niet. Ik denk dat ik stukken aantrekkelijker ben dan de spermabank.’


  ‘Dat kun je wel denken, maar –’


  ‘Ik weet het wel zeker,’ zei hij grijnzend, waarna hij weer serieus werd. ‘Uiteraard zou het anders zijn als een andere man de aanleiding was voor je scheidingswens.’


  ‘O, gaat het daarom? Denk je soms dat je in een soort machostrijd bent gewikkeld? Waarom kun je niet gewoon accepteren dat ik niet langer met je getrouwd wil zijn?’ slingerde ze hem verontwaardigd in het gezicht.


  ‘Maar je bent nooit met me getrouwd geweest in de normale betekenis van het woord,’ pareerde hij op een toon van koude onverbiddelijkheid, die nieuw voor haar was.


  Ze moest haar uiterste best doen om het niet uit te gillen. ‘Dat is ook niet wat ik wil. We waren vrienden, Jorgos. Dat vond ik prettig. Maar daar houdt het mee op. Meer kan ik niet aan.’ Hoewel ze volledig achter haar woorden stond, prikten de tranen achter haar oogleden. Jorgos had een vrouw nodig die tevreden kon zijn met een schijnhuwelijk en die geen bezwaar had tegen zijn minnaressen. Een vrouw die geld en status kon accepteren, in plaats van zijn hart en zijn aandacht.


  Ze wist dat zij niet in staat was om die rol te spelen. Hij was nu eenmaal een geboren rokkenjager met een hang naar prachtige supermodellen waar de gemiddelde vrouw niet aan kon tippen. Als ze met zijn voorstel zou instemmen, zou hij haar ongetwijfeld binnen de kortste keren ontrouw zijn, en dat zou ze niet kunnen verdragen. Een dergelijke relatie zou haar vernietigen.


  ‘Je bent met me naar bed geweest. Dat veranderde de regels van het spel. Heb je trouwens al enig idee of je wel of niet zwanger bent?’


  De op achteloze toon gestelde vraag gooide alles overhoop. ‘Zwanger?’ herhaalde ze geschokt. ‘Bedoel je dat je geen…’


  ‘Toen je me in je bed toeliet, nam ik aan dat zoiets in een bestaand huwelijk niet nodig is. Zeker niet omdat je me net had verteld hoe graag je een baby wilde. Een voorbehoedsmiddel leek me in dit geval nogal overbodig.’


  ‘Je had moeten zeggen –’


  ‘Waarom? De verantwoordelijkheid lag bij jou. Ik kan het niet helpen dat jij er niet aan gedacht hebt, omdat ik zo goed was.’ De blik die hij haar toewierp, deed haar hart op hol slaan. ‘Het was de eerste keer in mijn leven dat ik het zonder iets heb gedaan. Ik moet toegeven dat ik het erg prettig vond. Heel erg prettig.’


  Geschokt als ze was door zijn eerdere onthulling kon ze nu wel helemaal door de grond zakken. Stijfjes mompelde ze: ‘Je weet best dat het niet zo gemakkelijk is om zwanger te raken.’


  ‘Nee, dat weet ik niet. Op dat gebied ben ik totaal onwetend.’


  ‘Het is erg onwaarschijnlijk dat het meteen bij de eerste keer raak is.’


  ‘Geef me een maand. Ik ben een zeer vasthoudend type.’


  Geïrriteerd, gefrustreerd en woedend vanwege die arrogante opmerking riep ze uit: ‘Ik ben er absoluut zeker van dat ik niet zwanger ben.’


  ‘Dat is dan jammer voor jou. Ik kan alleen maar hopen dat je gezond verstand nu is teruggekeerd en dat je begrijpt dat ongetrouwd moeder worden niet zo’n heel erg goed idee is,’ merkte hij fijntjes op.


  ‘Onzin. Ik heb een dak boven mijn hoofd, en dan is er ook nog het fonds dat mijn tante destijds op mijn naam heeft vastgezet.’


  ‘Dat fonds is zo klein dat het niet telt.’


  ‘Alleen wanneer je elke dag champagne wilt. Bovendien werk ik. Ik heb meer dan genoeg inkomsten om een kind op te kunnen voeden,’ verzekerde ze hem.


  ‘Materiële dingen zijn maar één kant van de zaak. Er zijn nog genoeg andere bezwaren. Elk kind verdient een vader.’


  ‘Ik heb het ook zonder gedaan.’


  ‘Wat je mening over mannen dan ook danig heeft beïnvloed,’ kaatste hij terug. ‘Maar ook als ik niet met je was getrouwd, zou ik serieuze bedenkingen hebben tegen je plannen. Stel dat je ziek wordt? Of dat het kind een aangeboren afwijking heeft?’


  Zwakjes zei ze: ‘Natuurlijk heb ik over dat soort dingen ook nagedacht. Ik kan het, echt. Het is geen opwelling. Ik weet zeker dat ik genoeg te bieden heb.’


  Met een ongeduldig gesis blies hij zijn adem uit. ‘Je lijkt meer op je grootvader dan ik dacht. Als Theo Demakis iets wil, heeft hij ook last van tunnelvisie.’


  Beledigd door die vergelijking keek ze hem aan. ‘Ik ben niet koppig. Ik lijk helemaal niet op mijn grootvader.’


  ‘Leer dan in ieder geval van de fouten die je grootvader heeft gemaakt. Een kind moet de kans krijgen om op te groeien met familie en een vader om zich heen in een veilige huiselijke omgeving.’


  Gekwetst door zijn duidelijke overtuiging dat ze als alleenstaande moeder een kind tekort zou doen, stak ze haar kin in de lucht. ‘O? Zoals jij zou bieden, zeker? Je hebt toch niet het lef om te suggereren dat jij een kind een normaal gezinsleven kunt bieden?’


  ‘Ja, dat lef heb ik.’


  In combinatie met drie minnaressen in drie verschillende landen, dacht ze verbijsterd. Hoe durfde hij haar rustige en fatsoenlijke plattelandsleven te bekritiseren en te suggereren dat hij het beter zou doen? ‘Ik vind het krankzinnig dat je met me getrouwd wilt blijven,’ riep ze boos. ‘Waarom ben je zo onwillig om van me te scheiden? Weet je wat ik de laatste tijd begin te denken? Dat het feit dat ik nog steeds Theo Demakis’ kleindochter ben er wel eens iets mee te maken zou kunnen hebben!’


  Zijn knappe gelaatstrekken verstrakten. Een adertje klopte bij zijn kaak, en in zijn ogen gloeide een woedend vuur. ‘Als je me wilt beledigen, moet je vooral op die toer gaan.’


  Ze was te zeer overstuur om die waarschuwing ter harte te nemen. Al haar instincten dwongen haar om terug te slaan. ‘Misschien denk je nog steeds dat ik je financieel voordeel kan opleveren. Mijn grootvader mag dan op dit moment niet met me praten, maar –’


  ‘Vorige week heb ik jouw grootvader eigenhandig uit mijn kantoor gegooid,’ onderbrak hij haar op ijskoude toon. ‘Hij was woedend over je scheidingsplannen. Volgens hem was het pure kwaadaardigheid van je dat je hem had gebeld om hem dat nieuws te vertellen. Hij liet en passant ook nog even vallen dat hij je onmiddellijk uit zijn testament heeft geschrapt.’


  ‘O, jee, heb je hem eruit gegooid?’ mompelde ze onthutst, niet in staat hem aan te kijken. Ze schaamde zich voor haar impulsieve opmerking, want ze wist best dat die ongegrond was. Jorgos was erg trots en had een groot eergevoel. Hij zou nooit met haar zijn getrouwd om er zelf financieel beter van te worden.


  ‘Je levert me dus in geen enkel opzicht financieel voordeel op. Integendeel, met jou getrouwd blijven zou wel eens slecht voor mijn zaken kunnen zijn,’ deelde hij haar op afgemeten toon mee. ‘Theo neemt het me niet in dank af dat ik hem de deur heb gewezen toen hij zo grof over jou sprak. Maar zoals je weet, is het al een paar jaar geleden dat ik je bruidschat met rente heb terugbetaald. Ik ben hem dus niets verschuldigd.’


  Ze schrok toen ze hoorde dat het verdedigen van haar naam hem ongewild in een gevecht met haar grootvader had gesleept. ‘Dat weet ik. Het spijt me, ik had dat niet mogen zeggen over het geld.’


  ‘Maar je hebt het wel gezegd, en dat zal ik niet vergeten,’ zei hij grimmig. ‘Ik ben me er heel goed van bewust dat mijn familie van ons huwelijk heeft geprofiteerd, terwijl jij en je moeder dat nooit hebben gedaan. Maar je hebt elke poging van mijn kant om die balans te herstellen tegengewerkt. Je hebt altijd geweigerd om een toelage van me aan te nemen.’


  ‘O Jorgos, alsjeblieft, zeg niets meer,’ smeekte ze. Ze had vreselijk spijt van haar opmerking over geld, waardoor hij zich gedwongen voelde om zich te verdedigen. ‘We hadden nu eenmaal geen echt huwelijk, dus ik kon met geen mogelijkheid geld van je accepteren. Het zou gewoon niet juist zijn geweest. Maar je hebt ons op heel veel andere manieren geholpen. Met de verpleegkosten, toen mama zo ziek was… Als ik hokken nodig had voor de dieren of extra voer…’


  ‘Het enige wat ik van je vraag, is om ons huwelijk een kans te geven,’ zei hij gekweld. ‘Wat kan dat je nu kosten?’


  Even liet ze haar blik op zijn gebruinde gezicht rusten voordat ze haastig van hem wegkeek. Maar zelfs die ene gestolen blik bezorgde haar al een duizeling, net als hun eerste ontmoeting acht jaar geleden. Als hij ook maar enig idee had wat het haar zou kosten, zou hij die vraag niet gesteld hebben. Jaren had ze erover gedaan om haar liefde voor hem los te kunnen laten. Nu ze eindelijk kon aanvaarden dat ze nooit meer zou hebben dan zijn vriendschap, was ze vreselijk bang om zichzelf weer aan zoveel pijn bloot te stellen.


  ‘Ik kan het niet, Jorgos. Ik kan het gewoon niet,’ zei ze met toonloze stem. Ze wierp een blik op haar horloge en zag dat het tijd was om te gaan. Opgelucht liep ze naar de deur. ‘Ik moet weg.’


  ‘Je bent er net.’


  ‘Ik heb om zes uur met Leo afgesproken. Bovendien is er al te veel gezegd. Eigenlijk wilde ik al die dingen helemaal niet zeggen,’ bekende ze verstikt. ‘Ik vind het vreselijk dat ik dat heb gedaan.’


  Geïrriteerd door het feit dat ze Leo’s naam noemde, greep hij haar hand. ‘Zegt dat je niet iets?’ vroeg hij. ‘Als je me blijft bevechten, zul je gekwetst worden, en dat wil ik ook niet.’


  ‘Ik kan niet geloven dat je weet wat je wilt.’


  ‘Ben ik dan zo slecht in het doorgeven van deze boodschap?’ Met een gevaarlijk licht in zijn glanzende goudbruine ogen liet hij zijn mond op de hare neerdalen.


  Er was niets subtiels aan zijn onverwachte holbewonertactiek. Het was net zo schokkend opwindend als de dominante manier waarop hij haar tegen zich aan trok.


  Ze kuste hem terug met bitterzoete hartstocht, haar lippen gewillig uiteenwijkend voor de verkennende reis van zijn tong. Ze drukte zich dichter tegen hem aan, haar vingers klauwend in zijn sterke spieren.


  Opeens projecteerde haar onderbewustzijn een beeld op haar netvlies dat abrupt een einde aan haar passie maakte. Haar gedachten sprongen terug naar het moment op haar huwelijksdag waarop ze had gezien dat Jorgos Cassia Morikis kuste. Het moment waarop ze had begrepen dat zelfs een trouwring Jorgos Angelis niet aan haar kon binden.


  Ze rukte zich van hem los en wreef met de achterkant van haar hand over haar gezwollen lippen alsof ze zich van zijn smaak wilde ontdoen. ‘Dat had je niet moeten doen.’ Zonder nog een blik achterom te werpen, wankelde ze naar de lift. Ze voelde zich emotioneel mishandeld, maar desondanks vlamde haar lichaam nog na van de passie die hij in haar had ontketend.


  Op het moment dat ze het gebouw uit stapte, flitsten de camera’s en werden er door een menigte schreeuwende journalisten allerlei vragen op haar afgevuurd. Als een hulpeloos konijn, gevangen in de koplampen van een auto, bleef ze staan.


  ‘Is het waar dat u van Jorgos wilt scheiden, Mrs. Angelis?’


  ‘Wil Jorgos met iemand anders trouwen?’


  ‘Is het gerucht waar dat uw grootvader hem heeft gesmeekt om met u getrouwd te blijven?’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Allemaal onzin!’ riep Prudence verontwaardigd uit, waarna ze zich haastig omdraaide en wegrende, achtervolgd door de meute journalisten.


  Gelukkig lukte het haar om hen van zich af te schudden, en buiten adem arriveerde ze op de plek waar ze met Leo had afgesproken. In tegenstelling tot Jorgos was ze helemaal niet gewend aan aandacht van de media. Nooit eerder had de pers haar zo op de hielen gezeten. Het was een zeer enerverende ervaring.


  Leo stond al te wachten. Zijn gezicht had een grimmige uitdrukking.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Stella is vanavond op pad met een man. Dat hoorde ik van een van haar vriendinnen die ook bij de lezing was.’


  ‘O, hemeltje, dat is voor het eerst in twee jaar, hè? Dat wordt oppassen, Leo.’


  ‘Ik weet het.’ Met een blik vol frustratie keek hij haar aan. ‘Jij bent een vrouw. Zeg me wat ik moet doen.’


  ‘Dat kan ik niet. Echt niet. Dat moet je zelf doen.’


  ‘Ik heb te veel te verliezen,’ verzuchtte hij somber. ‘Weet je wat? Laten we samen maar wat gaan eten voordat we terugrijden. Er zit toch niemand op ons te wachten.’


  


  ‘Hoe ging jouw gesprek met Jorgos vanmiddag?’ vroeg hij toen ze in het restaurant hun menu’s bestudeerden.


  Tot haar afschuw en zonder enige waarschuwing schoten de tranen opeens in haar ogen.


  ‘Prudence…’ Geschrokken greep Leo over de tafel haar hand. ‘Zullen we weggaan?’


  ‘Nee, het gaat zo wel weer,’ zei ze snuffend, terwijl ze haastig naar een zakdoekje grabbelde en hem verontschuldigend toelachte.


  Ineens ging er van dichtbij een flitslicht van een camera af. Leo knipperde met zijn ogen, schoot geschrokken overeind en stond op. ‘Die vent nam een foto van ons. Zag je dat? Wat is er aan de hand?’


  ‘Ze stonden op me te wachten toen ik Jorgos’ appartement uit kwam,’ vertelde ze, haar ogen droog deppend. ‘Ik dacht dat ik ze allemaal had afgeschud, maar blijkbaar is het toch niet helemaal gelukt.’


  Leo stond nog steeds naast het tafeltje. Het was duidelijk dat hij liever weg wilde. ‘Je had me moeten waarschuwen. Ik had geen idee dat je dit soort belangstelling trok als je in Londen was.’


  ‘Normaal gesproken doe ik dat ook niet, maar het schijnt dat het nieuws over de scheiding is uitgelekt. Alles wat met Jorgos’ privéleven te maken heeft, is nieuws. De paparazzi zijn gek op hem,’ zei ze verontschuldigend, terwijl ze haastig het restaurant verlieten.


  Tijdens de rit terug naar huis vertelde Leo dat hij in Londen had gesolliciteerd naar een baan als onderwijzer. Ze schrok ervan, want als hij die baan kreeg, zou hij ongetwijfeld zijn boerderij verkopen en naar de stad verhuizen. Ze zou hem vreselijk missen.


  Haar gedachten gingen naar haar eigen situatie. Dat Jorgos het risico had willen lopen om haar zwanger te maken – alleen maar omdat hij haar niet wilde laten gaan – verbaasde haar. Een beetje naïef was hij natuurlijk wel, want zo snel ging dat over het algemeen niet. Ze had tenminste ergens gelezen dat het wel een jaar kon duren voordat een vrouw zwanger raakte. Bovendien liep ze zo zachtjesaan tegen de dertig, en waren haar vruchtbaarste jaren voorbij. Het zou wel heel toevallig zijn als ze na die ene keer al zwanger was.


  Gelukkig maar, want ze wilde helemaal geen kind van hem. Ze wilde scheiden, maar na het gesprek van die middag besefte ze wel dat het niet gemakkelijk zou zijn om Jorgos van gedachten te laten veranderen. Als ze tegen zijn wensen in bleef gaan, zou ze een hoop geld moeten verspillen aan rechtszaken. Geld dat ze niet had. Er moest een andere manier zijn.


  Natuurlijk, bedacht ze somber, zou een echt doortastende vrouw niet toestaan dat hij tussen haar en haar toekomstplannen kwam. Een echt doortastende vrouw zou gewoon naar de spermabank stappen. Ze had toch om een scheiding gevraagd? Als haar dat werd geweigerd, en haar zwangerschap zou haar echtgenoot in verlegenheid brengen, dan was dat geheel en al zijn eigen schuld. Zo zou een echt doortastende vrouw redeneren.


  Ze zuchtte even. Hoewel ze erg boos was op Jorgos en haar grootvader, kon ze het toch niet over haar hart verkrijgen om hen in het openbaar te beledigen. Zo zat ze nu eenmaal niet in elkaar.


  Toen ze oprit naar de boerderij in sloegen, zag ze dat het bord Te koop nog steeds niet was weggehaald. Op het erf voor haar huis stond een onbekende auto geparkeerd. Een gedrongen man stapte eruit en kwam op haar af. ‘Mrs. Prudence Angelis?’


  Toen ze bevestigend knikte, in de veronderstelling dat het de makelaar was, duwde hij haar een gewichtig uitziende envelop in de handen. Vervolgens stapte hij zonder iets te zeggen weer in zijn auto en reed weg.


  Met een bang voorgevoel opende ze de envelop. Het was een uitzettingsbevel, opgemaakt door haar grootvaders advocatenbureau in Londen…


  


  De volgende morgen stapte ze onmiddellijk naar Mr. Bullen, haar eigen advocaat. Tot haar grote ontzetting kreeg ze te horen dat het bevel wel degelijk rechtsgeldig was.


  In de overeenkomst die Trixie het recht had gegeven om op Craighill Farm te wonen, had Theo Demakis een clausule op laten nemen waarin stond dat hij op elk gewenst moment een einde kon maken aan de overeenkomst. Blijkbaar had Trixie het niet nodig gevonden om haar dochter daarvan op de hoogte te brengen.


  ‘Uiteraard kunt u Craighill Farm ook zelf kopen,’ had de advocaat voorgesteld. ‘Daarmee zou het probleem onmiddellijk opgelost zijn.’


  Zolang ze de naam Angelis droeg, zou niemand geloven dat ze daar geen geld voor had, bedacht Prudence somber. Als verdoofd reed ze naar de boerderij terug. Binnen een maand moest ze haar huis verlaten. Het had weinig zin om haar grootvader te benaderen. De snelheid en de kwaadaardigheid waarmee hij op haar besluit om van Jorgos te scheiden had gereageerd, schokten haar diep.


  Ze was ervan overtuigd geweest dat het huis destijds door haar vader, Apollo, was aangekocht, en dat het na zijn overlijden tot in de lengte der dagen van haar zou zijn. De waarheid deed haar wereld op zijn grondvesten schudden. Gezien de manier waarop Theo over haar dacht, had hij geen enkele reden om haar op zijn boerderij te laten wonen.


  Het ging echter niet alleen om haar, dacht ze wanhopig. Dottie en Sam Trent woonden immers ook op Craighill. Waar moesten die naartoe? Toen ze de cottage aan hen ging verhuren, had ze hen opgewekt verzekerd dat ze daar konden wonen zolang ze wilden.


  Dottie had de verpleging van Trixie overgenomen op een moment dat Prudence het niet meer alleen aankon. Ze was uiterst deskundig in het omgaan met moeilijke patiënten, en binnen een paar weken hielpen zij en haar echtgenoot ook nog eens ijverig mee in het asiel. Vrij snel na Trixies dood echter had Sam een beroerte gehad, waardoor Dottie haar werk had moeten opgeven. Het sympathieke echtpaar was buiten hun schuld flink in de financiële problemen geraakt, en Prudence had hen geholpen er weer bovenop te komen door hun de cottage aan te bieden.


  Inmiddels was haar vriendelijke gebaar wel honderd keer terugbetaald door de loyaliteit en de inzet van het dankbare echtpaar. Hoewel Sams gezondheid met sprongen vooruit was gegaan, zou hij zijn volledige vermogens nooit meer terugkrijgen. Het zou een catastrofe zijn als de Trents voor de tweede keer hun huis zouden verliezen.


  Ze was net op tijd terug op de boerderij voor het bezoek van de makelaar, die haar bereidwillig vertelde wat het perceel volgens de taxatie zou moeten opbrengen. Hoewel ze wist dat de hoge aankoopsom ver buiten haar bereik lag, maakte ze toch een afspraak met de bank om te zien of er een mogelijkheid was om een lening te krijgen.


  Het was echter hopeloos. De bankmedewerker vertelde haar onomwonden dat ze bij gebrek aan eigen vermogen en met een inkomen dat bij lange na niet genoeg was om de maandelijkse aflossingen te betalen, geen enkele kans op een toereikende lening maakte.


  De moed zonk haar in de schoenen toen ze zich realiseerde dat Jorgos de enige persoon was die haar zou kunnen helpen. In het verleden was hij altijd de eerste geweest die ze om advies en hulp vroeg, maar kon ze dat nu ook nog doen? De afgelopen week was hun relatie danig veranderd.


  Het was alsof er een bom geëxplodeerd was onder haar veilige wereldje. Al haar dromen waren in rook opgegaan. Ze had gedacht dat ze financieel in staat was om het alleenstaand ouderschap op zich te nemen. Nu pas zag ze in dat het feit dat ze geen huur of hypotheek hoefde te betalen de basis was geweest van haar gevoel van veiligheid en dat zonder dat voordeel al haar plannen de prullenbak in konden.


  Ze zette haar trots opzij en greep de telefoon om Jorgos te bellen.


  ‘Ik moet je spreken. Het is erg dringend,’ sprak ze gehaast, voordat ze van gedachten zou veranderen.


  ‘Waar gaat het over?’


  Zenuwachtig beet ze op haar onderlip. ‘Ik zit zwaar in de problemen. Zou je alsjeblieft willen overwegen om me een lening te geven? Ook al moet je de afbetalingen waarschijnlijk wel uitsmeren over honderd jaar,’ waarschuwde ze hem op voorhand.


  ‘Leg uit.’ Aan de andere kant van de lijn bestudeerde Jorgos met samengeknepen ogen de krant die voor hem op het bureau lag. De foto van zijn echtgenote die hand in hand met haar goede vriend Leo in een restaurant zat, beviel hem helemaal niet.


  ‘Als ik Craighill Farm niet kan kopen, zal het asiel moeten sluiten. Ik heb geen idee waar de dieren naartoe moeten. Ik dacht dat ik het recht had om mijn hele leven hier te wonen, maar dat is helemaal niet zo. Mijn grootvader heeft besloten om de boerderij te verkopen, en nu staan we allemaal op straat,’ gooide ze er in een adem uit.


  Zijn gezicht klaarde op. Dank, o, dank, Theo Demakis! Dakloze dieren… Precies wat hij nodig had. Tevreden grijnzend luisterde hij naar de rest van haar verhaal. Aan het einde van het gesprek stemde hij bereidwillig in om de volgende ochtend met haar te komen praten.


  


  Jorgos’ helikopter landde om zeven uur. Zijn gezicht stond serieus, en uit zijn houding bleek duidelijk dat de inwilliging van haar verzoek helemaal niet zo vanzelfsprekend was als ze had gedacht.


  ‘Wil je koffie?’ vroeg ze zenuwachtig.


  ‘Nee, dank je, ik kan maar een halfuur blijven. In de vroege middag moet ik in Athene zijn,’ antwoordde hij afwezig, zijn ogen gericht op het roze topje dat haar weelderige boezem omspande.


  ‘Dan, eh… Misschien moet je dit eerst zien…’ Ze gaf hem het uitzettingsbevel en begon opnieuw te vertellen wat de advocaat haar de dag ervoor had meegedeeld. ‘Ik begrijp niet dat mijn eigen grootvader me dit kan aandoen,’ bekende ze ongelukkig.


  ‘Theo is nu eenmaal een slechte verliezer. Maar aangezien ik in dezelfde categorie val, kan ik er moeilijk iets van zeggen.’


  ‘Zo wreed en gevoelloos zou jij nooit zijn,’ protesteerde ze heftig.


  ‘Zullen we het zakelijk houden?’ stelde hij op koele toon voor.


  Blozend pakte ze de papieren die ze hem in de handen had gedrukt weer aan. ‘De bank wil me geen lening geven. De naam Angelis werkt in dat opzicht tegen me. Mijn advocaat was ervan overtuigd dat ik gewoon in staat zou zijn de boerderij te kopen.’


  ‘Wat mogelijk was geweest als je de toelage die ik je heb aangeboden had aangenomen.’


  ‘Maar ik wil niet dat je me het geld geeft,’ legde ze haastig uit. ‘Dat zou niet juist zijn. Ik wil geld van je lenen.’


  ‘De vraagprijs is zevenhonderdduizend pond. Niemand met een greintje gezond verstand zou jou opzadelen met zo’n schuld. Niet zonder enig vooruitzicht dat je dat bedrag kunt terugbetalen.’


  ‘Als je me lang genoeg tijd geeft –’


  ‘Nee,’ onderbrak hij haar zonder aarzeling. ‘Ik leen het je niet.’


  Verward fronste ze haar voorhoofd. ‘Maar… wat wil je dan doen?’


  Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Tenzij je erin toestemt om mijn vrouw te blijven, doe ik helemaal niets.’


  Geschokt staarde ze hem aan. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Ik meen het wel. Dat is ook de reden waarom ik weiger Theo te bekritiseren. Hij en ik willen allebei dat de dingen gaan zoals wij het willen. We zijn nu eenmaal geen goede verliezers.’


  ‘Jorgos, jij bent niet als mijn grootvader.’


  ‘Net als hij ben ik bereid je onder druk te zetten om je te laten doen wat ik wil.’


  Ongelovig schudde ze haar hoofd. ‘Nee, dat doe je niet.’


  Geringschattend keek hij haar aan. ‘Wat weet jij daarvan? Heb je me ooit eerder gedwarsboomd? Ik zei toch dat ik geen scheiding wilde.’


  ‘Ik kon altijd op je bouwen,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Deze keer niet. In dit geval hebben we tegenstrijdige belangen.’


  ‘Hoe moet het dan met Dottie en Sam?’ riep ze ontsteld uit. ‘En de dieren? De meeste zijn te oud om ergens anders ondergebracht te worden.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Zou je de dieren opofferen?’


  ‘Nee, dat zou jij doen. Er hoeven helemaal geen offers gebracht te worden als jij besluit mijn vrouw te blijven.’


  Wanhopig streek ze met haar hand door haar loshangende haar. Dit was een Jorgos die ze niet kende. ‘Ik ben Dottie en Sam een hoop verschuldigd. Ik beloofde hun een veilig dak boven hun hoofd. Sams gezondheid zal eronder leiden als hij wordt blootgesteld aan stress. En dan de dieren… Misschien zijn ze dan niet hetzelfde als mensen, maar als er iets met hen gebeurt, denk ik dat ik zou sterven aan schuldgevoel en een gebroken hart.’


  ‘Stop dan met vechten, en alles komt goed,’ adviseerde hij liefjes. ‘Zolang je mijn vrouw bent, zal ik voor je zorgen, en zullen jouw vijanden de mijne zijn.’


  ‘Ik zou de scheiding kunnen uitstellen,’ stelde ze voor.


  ‘Nee, alles of niets.’


  ‘Het maakt nu niet meer uit of we wel of niet officieel scheiden,’ merkte ze verbitterd op. ‘Aangezien ik geen enkele financiële zekerheid meer heb, kan ik een kind wel vergeten. Zoveel gezond verstand heb ik nog wel. Als ik de aanvraag om te scheiden laat vervallen, zul je dan tevreden zijn? Wil je me dan het geld lenen?’


  ‘Alles of niets,’ herhaalde hij. ‘Ik wil mijn vrouw in mijn bed, waar ze thuishoort.’


  Haar wangen werden vuurrood. Ze balde haar handen tot vuisten en keek hem woedend aan. ‘Loop naar de pomp!’


  ‘Ik zou je daar al lang hebben gehad als ik eerder had geweten dat er in onze huwelijksnacht niets was gebeurd.’


  ‘Daar was het toen ook al te laat voor.’


  ‘Dat denk ik niet. Als ik er niet zo van overtuigd was geweest dat ik me die nacht had misdragen, dan zou ik jou niet al die jaren aan de touwtjes hebben laten trekken,’ kaatste hij terug. ‘Je bent mijn vrouw. Ik heb nooit op een andere manier aan je gedacht. Wat van mij is, blijft van mij.’


  ‘Ik zal je vrouw niet zijn. Nooit!’


  ‘Zoals je wilt.’ Laconiek wandelde hij de kamer uit.


  Het duurde een fractie van een seconde voor ze in beweging kwam en achter hem aan ging. ‘Je kunt me zo niet achterlaten,’ jammerde ze.


  ‘Ik kan doen wat ik wil.’


  ‘Dit vergeef ik je nooit.’


  ‘Dat is een risico dat ik bereid ben te nemen.’


  ‘Ik zou je voor het gerecht kunnen slepen om een alimentatie te eisen. Dan zou je gedwongen worden om me financieel te steunen,’ protesteerde ze.


  ‘Maar de ambtelijke molens malen langzaam, en jij hebt geen tijd om te wachten,’ bracht hij haar koeltjes in herinnering.


  ‘Vind je het leuk om iemand nog verder de grond in te trappen?’


  De ijskoude blik in zijn ogen sprak boekdelen. ‘Jij bent de enige vrouw die ik ooit gevraagd heb om me te trouwen. Je doet alsof ons huwelijk een grote ellende voor je is geweest. Dat pik ik niet. Ik heb je altijd met eer en respect behandeld.’


  ‘De manier waarop je nu zaken met me doet, heeft weinig met respect te maken.’


  Hij haalde een opgevouwen stuk krant uit zijn zak tevoorschijn en smeet het met een ruw gebaar op de haltafel. ‘Als je met respect behandeld wilt worden, moet je het wel verdienen,’ beet hij haar toe.


  Geschrokken staarde ze naar de krantenfoto van haar en Leo in het Londense restaurant. Was die foto echt gepubliceerd? Wat zou Leo geschokt zijn. Onvoorstelbaar hoe misleidend een foto kon zijn. Daar zat ze, zo op het oog gezellig hand in hand met Leo, terwijl ze hem met een intense blik aankeek. Haar tranen waren onzichtbaar. Ze wilde protesteren, Jorgos verzekeren dat Leo echt alleen maar een vriend was. Toen herinnerde ze zich de plakboeken, en ze klemde haar lippen opeen. Hij vond het niet leuk als de rollen omgedraaid waren? Nou, jammer dan.


  Jorgos verwachtte een uitleg en een ontkenning. Hij wist dat ze niet tegen hem zou liegen. Toen ze bleef zwijgen, voelde hij zich ineens duizelig worden. Denken was onmogelijk. Ze zou toch niet… Zijn verwarring maakte plaats voor een primitieve boosheid. ‘Je hebt vierentwintig uur om je besluit te nemen.’


  ‘Vierentwintig uur?’ echode ze ontsteld.


  ‘Je begrijpt het echt niet, hè?’ Zijn gezicht stond hard en grimmig. ‘Zelfs als ik je te hulp schiet, zal Craighill Farm niet langer jouw huis zijn. Je kunt hier niet blijven.’


  Onzeker fronste ze haar voorhoofd. ‘Waarom niet?’


  ‘Denk na. Theo staat nooit toe dat ik het voor je koop. Hij wacht erop dat ik het probeer, maar hij zal het niet aan mij verkopen, zelfs niet als ik het via een ander doe. Hij is veel te slim om daarin te trappen. Wat betekent dat ik een ander onderdak moet vinden voor jou en degenen die van je afhankelijk zijn.’


  ‘Iets anders? Voor ons allemaal?’ riep ze uit. ‘Maar dat is onmogelijk.’


  ‘Niets is onmogelijk, ook al zal het moeilijk worden binnen dit korte tijdsbestek. Als ik er genoeg geld en personeel tegenaan gooi, krijg ik het wel voor elkaar. Voor jou zou ik dat doen.’


  In haar achterhoofd had ze steeds gehoopt dat Jorgos een wonder tot stand zou brengen en alles perfect in orde zou maken. Nu vertelde hij haar doodleuk dat dat niet mogelijk was. Zelfs met zijn hulp zou ze moeten verhuizen uit Craighill Farm.


  Ze voelde een doffe hoofdpijn opkomen, en haar gedachten bleven in nutteloze kringetjes ronddraaien. ‘Als je me dwingt om jouw vrouw te zijn op deze voorwaarden, zul je mijn vertrouwen voor altijd verliezen,’ waarschuwde ze hem fel.


  Berustend keek hij haar aan. ‘Soms is er geen keuze. Dit is voor mij de enige mogelijkheid om ons huwelijk voort te zetten. Je zult mijn aanbod wel moeten accepteren, want het is het enige aanbod wat je hebt.’


  Bevend van drift en afkeer staarde ze naar een plek op de muur. Het liefst zou ze hem van alles en nog wat naar zijn hoofd willen slingeren, maar ze beet haar tanden op elkaar om zich in te houden. Zoals gewoonlijk had hij gelijk. Zijn aanbod was haar enige optie, en er was geen tijd te verspillen.


  ‘Nou, goed dan! Ook al begrijp ik niet wat het jou aan voordeel oplevert. Maar als de zaken er zo voor staan, zit er voor mij niet anders op dan toe te geven. Je krijgt je zin: ik zal je vrouw blijven.’


  Een duizeligmakend gevoel van opluchting kwam in hem op. ‘Je zult er nooit spijt van krijgen.’


  ‘Je hebt ervoor gezorgd dat ik je haat. Ben je nu blij? Is dat wat je wilt?’


  Hij wierp een blik door de openstaande deuropening achter haar waar hij haar uitnodigende bed kon zien. Zijn lichaam klopte van begeerte. Hij wist precies wat hij wilde. Ze haatte hem niet; ze kon hem niet haten. Hij weigerde om dat te accepteren. Zijn blik gleed van haar mond naar de volheid van haar borsten en bleef daar even dralen om vervolgens verder te glijden naar de verleidelijke vorm van haar heupen.


  ‘Waag het niet om naar me te kijken alsof ik een stuk vlees ben,’ snauwde ze vernederd.


  ‘Je bent mijn vrouw. Ik mag naar je kijken als ik dat wil. Ik weet wat voor een fantastisch lichaam er onder al die lagen kleren zit. Ik begeer je en ik schaam me niet om daarvoor uit te komen. Hoelang moet ik nog wachten?’


  Ze kleurde tot aan haar haarwortels. Ondanks haar woede was het heerlijk om te horen dat hij haar blijkbaar steeds opnieuw begeerde. ‘Stop daarmee,’ protesteerde ze preuts.


  ‘Dat kan ik niet.’


  Als een vloedgolf stroomde het verlangen naar hem door haar heen. Ze wilde hem ook. Ze wilde hem hier en nu. Woede en zelfverachting verscheurden haar. Ze dwong haar trillende benen in beweging te komen en liep naar de voordeur. Met een duidelijk gebaar van afwijzing rukte ze hem open. ‘Ik zal mijn echtelijke plichten pas vervullen als ik in mijn nieuwe huis woon en niet eerder.’


  ‘Je… Je maakt een grapje,’ stamelde hij ongelovig.


  Een onbekend gevoel van macht raasde door haar heen. Hij begeerde haar echt, dacht ze verwonderd. Ze begreep het niet, maar ze wist wel dat hij altijd gewend was om zijn zin te krijgen. Wachten zou voor hem inderdaad een nieuwe en uitdagende ervaring zijn. Ze richtte zich in haar volle lengte op, zich heel wat groter voelend dan ze gewoonlijk deed. ‘Nee, ik maak geen grapje.’


  ‘Maar we hebben een overeenkomst.’


  ‘Als jij jouw gedeelte nakomt door een plek te vinden waar wij allemaal kunnen wonen, zal ik mijn gedeelte nakomen,’ verklaarde ze bruusk.


  ‘Denk je dat ik niet in staat ben om mijn belofte te houden? Twijfel je daar aan?’


  Ze haalde stijfjes haar schouders op. ‘Nee, maar je hebt me tot deze overeenkomst gedwongen. Daardoor voel ik me niet verplicht om me als je echtgenote te gedragen voor het zover is. Ik voel me niet eens getrouwd.’


  ‘Maar dat zal niet lang duren, dat verzeker ik je,’ zei hij zacht, zijn stem met het verleidelijke Griekse accent laag en dodelijk. ‘Geef me wat tijd.’


  Verdwaasd dat ze in zijn voorstel had toegestemd, staarde ze, lang nadat hij was vertrokken, nadenkend voor zich uit. Dat was dan dat. Jaren nadat ze het had opgegeven om illusies te koesteren over haar huwelijk zou ze dan toch eindelijk Mrs. Angelis worden.


  Deze keer had ze echter geen illusies meer. De ontdekking dat Jorgos en Theo Demakis meer op elkaar leken dan ze ooit had kunnen denken, verscheurde haar. Pas nu was het tot haar doorgedrongen dat Jorgos altijd al onverzettelijk en ongevoelig moest zijn geweest.


  Waarschijnlijk waren dat ook de eigenschappen die haar grootvader ervan hadden overtuigd dat Jorgos Angelis een prima schoonzoon zou zijn. Zojuist had ze op de harde manier geleerd dat Jorgos – als het erop aankwam om te krijgen wat hij wilde – net zo koud en meedogenloos was als altijd werd beweerd.


  Misschien moest hij leren dat een echtgenote niet zo gemakkelijk te plooien was als zijn werknemers, dacht ze opstandig. Als ze haar troeven goed uitspeelde, zou hij tegen de tijd dat zij met hem klaar was misschien wel heel erg blij zijn met hun scheiding.


  


  Tegen theetijd viel Leo ontsteld de keuken binnen, de gewraakte foto in de krant voor haar neus heen en weer zwaaiend. ‘Heb je dit gezien? Ik wist niet wat ik zag toen een paar leerlingen van me vroegen of ik dat was. Wat zal Stella hiervan denken?’ vroeg hij kermend. Toen ze nauwelijks reageerde, keek hij haar onderzoekend aan. ‘Is alles voor jou goed verlopen? Heb je je lening gekregen?’


  ‘Jorgos en ik hebben besloten om nog een poosje getrouwd te blijven,’ vertelde ze zo nonchalant mogelijk.


  ‘Ik geloof je niet,’ riep hij stomverbaasd uit. ‘Die man is een echte rokkenjager. Hoe kan een vrouw met jouw principes bij een vent willen blijven die drie minnaressen heeft?’


  Zwijgend haalde ze haar schouders op. Leo mocht dan een goede vriend zijn, sommige dingen hield je nu eenmaal voor jezelf. Op den duur zou Jorgos er wel achter komen dat hij niet de enige was die gemene spelletjes kon spelen. Als hij haar wilde chanteren, dan zou zij al haar vrouwelijke listen in de strijd gooien.


  Ze wist zeker dat hij zich niet zou herinneren dat er nooit huwelijksvoorwaarden waren opgesteld om zijn rijkdom bij een eventuele scheiding te beschermen. Hij was veel te veel gewend aan haar onafhankelijkheid en haar weigering om in financieel opzicht van hem te profiteren. Wel, nu stond ze op het punt om haar tactieken te veranderen. Zodra zou blijken dat Jorgos haar ontrouw was, zou ze de beste scheidingsadvocaat van Londen inhuren.


  De dieren in het asiel gingen een onbezorgde toekomst tegemoet; dat was een ding dat zeker was.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De limousine snorde over een bochtige laan waarlangs bomen stonden en stopte boven op de heuvel.


  Diep onder de indruk wierp Prudence haar eerste blik op Oakmere Abbey, het oude huis dat midden in het weelderige groene landschap stond. Het gebouw was een ratjetoe van in hoogte verschillende daken en lange schoorstenen, passend bij de kleur van de stenen muren en prachtige glas-in-loodramen. Het geheel straalde een aantrekkelijke warmte uit, en prompt voelde ze zich enthousiast worden.


  De autotelefoon begon te zoemen. Haastig nam ze op.


  Het was Jorgos. ‘Wat is je eerste indruk?’ informeerde hij loom.


  Zijn warme, diepe stem veroorzaakte een heerlijke rilling langs haar ruggengraat. ‘De ligging is fantastisch,’ gaf ze toe, niet van plan al te gretig over te komen.


  Hij lachte. ‘Luister, de bestuursvergadering is een beetje uitgelopen. Het duurt nog wel een uurtje voor ik er ben. Als jij alvast het terrein en de bijgebouwen bezichtigt, kunnen we de Abbey zelf straks samen bekijken.’


  De chauffeur zette haar af op een opmerkelijk goed onderhouden erf, waar de bedrijfsleider van het landgoed al op haar wachtte om haar een rondleiding te geven.


  Het was nog maar een week geleden dat Jorgos haar had beloofd om een nieuw onderkomen voor het asiel te zoeken. Hoewel hij had bekend dat oude gebouwen weinig aantrekkingskracht op hem uitoefenden, leek Oakmere Abbey in ieder geval te voldoen aan de belangrijkste eisen. Het was vanuit Londen gemakkelijk te bereiken, het stond leeg, en er hoorde een groot stuk land bij met stallen voor de dieren en onderkomens voor het personeel.


  


  Na enig zoeken vond hij Prudence op het erf bij de stallen, aan de achterkant van het huis. Met haar kastanjebruine haar verward door de wind, een hand in de zak van haar jas, zat ze op een hooibaal in een open loods opgewekt te praten met de bedrijfsleider, terwijl ze ondertussen met haar andere hand een hond aanhaalde. Toen ze Jorgos echter zag, verstrakte ze, en haar lieve aantrekkelijke glimlach verdween ogenblikkelijk van haar gezicht.


  De duidelijke verandering in haar gedrag negerend, legde hij zijn hand bezitterig om haar elleboog en hielp haar overeind. ‘Kom, dan gaan we het huis bekijken. Ik heb tegen de makelaar gezegd dat we het liever zonder hem wilden bezichtigen.’


  Terwijl ze zwijgend naast hem naar het grote huis liep, vroeg ze zich somber af of er ooit een moment zou komen waarop ze niet met hartkloppingen en ademloosheid op hem zou reageren. Als ze niet leerde om haar lichamelijke reactie in bedwang te houden, zou ze zichzelf vernederen en een hoop onnodige pijn lijden. Ze stopte haar handen diep in haar zakken, elke aanraking met hem vermijdend.


  ‘Wat denk je er tot nu toe van?’ doorbrak hij haar gedachten


  ‘Er zit veel land bij, maar het asiel heeft maar een klein gedeelte nodig,’ merkte ze peinzend op. ‘Een landgoed van deze afmeting kost een fortuin.’


  ‘Dat kan ik me permitteren. De locatie kan niet beter.’


  In een stilzwijgen dat zinderde van onderhuidse spanning liepen ze naar de hoofdingang van het huis. De grote hal was voorzien van prachtige houten muurpanelen en een plavuizen vloer.


  Jorgos fronste zijn voorhoofd. ‘In de winter zal het hier erg koud zijn.’


  ‘Te veel warmte is niet gezond,’ diende ze hem van repliek, ondertussen de gigantische open haard uit de zestiende eeuw bewonderend. Opgewonden liep ze langs hem heen naar een van de aangrenzende kamers. De hoge ramen boden uitzicht op de uitgestrekte bossen achter het park. ‘Wat een fantastisch uitzicht! Het lijkt wel of de eenentwintigste eeuw hier niet bestaat.’


  Jorgos, die nogal gehecht was aan de eenentwintigste eeuw en alle technologie die daarbij hoorde, wist wanneer hij zijn mond moest houden. Hij had al snel vastgesteld dat Prudence helemaal weg was van het huis. Kamers die duidelijk nog nooit door een architect onder handen waren genomen, noemde ze charmant, en ze raakte niet uitgepraat over de ontelbare gigantische en zwartgeblakerde open haarden. Ze omschreef de op een kale schuur lijkende keuken als karakteristiek, merkte achteloos op dat er waarschijnlijk wel iets gedaan moest worden aan de verwarming, de elektriciteit en de riolering en werd helemaal lyrisch over de met lambriseringen betimmerde kamers die allemaal even somber op hem overkwamen.


  ‘Kijk nou, de grote slaapkamer heeft zelfs een aangrenzende badkamer!’ riep ze enthousiast uit, diep onder de indruk bij het zien van een badkuip op poten die weggestopt was in een nis. Boven het bad hing een oude emaillen douche. ‘Is het niet enig?’


  Met een diepe rimpel in zijn voorhoofd keek Jorgos naar de oude bevestigingen. ‘Enig’ was niet het woord dat bij hem opkwam. Hij was behoorlijk geschrokken van wat hij tot nu toe had gezien. In zijn ogen behoorde het hele huis thuis op de schroothoop. Zijn eigen appartement in Londen kon bogen op een zwembad, een whirlpool en een sauna. De badkamers waren uitgerust met de nieuwste snufjes op het gebied van baden en douchen. Hij kon zich geen andere manier van leven voorstellen.


  ‘De Abbey is kleiner dat ik had verwacht,’ merkte hij aarzelend op. ‘Het moet ook grondig worden verbouwd, en omdat het een monumentenpand is, zal het een vreselijk gedoe worden om daar toestemming voor te krijgen.’


  Prudence slenterde de gang weer op. ‘Ik denk dat twaalf kamers meer dan genoeg is. Maar als jij vindt van niet, dan maken we toch een doorgang naar de personeelverblijven aan de achterkant? Zo moeilijk is het niet om die bij het huis te trekken.’


  Haar suggestie veranderde niets aan zijn mening. ‘De staat van het huis is een stuk slechter dan ze me hebben wijsgemaakt.’ Terwijl hij verbijsterd toekeek, streelde ze, totaal onbewust van zijn negatieve kijk op de Abbey, met eerbiedige vingers over een met houtsnijwerk versierde lambrisering.


  ‘Ik neem aan dat het hier en daar wel een beetje gerenoveerd moet worden.’


  ‘Hier en daar? Een beetje?’ echode hij ongelovig. ‘Zo te zien is er niets meer aan gedaan sinds 1920.’


  ‘Dat is toch fantastisch? Waar vind je dat tegenwoordig nog?’ Ze wierp een dromerige glimlach in zijn richting. ‘Het is ook een gelukkig huis geweest. Dat kan ik voelen.’


  Terwijl hij in gedachten nog een nul toevoegde aan het bedrag dat Oakmere Abbey hem zou kosten, drong het tot hem door dat ze eindelijk weer naar hem lachte. Aandachtig nam hij haar op. ‘Zou je hier willen wonen?’


  ‘O, ja!’ riep ze zonder aarzelen uit. Op het moment dat ze de drempel was overgestapt, had ze het huis in haar hart gesloten. Ze was zich ervan bewust dat Oakmere niet Jorgos’ stijl was. Hij was gewend aan luxe en had een moderne smaak. Hij had ook nooit interesse getoond in historische gebouwen of het plattelandsleven. Maar dat kon haar allemaal niets schelen. De Abbey zou uiteindelijk niet zíjn, maar háár huis zijn. Ze was immers vast van plan om het als onderdeel van de scheidingsovereenkomst op te eisen wanneer ze uit elkaar zouden gaan.


  Hij zag hoe ze liefdevol de balustrade van de trap streelde alsof het een levend iets was dat behoefte had aan aandacht. Dat ze zo voor het huis viel, vervulde hem met intense tevredenheid. Haar in gedachten verzonken blik wekte zijn nieuwsgierigheid op. ‘Waar denk je aan?’


  Ze bloosde verlegen. ‘Niets belangrijks.’


  Een verleidelijke glimlach verscheen om zijn lippen. ‘Ik wed dat je aan ons stond te denken, pethi mou en je probeerde voor te stellen hoe het zou zijn als we hier zouden wonen.’


  Haar lichaam reageerde onmiddellijk op zijn glimlach. ‘M-misschien…’ stamelde ze.


  De stilte hing zinderend in de lucht. Gehypnotiseerd keek ze in zijn ogen waarin gouden vlekjes dansten. Plotseling was ze zich heel erg bewust van haar eigen lichaam.


  Ze voelde zijn adem op haar wang. Hij boog zijn hoofd en drukte een vlinderlichte kus op haar mondhoek.


  ‘Jorgos…’ Ze leunde naar voren, letterlijk smekend om meer, haar gehele wezen in vuur en vlam door de aanraking van zijn mond op de hare.


  ‘Mr. Angelis?’ riep een mannenstem vanuit de grote hal.


  ‘Geen paniek, het is de makelaar maar,’ fluisterde Jorgos geamuseerd toen ze zich abrupt van hem losmaakte. ‘Als je wilt, kun je natuurlijk straks meegaan naar mijn appartement.’


  Ze werd knalrood. Terwijl ze zich naar beneden repte om de makelaar te begroeten, snauwde ze hem over haar schouder toe: ‘Schrijf dat maar op je buik!’


  


  Prudence ademde diep de zwoele geur van de rozen in. Het boeket dat Jorgos had laten bezorgen was prachtig, maar toch vertoonde haar voorhoofd een bezorgde rimpel, en haar ogen stonden gespannen.


  Over een paar uur zou ze Craighill Farm definitief verruilen voor Oakmere Abbey. Vanaf nu zou ze in alle opzichten Jorgos’ vrouw zijn. Hij had gezworen dat hij een echt huwelijk wilde. Niet dat ze dat echt geloofde, maar ze wilde het wel een paar weken proberen. Op het moment echter dat hij haar vertrouwen schond, zou hun huwelijk voor altijd voorbij zijn. Ze zou niet weer de fout maken om emotioneel bij hem betrokken te raken. Op een ontrouwe echtgenoot, die haar hart brak en haar vernederde, zat ze echt niet te wachten. Daarom ook was ze begonnen met het slikken van de pil. Ze wilde niet het risico lopen om in verwachting te raken aangezien deze nieuwe vorm van hun huwelijk beslist niet lang zou standhouden.


  Toch moest ze toegeven dat Jorgos in de afgelopen weken heel attent en hulpvaardig was geweest. Hij had elke dag gebeld en ervoor gezorgd dat ze van alle kanten hulp kreeg. Hij had verhuizers gestuurd, die haar al het inpakwerk uit handen hadden genomen. Dottie en Sam zaten al opgetogen in hun nieuwe cottage op het landgoed. De dieren waren in de afgelopen drie dagen overgebracht, en er was een fulltime werknemer aangenomen voor het asiel.


  Alles wees erop dat hij deze dag als een bijzondere gelegenheid beschouwde. Hij wist dat ze winkelen verafschuwde en had haar zelfs nieuwe kleren gestuurd om op deze dag aan te trekken. Ze trok een grimas naar de lange, diep uitgesneden witte japon met een bijpassend jasje die aan de deur hing. Het was beslist haar stijl niet. Ze kreeg de kriebels bij het vooruitzicht dat ze nog een keer Jorgos’ vrienden en relaties moest begroeten in een jurk die verdacht veel gelijkenis vertoonde met een bruidsjapon.


  In de auto die haar naar Oakmere Abbey zou brengen, bladerde ze zonder al te veel interesse door de klaarliggende stapel tijdschriften. Ineens stuitte ze op een foto van Cassia Morikis, die een paar jaar geleden met een Britse rockster was getrouwd. Zijn recente dood en het daaropvolgende gevecht om zijn bezittingen door zijn vorige vrouwen en kinderen hadden de afgelopen weken heel wat krantenkoppen opgeleverd.


  Ze bestudeerde aandachtig Cassia’s knappe gezicht en hield de bladzij zelfs in het licht om te zien of ze er een oneffenheid op kon ontdekken. Maar ze werd teleurgesteld. Cassia was nog steeds heel erg mooi. Spijtig constateerde ze dat het kwaadaardige karakter van de jonge vrouw niet in haar gezicht terug te vinden was.


  Ze bewaarde beslist geen goede herinneringen aan de knappe blondine, die haar op haar trouwdag in meer dan een opzicht had dwarsgezeten. Net als de bruid was ze in het wit geweest, maar ze had er wel aanzienlijk beter in uitgezien. Ook was iedereen op de hoogte geweest dat ze een maand eerder nog Jorgos’ vriendin was geweest, en ze had kunnen rekenen op de steun en sympathie van een grote groep vrienden.


  ‘Wat ben je toch een grote meid op elk gebied, Pudding,’ had ze met haar suikerzoete stem in Prudence’ oor gefluisterd toen ze zeker wist dat niemand anders het kon horen. ‘Die arme Jorgos zal vannacht beslist niet in staat zijn om net te doen alsof ik bij hem in bed lig. Zelfs niet als hij zijn ogen stijf dichtknijpt.’


  ‘Stop daarmee!’ had Prudence verslagen uitgeroepen.


  ‘O, nee, Jorgos en ik zullen er beslist niet mee stoppen. Geniet van je trouwring, het is het enige wat je ooit van hem zult krijgen.’ Cassia had haar een kwaadaardige glimlach toegeworpen. ‘Hij kan nu eenmaal niet lang zonder mij. Dat is ook de reden dat jullie niet op huwelijksreis gaan.’ En alsof haar vernedering nog niet compleet was, had Prudence haar bruidegom diezelfde avond nog teruggevonden in de armen van de wraakzuchtige blondine.


  De deprimerende herinneringen aan die dag diep wegstoppend, bladerde Prudence snel verder. Na een tijdje arriveerde ze bij Oakmere Abbey. Tot haar verrassing was vanaf de voordeur tot aan de auto een rode loper uitgelegd. Bij het uitstappen werd ze overvallen door een lichte duizeling, maar ze duwde het ongemakkelijke gevoel snel weg, verlangend om te zien wat Jorgos allemaal met het huis had gedaan. Hij had erop gestaan om haar te verrassen. Bezorgd vroeg ze zich af of hij de sfeer niet zou hebben aangetast met een onjuiste kleur of het gebruik van verkeerde meubels.


  De voordeur stond open. Langzaam liep ze naar binnen. Een knapperend houtvuur brandde in de grote open haard, waaromheen een paar gemakkelijke stoelen waren geplaatst. Op de haltafel stond een prachtig bloemstuk, dat een hartelijk welkom toevoegde aan de toch al uitnodigende ambiance.


  ‘Wat vind je ervan?’


  Verrast wervelde ze rond, de witte zijde van haar jurk ruisend rond haar benen. Jorgos stond in de schaduw bij de muur. Licht van de glas-in-loodramen deed zijn zwarte haar glanzen. Haar mond werd droog en ze hapte even naar adem bij zijn onverwachte verschijning. ‘Ik… ik –’


  ‘Je ziet er prachtig uit in die jurk,’ onderbrak hij haar, zijn blik gretig gericht op haar weelderige figuur.


  Ze verstarde. ‘Dat soort dingen hoef je niet te zeggen.’


  ‘Jawel.’ Hij pakte haar hand en leidde haar vastbesloten naar de grote spiegel aan de muur. ‘Kijk maar eens goed naar jezelf, dan zie je wat ik zie.’


  Ze kneep haar ogen stijf dicht, haar kin opstandig in de lucht. ‘Nee, dat hoeft niet. Ik heb vleierij nooit leuk gevonden.’


  In de beslotenheid van zijn armen draaide hij haar met haar gezicht naar de spiegel. ‘Kijk dan zelf. Het is geen vleierij. Voor het eerst sinds ik je ken, draag je iets dat je goddelijke figuur recht doet.’


  Onmiddellijk deed ze haar ogen weer open. ‘Mijn figuur is niet –’ begon ze verontwaardigd.


  ‘Weet je waarom ik je moeder niet mocht?’ viel hij haar ongeduldig in de rede. ‘Jouw moeder vond het o zo leuk om jou te kleineren en je te vertellen hoe gewoontjes je was. Maar kijk eens goed naar je gezicht, naar de krachtige structuur van je jukbeenderen. En dan al dat prachtige haar!’


  Stomverbaasd opende en sloot ze haar mond een paar keer, terwijl ze met wijd opengesperde ogen naar haar spiegelbeeld keek.


  ‘Je hebt een lichaam om voor te sterven,’ ging hij verder, met zijn handen haar borsten omvattend op een manier die haar schokte. ‘Ik ben er gek op.’


  ‘Echt?’ piepte ze, gehypnotiseerd toekijkend toen zijn handen langs haar ribben naar beneden gleden en even op haar smalle taille bleven rusten voor ze verder gleden naar de voluptueuze welving van haar heupen.


  ‘Merk je dat niet?’ Hij trok haar nog dichter tegen zich aan, zodat ze zijn duidelijke opwinding kon voelen.


  Hoewel ze een blos voelde opkomen, ging er een golf van typisch vrouwelijke tevredenheid door haar heen.


  ‘Als ik zeg dat je sexy bent, dan ben je sexy,’ fluisterde hij schor, met zijn lippen een spoor trekkend langs de zijkant van haar nek, tot ze zachtjes begon te beven van genot. Onwillig liet hij haar los. ‘Helaas hebben jij en ik nu eerst iets belangrijkers te doen. In de kamer hiernaast wacht de priester die ons huwelijk acht jaar geleden heeft voltrokken. Hij zal ons huwelijk opnieuw zegenen.’


  Nog verward door haar verhitte reactie op zijn aanraking drongen de woorden maar langzaam tot haar door. ‘Pardon?’


  ‘Je beweerde dat je je niet met mij getrouwd voelde. Ik dacht dat een zegening door de priester daar misschien verandering in zou kunnen brengen.’


  Woedend kneep ze haar lippen op elkaar. Wat een lef moest hij hebben om een zegening van hun huwelijk te durven vragen, nadat hij chantage had gebruikt om een scheiding tegen te houden.


  ‘Het is mijn manier om te laten zien dat ik me verplicht voel om van ons huwelijk een succes te maken,’ verklaarde hij zonder een spoor van wroeging of verlegenheid.


  ‘Maar ik voel me daar níét toe verplicht.’


  Met een vastbesloten, koppige uitdrukking op zijn gezicht keek hij haar aan. ‘Als je maar genoeg tijd krijgt, zul je ongetwijfeld van gedachten veranderen.’


  Ze zei niets. Dit was niet het juiste moment of de juiste plaats om een discussie aan te gaan. De eerbiedwaardige oude priester, Father Vasos, begroette hen met oprecht plezier. Hoe kon ze zijn zegening ontvangen terwijl ze haar hart al van tevoren had afgesloten voor de woorden die hij zou uitspreken? En hoelang kon ze nog doorgaan met het ontkennen van haar liefde voor Jorgos?


  Waarom zou je hem niet nog een kans geven? fluisterde een ander stemmetje. Zo gek zou dat toch niet zijn?


  Toen Jorgos een gloednieuwe trouwring om haar vinger liet glijden, kneep haar keel dicht van plotselinge emotie. Tegen de tijd dat de priester vertrok, waren haar gedachten één grote wervelende draaikolk, en was haar besluit om Jorgos met al haar mogelijkheden te bestrijden danig aan het wankelen gebracht.


  Jorgos nam haar mee naar een andere kamer waar een tafel was gedekt met gesteven linnen en glinsterend zilveren bestek.


  ‘Alleen voor ons tweetjes?’ vroeg ze, verbaasd om zich heen kijkend.


  ‘Ik wilde je vandaag voor mezelf hebben.’


  ‘Wie kookt er?’ Ze was vastbesloten niet te laten zien hoe verrast ze was om zijn vergaande pogingen deze dag tot een speciale gebeurtenis te maken.


  ‘Ik heb een kok uit Parijs laten overkomen. Deze keer wil ik dat alles perfect is, glikia mou,’ antwoordde hij zonder aarzeling. ‘Jij verdient alleen het allerbeste.’


  Ze dineerden bij kaarslicht. Het eten was heerlijk en ze genoot van de verschillende gerechten, luisterend naar het melodieuze geluid van Jorgos’ stem. Ze moest toegeven dat hij heerlijk onderhoudend gezelschap was. Telkens weer trakteerde ze zichzelf op een blik op zijn knappe uiterlijk, zijn indrukwekkende ogen, zijn prachtig gevormde mond. Haar gedachten gingen naar haar nieuwe trouwring. Ze was ontroerd door dat verrassende gebaar. Haar originele trouwring had ze immers al jaren geleden in Athene achtergelaten.


  ‘Heb je genoeg gegeten?’ informeerde hij.


  Ze knikte, te bang om iets te zeggen voor het geval ze de betovering zou verbreken.


  Opspringend reikte hij naar haar hand. ‘Nu gaan we dansen.’


  ‘Hoe kunnen we nu dansen zonder muziek?’ vroeg ze lachend, terwijl hij haar de kamer uit leidde.


  Even later hoorde ze de uitnodigende klanken die als een waterval vanaf de galerij in de grote hal naar beneden tuimelden. Ze zag zijn geamuseerde blik en riep verbaasd uit: ‘Er zijn muzikanten daarboven.’


  ‘Speciaal voor ons.’ Hij nam haar in zijn armen en danste met haar tot ze buiten adem was. ‘Acht jaar geleden weigerde je met me te dansen.’


  ‘Ik voelde me veel te verlegen om voor al die huwelijksgasten op de dansvloer te staan. Maar je hebt het maar één keer gevraagd.’


  ‘Stoer doen was het enige wat overbleef. Ik was nog maar een jongen, en mijn trots was gekrenkt,’ bekende hij. ‘Het was algemeen bekend dat je grootvader mijn familie onder druk had gezet.’


  ‘Jij had net zomin een keuze als ik.’


  ‘Mijn vrienden zeiden dat ik in mijn handen moest knijpen omdat ik een rijke erfgename aan de haak had geslagen. Met al dat gedoe over het geld had ik het gevoel dat jij me daardoor helemaal bezat, en dat haatte ik,’ ging hij openhartig verder, zich afvragend waarom ze nog steeds deed alsof zij ook geen keuze had gehad. ‘Ik was niet gelukkig tot ik elke cent had terugbetaald.’


  Zijn bekentenis verbijsterde haar. Het was nooit bij haar opgekomen om het van die kant te bekijken. ‘Ik zou door de grond zijn gegaan als ik had geweten dat je het zo voelde. Je bent gewoon veel te trots.’


  ‘Misschien. In ieder geval was ik behoorlijk opgelucht toen Theo me vorige maand vertelde dat hij je uit zijn testament heeft geschrapt. Daardoor zijn we allebei voorgoed van hem verlost.’


  Ze genoot van het gemak waarmee hij haar door de kamer liet ronddraaien in perfecte harmonie met de muziek. ‘Ik wilde dat het op onze trouwerij ook zo was geweest,’ bekende ze weemoedig.


  ‘Dat is waar het om draait vanavond. Dit is zoals het toen had moeten zijn,’ zei hij, zijn hoofd buigend om haar te kussen.


  Een vuurbal van energie suisde door haar lichaam als antwoord op de aanraking van zijn lippen.


  ‘Dit hoorde niet bij mijn plan,’ bracht hij uit, toen hij lichtelijk buiten adem haar mond losliet. ‘Deze keer streef ik naar perfectie. We moeten de taart nog aansnijden, de champagne opdrinken…’


  Ze greep zijn revers en fluisterde koortsachtig: ‘We kunnen de taart en de champagne meenemen naar bed.’


  Verrast keek hij haar aan. ‘Prudence Angelis… Wat is er in je gevaren?’


  ‘Als jouw doel perfectie is, dan is het volgens mij verkeerd om je te veel aan je plan vast te houden,’ fluisterde ze, waarna ze haar verhitte gezicht tegen zijn jasje drukte en zijn vertrouwde geur inademde. Ze voelde zich week worden van verlangen.


  Even keek hij haar onzeker aan. Toen begon hij waarderend te lachen, en zonder verdere omhaal leidde hij haar snel de hal uit.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Voor de deur van de slaapkamer hield Jorgos haar tegen. Hij tilde haar op en droeg haar over de drempel naar binnen, waar hij haar op het hemelbed, dat in het midden van de kamer stond, zette.


  Terwijl ze haar schoenen uitschopte, keek ze bewonderend naar het baldakijn boven haar hoofd en de met rozen bedrukte gordijnen die in elke hoek hingen. ‘O, Jorgos, dit is net een droom die uitkomt. Mijn hele leven heb ik al zo’n bed willen hebben. Hoe wist je dat?’


  ‘Ik kon aan je slaapkamer zien dat je een romantische vrouw bent.’


  Ze rimpelde haar neus en ging op haar knieën zitten. ‘Dat ben ik niet.’


  Geamuseerd keek hij op haar neer. ‘Romantisch zijn is geen misdaad, hoor.’ Omdat ze haar ogen neersloeg, kon hij de uitdrukking erin niet zien, maar de vastberaden hoek van haar kin sprak voor zich. ‘Je bent erg op je hoede,’ zei hij zachtjes. ‘Kun je me niet vertrouwen?’


  Ze schudde haar hoofd.


  Ontsteld door dat snelle antwoord drong hij aan: ‘Je vertrouwt me toch wel een beetje?’


  Weer schudde ze haar hoofd.


  ‘Maar dat is belachelijk. Je bent mijn vrouw.’


  ‘En aan wie is dat te danken?’


  Zijn ogen vlamden woedend op. ‘Ik vecht voor ons huwelijk. Waarom kun je dat niet waarderen?’


  ‘Misschien houd ik niet van je methodes.’


  ‘Op een dag zul je terugkijken en blij zijn dat ik voor je heb gevochten, pethi mou,’ verklaarde hij zelfverzekerd. ‘Wat heb je nog meer op je lever?’


  ‘Je hebt nog steeds niet uitgelegd waarom je zoveel moeite hebt gedaan.’


  Hij wierp haar een gefrustreerde blik toe, alsof hij niet kon begrijpen waarom dat een vraag voor haar was. ‘Je bent mijn vrouw. Een andere reden heb ik niet nodig,’ zei hij, en hij voegde er met zachtjes aan toe: ‘Heb je vandaag genoten?’


  Ze kon het niet helpen. Zodra ze zijn blik ontmoette, maakte haar hart een sprongetje. Hij was ook zo vreselijk knap.


  ‘Vannacht zal het helemaal perfect zijn,’ beloofde hij. Voorzichtig liet hij het jasje van haar schouders glijden.


  Haar verstand liet haar abrupt in de steek. Door alleen maar naar haar te kijken, kon hij haar in een staat van hopeloze begeerte brengen. Vastbesloten trok ze hem naar zich toe en begon zijn das los te maken.


  ‘Wow! Ik houd wel van deze plotselinge behoefte om mij van mijn kleren te ontdoen,’ merkte hij verrast op.


  Blozend van verlegenheid, maar vast van plan om door te zetten hielp ze hem uit zijn jasje. Onhandig begon ze zijn overhemdknoopjes los te maken. ‘Waarschijnlijk is het alleen een beetje stunteliger dan wat je gewend bent.’


  Hij sloot zijn hand over de hare. ‘Onderschat jezelf niet. Dit is iets heel anders.’


  ‘Echt?’


  ‘Natuurlijk is het dat.’ Hij bedekte haar lippen met een onverwachte tederheid.


  De begeerte gloeide door haar lichaam. Ze was geschokt over de kracht van haar verlangen, die haar deed beven en rillen alsof ze koorts had.


  Zijn kus werd steeds veeleisender. Langzaam duwde hij de stof van haar jurk naar beneden om haar volle borsten uit het strakke lijfje te bevrijden. ‘Je bent prachtig,’ zei hij schor. In verrukking gebracht door haar opgerichte roze tepels, die duidelijk op zijn aandacht wachtten, duwde hij haar terug tegen de kussens. Soepel trok hij de jurk over haar heupen naar beneden en gooide hem nonchalant op de grond. Tevreden kreunend boog hij zich over haar heen om een van haar tepels tussen zijn lippen te nemen.


  Hitte explodeerde in haar onderbuik en veranderde in een haast pijnlijk geklop.


  ‘Je bent ook erg intelligent,’ mompelde hij, zich onwillig terugtrekkend om zijn kleren uit te trekken.


  ‘O, ja?’ Haar lichaam was zwaar van de sensualiteit die hij in haar had opgewekt. Het enige wat ze wilde, was dat hij weer bij haar kwam liggen. Met zijn goudbruine ogen en zijn overhemd loshangend over zijn bruine gespierde borst zag hij er adembenemend uit.


  ‘Ja. Je liet me wachten. Ik ben niet gewend om geduld te hebben, maar het heeft zo zijn voordelen. Sinds mijn tienerjaren ben ik niet meer zo opgewonden geweest, thespinis mou.’


  Het duurde even voordat zijn openhartige en opzienbarende mededeling tot haar doordrong. Een geluksgevoel stroomde door haar heen. Hij was niet naar een andere vrouw gegaan om zijn kolkende bloed te kalmeren. En aangezien er altijd gewillige vrouwen in zijn buurt rondhingen, kon dat alleen maar betekenen dat hij een nieuwe en bewuste keuze had gemaakt om trouw te zijn aan zijn echtgenote. ‘Mijn vrouw,’ had hij haar genoemd. Als ze haar trots opzijzette, kon ze dat inderdaad zijn. Het was immers wat ze altijd had gewild, waar ze altijd van had gedroomd.


  Toen hij terugkwam naar het bed, onbeschaamd in zijn naaktheid en duidelijk opgewonden, verdween het laatste restje van haar trots als sneeuw voor de zon. Hij zag eruit als een Griekse god. ‘O, Jorgos,’ fluisterde ze gepassioneerd tegen zijn hongerige lippen. ‘Als ik naar je kijk…’


  ‘Je mag er niet alleen naar kijken, maar er ook nog aankomen,’ fluisterde hij, haar hand over zijn platte buik naar beneden leidend.


  Onwillekeurig verstijfde ze. ‘Ik weet niet hoe…’


  ‘Maar ik wel,’ zei hij grijnzend. ‘En ik ben vast van plan om het je te leren.’


  Nooit had ze kunnen denken dat het leren van nieuwe vaardigheden zo stimulerend kon zijn. Ze was helemaal in de ban van deze voor haar nieuwe intimiteit. Het recht om Jorgos aan te raken en te onderzoeken, de uitdaging om hem over de rand van zijn zelfbeheersing te duwen was een totaal nieuwe en uiterst bevredigende ervaring.


  Toen hij zachtjes vloekte en haar hand voorzichtig wegduwde, zag ze aan de blik in zijn ogen hoe opgewonden hij was. Zijn machtige lange lichaam was bedekt met een glanzend laagje zweet, zijn spieren waren gespannen, en hij trilde over zijn hele lichaam. Zijn ademhaling ging snel en oppervlakkig. ‘Genoeg…’


  ‘Spelbreker!’ Met een verleidelijke glimlach keek ze hem aan, haar eigen lichaam tintelend van sensueel verlangen. De volgende keer zou ze haar techniek verfijnen, dacht ze met nieuw geleerd zelfvertrouwen.


  Verward keek hij naar zijn echtgenote, die als een echte seksgodin tevreden tegen de kussens leunde. Hij voelde een scherpe steek van jaloezie. Had zij hem net onderwezen of hij haar? Hoe kon zijn vrouw, tot zeer kort geleden nog maagd, zoveel ervaring hebben op dit gebied? En wie was hij om daarover te klagen? Hij was toch geen jaloerse of bezitterige man? Hij was beslist niet zo’n zielige vent die alles wilde weten over de vroegere minnaars van hun partner. Natuurlijk was hij niet zo. ‘Dat heb je eerder gedaan,’ hoorde hij zichzelf zeggen.


  Ze lachte. ‘Nee, hoor, dit was de eerste keer.’


  ‘Dat kan bijna niet. Je hebt ongelofelijk veel talent. Niet dat ik dat erg vind. Integendeel, ik vind het heel leuk,’ voegde hij er haastig aan toe.


  Ze nestelde zich tegen zijn gebruinde borst en strekte haar lichaam zodat ze zijn harde behaarde dijbeen kon voelen. ‘Ik vind het gewoon fijn om je aan te raken.’


  De begeerte golfde door hem heen waardoor hij instinctief op haar beweging reageerde. Hij duwde haar terug in de kussens en kuste haar tot ze allebei buiten adem waren.


  Een gedempte snik ontsnapte aan haar keel. In een fractie van een seconde veranderde haar gevoel van tevreden loomheid in een wilde honger, aangedreven door de vochtige kloppende hitte in haar binnenste. Haar gezwollen tepels tintelden onder de liefkozingen van zijn mond en vingers. Een brandende spanning bouwde zich in haar onderbuik op. Hulpeloos kreunend hief ze haar heupen naar hem op.


  ‘O, nee, jij bepaalt niet langer het ritme,’ zei hij met een lage stem van emotie. ‘Nu is het mijn beurt. Jij gaat lekker liggen en je laat je door mij verwennen tot je het uitschreeuwt van genot. Vannacht krijg je de huwelijksnacht die we acht jaar geleden hebben gemist.’


  ‘Maar het is míjn huwelijksnacht ook,’ fluisterde ze. Uitdagend streelde ze met haar tenen langs de achterkant van zijn kuiten. Langzaam liet ze het puntje van haar tong over haar halfgeopende lippen glijden.


  Kreunend pakte hij haar handen. Terwijl hij hijgend op haar neerkeek, hield hij ze naast haar hoofd op het kussen vastgepind. ‘Kleine heks die je bent!’ Met brute drang eiste hij haar uitnodigende mond op waarna hij zijn erotische ontdekkingsreis naar beneden over haar hunkerende lichaam voortzette.


  Ze huiverde van zoet genot toen hij uiteindelijk bij het wild kloppende hart van haar vrouwelijkheid was aangekomen. In haar onderbuik vormde zich een strakke spiraalachtige knoop van begeerte. Haar gehele wezen, elke ademtocht, leek te reageren op zijn lichtste aanraking. Haar hartslag ging sneller, en ze kronkelde en kreunde, alle beheersing weggevaagd door haar krachtige behoefte aan een totale versmelting. Ze begeerde hem in een woest en uitzinnig verlangen dat haar een bijna ondraaglijke gevoel van genot bezorgde.


  Pas toen drong hij met een enkele stoot bij haar binnen, haar vervullend met een intens erotisch gevoel. Golf na golf schokte door haar lichaam tot ze het in extase uitschreeuwde en zich liet meevoeren in een lange sidderende bevrijding.


  Terwijl ze langzaam weer op aarde terugkeerde, streelde ze met haar vingertoppen over zijn gezicht. Vanbinnen en vanbuiten gloeide ze nog na van liefde en geluk. Ze hield hem dicht tegen zich aan, en glimlachte toen zijn lippen lichtjes haar voorhoofd beroerden.


  Deze toestand van gelukzalige tevredenheid was helemaal nieuw voor haar. Weliswaar dreigden in haar achterhoofd sombere gedachten en bange vermoedens de kop op te steken, maar ze duwde ze vastberaden weg. Op dit moment was Jorgos van haar. Hij was haar echtgenoot, haar minnaar, van haar alleen. Ze wilde toch niet veranderen in een sombere, verbitterde vrouw die altijd maar het ergste verwachtte?


  ‘Dat was… verbazingwekkend, pethi mou,’ mompelde hij haperend. Hij was helemaal ondersteboven van wat ze zojuist hadden gedeeld en probeerde te ontrafelen waarom seks niet eerder zo goed was geweest. Ze was zijn vrouw. Kon het zijn dat die wetenschap een extra dimensie aan hun liefdesspel had toegevoegd?


  Ze glimlachte toen hij haar bijna verpletterde in een onhandige poging van genegenheid. Wat was hij toch verbazingwekkend aantrekkelijk, dacht ze, met liefhebbende vingers door zijn verwarde zwarte haar strijkend.


  ‘Je bent een en al passie,’ zei hij loom, genietend van haar aanraking. ‘We zullen een fantastische huwelijkreis krijgen, Mrs. Angelis.’


  Zijn woorden overvielen haar. Ze verstrakte. ‘Een huwelijkreis? Waarom heb je dat niet eerder gezegd?’


  ‘Het is een verrassing. Waarom denk je dat ik het zo druk heb gehad de afgelopen tijd?’ Hij wikkelde een lange streng van haar kastanjebruine haar rond zijn vinger. ‘Ik moest vooruitwerken zodat we er samen een paar weken tussenuit kunnen.’


  Alleen al het noemen van het woord ‘huwelijksreis’ wekte tot haar eigen verbazing een golf van woede bij haar op. Blijkbaar was ze Cassia’s wrede opmerking op haar trouwdag over het ontbreken van een huwelijksreis nooit vergeten. Haar trots kreeg de overhand. ‘Het spijt me, maar ik kan het asiel met geen mogelijkheid in de steek laten.’


  ‘Natuurlijk kun je dat. Ik heb er niet voor niets zo op aangedrongen dat je een fulltime medewerker in dienst moest nemen.’


  Zijn arrogante opmerking maakte het er niet beter op. ‘Je kunt zeggen wat je wilt, maar ik laat mijn dieren niet alleen om op een of andere stomme huwelijksreis te gaan,’ zei ze hooghartig.


  ‘O, jawel, dat is precies wat je gaat doen,’ reageerde hij kalm. ‘Want weet je, als we acht jaar geleden die mogelijkheid hadden gehad, hadden we alle misverstanden waarschijnlijk uit de weg geruimd, en hadden we aan het einde ervan een levensvatbaar huwelijk gehad. Deze keer doen we alles precies volgens het boekje.’


  ‘Het spijt me, maar je kunt mijn leven niet op die manier voor me regelen. Ik draag de verantwoordelijkheid voor anderen, en dat betekent dat ik soms onzelfzuchtige keuzes moet maken.’


  Die verheven uitspraak ontlokte hem een luid gekreun.


  ‘Je weet best dat het zo is,’ protesteerde ze. ‘Waarom ben jij anders acht jaar geleden met me getrouwd? Of ik met jou?’


  ‘Wordt het zo langzamerhand niet eens tijd dat je dat verhaal dat jij net zomin als ik een keuze had, laat vallen?’ informeerde hij koeltjes.


  Verontwaardigd kwam ze overeind, het laken optrekkend tot aan haar kin. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Je trouwde met me omdat je verliefd op me was, dus laten we nu niet net doen alsof het een grote opoffering voor je was.’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Je bent nogal vol van jezelf, hè? Dat is niet eerlijk, en dat weet je best. Ik had geen keuze. Mijn grootvader weigerde om mijn moeder te helpen tenzij ik jou trouwde.’


  Verward fronste hij zijn voorhoofd. ‘Theo zou je moeder helpen? Waarmee? Waar heb je het over?’


  ‘Je gedraagt je altijd alsof je meer hebt opgegeven dan ik. De enige reden waarom ik toestemde in een huwelijk met jou was omdat mijn moeder torenhoge schulden had en bezig was zichzelf dood te drinken. Een ontwenningskuur was haar enige redding.’


  Hij duwde het beddengoed met een hand weg en slingerde zijn benen over de rand van het bed. ‘Begin bij het begin. Je zei dat Theo weigerde om Trixie te helpen.’


  ‘Iets voor niets doen, is niet zijn stijl, zoals je ongetwijfeld weet,’ antwoordde ze afgemeten. ‘Het kon hem niets schelen of mijn moeder leefde of doodging. Helaas hadden we zijn geld nodig om haar schulden af te betalen en haar in een ontwenningskliniek op te laten nemen. De prijs die hij daarvoor vroeg, was dat ik met jou zou trouwen.’


  Zijn gezicht vertrok van medelijden. ‘Dat wist ik niet. Ik zweer je dat ik het niet wist. Waarom heb je me niet gezegd dat je zo onder druk werd gezet?’


  Nu was het haar beurt om verbijsterd te reageren. ‘Wist je het echt niet?’


  ‘Hoe kon ik het weten als niemand het nodig vond om me dat te vertellen?’


  ‘Je vroeg er niet naar. Ik heb gewoon aangenomen dat je op de hoogte was. Ik wist toch ook dat jouw familie financiële problemen had? Maar daar praatte jij net zomin met mij over. En om eerlijk te zijn stond ik niet te springen om de puinhoop waarin mijn moeder verzeild was geraakt openbaar te maken,’ protesteerde ze.


  ‘Ik had wel gehoord dat je moeder vroeger flink aan de drank was, maar tegen de tijd dat ik haar leerde kennen, was ze zo goed als invalide en dronk ze niet meer. Ik ben er altijd van uitgegaan dat Theo, al voordat wij trouwden, de volle financiële verantwoordelijkheid voor haar op zich had genomen.’


  ‘Hij verachtte Trixie. Alles wat we ooit van zijn kant hebben gekregen, was het recht om op de boerderij te leven. Maar begrijp me niet verkeerd. Door de jaren heen heb ik geleerd erg dankbaar te zijn voor het veilige gevoel dat we in ieder geval een dak boven ons hoofd hadden.’


  Het was nauwelijks voor te stellen dat hij zolang in onwetendheid was gebleven over de feiten achter hun huwelijk, vond ze. Ineens drong er iets anders tot haar door. ‘Wacht eens even. Dacht jij echt dat ik zo smoorverliefd op je was dat ik de eerste de beste mogelijkheid om met je te trouwen heb aangegrepen?’


  Verbijsterd realiseerde hij zich dat ze net als hij een slachtoffer van de omstandigheden was geweest. ‘Ja,’ gaf hij ongemakkelijk toe. ‘Wat moest ik anders denken?’


  Ze werd bleek van vernedering. ‘Dus, als ik het goed begrijp, dacht jij dat mijn grootvader een echtgenoot voor me had gekocht? En dat ik zo wanhopig was dat ik je op elke voorwaarde zou nemen?’


  ‘Ik moet nodig onder de douche, glikia mou.’ Voor de eerste keer in zijn leven nam hij zijn toevlucht tot een tactvolle aftocht. Het was waar, hij had dat inderdaad geloofd, iets wat hem aanvankelijk had vervuld met minachting en opstandigheid. Heethoofdig en arrogant als hij was, had hij zijn trots moeten inslikken, want – of hij het leuk vond of niet – zij had inderdaad de macht gehad om hem en zijn familie te redden. Op den duur had hij het haar echter vergeven, overtuigd als hij was dat ze echt uit liefde met hem was getrouwd. Nu was dat beeld radicaal veranderd. Hij zou Theo Demakis iets kunnen aandoen omdat hij Prudence zo wreed had behandeld.


  Tja, maar wie was hij om te oordelen? Had hij niet van dezelfde tactieken gebruikgemaakt toen ze hem om een scheiding vroeg? Had ze ooit echt van hem gehouden of was het inderdaad een bevlieging geweest zoals ze beweerde? Nu hij wist wat haar echte reden was geweest om met hem te trouwen zou het alleen maar fatsoenlijk zijn als hij haar liet gaan en haar haar vrijheid teruggaf, zodat ze met een ander kon trouwen. Hij balde zijn handen tot vuisten. Hij was nu eenmaal geen fatsoenlijke vent. Als ze verliefd was op Leo Burleigh, zou ze daar wel overheen groeien, besloot hij vastberaden, terwijl hij de douchekraan opendraaide.


  Prudence had zich gekwetst in het bed opgerold. Tranen van frustratie stonden in haar ogen. Hoe had hij kunnen geloven dat ze een verliefde zielenpoot was geweest die zo gek op hem was, dat ze alles overhad voor een huwelijk met hem? Opnieuw kwam ze tot de ontdekking dat er nauwelijks sprake was geweest van een relatie tussen hen. Allebei waren ze te trots geweest om zich bloot te geven. En de kans om dat te doorbreken, was nooit gekomen.


  Toen ze trouwden, werd Jorgos’ appartement net drastisch verbouwd. Ze waren gedwongen geweest om meteen na hun huwelijk bij zijn ouders in te trekken, waar ze in aangrenzende slaapkamers hadden geslapen, gescheiden door een dichte deur. Omgeven door zijn koele, afstandelijke familie had ze zich vreselijk geïsoleerd en ellendig gevoeld. Geen wonder dat ze binnen een paar weken het excuus van haar moeders slechte gezondheid had aangegrepen om Athene te verlaten. Jorgos en zij waren nooit zover gekomen om iets te delen. Een huwelijksreis had zeker een groot verschil gemaakt.


  En nu? Zou ze nu weer toestaan dat haar trots tussen hen kwam te staan? Waarschijnlijk was dit dé kans om ooit iets van haar huwelijk te maken. Zou ze niet blij moeten zijn dat hij haar mee op reis wilde nemen en tijd met haar wilde doorbrengen? Ineens zag ze overduidelijk dat haar eigen negatieve houding precies datgene zou veroorzaken waar ze het bangst voor was. Vervuld van wanhoop krabbelde ze uit bed.


  Het duizelde haar even, en ze vroeg zich af of ze misschien te snel overeind was gekomen. Toen ze echter hoorde dat de douchekraan werd dichtgedraaid, schoot ze haastig Jorgos’ overhemd aan, dat op de grond naast het bed lag, en liep naar de badkamer. Verbaasd bleef ze op de drempel staan. Het was voor het eerst dat ze de badkamer terugzag sinds de bezichtiging van het huis. Het ouderwetse bad stond er nog steeds, maar aan de andere kant van de ruimte was een moderne douche geïnstalleerd.


  ‘Iets voor haar en iets voor hem.’ Jorgos streek nonchalant zijn natte haar achterover. Met een handdoek losjes om zijn heupen gedrapeerd en kristallen waterdruppels gevangen in de zwarte krulletjes op zijn borst zag hij er adembenemend knap uit. ‘Het is maar tijdelijk. Tot de architect met een betere oplossing komt.’


  Ze was nauwelijks in staat haar ogen van hem af te houden. ‘Ik heb nog eens, eh… nagedacht over, eh… dat huwelijksreisidee,’ hakkelde ze. ‘En misschien reageerde ik wel een beetje erg voorbarig. Ik maak me altijd heel druk om het asiel, maar nu ik een bedrijfsleider heb, hoeft dat natuurlijk niet meer.’


  ‘Nee,’ stemde hij in. Zijn blik gleed over haar heen. Een verleidelijke glimlach verscheen om zijn lippen. ‘Je ziet er zo goed uit in mijn overhemd, dat ik het meteen weer van je af wil rukken, thespinis mou.’ Hij stak zijn hand uit en trok haar naar zich toe.


  Haar mond werd droog, en haar keel kneep dicht van hulpeloze opwinding toen een verrukkelijke siddering door haar heen ging.


  ‘Wanneer gaan we dan…’ begon ze, maar toen hij het overhemd langzaam van haar schouders liet glijden, vergat ze op slag wat ze had willen vragen.


  


  Het voelt vreemd aan om me na zo’n lange tijd weer mooi aan te kleden, dacht Prudence, voor de spiegel heen en weer draaiend. Voordat ze aan hun huwelijksreis waren begonnen, had ze een geheel nieuwe garderobe aangeschaft, maar ze had er nauwelijks iets van gedragen. Ze glimlachte. De afgelopen drie weken had ze maar heel weinig kledingstukken nodig gehad.


  Jorgos had haar meegenomen naar Toscane, waar ze verbleven in een oude villa die was omgeven door uitgestrekte zilvergroene olijfgaarden. Het was een plek waar de tijd had stilgestaan, en de rest van de wereld mijlenver verwijderd leek. Ze was eraan gewend geraakt om gelukkig te zijn. Terwijl elke luie dag versmolt in de volgende waren ze een echt stel geworden. Hoewel ze allebei een heel andere persoonlijkheid hadden, waren ze tot de ontdekking gekomen dat ze over veel dingen verrassend vaak dezelfde mening hadden.


  Passie voegde een extra dimensie aan hun verhouding toe. Elke dag ontwaakte ze met hetzelfde ongelofelijke gevoel van vreugde. Terwijl het vroege zonlicht, gefilterd door de luiken, een spel van licht en schaduw speelde op Jorgos’ prachtige lichaam, wachtte ze in heerlijke verrukking op het moment dat hij zich loom als een tijger uitrekte en zijn smeulende goudbruine ogen op haar richtte om vervolgens uitgebreid de liefde met haar te bedrijven.


  Nog slechts een paar weken geleden was ze bang geweest om hem te vertrouwen, maar inmiddels was ze diep onder de indruk geraakt van zijn onwankelbare geloof dat hun huwelijk echt een toekomst had. Ze deden heel veel samen en konden het uitstekend met elkaar vinden. Wanneer ze uit eten gingen in een van de pittoreske bergdorpjes slenterden ze hand in hand door de geplaveide straatjes. Die nabijheid, die heerlijke lichamelijke warmte en de acceptatie betekenden verschrikkelijk veel voor haar.


  Een paar keer had hij haar alleen moeten laten om wat dringende zaken af te handelen, zodat ze zichzelf had moeten amuseren met een wandeling, een boek of een duik in het zwembad. Als ze hem moest geloven was dat een enorme prestatie.


  ‘Misschien ben je alleen maar gewend aan hulpeloze, afhankelijke vrouwen,’ had ze opgemerkt.


  ‘Of misschien zou ik het wel leuk vinden als je je af en toe gedraagt alsof je me nodig hebt.’


  ‘Sorry, dat is niet mijn stijl,’ zei ze plagerig. Vervolgens had ze haar oogleden haastig neergeslagen. Hij hoefde niet te weten dat ze zichzelf midden in de nacht vaak als een druivenrank om hem heen slingerde als ze er zeker van was dat hij sliep. Zulke onthullende demonstraties van liefde en behoefte bewaarde ze voor gestolen momenten. Per slot van rekening hield hij ervan om uitgedaagd te worden. Als ze hem zou laten weten hoeveel ze van hem hield, en daardoor haar zwakheid zou verraden, zou de machtsbalans van haar naar Jorgos verschuiven en zou ze de touwtjes niet meer in handen hebben.


  Zich losrukkend uit haar gedachten reikte ze naar de turkooizen zonnejurk die ze wilde dragen. Het was hun laatste dag in Toscane. Een gevoel van spijt trok door haar heen. Ze sprak zichzelf vermanend toe. Het besloten leventje dat ze de afgelopen weken hadden geleid kon nu eenmaal niet eeuwig duren. En hoewel ze geen van beiden veel zin hadden om te gaan, konden ze de uitnodiging voor een informele lunch bij de Britse bankier Robert Donnington, een oude vriend van Jorgos, in diens zomerhuis in de Toscaanse heuvels, moeilijk weigeren.


  Fronsend keek ze naar haar spiegelbeeld. Haar weelderige boezem puilde nog net niet uit het nauwsluitende lijfje. De jurk zat beslist strakker dan een paar weken geleden. Zou ze misschien zijn aangekomen omdat ze de pil slikte? Haar borsten waren de laatste tijd ook nogal gevoelig.


  Misschien hield ze wel vocht vast. Of misschien weigerde ze gewoon het meest voor de hand liggende onder ogen te zien, en waren de extra kilootjes het logische resultaat van te veel eten en te weinig beweging. Jorgos had baklava voor haar uit Griekenland laten overkomen, en het in honing gedrenkte notengebak was niet echt een goede manier om slank te blijven, dacht ze schuldbewust.


  Toen ze verschillende andere kledingstukken had uitgeprobeerd, ontdekte ze tot haar verbazing dat vrijwel alles te strak zat om comfortabel te zijn. De stapel afgekeurde kledingstukken op haar bed groeide, evenals haar frustratie. Het was veel te warm om zich druk te maken over wat ze moest dragen. Met een zucht trok ze de zonnejurk weer aan. In vergelijking met de andere dingen die ze had gepast, stond die haar nog het best.


  Ze liep het zonovergoten terras op. ‘Ik word dik,’ zei ze ongelukkig tegen Jorgos, die gekleed in een wit overhemd en donkere pantalon van het uitzicht stond te genieten.


  Hij stak zijn hand uit en trok haar naar zich toe. ‘Van mij mag je rustig doorgaan met eten,’ zei hij, zijn blik onbeschaamd op haar boezem gericht. ‘Vanaf dit punt lijkt het of ik in de hemel terecht ben gekomen. Meer kan alleen maar nóg sexyer zijn.’


  ‘Jorgos!’ riep ze bestraffend uit.


  ‘Ik kan het echt niet helpen,’ bekende hij met een ondeugende grijns. ‘Ik ben gek op je lichaam. Het is zo heerlijk voluptueus.’


  Zijn woordkeuze deed haar denken aan de weelderige vrouwenfiguren in de schilderijen van Rubens, maar ze zei niets. Zijn oprechte interesse in haar lichaam had wonderen gedaan voor haar zelfbewustzijn. Wanneer ze eenmaal weer thuis waren, zou ze wel op dieet gaan.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en glimlachend leunde ze achteruit tegen zijn robuuste gestalte.


  Het terras bood een fantastisch uitzicht op de glooiende heuvels. Donkere bossen van eiken, ceders en zwarte cipressen vloeiden over in zachtgroene wijngaarden en deinende velden van goudkleurig koren. De lucht was een diep saffierblauw. De rode terracotta daken van de oude stenen gebouwen die verspreid op de heuvels stonden maakten het sprookjesachtige landschap helemaal af.


  ‘Doe je ogen eens dicht,’ fluisterde Jorgos schor aan haar oor.


  Met gesloten ogen hief ze haar gezicht naar de warme zon. Ze glimlachte toen hij haar hand optilde.


  ‘Nu mag je kijken,’ zei hij.


  Zijn spanning aanvoelend keek ze verbijsterd naar de diamanten ring die ineens aan haar vinger schitterde.


  ‘Het is een verlovingsring. Een echte.’


  ‘O, Jorgos…’ Haar keel kneep samen, en haar ogen werden vochtig. Lang geleden had ze het aanbod van een familiering ten onrechte uitgelegd als een romantisch gebaar. Dat hij haar nu dit geschenk gaf, ontroerde haar diep, want ze wist dat hij deze ring speciaal voor haar had uitgekozen.


  ‘Ik heb onze namen erin laten graveren. En de datum waarop ons huwelijk werd gezegend,’ zei hij wijzend.


  ‘Hij is prachtig.’


  ‘Een aandenken aan onze nieuwe start.’


  Ze keek op naar zijn krachtige gelaatstrekken en hoewel ze zoals altijd moest vechten tegen de adembenemende sensatie die zijn knappe uiterlijk haar bezorgde, wees ze hem voorzichtig terecht: ‘Je kunt het verleden niet herschrijven.’


  ‘Maar we hoeven er ook niet in te blijven hangen,’ zei hij op autoritaire toon. ‘Je bent nu mijn vrouw in elke betekenis van het woord, thespinis mou.’


  Het was waar. Ze was zijn vrouw, in elk opzicht, dacht ze, zich realiserend hoe groot zijn macht over haar was. Warmbloedig, gepassioneerd en onbeschaamd mannelijk als hij was, had hij elke obstakel uit de weg geruimd. Ze was aan hem verslaafd geraakt.


  Hij liet zijn vingertop uitdagend over haar onderlip glijden. ‘Je bent gelukkig, hè?’


  ‘Ja,’ beaamde ze. De sensuele betovering van zijn vinger maakte haar onmiddellijk duizelig van verlangen.


  ‘Het verleden… Wat hiervoor kwam, telt nu niet meer, thespinis mou,’ merkte hij met een intens gevoel van tevredenheid op.


  Op dat moment ging haar telefoon. Ze maakte zich los uit zijn omhelzing en grabbelde haastig in haar tas. Het was Leo. ‘Prudence, ik heb de baan! Eindelijk heb ik een vaste baan in plaats van een tijdelijk contract.’


  Een brede glimlach verscheen op haar gezicht. ‘Gefeliciteerd. Ik had toch wel gezegd dat het je zou lukken? Wanneer ga je op de nieuwe school beginnen?’


  ‘Volgende maand. Wanneer kom jij thuis?’


  ‘Morgen.’


  ‘Ik ga Stella vragen om me te helpen bij het zoeken van een flat.’


  ‘Dat is een goed idee.’


  ‘Als ik eenmaal in Londen woon, zal ik Stella en de kinderen vaker zien,’ verklaarde Leo tevreden.


  Pas toen ze de telefoon weer terugstopte in haar tas merkte ze Jorgos’ donkere blik op. ‘Is er iets mis?’


  ‘We zijn nogal aan de late kant voor de afspraak bij de Donningtons.’


  ‘O, jeetje, je hebt gelijk. Mijn schuld. Het kostte me zeeën van tijd om me aan te kleden.’


  ‘Geen probleem,’ mompelde hij. ‘Waar staat die nieuwe school van Leo eigenlijk?’


  ‘In Londen.’


  Hij onderdrukte de neiging om hardop op te merken dat het wel heel toevallig was dat Londen zo gunstig gelegen was ten opzichte van Oakmere Abbey. Leo was immers alleen maar een vriend met een grote behoefte aan aandacht, die het nodig vond elke stap in zijn leven met Prudence te bespreken. Hij had besloten dat Leo een onschuldige goeiige sul was, die door zijn gedrag appelleerde aan Prudence’ moedergevoelens. Een baby zou zijn aantrekkingskracht vast danig verminderen, dacht Jorgos opgewekt. Hij knikte tevreden. Vaak waren de simpelste oplossingen de beste.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Een rij zeer dure auto’s flankeerde de indrukwekkende oprijlaan naar Robert Donningtons schitterende villa net buiten Florence.


  ‘Ik dacht dat het een informele lunch zou zijn voor een paar mensen,’ merkte Prudence verslagen op. Haar zonnejurk zou behoorlijk uit de toon vallen in een gezelschap dat zich zulke auto’s kon permitteren.


  ‘Dat was ook wat er op de uitnodiging stond. Maar Roberts dochter Chantal houdt nogal van uitgebreide feesten,’ antwoordde Jorgos afwezig. Hij was er niet helemaal bij. Zijn gedachten vertoefden bij Theo Demakis, die hem de laatste weken op financieel gebied een aantal forse tegenslagen had bezorgd. En het einde was nog lang niet in zicht.


  Uiteraard had Prudence’ grootvader er geen idee van dat het huwelijk dat hij had aangemoedigd eindelijk tot bloei was gekomen. Jorgos had zijn uiterste best gedaan om dat feit geheim te houden, vastbesloten als hij was om Theo’s kwaadaardige invloed uit hun leven te weren.


  Hij was zich er terdege van bewust dat het beter zou zijn geweest als hij de huwelijksreis had afgekapt en naar Londen was teruggekeerd om zich voor te bereiden op het aankomende gevecht. Robert Donnington was een van degenen die hem daarbij ongetwijfeld zou steunen. De bankier had Jorgos echter al laten weten dat de verkoop van zijn dure jacht om de aankoop van Oakmere Abbey te bespoedigen beslist op een slecht moment was gekomen. Het had Jorgos’ imago een flinke deuk toegebracht en hem in een zwakke positie gemanoeuvreerd.


  Toch zou hij het niet anders doen als hij de kans kreeg om het nog een keer over te doen, dacht Jorgos koppig. De Abbey was Prudence’ uitgekomen droom en was, net als de huwelijksreis, in zijn ogen maar een kleine compensatie voor de teleurstellingen en vernederingen die ze in het verleden had moeten ondergaan.


  Prudence verstarde toen Chantal op hen afkwam om hen te begroeten. Ze herkende in haar gastvrouw onmiddellijk een van Jorgos’ ex-vriendinnen. De overdreven hartelijke begroeting van de elegante blondine paste absoluut niet bij de kilte in haar groene ogen.


  Met het excuus dat ze Jorgos meenam naar de alleen voor mannen bestemde biljartkamer waar haar vader zich bevond, wist Chantal hem ogenblikkelijk van Prudence te scheiden.


  Alleen achtergebleven op het prachtige terras, voelde Prudence zich ongemakkelijk warm, zelfs in de schaduw. De hitte van het middaguur viel als een klamme deken over haar heen. Misschien speelden haar hormonen op. Het gebeurde wel vaker dat ze zich niet zo lekker voelde als ze ongesteld moest worden. Ze telde de weken terug tot aan haar laatste menstruatie en concludeerde een beetje ongerust dat haar cyclus al een poosje in de war was. Zou dat soms door de pil komen? Ze herinnerde zich dat haar laatste ongesteldheid ongebruikelijk kort was geweest. Het zou toch niet zo zijn dat de pil niet had gewerkt? Ze zou toch niet zwanger zijn? Nee, dat was alleen maar ijdele hoop, dacht ze geïrriteerd.


  Veel tijd om te piekeren kreeg ze echter niet, want al vrij snel kwam Chantal Donnington weer op haar af, deze keer in het gezelschap van twee andere vrouwen. ‘Ik heb hier een paar dames die staan te popelen om kennis met je te maken,’ kirde ze.


  Prudence’ ogen gingen wijd open bij het zien van de langbenige donkerharige schoonheid in een belachelijk kort rokje. Ze werd geflankeerd door een blonde schoonheid met stekeltjeshaar, die gekleed was in een zeer strak aansluitende jurk.


  Zenuwachtig beet ze op haar lip. Ze moest zich wel heel sterk vergissen als dit niet nog twee van Jorgos’ vroegere minnaressen waren. De vrouwelijke vijandigheid die ineens in de lucht hing, zorgde ervoor dat de haren in haar nek overeind gingen staan.


  ‘Ik ben Jenna Marsden,’ stelde de brunette zich hooghartig voor.


  ‘Zoe Amberley,’ zei de blondine met een uitdagende glimlach. ‘Misschien weet je het niet, maar we hebben allemaal iets gemeen.’


  ‘Jorgos,’ bevestigde Prudence liefjes. Ze zag geen reden om zich van den domme te houden.


  ‘Jorgos Angelis is een buitengewone man.’ Zoes zwoele stem had een suggestieve toon. ‘Niet iemand om snel te vergeten.’


  ‘Hij doet zijn legendarische reputatie zeker eer aan,’ deed Chantal ook een duit in het zakje.


  Hoewel Prudence een blos over haar wangen omhoog voelde kruipen, glimlachte ze alsof ze de huid van een olifant had. ‘Ja, hè?’


  ‘Toen Chantal liet vallen dat Jorgos’ vrouw hier vandaag zou zijn, waren Zoe en ik het erover eens dat we je gewoonweg moesten ontmoeten,’ kirde Jenna. ‘Vertel eens, hoe is het om met hem getrouwd te zijn?’


  ‘O, fantastisch,’ reageerde Prudence laconiek. Ze moest haar uiterste best doen om zich niet geïmponeerd te voelen door de drie vrouwen die zeker een kop groter waren dan zij. Of dat nog niet genoeg was, straalden ze alle drie een doorschijnende schoonheid uit, en bezaten ze ook nog eens een verbijsterend slank lichaam dat geen enkel overbodig grammetje vet vertoonde. Een wreder contrast was nauwelijks denkbaar. Maar had Jorgos zijn keuze voor haar niet uit vrije wil gemaakt? Haar echtgenoot, bracht ze zichzelf ferm in herinnering, was beslist geen dwaas en al helemaal geen martelaar.


  ‘Ik zou niet kunnen leven met Jorgos’ neigingen om de vrouwtjes achterna te zitten,’ merkte Chantal gemelijk op.


  ‘Een andere vrouw zou allang van hem gescheiden zijn,’ sneerde Zoe.


  Prudence kon alleen maar denken aan alle moeite die Jorgos had gedaan om met haar getrouwd te blijven, en bij wijze van antwoord glimlachte ze geheimzinnig.


  Toen Jorgos naar buiten kwam en de drie vrouwen zag die bij zijn vrouw stonden, verstijfde hij. Het was beslist geen toeval dat er nog twee van zijn ex-vriendinnen aanwezig waren bij deze door Chantal georganiseerde lunch. Woede en boosheid straalden van hem af toen hij over het terras met grote stappen op hen afkwam. ‘Dames… Zoe, Jenna,’ zei hij met een kort knikje in hun richting. In een beschermend gebaar legde hij zijn arm om Prudence’ gespannen schouders. ‘Helaas moeten we naar binnen…’


  Verrast door zijn plotselinge verschijning, slaakte Chantal een nogal geforceerd lachje. ‘We waren alleen maar nieuwsgierig, Jorgos. Hemeltje, je hoeft je vrouw toch niet te hulp te schieten? We willen alleen maar weten wat Prudence zo speciaal maakt.’


  Een messcherpe glimlach verscheen om Jorgos’ mond. ‘O, dat kan ik je wel vertellen. Prudence vergeet nooit dat ze een dame is.’ Terwijl hun gezelschap die opmerking nog tot zich liet doordringen, had hij Prudence al meegenomen om haar kennis te laten maken met Robert Donnington.


  Vrij snel daarna werd de lunch geserveerd. Aan tafel werden ze weer van elkaar gescheiden. Jenna kwam naast Prudence zitten. ‘Het heeft lang geduurd voordat ik over Jorgos heen was,’ vertrouwde ze haar op klagende toon toe. ‘Ik vluchtte in een andere verhouding, maar die liep ook mis.’


  ‘Je bent zo mooi, je zult zeker iemand anders tegenkomen,’ verzekerde Prudence haar.


  ‘Maar niet iemand als Jorgos,’ verzuchtte Jenna.


  Prudence lachte. ‘Je moet je concentreren op dat wat je het meest in hem irriteerde,’ adviseerde ze.


  Jenna dacht diep na. ‘Hij belde nooit. Hij wilde niet mee naar feestjes, en zaken gingen altijd voor,’ somde ze uiteindelijk op.


  Toen Jorgos een halfuurtje later de tafel langs keek, zag hij vol ongeloof dat zijn vrouw en Jenna Marsden samen zaten te lachen alsof ze de beste vriendinnen waren.


  Opkijkend ontmoette Prudence zijn blik. In haar onderbuik fladderden de vlinders weer driftig heen en weer.


  Terwijl haar buurvrouw doorging met haar verhaal over haar recentste teleurstelling op liefdesgebied, gleden Prudence’ ogen steeds weer naar Jorgos. Ze kon het niet laten, ze móést naar hem kijken. Toevallig keek hij ook net naar haar, en de glimlach die hij haar toewierp, zette haar lichaam onmiddellijk in vuur en vlam.


  Toen er nieuwe drankjes werden geserveerd, stond hij ineens naast haar. Zonder haar de kans te geven om te vragen wat er aan de hand was, leidde hij haar met zijn hand om haar elleboog zelfverzekerd de eetkamer uit. ‘Ik heb gezegd dat het vliegtuig klaarstaat en dat we moeten gaan,’ legde hij kalm uit.


  Ze maakte eruit op dat er een of andere crisis op zakengebied was die eiste dat ze Italië een dag eerder dan gepland zouden verlaten. Een beetje teleurgesteld was ze wel, maar ze probeerde zich te vermannen. Het was heerlijk geweest om Jorgos zolang voor zichzelf te hebben gehad. Om zich nu te beklagen over het verlies van één enkele dag was kinderachtig en ondankbaar, berispte ze zichzelf.


  Terwijl ze zich over het terras naar hun auto repten, zag ze dat Jorgos door Chantal en Zoe werd nagekeken met een overduidelijke hunkering in hun ogen, die ze geen van beiden konden verbergen. Het schokte haar om een dergelijk onverhuld seksueel verlangen in hun blik te zien.


  Ja, maar was zij zo anders als het om Jorgos ging? Keek ze niet op dezelfde manier naar hem? Plotseling werd ze gegrepen door twijfel en angst. Nauwelijks drie weken geleden had ze hem beschouwd als een vijand. Ze was vervuld geweest van vechtlust en had al haar verdedigingmechanismen in werking gezet. Hij had haar afweermechanismen echter ontmanteld door haar te trakteren op een heerlijke huwelijksreis, door haar kennis te laten maken met een passie die onfatsoenlijk intens was, en haar tot het middelpunt van zijn aandacht gemaakt. Was het een wonder dat ze bereid was af te zien van alles wat ze van plan was geweest en bereid om zich geheel en al aan hem over te geven?


  Een paar kilometer verderop bracht hij de auto aan de kant van de weg tot stilstand. ‘Kom hier,’ drong hij ongeduldig aan.


  Onverwacht opgeschrikt uit haar gedachten knipperde ze even met haar ogen. ‘Sorry? Is er iets mis?’


  ‘Mis?’ Hij maakte haar autogordel los en trok haar naar zich toe. ‘Er is niets mis. Een echtgenote die me in het openbaar kan opwinden alleen maar door naar me te kijken is een prachtig geschenk. Gelukkig heb ik je daar weg kunnen krijgen voordat het een probleem werd, en ik je in verlegenheid zou hebben gebracht.’


  Nogal laat drong het tot haar door dat het haar blik was die hun overhaaste vertrek had veroorzaakt. ‘Bedoel je dat we ons niet hoeven te haasten om te pakken en op tijd op de luchthaven te zijn?’


  ‘Ik heb zeker haast, maar niet om een vliegtuig te halen,’ antwoordde hij, waarna hij met zijn mond over haar lippen streek. De kus die hij haar gaf, liet niets aan de verbeelding over. Met een onderdrukt gekreun maakte hij zich even later moeizaam van haar los. ‘Ik ben zo opgewonden dat het pijn doet, maar we kunnen toch moeilijk hier de liefde bedrijven,’ merkte hij op, terwijl hij de auto weer de weg op stuurde.


  ‘Het is niets voor jou om je zo onstuimig te gedragen,’ bekende ze, nog snakkend naar adem na zijn onverwachte liefkozing. Een gevoel van tevredenheid maakte zich van haar meester. Zojuist was ze te weten gekomen op welke manier ze hem kon bespelen. Op een dag zou ze dat in haar voordeel kunnen gebruiken.


  ‘Dat is het ook niet.’ Hij lachte een beetje ongemakkelijk. ‘Misschien kwam het omdat ik je zo bewonderde. De meeste vrouwen zouden een scène hebben geschopt als ze geconfronteerd werden met Chantal en haar trawanten.’


  Verbaasd knipperde ze met haar ogen. ‘Wat zou ik daarmee opschieten?’


  ‘Je hebt het op een zeer stijlvolle manier afgehandeld. Ik vroeg me trouwens wel af waar jij en Jenna het al die tijd over hadden.’ Verwachtingsvol keek hij haar aan.


  Inwendig glimlachend hield ze haar mond stijf dicht. Laat hem zich maar afvragen wat er besproken was, dacht ze, en bestudeerde de schitterende diamanten ring aan haar vinger met nieuwe voldaanheid. Ze was verbaasd dat ze een paar minuten geleden nog zo bezorgd was geweest over hun relatie. Ze had zich zorgen gemaakt om niets.


  Toen de stilte bleef hangen, voegde hij er haastig aan toe: ‘Je weet dat er geen andere vrouwen meer in mijn leven zullen zijn nu ik jou heb.’


  Het was alsof de zon zojuist binnen in haar was opgegaan. Dat waren de beloftes, de woorden die ze wilde horen, maar die ze nooit van hem zou hebben gevraagd. ‘Dat is mooi. Vooral omdat ik erg ondamesachtig zou reageren als ik met jouw ontrouw zou moeten afrekenen,’ merkte ze nonchalant op.


  Hoewel haar onmiddellijke waarschuwing hem een beetje van zijn stuk bracht, kon hij haar opmerking wel waarderen. Ze was zo verschillend van elke andere vrouw die hij ooit had gekend. Was het nooit tot Theo Demakis doorgedrongen dat zijn kleindochter net zo slim was als hij? Het was in ieder geval niet op tijd doorgedrongen tot haar domme echtgenoot, erkende hij ongemakkelijk, zich afvragend wat hij in de toekomst nog meer zou ontdekken over zijn vrouw.


  Bij de villa aangekomen, tilde hij haar uit de auto en nam haar onmiddellijk in zijn armen. Zijn kus was hongerig en vol van begeerte. ‘Ik verlang ontzettend naar je, thespinis mou,’ mompelde hij hartstochtelijk tegen haar gezwollen lippen, terwijl ze de slaapkamer binnen wankelden. Hij legde zijn handen op haar schouders en maakte korte metten met haar beha, kreunend van tevredenheid toen hij haar volle blote borsten in zijn handen koesterde.


  ‘Jorgos… Ja, alsjeblieft,’ fluisterde ze kreunend, hulpeloos in de greep van haar begeerte. Haar benen trilden, en ze kon haar opwinding nauwelijks beheersen.


  Zachtjes beet hij in haar schouder terwijl hij haar jurk ruw naar beneden trok en zijn mond langs haar lichaam naar beneden liet dwalen.


  ‘O…’ Ze huiverde van genot toen zijn tong haar gevoeligste plekje liefkoosde. Een siddering trok langs haar ruggengraat, en ze kreunde zachtjes.


  Hij kwam overeind, en trok zo ongeduldig aan zijn overhemd dat de knopen eraf sprongen. ‘Ik kan niet langer wachten, pethi mou,’ zei hij schor, haar op het bed duwend.


  Begerig liet ze haar ogen over hem heen glijden. Ze opende haar armen, boog haar rug en verschoof haar heupen in een zwijgende uitdaging.


  Hij kwam in haar met alle passie en begeerte die hij bezat. Opgezweept door zijn honger raasde de opwinding als een storm door haar heen. Hij nam haar mee naar ongelofelijke hoogtes, en ze schreeuwde het uit in een onbeheersbare uiting van ongekend genot.


  Lichtelijk verdwaasd lag ze na afloop in zijn armen.


  Lachend keek hij haar aan, vochtige krulletjes dansend over zijn bezwete voorhoofd. Voorzichtig beroerde hij haar lippen in een tedere kus. ‘Wat ben je toch een heerlijke vrouw.’


  Ze wilde hem vertellen dat ze van hem hield, maar kon de onthullende woorden nog net binnen houden. Ze voelde ze zich zo gelukkig, dat ze wilde huilen. Even later vlijde haar hoofd tegen zijn schouder, genietend van zijn mannelijke geur. Hij was van haar, geheel, totaal en absoluut van haar.


  ‘Ik vraag me af of we deze keer een baby hebben gemaakt,’ mompelde hij hees.


  Een vaag schuldgevoel trok door haar heen. Ze had hem nooit verteld dat ze de pil slikte. De wetenschap dat ze baas was in eigen buik had haar een bijna superieur gevoel gegeven. Dat was echter in het begin geweest, toen ze hem niet vertrouwde en geloofde dat ze een scheiding wilde. Sindsdien was alles veranderd. Misschien was dit wel een goed moment om het hem te vertellen, hoewel ze eigenlijk een beetje bang was voor zijn reactie.


  ‘Wat ben je stil.’ Hij leunde op zijn elleboog om haar te bestuderen. ‘Ik weet toch hoe graag je een kind wilt.’


  Ze onderdrukte een gekreun, verscheurd door de wetenschap van haar bedrog. ‘Ja, maar, eh…’


  ‘Ik moet bekennen dat het idee van een gezinnetje me erg aanstaat,’ ging hij verder, intussen haar borsten strelend. ‘Ik wil graag meewerken aan het project om jou tot moeder te maken. Ik ben zelfs van plan om een groot gedeelte van mijn tijd daaraan te besteden. Heb je daar bezwaar tegen?’


  ‘Geen enkel…’ Ondanks haar schaamte over haar gebrek aan openheid kon ze die blik niet weerstaan, laat staan zijn aanraking. Als ze nu stopte met de pil, was het niet nodig om het te vertellen, dacht ze opgelucht, en ze huiverde van gespannen verwachting toen hij verleidelijk dichterbij kwam.


  


  Ze gaf slaapgebrek de schuld van het lichte gevoel van misselijkheid tijdens het ontbijt de volgende morgen.


  Halverwege de ochtend vlogen ze terug naar Londen. Ze was zo benieuwd hoe het haar geliefde dieren tijdens haar afwezigheid was vergaan dat ze haar werkkleding al in het vliegtuig had aangetrokken, zodat de auto haar meteen bij de stallen kon afzetten.


  Toen Jorgos even later bij de Abbey uit de auto stapte, schopte hij per ongelijk Prudence’ handtas om, die ze op de vloer van de auto had achtergelaten. De inhoud rolde over de gravel van de oprijlaan. Hij bukte zich om de hem onbekende aluminium strip op te rapen, die half onder de tas was terechtgekomen. Verbijsterd kwam hij overeind, en met op elkaar geklemde lippen van boosheid staarde hij het aangebroken pillenstripje in zijn hand.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Prudence was heel benieuwd hoe snel de verbouwing tijdens hun afwezigheid was gevorderd, maar toen ze na haar werkzaamheden in de stallen naar het huis terugkeerde, was het inmiddels te laat om alles nog uitgebreid te bekijken.


  Modderig en enigszins verfomfaaid van het voederen repte ze zich naar boven om zich te douchen en zich vervolgens voor het diner te verkleden. Ze was doodmoe en bedacht dat het misschien toch tijd werd om zich eens na te laten kijken. Haar menstruatiecyclus was nog steeds niet in orde, en dat was beslist ongebruikelijk.


  Twintig minuten later kwam ze uit de badkamer tevoorschijn, gewikkeld in een handdoek en met haar natte haren teruggekamd van haar voorhoofd.


  Jorgos stond bij de ramen van de grote slaapkamer. Ze popelde om hem te vertellen hoe goed alles in het asiel was verlopen tijdens haar afwezigheid, maar toen Jorgos zich omdraaide, en ze de grimmige uitdrukking op zijn gezicht zag, fronste ze gealarmeerd haar voorhoofd. ‘Wat is er?’ vroeg ze verschrikt.


  Als antwoord gooide hij het doosje met de pillenstripjes op het bed.


  Ze slikte. Haar lippen bewogen, en een schuldige blik verscheen in haar ogen. ‘O, hemeltje…’


  ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’ vroeg hij korzelig.


  ‘Het doosje zat in mijn handtas. Hoe kom je eraan?’ ontweek ze een rechtstreeks antwoord.


  ‘Ik schopte tegen je tas in de auto, en toen viel het eruit.’


  Ze haalde een paar keer diep adem om kalm te worden. ‘Ik had al besloten om ermee te stoppen.’


  ‘En wanneer heb je die gewichtige beslissing genomen?’


  Met een hoogrode kleur omdat ze wist dat hij niet blij zou zijn met haar antwoord bekende ze: ‘Gisteravond.’


  Zijn gezicht bleef op onweer staan. ‘En wanneer ben je hiermee begonnen?’ wilde hij op hoge toon weten.


  Met neergeslagen ogen vertelde ze het hem.


  ‘Dus vanaf het moment dat we als man en vrouw gingen samenleven heb je me voorgelogen?’


  Verontwaardigd keek ze hem aan. ‘Zo moet je het niet zien. Toen ik dat besluit heb genomen was de situatie heel anders dan nu.’


  ‘Daar gaat het niet om,’ reageerde hij, zijn stem gevaarlijk kalm. ‘Waar het hier om gaat, is vertrouwen.’


  ‘Dat begrijp ik wel, maar gezien de omstandigheden –’


  ‘Dat telt niet,’ onderbrak hij haar. ‘Je had me moeten zeggen dat je een voorbehoedsmiddel gebruikte. Het is iets wat ons beiden aangaat. Maar dat interesseert jou niet, hè? Jij gaf er de voorkeur aan om het achter mijn rug om te doen en me te bedriegen.’


  Ze kon zijn woede voelen. Ze zag het in de stijfheid van zijn lichaam, in zijn vlammende ogen en aan het kloppende adertje bij zijn kaak. Ze wilde het uitschreeuwen van frustratie en spijt. Alles was zo mooi geweest, zo perfect, en de toekomst zo veelbelovend. Hij had nooit hoeven weten dat ze die verrekte pil slikte. Waarom had ze gisteravond het doosje niet onmiddellijk weggegooid?


  ‘Ondanks al die tijd samen in Italië heb je er met geen woord over gesproken,’ onderbrak hij haar gespannen zwijgen.


  ‘Ik heb er niet aan gedacht,’ zei ze verdedigend. ‘Ik had het veel te druk met gelukkig te zijn.’


  ‘Dat zal wel,’ sneerde hij. ‘Je hebt een prachtige act opgevoerd. Je wilt wel een baby, maar niet van mij. Een paar maanden geleden was je bereid om naar de spermabank te gaan en een vreemde te kiezen als vader voor je kind, maar ik ben niet goed genoeg.’


  ‘Dat is belachelijk,’ zei ze hijgend. ‘Ik was gewoon nog niet zover om er met jou over te praten.’


  ‘Je was helemaal niet van plan om het er met mij over te hebben. Denk je dat ik me dat niet realiseer?’


  ‘Dat is niet eerlijk, Jorgos.’


  ‘O, nee? En hoe eerlijk was jij?’ kaatste hij terug. ‘Jij liet me geloven dat we aan het proberen waren om een gezin te stichten. Ik hoefde nog niet zo nodig een kind, ík kon wel wachten. Tot ik me realiseerde dat het jouw grootste wens was. Die wens wilde ik voor je vervullen. Is dit je antwoord? Leugens en bedrog?’


  Zijn woorden voelden als messteken. Ineens drong het tot haar door hoeveel schade ze haar huwelijk hiermee had berokkend. ‘Welke keuze gaf je me in het begin? Ik had geen idee wat ik van je kon verwachten,’ protesteerde ze heftig. ‘Je dwong me om met je getrouwd te blijven, en ik vond dat ik mezelf moest beschermen zo goed als ik kon. Ik moest immers vooruitdenken?’


  ‘Theos mou… Was alles wat we deelden een klucht? Deed je soms ook net alsof je gelukkig was?’


  Haar paniekgevoel groeide. ‘Nee, natuurlijk niet. Maar voordat we naar Italië gingen, wist ik toch niet hoe het verder tussen ons zou gaan? Daarom ben ik begonnen met de pil. Ik kon het risico niet nemen om zwanger te raken. Als ik een kind van jou kreeg, zou jij mij nog veel meer in je greep hebben.’


  ‘Je had het me gewoon kunnen zeggen.’


  ‘In het begin dacht ik daar niet aan, en tegen de tijd dat ik van standpunt veranderde, leek het zo raar en tegenstrijdig.’


  Zijn gezicht verhardde. ‘Of misschien gaf het je wel een goed gevoel om een machtsspelletje met mij te spelen.’


  Ze was te veel overstuur om haar woorden met zorg te kiezen. ‘Ja, in het begin voelde het zeker goed,’ gaf ze toe.


  Bij die onverwachte bekentenis trok hij wit weg. ‘Je bent niet de vrouw die ik dacht dat je was,’ beet hij haar woedend toe.


  ‘Dacht je dat ik er trots op was om dat te moeten toegeven? Maar in het begin was ik niet alleen vreselijk kwaad op je, ik was ook bang –’


  ‘Bang?’ onderbrak hij haar woedend. ‘Bang? Je hebt in je hele leven nog geen reden gehad om bang voor me te zijn.’


  ‘O, nee? Wat moest ik er dan van denken toen je zei dat mijn dieren naar de slacht konden als ik ons huwelijk geen kans gaf?’


  Hij haalde zijn schouders op en wuifde haar woorden achteloos weg. ‘Dat was gewoon een loze bedreiging, onderdeel van de onderhandelingen. Ik wist vanaf het begin dat je zou toegeven. Geloof me, ik zou nooit hebben toegestaan dat er iets met je dieren gebeurde.’


  ‘En ik zou graag zeggen dat ik je geloof, maar dat kan ik niet. Jij bent nu eenmaal niet de meelevendste persoon in deze wereld, Jorgos. Die kant van jou heb ik in het verleden nooit willen accepteren. Ik idealiseerde je, en dat was behoorlijk stom van me,’ viel ze uit. ‘Je had altijd al de reputatie meedogenloos te zijn. Toen ik tegenstand bood, ontdekte ik dat je nog veel meedogenlozer was dan ik ooit had verwacht.’


  Bij die aanval op zijn karakter verstarde hij. Haar woorden schokten hem diep. ‘Zo ben ik niet.’


  ‘Het is de enige manier die je kent. Je bent keihard en ongelofelijk dominant. Je neemt het recht in eigen hand, je eist en verwacht gehoorzaamd te worden.’


  ‘Dat is niet hoe ik me in Italië gedroeg. En het is ook niet de manier waarop ik jou behandel, thespinis mou.’


  ‘Dat ben ik wel met je eens, maar het verandert niets aan de manier waarop ons huwelijk vorige maand begon. Waarom blijf je de feiten ontkennen? Je dwong me iets te doen wat ik niet wilde, net als mijn grootvader destijds heeft gedaan. En geloof me, ik was absoluut niet van plan om dat opnieuw te laten gebeuren.’


  ‘Het is nog steeds geen excuus om zonder mijn medeweten de pil te slikken en te voorkomen dat je van mij in verwachting raakt,’ oordeelde hij ruw, zijn Griekse accent duidelijk hoorbaar in zijn woorden.


  ‘Alles is veranderd sinds ik dat besluit heb genomen.’


  ‘De zonden die ik in het verleden heb begaan, worden me nu in mijn gezicht gesmeten,’ merkte hij verbitterd op. ‘Sommige mensen zouden zeggen dat ik krijg wat ik verdien.’


  ‘Ik zou nooit…’


  Zijn aandacht was echter niet langer op haar gericht. In zichzelf gekeerd staarde hij met niets ziende ogen voor zich uit.


  De sombere uitdrukking op zijn gezicht raakte haar diep. ‘Toe, Jorgos, doe niet zo –’


  ‘Wat verwacht je dan van me?’


  Ze deed een stap naar voren en wilde al in een smekend gebaar haar hand naar hem uitstrekken, toen ze zich realiseerde dat het weinig zin had. Snel liet ze haar hand langs haar lichaam vallen. In deze stemming zou hij een toenadering zeker afwijzen, dacht ze moedeloos. ‘Ik begrijp heus wel dat je meedogenloos moest zijn om te overleven,’ zei ze onbeholpen. ‘Je hele familie is afhankelijk van je, en ik weet dat je keihard moest zijn om je los te maken uit de greep van mijn grootvader, zonder je bedrijf te verliezen.’


  Hij verbeet een grimmig lachje. Ze had geen enkel idee dat hij opnieuw met Demakis International in gevecht was. Maar zo moest het in zijn ogen ook zijn. Het was zijn plicht om haar dat soort zorgen te besparen. ‘Maakt mijn vrouw excuses voor het feit dat ik een schoft ben? Je verspilt je tijd. Ik schaam me niet voor wat ik ben.’


  Zijn vijandigheid schokte haar. Als Griek was hij nu eenmaal erg trots. Familie betekende alles voor hem. De gedachte dat ze geen kind van hem wilde, moest hem diep gekwetst hebben. ‘Ik wilde je niet over de pil vertellen omdat ik van tevoren al wist dat er een stom misverstand over zou ontstaan.’


  Hij haalde hooghartig zijn schouders op. ‘Wat voor misverstand? Ik zei toch al dat ik geen kind wilde? Totdat ik er ten onrechte van uitging dat jij wanhopig graag een baby wilde. Slik die pil maar, mijn zegen heb je,’ zei hij, laconiek zijn schouders ophalend. ‘Luister, ik moet weg. Ik ga naar kantoor. Er is veel gebeurd op kantoor terwijl wij in Italië lagen te zonnebaden.’


  Verbijstering en teleurstelling overvielen haar. Net nu ze hem vertrouwde, net nu ze er klaar voor was om openlijk te bekennen hoe graag ze een kind van hem wilde, had hij haar die kans ontnomen en de deur in haar gezicht dichtgesmeten. Dat hij haar ‘wanhopig’ had genoemd maakte het er ook niet gemakkelijker op. Ze wilde niet wanhopig overkomen in zijn ogen, niet nu hij zo duidelijk toegaf dat hij alleen maar bereid was geweest het vaderschap te overwegen voor haar bestwil.


  ‘Denk je er echt zo over?’ vroeg ze met dichtgeknepen keel, tranen brandend achter haar oogleden.


  Hij deed de deur open en stapte de gang op. ‘Zo denk ik erover.’ En zo zou iedere man erover denken die erachter kwam dat hij minder in trek was dan een spermabank, dacht hij bij zichzelf toen hij veilig aan de andere kant van de deur stond. Hij zou wel een gat in de muur willen slaan om zijn agressie te uiten. Nog nooit had hij zo’n aandrang tot geweld gevoeld. Ze had hem bedrogen, en hij was er met open ogen ingetuind.


  Zijn gedachten raasden voort. Hoe kon hij weten of ze ook echt van plan was geweest om een spermabank te gebruiken? Als hij haar de scheiding had gegeven die ze zo graag wilde, zou ze dan toch Leo Burleigh hebben gekozen als de vader van haar kinderen?


  Een spermabank? Prudence die zo ouderwets was? Het leek er verdacht veel op dat hij zijn vrouw opnieuw had onderschat.


  


  Tegen de tijd dat ze zich had aangekleed en achter hem aan kon gaan, was het al te laat. Hij was weg. Paniek overmande haar. Ze greep naar de telefoon om hem te bellen, maar aarzelde toen. Zou het niet wijzer zijn om te wachten tot hij thuiskwam, zodat ze kalm en redelijk met hem kon praten? Op dit moment voelde ze zich noch kalm, noch redelijk. Eigenlijk voelde ze zich geheel buiten zichzelf, op de rand van tranen. Woedend, gekwetst en bang.


  Jorgos had eerlijk toegegeven dat hij geen baby wilde. Des te cynischer was het natuurlijk dat hij haar nu op het matje riep omdat ze zonder zijn medeweten aan geboortebeperking had gedaan. Die gedachte bood echter weinig troost. Wat er echt toe deed, was dat ze zijn trots had gekwetst en hem had teleurgesteld.


  De avond ging langzaam voorbij, en werd alleen onderbroken door een telefoontje van Leo, die haar vroeg of ze later in de week een aantal huizen met hem wilde bekijken.


  Het was al na middernacht toen Jorgos belde om te zeggen dat hij nog tot in de vroege uurtjes door zou werken en daarom in zijn appartement zou overnachten.


  Luisterend naar de zachte stemmen en het geroezemoes op de achtergrond slikte ze haar teleurstelling weg en probeerde te doen alsof er niets aan de hand was. Misschien was het wel een goed idee om het opgewaaide stof eerst maar weer neer te laten dwarrelen,dacht ze ongelukkig.


  Hij bleef twee dagen weg, en toen hij op de derde avond terugkeerde naar Oakmere, was het Prudence die afwezig was. Hij zocht in alle kamers, in de verwachting dat ze wel een briefje zou hebben achtergelaten. Vervolgens controleerde hij de schuren, maar zijn vrouw was in geen velden of wegen te bekennen. Toen hij geen andere keuze meer had, belde hij haar op haar mobiel. ‘Waar ben je?’ vroeg hij gespannen.


  ‘In Londen met Leo. We zijn een appartement aan het bezichtigen. En jij? Ben je nog steeds op kantoor?’


  ‘Nee, ik ben naar huis gekomen omdat ik bij je wilde zijn.’


  ‘En ik ben er niet. Wat erg,’ jammerde ze oprecht. ‘Het spijt me, ik had je vanavond nog niet terugverwacht.’


  Hij was er niet blij mee dat ze met Leo op stap was. Hoe kon hij er zeker van zijn dat de knappe zorgzame Leo echt alleen maar een goede vriend was?


  ‘Jorgos?’ onderbrak Prudence’ stem zijn gedachten. ‘Ik moet gaan. Ik zie je later.’


  Het was wel erg laat toen ze uiteindelijk dodelijk vermoeid door de oude voordeur van de Abbey de hal in stapte.


  Jorgos wachtte haar onder aan de trap op. Op het moment dat ze hem zag, begonnen de vlinders door haar buik te fladderen. Hij zag er zo knap uit, dat ze haar ogen niet van zijn knappe gezicht kon afhouden.


  ‘Waar kom je vandaan?’ vroeg hij kortaf. ‘Ik heb je nog een paar keer geprobeerd te bereiken, maar je nam niet op.’


  ‘Mijn mobiel is leeg. Vergeten op te laden,’ verzuchtte ze, en ze veegde het haar van haar vochtige voorhoofd. ‘Je wilt niet weten hoeveel problemen ik had om thuis te komen. Leo was niet uit het appartement weg te branden. Hij bleef maar kletsen met de verkoper. En toen ik uiteindelijk in mijn auto wilde stappen, bleek ik een lekke band te hebben. Leo heeft hem voor me verwisseld, maar eerst kreeg hij de bouten niet los.’


  ‘Een lekke band,’ herhaalde hij cynisch. ‘Is dat het beste dat je kunt verzinnen?’


  Verdwaasd bleef ze halverwege de trap staan. ‘Wat?’


  ‘Het is na middernacht.’


  ‘Ja, en? Ik ben Assepoester niet.’


  ‘En ik ben niet gek. Je bent de hele avond met een andere man op stap geweest. Je nam je telefoon niet op, je komt na middernacht thuis… Vind je het gek dat ik er wat van ga denken?’


  Ze kon haar verbazing nauwelijks verbergen. ‘Denk je dat Leo en ik… Maar hij is al jarenlang hartstikke gek op Stella.’


  ‘Wel vreemd dat je die Stella nooit eerder hebt genoemd.’


  Zijn volharding bracht haar in verwarring. De spanning op zijn gezicht was echt. Ineens herinnerde ze zich haar zwijgen toen hij haar had ondervraagd over haar vriendschap met Leo na die misleidende foto in de krant. Schuldbewust bedacht ze dat ze destijds geen enkele poging had gedaan om zijn argwaan weg te nemen. Eigenlijk had ze het wel leuk gevonden om hem een beetje in onzekerheid te houden.


  ‘Leo en ik zijn vrienden. Dat is alles. Dat had ik vanaf het begin duidelijk moeten maken. Het probleem was dat ik het best leuk vond dat je een beetje jaloers was,’ bekende ze beschaamd. Ze trok een grimas toen er een vreemde pijn door haar onderbuik schoot.


  ‘Ik ben niet jaloers,’ verzekerde hij haar met opeengeklemde kaken.


  Toen de pijn meteen werd gevolgd door een golf van duizeligheid begreep ze tot haar ontzetting dat ze echt niet goed werd. Ze voelde de kleur uit haar gezicht wegtrekken. Haar knieën begonnen te trillen en zwaaiend op haar benen greep ze de leuning stevig vast.


  ‘Theos mou. Wat is er?’ Jorgos schoot naar voren en kon haar nog net opvangen voordat alles om haar heen donker werd.


  


  Langzaam kwam ze weer bij. Ze lag op de bank in de salon. ‘Wat is er gebeurd?’


  Jorgos stond over haar heen gebogen. Zijn gezicht stond bezorgd. ‘Je bent flauwgevallen en viel bijna van de trap. Ik denk dat je naar de dokter moet.’


  ‘Doe niet zo raar. Er is niets met me aan de hand. Ik heb me gewoon een beetje te druk gemaakt vandaag. Ik heb niets te eten gehad, en bovendien ben ik moe,’ verklaarde ze berouwvol.


  ‘Ha, die Leo heeft echt goed voor je gezorgd,’ sneerde hij.


  ‘Een vrouw heeft geen man nodig om voor haar te zorgen.’


  ‘Ik vind het fijn om voor je te zorgen. Om te zien dat je eet en rust en geen zorgen hebt,’ zei hij zonder aarzeling. ‘Ik vind het fijn om dat te doen.’


  Ze hoefde maar terug te denken aan zijn gedrag in Toscane om te weten dat het waar was. Hij had haar aan alle kanten in de watten gelegd en verwend. Zonder na te denken reikte ze naar zijn hand en duwde haar wang in zijn palm in een hulpeloos gebaar van genegenheid.


  Jorgos hielp haar in bed en maakte eigenhandig een overheerlijke omelet voor haar klaar. Terwijl ze at, vertelde ze hem over Leo en Stella.


  Lachend beweerde hij dat Leo er een rommeltje van maakte en zich als een goeiige sul gedroeg.


  Terwijl ze hem net als vroeger, plagend tegensprak, begon ze zich te ontspannen. Een geluksgevoel trok door haar heen.


  Ze had hem erg gemist. Wat gaf het dat hij geen kinderen wilde? Ze kon leren om daarmee te leven. Niemand was perfect, en misschien zou hij in de toekomst van gedachten veranderen. Zou het niet genoeg voor haar zijn om hem als man te hebben? ‘Ik had je moeten vertellen over de pil,’ fluisterde ze in een slaperige verontschuldiging.


  ‘Nee, je had gelijk. Ik wilde het liefst vergeten hoe ons huwelijk begonnen was.’ Somber zag hij dat ze langzaam in slaap viel.


  Eerder op de dag had hij Oakmere Abbey op haar naam gezet zodat zij en het asiel in elk geval veilig zouden zijn, wat er ook met zijn bedrijf zou gebeuren. Als hij niet heel voorzichtig was, zou hij haar en alles wat hij had verliezen.


  


  Prudence werd in de vroege ochtend wakker. Ze glimlachte slaperig toen ze Jorgos’ warme gespierde lichaam naast zich voelde en sloeg haar ogen op om naar hem te kijken.


  Hij was klaarwakker en keek haar met een ernstig gezicht aan. Heel even vroeg ze zich af waarom hij zo serieus keek, maar die gedachte werd al snel verdrongen door de aanblik van de donkere baardstoppels op zijn wangen, die zijn sexappeal alleen maar accentueerden.


  Uitnodigend schoof ze dichterbij. Verbaasd omdat hij er niet op inging, liet ze haar hand uitdagend over zijn blote borst glijden.


  Hij greep haar vingers vast. ‘Je was ziek vannacht. We kunnen niet –’


  ‘Weigeren is een belediging. Je zei dat je het fijn vond om voor me te zorgen,’ bracht ze hem met twinkelende ogen in herinnering.


  Een waarderende grijns verscheen om zijn mond. ‘Het is mijn meest favoriete bezigheid, thespinis mou,’ beweerde hij met grote stelligheid, waarna hij haar tegen zich aan trok en haar mond bedekte met zijn warme lippen.


  Een paar uur later haastte ze zich naar beneden om zich bij hem te voegen voor het ontbijt. Ze was halverwege de hal toen er zonder enige waarschuwing een pijnscheut door haar buik priemde waardoor ze dubbel klapte. ‘Jorgos!’ riep ze geschrokken uit.


  Hij bracht haar onmiddellijk naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis, waar de arts tot hun verbijstering een zwangerschapstest liet uitvoeren.


  De uitslag was positief, maar nog voordat het feit dat Prudence bijna twee maanden zwanger was goed tot hen was doorgedrongen, voegde de gynaecoloog eraan toe dat ze op het punt stond de baby te verliezen. De afwezigheid van duidelijke zwangerschapssymptomen duidde al op een onstabiele zwangerschap, legde de gynaecoloog uit. En nee, hij dacht niet dat ze iets had kunnen doen om dit te voorkomen. Er zat niets anders op dan de natuur haar gang te laten gaan.


  Toen het allemaal voorbij was, staarde ze met niets ziende ogen naar de muur van haar privékamer. Ze moest zwanger zijn geraakt tijdens de eerste keer dat ze met Jorgos naar bed was geweest. Haar meest gekoesterde droom was uitgekomen door toedoen van de man van wie ze hield, maar ze had niet de kans gehad om er, hoe kort dan ook, van te genieten.


  ‘Ik wilde dat we het geweten hadden,’ verzuchtte Jorgos, haar hand grijpend. ‘Het voelt zo verkeerd dat we het niet wisten voor het te laat was.’


  ‘Ja,’ mompelde ze, langs hem heen starend naar het voeteneind van het bed.


  ‘Het is mijn schuld. Die eerste keer heb ik met opzet geen voorbehoedsmiddel gebruikt.’


  ‘Ik had toch gezegd dat ik een kind wilde,’ zei ze mat. Ze begreep niet waarom hij zich schuldig voelde. Als ze nog steeds in verwachting was geweest, zou ze uitzinnig van vreugde zijn. Maar het was voorbij. Ze had een miskraam gehad. Door al dit gepraat voelde het verlies des te schrijnender.


  Hij sloot zijn beide handen om haar slappe vingers en slaakte een beverige zucht. ‘Het spijt me zo. Misschien zul je nooit begrijpen hoeveel het me spijt.’


  Hij was al die tijd bij haar gebleven. Hij was sterk geweest, had haar gesteund, had alles gedaan wat een echtgenoot moest doen. Maar slechts een paar dagen geleden had hij nog bekend dat hij eigenlijk helemaal geen kind wilde. Natuurlijk zou hij zoiets nooit gezegd hebben als hij zich had gerealiseerd dat er een kleine kans was dat ze zwanger was, realiseerde ze zich. Per slot van rekening was hij echt een heel aardige man.


  ‘Ik liet mijn trots tussen ons komen,’ bracht hij gekweld uit.


  Dat was beslist een verrassende opmerking. Ze draaide haar hoofd om zodat ze hem recht aan kon kijken. ‘Hoezo?’


  Leeg en dof keek hij terug. ‘Ik wilde dat je mijn kind droeg, maar toen dat gevoel niet wederzijds bleek te zijn, wilde ik dat niet toegeven.’


  Haar keel werd dik. Ze draaide haar hoofd weg en kneep haar ogen stijf dicht om de dreigende tranen tegen te houden. Ze begreep best wat hij probeerde te doen. Hij wilde haar troosten met zijn medeleven en begrip, iets waar hij heel erg goed in was. Hij wist altijd precies wat hij moest zeggen. Maar ze wilde niet dat hij leugens vertelde uit medelijden of uit schuldgevoel. Waarom zou hij zich schuldig voelen omdat hij had gezegd dat hij geen baby wilde? Veel mannen van zijn leeftijd en met zijn levensstijl zouden er net zo over denken. ‘Ik denk dat ik nu wil slapen,’ mompelde ze lusteloos.


  ‘Ga je gang. Ik zal je niet storen.’


  De stilte hing tussen hen in.


  ‘Ik wil graag alleen zijn,’ mompelde ze stijfjes.


  ‘Ik denk niet dat je nu alleen moet zijn, pethi mou.’


  ‘Ach, ga toch gewoon naar huis,’ zei ze ineens bits. ‘Heb je geen werk te doen?’


  De stilte zinderde. De deur ging dicht. Hij was weg.


  Ze draaide zich om en keek naar de stoel die hij net had verlaten. Ze had gewild dat hij wegging, maar eigenlijk ook weer niet. De dikke prop in haar keel werden grote haperende snikken. Ze draaide zich om en verborg haar gezicht in het kussen.


  Drie dagen later haalde Jorgos haar op om haar terug te brengen naar Oakmere. Maar iedere keer als hij over de miskraam wilde praten, veranderde ze van onderwerp…


  


  Zes weken nadat ze het ziekenhuis had verlaten rinkelde de telefoon in de grote hal van de Abbey.


  ‘Spreek ik met Prudence Angelis?’ vroeg een mannenstem met een zwaar Grieks accent. ‘De kleindochter van Theo Demakis?’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ja. Hoezo?’


  Het was de advocaat van haar grootvader, Gregoly Lelas. Hij belde om haar te vertellen dat de oude man die ochtend onverwacht was overleden aan een zware hartaanval.


  Geschokt hoorde ze hem aan. In haar hart had ze altijd gehoopt dat Theo Demakis ooit de manier waarop hij haar had behandeld openlijk zou betreuren. Ze had gehoopt dat hij haar ooit zou accepteren als zijn kleindochter. Maar daarvoor was het nu te laat, voor altijd te laat, want Theo Demakis was er niet meer.


  Terwijl haar lippen begonnen te trillen, stapte Jorgos ongerust de hal binnen. ‘Wat is er gebeurd?’


  Starend keek ze hem aan. ‘Mijn grootvader… Hij is dood.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Hoe voel je je?’ Zorgzaam installeerde Jorgos haar in een stoel van zijn privévliegtuig.


  ‘Ik voel me helemaal prima,’ antwoordde ze knarsetandend. Als hij nog een keer zou vragen hoe het met haar ging, zou ze gaan gillen. Zodra ze in de lucht waren, begon ze door een tijdschrift bladeren. Ze deed net of ze zijn bezorgde blik niet zag.


  ‘Je praat helemaal niet meer met me,’ mompelde hij. ‘Zo ken ik je niet. Het lijkt wel of er prikkeldraad om je heen staat.’


  ‘We zijn onderweg naar een begrafenis. Het spijt me dat ik niet in een praatgrage bui ben,’ zei ze stijfjes vanachter haar tijdschrift.


  ‘We kunnen hier doorheen komen, maar dan moeten we wel met elkaar blijven praten.’


  Met een driftig gebaar gooide ze het tijdschrift weg. Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Ze begreep zichzelf niet. Eigenlijk wilde ze hem dicht bij zich hebben, maar tegelijkertijd duwde ze hem weg en snauwde hem af. Ze streek de rok van haar elegante zwarte pakje glad. Haar hand trilde. ‘Niet nu, alsjeblieft.’


  ‘Ik heb ook een kind verloren,’ zei hij zachtjes. ‘Sluit me niet buiten, thespinis mou.’


  Toen ze opsprong om zich te verschuilen in het slaapcompartiment pakte hij haar hand vast.


  ‘W-wat is er?’ hakkelde ze, zijn blik bewust ontwijkend.


  ‘We kunnen toch meer delen dan alleen het bed?’


  Ze rukte haar hand los en vluchtte de cabine uit. Sinds ze de baby had verloren had hij haar elke nacht liefdevol in zijn armen genomen, haar teder vastgehouden zonder de liefde met haar te bedrijven, terwijl haar lichaam schaamteloos tintelde en verhit raakte door zijn harde gespierde omhelzing. Had hij gemerkt hoe hevig ze naar hem verlangde? Ze sprak nauwelijks tegen hem, en toch weigerde dat allesverterende verlangen weg te gaan.


  Het was niet dat ze hem zijn oprechtheid een paar dagen voor ze de baby verloor nog steeds kwalijk nam. Ze was niet zo dom of kortzichtig om daarom een wrok te koesteren. Nee, tijdens de nasleep van haar miskraam was ze erachter gekomen dat ze zich ellendig voelde omdat ze zichzelf zo kwetsbaar had opgesteld. In de periode dat ze alleen vrienden waren, was het, ondanks haar liefde voor hem, niet zo moeilijk geweest om hem op afstand te houden. Maar na de zegening van hun huwelijk was alles veranderd.


  Toch was het niet eerlijk om hem kwalijk te nemen dat hij niet van haar hield. Hij had haar immers nooit zijn liefde aangeboden, ook al maakte hij haar het hof en zei hij de juiste dingen op de juiste momenten.


  Had ze niet op wolkjes gelopen nadat hij haar in hun Toscaanse schuilplaats drie weken als een godin had behandeld? Geen wonder dat de waarheid sindsdien extra moeilijk te accepteren was. Hij zou nooit van haar houden, en ze moest leren om daarmee te leven. Het was haar trots die hem wegduwde, maar eigenlijk wilde ze hun huwelijk niet vernietigen. Eigenlijk wilde ze hem helemaal niet kwijt.


  


  ‘Gelukkig heb ik even kunnen slapen. Ik voel me nu een stuk beter,’ verzekerde ze hem met een vastberaden glimlach toen ze over de luchthaven van Athene liepen. ‘Het spijt me dat ik zo raar deed.’


  ‘Na alles wat je hebt doorgemaakt gedraag je je als een heilige,’ zei hij met een glimlach die haar hart deed opspringen.


  Ze was vreselijk verbaasd toen de chauffeur van haar grootvader uit de wachtende menigte naar voren stapte om hen te begroeten en aan te bieden hun bagage over te nemen. Ze hadden niet verwacht afgehaald te worden en hadden zelf al geregeld om op eigen gelegenheid naar de begrafenis te gaan.


  ‘Denk je dat hij dat uit eigen beweging deed?’ vroeg ze toen ze hun eigen limousine hadden bereikt. ‘Grootvaders personeel was erg aardig voor me toen ik bij hem logeerde.’


  Jorgos krulde zijn mond sarcastisch. Hij had niet vaak meegemaakt dat personeelsleden, hoe aardig en goedbedoelend ze ook waren, dit soort initiatieven namen. Waarschijnlijk waren Theo’s executeurs-testamentair bezig om de wrede manier waarmee de overleden magnaat zijn kleindochter had behandeld te versluieren.


  Vanaf de luchthaven reden ze naar Jorgos’ ouderlijk huis om zijn vader, die hen naar de kerk zou begeleiden, op te halen. Het viel Prudence op dat er tijdens de kerkdienst behoorlijk wat mensen waren die hun nek bijna verrekten in een poging een glimp van haar op te vangen.


  Op de begraafplaats stroomden de tranen over haar wangen toen ze met een gevoel van spijt bedacht dat ze de oude man nooit echt had leren kennen. Theo Demakis was haar enige nog levende familielid geweest, maar tot het einde aan toe was hij een koppige, verbitterde, onverzoenlijke man gebleven, die elke poging van haar om hem als een familielid te behandelen had afgewezen. Het was echter zijn eigen keuze geweest, dacht ze treurig.


  Terwijl Jorgos met zijn vader in gesprek was, kwam Gregoly Lelas, de advocaat van haar grootvader, naar haar toe om te vragen of ze mee terugging naar de villa van haar grootvader.


  Zijn verzoek overviel haar. ‘Dat was ik niet van plan,’ zei ze aarzelend.


  ‘Maar als Theo’s kleindochter bent u de aangewezen persoon om de taak als gastvrouw op zich te nemen,’ zei de oude man, alsof er niets vreemds was aan het feit dat ze de plaats zou innemen die haar grootvader haar tijdens zijn leven had ontnomen. ‘Bovendien geeft het mij de kans om het testament voor te lezen.’


  Het vooruitzicht om als gastvrouw voor de vele begrafenisgasten te moeten optreden schokte haar, maar ze vond niet dat ze een keuze had als dat hetgeen was wat men van haar verwachtte. Ze was een beetje verbaasd over de opmerking over het testament. Had haar grootvader haar toch iets nagelaten? Een klein aandenken misschien? Haar grootvader kennende was het waarschijnlijk iets dat zou dienen als vergelding voor de teleurstelling die ze hem had bezorgd toen hij nog leefde, dacht ze wrang.


  Ze was verbijsterd toen Jorgos weigerde met haar mee te gaan.


  ‘Het spijt me,’ zei hij op verontschuldigende toon. ‘Ik heb mijn respect betuigd door aanwezig te zijn op de begrafenis. Het zou echter ongepast zijn om het huis van Demakis te betreden.’


  ‘Maar je bent toch mijn echtgenoot?’ protesteerde ze, ontzet door het vooruitzicht alleen gelaten te worden met zoveel vreemden.


  ‘Ik vind het vreselijk om je te moeten teleurstellen. Op dit moment zijn de omstandigheden echter dusdanig dat ik niet aanwezig kan zijn, thespinis mou.’ Hij pakte haar hand en wreef met zijn duim kalmerend over haar pols. ‘Als de auto mij bij het kantoor heeft afgezet, zal ik hem terugsturen naar de villa. Rond zes uur ben ik in mijn appartement. We zien elkaar daar.’


  Dapper produceerde ze een begrijpende glimlach. Het was inderdaad wel een beetje egoïstisch en gedachteloos van haar geweest om meer van hem te verwachten, gezien het feit dat hij geen goede herinneringen aan haar grootvader bewaarde.


  Gelukkig had ze het veel te druk met de ontelbare gasten die bij de villa arriveerden om Jorgos’ afwezigheid lang te betreuren. Toen ze op een gegeven moment opkeek, zag ze tot haar schrik Cassia Morikis, die als een koningin op haar af schreed. Ze zag eruit als een dure pop. Ze had een onmogelijk kort, maar elegant jurkje aan en op haar platinablonde haren, die als een waterval over haar slanke schouders vielen, prijkte een bijpassend hoedje. Ze richtte haar vlammende bruine ogen op Prudence. ‘De mensen waren erg onder de indruk dat Jorgos aanwezig was bij de begrafenis. Hij heeft ook zoveel klasse. Jij zult nooit aan hem kunnen tippen. Je hebt zeker niet gezien dat ik bij de dienst was, hè? Je had het veel te druk met vroom te kijken.’


  ‘De kerk was erg vol.’ Prudence vocht om haar kalmte te bewaren. ‘Ik wist niet dat je een kennis was van mijn grootvader.’


  ‘Mijn vader is al jaren een van de topmanagers van Demakis International,’ zei Cassia met een misselijkmakende zelfvoldane glimlach. ‘Het testament is natuurlijk nog niet voorgelezen, maar we weten allemaal dat Theo alles heeft nagelaten aan zijn neven die in Duitsland wonen. Zij hebben het geld niet nodig, en zullen de zaak in handen laten van het huidige management. Fijn voor ons, maar niet zo fijn voor jou.’


  Aangezien ze nooit had verwacht dat ze iets zou erven, maakten Cassia’s vol wrok uitgesproken woorden geen enkele indruk op Prudence.


  ‘Ik ben verbaasd dat je kunt doen alsof je hier thuishoort,’ ging Cassia verder. ‘Wiens zielige idee was dat? Toen Theo nog leefde, was je hier niet welkom.’


  ‘En ik ben verbaasd dat je me nog steeds zo haat,’ kaatste Prudence terug. ‘De afgelopen acht jaar moeten wel erg leeg voor je zijn geweest als je nog steeds zo verbitterd bent omdat Jorgos en ik zijn getrouwd.’


  ‘Ha, en wat stelt dat huwelijk van jullie nu helemaal voor?’ viel Cassia woedend uit. ‘Het is één grote verlakkerij. Ik bewees hem een goede dienst toen ik hem een black-out bezorgde op jullie huwelijksnacht. Knappe Jorgos, gedwongen om iemand te trouwen die zo gewoon en saai is als jij.’


  Prudence’ blauwe ogen werden hard als staal. ‘Ben jij degene die daarvoor verantwoordelijk was?’


  ‘Wie anders?’ Cassia kon haar triomf nauwelijks verbergen. ‘Toen hij even niet keek, heb ik een pil in zijn glas gedaan.’


  Prudence beefde van woede. Bijna vergat ze dat ze, zoals Jorgos had gezegd, onder alle omstandigheden een dame bleef. Ze vergat ook bijna dat ze op een plechtige en droevige bijeenkomst was. En ze moest wel heel erg haar best doen om zich te herinneren dat geweld niet het juiste antwoord op een moeilijke situatie was.


  ‘Mrs. Angelis?’ Gregoly Lelas kwam precies op het juiste moment tussenbeide. ‘Wilt u alstublieft met me mee lopen?’


  Ze knikte dankbaar, en even later zat ze alleen met drie advocaten in Theo’s bibliotheek. ‘Waar is iedereen?’


  ‘Er zijn geen andere erfgenamen,’ zei een van de advocaten beleefd, en voordat de betekenis van die verklaring tot haar doordrong, begon hij al met het voorlezen van het testament.


  Verbijsterd staarde ze de advocaat aan. ‘Ik geloof niet dat ik het begrijp.’


  ‘U hebt het hele bezit geërfd en bent nu een uitzonderlijk rijke vrouw,’ vatte Mr. Lelas kort en bondig samen.


  ‘Maar de neven in Duitsland…’ protesteerde ze zwakjes.


  ‘Een nepverhaal waarmee uw grootvader zich kostelijk amuseerde. Sinds de dag dat uw vader overleed, bent u de enige erfgename van Demakis Holdings geweest.’


  ‘Wat? Maar dat is al meer dan vijftien jaar geleden. En een paar jaar geleden dacht mijn grootvader toch dat hij nog een zoon had?’


  ‘Jawel. Maar zelfs in die periode zou u nog steeds een behoorlijk deel van Mr. Demakis’ bezit hebben geërfd. U hebt Demakis-bloed in uw aderen en dat betekende heel veel voor hem.’


  Verdoofd door de schok stamelde ze: ‘Mijn grootvader sprak niet eens met me.’


  ‘Mr. Demakis was nu eenmaal een zeer complexe, maar ook intelligente man die niet altijd gemakkelijk te begrijpen was,’ zei de advocaat. Hij ging verder met het specificeren van de bezittingen. Tien minuten later was hij nog aan het woord, en Prudence’ mond viel steeds verder open.


  ‘We zullen zeker nog een aantal keren bij elkaar moeten komen vanwege alle formaliteiten die moeten worden verricht,’ merkte de advocaat uiteindelijk op. ‘Maar voor vandaag zal ik u niet met nog meer opzadelen. Alleen nog dit: voordat Mr. Demakis stierf, heeft hij een filmpje voor u gemaakt en dat op dvd gezet.’


  ‘Een film? Wist hij dat hij ziek was?’


  ‘Jazeker. Hij wilde zijn zwakke gezondheid echter niet openbaar maken.’ De advocaat gaf haar een schijfje in een verzegelde doos, wees naar de dvd-speler en kondigde aan dat hij en zijn collega’s buiten zouden wachten om eventuele vragen die ze had te beantwoorden.


  Met bonzend hart verbrak ze het zegel, haalde de dvd eruit en stopte hem in het apparaat. Haar grootvaders gezicht vulde het beeld. Het was bijna vijf jaar geleden dat ze hem in het echt had gezien. Zijn leeftijd en zwakke gezondheid waren hem duidelijk aan te zien. ‘Hoe voelt het om rijker te zijn dan je echtgenoot? vroeg Theo Demakis met een sardonische grijns. ‘Terwijl deze film wordt gemaakt, gedragen jij en die man van je zich als een pasgehuwd stelletje onder de Italiaanse zon. Dat heb je allemaal aan mij te danken.’


  Was hij op de hoogte geweest van hun huwelijksreis? Verbijsterd staarde ze naar het scherm.


  ‘Ruzie zoeken met Jorgos was niet zo moeilijk,’ ging de stem van de oude man verder. ‘Toen ik jou en je dierentuin uit dat smerige huis zette, wist hij niet hoe gauw hij je te hulp moest komen. Precies zoals ik wist dat hij zou doen. Het bracht jullie samen. Ik weet dat tegenslag het beste in hem naar boven brengt, dus zette ik hem onder financiële druk door contracten van hem af te pikken. Hij vocht terug. Hij verkocht zelfs zijn jacht om Oakmere Abbey voor jou te kopen. Wat een ridderlijk gebaar.’ Spottend schudde de oude man zijn grijze hoofd. ‘De campagne van Demakis International om het bedrijf van jouw man te vernietigen is bijna voltooid. Ik wist dat Jorgos zich aan mijn invloed wilde ontworstelen, dus heb ik hem lang in de waan gelaten dat hij succes had gehad.’


  ‘O, mijn hemel,’ mompelde ze verbijsterd. Honderd en een dingen vielen op hun plaats nu ze dit hoorde. Ze had zich verwonderd over de eindeloze werkuren die Jorgos maakte, over de vele telefoontjes die hij pleegde en ontving. Ze had gescholden op zijn obsessie voor het werk. Hij moest zich echter grote zorgen hebben gemaakt, want haar grootvader was een formidabele tegenstander. Waarom had hij niets tegen haar gezegd?


  ‘En nu is Jorgos van jou, en kun jij aan de touwtjes trekken, Prudence,’ vervolgde haar grootvader tevreden. ‘Zo heb ik het altijd gepland. Je bent een Demakis. Ik heb een zeer rijke en machtige vrouw van je gemaakt. Als ik had geweten hoe koppig je bent, zou ik het misschien anders hebben aangepakt. Helaas maakte het me vreselijk boos om in een meisje de trekken te zien die jouw vader, Apollo, miste. Je hebt zijn sentimentaliteit, maar niet zijn zwakheid. Je zult moeten erkennen dat ik de perfecte echtgenoot voor je heb uitgekozen.’


  Terwijl de opname eindigde, staarde ze geschokt voor zich uit. Ze moest naar Jorgos toe, hem vertellen dat ze op de hoogte was van zijn problemen, maar eerst schoot ze Gregoly Lelas aan. ‘Demakis International probeert al een poosje de zaak van mijn man te ruïneren. Hoe gaat dat nu verder?’


  ‘Ik weet dat ik namens de directie spreek als ik zeg dat de directieleden geen enkele behoefte hebben om iets voort te zetten, wat gezien wordt als een persoonlijke vendetta,’ antwoordde hij gladjes. ‘Maar het hangt ervan af wat u wilt. Uw grootvader nam zijn eigen besluiten. Hij had de teugels stevig in handen. Zoals in de voorwaarden van zijn testament staat, zal Demakis International behoefte hebben aan een sterke hand.’


  Jorgos, dacht ze verdoofd. Jorgos zou die sterke hand zijn, precies zoals Theo Demakis altijd had gewild.


  De geruchten over haar verbazingwekkende erfenis deden al de ronde. Ze zag het in de verbaasd oplichtende ogen van de vertrekkende gasten toen ze door de hal liep. Ze realiseerde zich dat het nieuws Cassia’s dag ongetwijfeld grondig zou bederven. Die gedachte gaf haar een heel plezierig gevoel.


  Ze stapte in de limousine. Ik ben rijk, dacht ze verdwaasd, en ze schudde haar hoofd om haar gedachten op een rijtje te krijgen. Deze keer zou zij Jorgos redden, en dat had een zekere poëtische rechtvaardigheid.


  Jorgos zat aan de telefoon toen ze de hal van zijn appartement binnen stapte. Zijn ogen lichtten waarderend op. Een lach verspreidde zich over zijn gezicht. Hij stak zijn hand uit om haar naar zich toe te trekken. Gewillig leunde ze tegen hem aan terwijl hij zijn telefoongesprek in vloeiend Frans afmaakte.


  ‘Hoe ging het, pethi mou?’ vroeg hij zachtjes, nadat hij het telefoongesprek had beëindigd.


  ‘Het viel mee. Maar Cassia was er en dat was niet echt prettig.’


  ‘Niets nieuws onder de zon.’


  Ze keek verrast op bij die schimpscheut. ‘En raad eens? Cassia heeft bekend dat zij op onze huwelijksdag iets in je drankje heeft gedaan.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Hoe heb je haar zover gekregen dat te bekennen? Met duimschroeven?’


  ‘Ze kon de aandrang om victorie te kraaien niet weerstaan.’


  ‘Ik vermoedde al dat zij het was, maar helemaal zeker wist ik het niet.’


  ‘Maar eigenlijk wil ik het over iets veel belangrijkers dan Cassia hebben. Ik heb begrepen dat mijn grootvader de laatste weken van zijn leven druk bezig is geweest om jouw bedrijf naar de knoppen te helpen.’


  Hij verstijfde. ‘Hoe ben je daar achter gekomen?’


  ‘Dat geloof je niet,’ verzuchtte ze, terugdenkend aan de opname die ervoor had gezorgd dat Theo Demakis vanuit het graf tot haar had gesproken. ‘Wat ik niet begrijp, is waarom je me dat zelf niet hebt verteld.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Natuurlijk begrijp je dat. Jij bent mijn vrouw. Hij was jouw grootvader. Het zou je overstuur hebben gemaakt.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Dat kon ik niet toestaan. Het was mijn plicht om je te beschermen.’


  ‘Door het al die weken voor me te verzwijgen? Ik ben geen klein kind, Jorgos. Binnen ons huwelijk wil ik jouw gelijke zijn. En zoals jij denkt dat het jouw taak is om mij te beschermen, zo denk ik dat het mijn taak is om je te steunen als je moeilijke tijden doormaakt.’


  ‘Dat is lief van je, thespinis mou.’ Hij drukte een kus op de kruin van haar hoofd alsof ze het kind was dat ze niet wilde zijn. ‘Als ik je had verteld wat er gebeurde, zou dat onze huwelijksreis hebben verstoord. Dan was er nog de schok van de miskraam. Je zou je dodelijk ongerust hebben gemaakt. Dat kon ik niet toestaan.’


  ‘Maar ik had het recht om te weten –’


  ‘Toch heb ik er geen spijt van.’ Hij maakte de haarkam los die het dikke haar in haar nek bijeenhield. ‘Als ik de kans kreeg om het over te doen, zou ik precies hetzelfde doen.’


  ‘Nee, dat zou je niet.’


  ‘Jawel. Het was belangrijk dat we tijd voor onszelf hadden en dat niets die weken in Italië zou verstoren. Het was ook belangrijk dat je helemaal zou herstellen van het verlies van onze baby.’


  ‘Maar je sloot mij buiten bij wat echt gebeurde in jouw leven.’


  ‘Jij sloot me buiten toen je onze kind verloor,’ wees hij haar kalm terecht.


  ‘Deed ik dat?’ vroeg ze. Ze voelde een prop in haar keel.


  ‘Je had verdriet. Ik wilde je helpen, maar dat stond je niet toe. Ik geef toe dat ik tot op dat moment een kind in mijn leven niet had gemist, maar de gedachte dat jij ons kind droeg, veranderde dat. Tot aan de laatste minuut heb ik gebeden voor een wonder en gehoopt dat je onze baby niet zou verliezen.’


  ‘O.’ Zijn oprechtheid bracht haar tot zwijgen. Toen ze naar hem opkeek, glansden haar ogen. ‘Echt? Ik ook.’


  ‘Als je weer sterk genoeg bent, en je vindt dat de tijd juist is, wil ik het weer proberen, thespinis mou.’


  Ze slikte haar tranen weg, en binnen in haar begon de zon te schijnen. ‘Daar zou grootvader erg blij mee zijn geweest.’


  ‘Ik hoop dat je begrijpt dat het geen kwestie van gebrek aan respect is, maar Theo’s wensen laten me totaal onverschillig,’ zei hij behoedzaam.


  Ze lachte. ‘Ja, je hebt helemaal gelijk. Als iemand het recht heeft om er zo over te denken, ben jij het wel.’


  ‘Hoe is het mogelijk dat je me zo snel kunt opwinden?’ mompelde hij, haar ongeduldig naar zich toe trekkend. Hij sloot zijn mond om de hare met een passie die haar knieën deden trillen.


  ‘Jorgos, er is nog iets wat ik je moet vertellen,’ bracht ze uit, haar lippen tintelend van zijn kus.


  ‘Kan het niet wachten?’ Plagend beet hij in haar onderlip.


  ‘Je hoeft je geen zorgen meer te maken dat Demakis International je bedrijf zal vernietigen,’ zei ze met een zonnige glimlach.


  ‘Het spijt me dat ik je teleur moet stellen, pethi mou, maar tot die conclusie was ik zelf ook al gekomen. De gemene trucjes hielden op zodra hij overleden was. Zo’n persoonlijke vete heeft immers geen enkel economisch bestaansrecht.’ Hij nam haar in zijn armen en droeg haar door de gang naar zijn slaapkamer.


  ‘Dat is goed nieuws,’ mompelde ze opgelucht, nog steeds niet helemaal beseffend dat zij nu de eigenaresse van Demakis International was. ‘Overigens was het testament nogal verrassend. Cassia had het over die Duitse neven…’


  ‘Iedereen heeft van hen gehoord. Ze zijn zo rijk als Croesus en zo oud als Methusalem.’ Hij ontfutselde haar een lange hete kus en liet haar voorzichtig op het bed zakken. ‘Theo had er wijzer aan gedaan om zijn op een rottige manier verkregen winsten na te laten aan een of ander liefdadigheidsdoel.’


  Ze ging op haar knieën zitten. ‘Of… aan mij?’


  Hij lachte. ‘Jij deed helemaal niet mee. Ik denk niet dat ik het fijn zou vinden om een vrouw te hebben die zo rijk is dat ze mij wel tien keer kan uitkopen.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  Hij keek op haar neer. ‘Waarom voeren we dit gesprek? Ben je teleurgesteld omdat je niet in het testament werd genoemd?’


  ‘Nee, ik ben niet teleurgesteld. Ik werd er namelijk wel in genoemd.’


  Fronsend vroeg hij: ‘Wat heeft hij je dan nagelaten? Een familieherinnering? Het verbaast me dat hij je überhaupt iets heeft nagelaten.’


  ‘Hij liet me alles na.’


  Prudence zag hem bevriezen.


  ‘Theos mou… Dat meen je niet.’


  ‘Jawel. Alles. De huizen, de auto’s, de juwelen, alle bedrijven, de vliegtuigen, het jacht…’


  Geschokt keek hij haar aan. Een donkere kleur kroop langs zijn jukbeenderen omhoog. ‘Als jij het zegt, zal het wel zo zijn, maar ik kan het nauwelijks geloven.’


  ‘Wacht maar tot je de film ziet die hij heeft gemaakt.’ Ze krabbelde van het bed en holde terug naar de kamer om de dvd uit haar tas te halen.


  Nieuwsgierig kwam hij achter haar aan. Ze legde het schijfje in zijn uitgestoken hand.


  ‘Heeft Theo deze opname gemaakt?’


  Plotseling onzeker herinnerde ze zich de onvriendelijke dingen die haar grootvader had gezegd. ‘Ik, eh… Eigenlijk kun je er misschien beter niet naar kijken.’


  ‘Waarom niet?’


  Hoe had ze zo dom kunnen zijn om de film onder zijn aandacht te brengen? ‘Je kon nooit met hem opschieten.’


  ‘Jij ook niet. Niemand eigenlijk, als we het daarover hebben. Wat heeft hij over mij gezegd?’


  Ze verstarde. ‘Waarom denk je dat hij iets over jou heeft gezegd?’


  ‘Als Theo de moeite nam om een film te maken, dan was dat beslist om de wereld te laten weten hoe slim hij was.’


  ‘Luister, het is mijn dvd en ik wil hem terug.’ Onzeker stak ze haar hand uit.


  ‘Nee, nee, ik sta erop het te bekijken.’ En dat was precies wat hij deed.


  Op het moment dat Theo’s eerste beschamende woorden door de kamer klonken, zag ze de kleur uit Jorgos’ gebruinde gezicht wegtrekken. ‘Toe, Jorgos, laat hem je niet opjutten.’


  Met een handgebaar legde hij haar het zwijgen op. Ze kon de woede door hem heen voelen razen vanaf het eerste moment dat Theo de woorden uitsprak dat hij haar rijker had gemaakt dan haar echtgenoot. ‘Theo heeft gelijk. Ik was een eersteklas sukkel,’ zei hij op ijzige toon.


  ‘Nee, nee, hij heeft het mis. Kijk alsjeblieft niet verder.’


  Hij luisterde echter niet. Met opeengeklemde kaken keek hij de film van begin tot einde. Daarna speelde hij hem opnieuw af om zich ervan te verzekeren dat hij door haar onderbrekingen niets had gemist van de giftige woorden. Uiteindelijk draaide hij zich naar haar toe, zijn ogen gevaarlijk schitterend. ‘Als je het geld houdt, ben ik weg.’


  Ze staarde hem aan, ervan overtuigd dat hij een grapje maakte. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Iets wat je nooit hebt gehad, kun je niet missen, thespinis mou.’


  ‘Dat is het punt niet. Je bent gewoon boos omdat Theo je heeft beledigd met zijn woorden.’


  ‘Ooit heb je gezegd dat ik jou zou zien als een middel om er financieel beter van te worden. Ik wil niet bekend staan als de echtgenoot van de Demakis-erfgename.’


  ‘Het spijt me. Dat is wat je bent.’


  ‘Niet als ik ervoor kies om het niet te zijn. Zeg me nu niet dat de hebzucht je al in zijn greep heeft,’ brieste hij.


  ‘Ik hoef aan jou geen verantwoording af te leggen. Ik ben een Demakis.’


  Hij wierp haar een spottende blik toe.


  ‘Theo was mijn grootvader. Daarom wilde hij dat ik zijn bezit erfde. Hij mag er dan mee hebben gewacht tot hij doodging, maar uiteindelijk heeft hij me wel als zijn kleindochter erkend. Ik ga niet alles afwijzen waarvoor hij zijn hele leven heeft gewerkt,’ protesteerde ze.


  ‘Dan heb je toch echt een probleem. Ik wil niet door een vrouw onderhouden worden.’


  ‘Misschien zou je moeten wachten tot je dat aanbod krijgt,’ beet ze hem toe, haar tranen driftig terug knipperend. ‘Toen we trouwden, bezat ik nauwelijks meer dan de kleren die ik aanhad. Dat was waar ík mee moest leven.’


  ‘Het beviel je zo goed dat je niet wist hoe snel je naar een ander land moest vluchten.’


  ‘Moet je me dat nu weer voor de voeten werpen?’ Ze wierp hem een uitdagende blik toe. ‘Vanaf nu ben ik rijk en ik ga van elke minuut genieten.’


  ‘Maar niet met mij.’


  De woorden hingen dreigend in de lucht. Ze kookte van woede. ‘Dus jij wilt niet getrouwd zijn met de Demakis-erfgename? Oké, als je er zo over denkt, ga ik terug naar de plaats waar ik volgens jou blijkbaar thuishoor.’ Nadat ze de dvd uit de speler had gehaald en hem in haar tas had gestopt, stevende ze naar de hal. Ze pakte haar weekendtas op. Waarom zei hij niets om haar tegen te houden? Ze pakte de deurknop… Ze stapte naar buiten… Achter haar bleef het nog steeds stil. Het geluid van de in het slot vallende deur klonk als een pistoolschot door het appartement.


  Ze nam een taxi terug naar de Demakis-villa en liep het huis binnen alsof ze er altijd had gewoond. De huishoudster bracht haar naar een prachtige slaapkamer met een balkon dat uitkeek over de tuin. Zodra ze haar weinige spullen had uitgepakt, nam ze een lange uitgebreide douche en trok een badjas aan.


  Waarom voelde ze zich zo ellendig? Ze had alle recht om boos te zijn op Jorgos. De huishoudster bracht een blad met eten naar boven. Stress gaf haar altijd een hongergevoel, maar toen ze eraan dacht dat ze nooit meer in Jorgos’ armen zou liggen kon ze geen hap meer door haar keel krijgen.


  Ze wilde Jorgos. Ze verlangde naar hem. Dit was belachelijk. Hij was degene die haar had gedwongen zijn vrouw te blijven en met hem samen te leven. Hij kon toch niet zomaar ineens besluiten om haar te laten gaan, alleen maar omdat ze een hoop geld had geërfd? Dat kon toch niet? Kon hij echt zo afschuwelijk onredelijk zijn? Het was waar dat hij vaak als een echte macho reageerde en dat zijn trots hem danig in de weg kon zitten. Bijvoorbeeld toen hij zich getergd had gevoeld nadat zijn vrienden acht jaar geleden hadden opgemerkt dat zij een goede financiële vangst was.


  Nou, ze wist in ieder geval zeker dat hij niet achter haar geld aan zat. Ze kon best begrijpen dat hij geen fortuinjager genoemd wilde worden, maar ze kon niet begrijpen, dat hij bereid was om haar en hun gezamenlijke toekomst in de steek te laten voor een dwaas principe.


  Ineens viel het haar op dat de honden buiten al een tijdje flink tekeergingen. Geïrriteerd door het luide geblaf liep ze het balkon op om te zien wat er aan de hand was. Een van de veiligheidsmensen kwam naar haar toe. Hij legde uit dat de honden zo blaften omdat iemand een poging had gedaan over de muur van het landgoed te klimmen. Helaas was de man bij de onmiddellijk ingezette achtervolging ontsnapt.


  Gelukkig nam het lawaai snel af. Ze besloot naar bed te gaan, maar kwam tot de ontdekking dat ze steeds bozer werd. Achter die boosheid zat echter een grote angst en onzekerheid verscholen. Ze hield immers verschrikkelijk veel van Jorgos. Ze waren ontzettend gelukkig geweest totdat haar afwijzende houding na de miskraam hen uit elkaar had gedreven. Hoewel hun onderlinge verwijdering slechts een paar weken had geduurd, had het wel een druk op hun relatie gelegd en een kwetsbare plek achtergelaten.


  ‘Ik ben ook een kind verloren,’ had hij gezegd.


  Misschien was hij boos over de manier waarop ze had gereageerd. Misschien had ze niet zo abrupt moeten weggaan uit zijn appartement. Misschien had ze moeten blijven…


  Haar gedachten bleven in een kringetje ronddraaien. Af en toe viel ze van uitputting in slaap. Tegen de ochtend echter kreeg ze een idee. Waarom zou ze hem niet behandelen zoals hij haar had gedaan? Zij kon hem toch onder druk zetten met zijn bedrijf? Wat had ze te verliezen? Wat was haar trots waard als het een leven zonder hem betekende?


  De volgende morgen trok ze een zomerse blauwe jurk aan die zowel aan de voor- als aan de achterkant een diepe V-hals had. Zorgvuldig bracht ze haar make-up aan en voordat ze de slaapkamer uit stapte, bekeek ze zichzelf nog een laatste keer van alle kanten. Tevreden knikte ze naar haar spiegelbeeld. Ze was er helemaal klaar voor. Jorgos Angelis kon zijn prachtige gespierde borst natmaken! Vastberaden ging ze op weg naar zijn kantoor.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Toen Prudence Jorgos’ koele moderne kantoor binnen stapte, ging haar hart tekeer alsof ze net een wereldrecord had gelopen. Zijn warme glimlach en de blik in zijn goudbruine ogen bezorgden haar een elektrische schok.


  ‘Je bent meer dan welkom, thespinis mou,’ begroette hij haar.


  Zijn onverwachte hartelijkheid bracht haar een beetje van haar stuk. Hij zou toch niet denken dat haar bezoek een teken was van overgave?


  ‘Zal ik je een rondleiding door het gebouw geven?’ stelde hij voor, aangezien ze nog niet eerder op het kantoor was geweest.


  Ze verstrakte. ‘Misschien later. Eerst heb ik iets belangrijks te zeggen.’


  Met een blik van waardering nam hij haar op. ‘Je hebt een leuke jurk aan.’


  ‘Laat me alsjeblieft zeggen wat ik te zeggen heb,’ onderbrak ze hem onvast, het tintelende gevoel in haar onderbuik negerend. Eén blik uit die prachtige ogen en haar knieën leken van rubber te zijn. ‘Ik hecht veel waarde aan ons huwelijk,’ ging ze stijfjes verder, toen hij op de punt van zijn bureau plaatsnam en haar afwachtend aankeek.


  ‘Dat is fijn.’


  ‘Dus als je niet terugkomt –’


  ‘Ik ben nergens naartoe gegaan.’


  ‘Val me nu niet steeds in de rede. Wat ik wil zeggen is dat als jij ons huwelijk verbreekt, ik ervoor zal zorgen dat Demakis International doorgaat met het te gronde richten van jouw bedrijf,’ beëindigde ze, blij dat het hoge woord eruit was. Ze hoopte maar dat hij haar trillende knieën niet zou opmerken.


  Zwijgend en zichtbaar ontspannen keek hij haar aan.


  ‘Je gelooft niet dat ik dat zal doen,’ zei ze geschokt door zijn gebrek aan reactie. ‘Dat heb je dan mooi verkeerd. We waren te gelukkig samen om toe te staan dat geld ons uiteendrijft.’


  ‘Ik had beter moeten weten toen ik een Demakis chanteerde om ons huwelijk intact te houden. Je leert snel, pethi mou.’


  Ze had het gedaan. Ze had hem bedreigd zoals hij haar in het verleden had bedreigd met het verlies van alles waar ze van hield. Ze walgde van zichzelf, maar ze had niet anders gekund. Met droge mond vroeg ze: ‘Wat heb je daarop te zeggen?’


  ‘Breng de wapens maar in stelling.’


  Haar wangen gloeiden, haar maag draaide zich om. ‘Dat is geen serieus antwoord.’


  Hij bleef haar recht aankijken. ‘Dat is het wel. Dwang werkt niet bij mij. Dacht je dat Theo dat niet had geprobeerd?’


  Haar keel kneep dicht. ‘Dus het antwoord is nee?’


  ‘Het antwoord is nee.’


  Ze voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken, maar ze hief haar hoofd omhoog, stak haar kin in de lucht en haalde nonchalant haar schouders op alsof het haar niets kon schelen. Zich op haar hakken omdraaiend begon ze weg te lopen.


  ‘Maar als je me vroeg om uit vrije wil bij je te blijven,’ mompelde hij, ‘dan denk ik dat we het wel eens kunnen worden.’


  Tranen glinsterden in haar ogen toen ze abrupt bleef staan.


  ‘Ik heb je gemist vannacht,’ voegde hij eraan toe.


  Ze slaakte een trillende zucht van opluchting. ‘Echt?’


  ‘Ik ben er aan gewend geraakt om getrouwd te zijn.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Gisteren heb ik me als een schoft gedragen. Theo haalde het bloed onder mijn nagels vandaan.’


  ‘Ik neem het je niet kwalijk dat je boos werd.’


  ‘Toen ik vanmorgen op kantoor kwam, lag er een pakje op me te wachten. Het was een kopie van de bewuste dvd.’


  ‘Och hemel, heeft hij er jou ook een toegestuurd?’


  ‘Maar toen ik de beelden terugzag, kwam mijn gevoel voor humor weer boven, thespinis mou. Ik was gek om onze hereniging geheim te willen houden. Wat maakte het uit dat ik precies deed wat Theo Demakis wilde dat ik deed?’


  ‘Toch heeft dat wel altijd tussen ons in gestaan.’


  ‘Ne… Ja. Toen ik jonger was. Maar nu niet meer. Ik denk dat ik volwassen ben geworden.’ Er verscheen een berouwvolle glimlach om zijn mond. ‘Hoewel ik me de afgelopen nacht toch wel een kleine jongen voelde toen ik tijdens mijn romantische poging om mijn vrouw een verrassingsbezoek te brengen in contact kwam met een groep blaffende honden en een aantal zeer ijverige bewakers.’


  Ze sperde haar ogen open. ‘Was jij degene die al die opwinding veroorzaakte?’


  ‘Dat was ik, ja,’ bevestigde hij.


  Ze begon te lachen en deed een stap naar voren. ‘Waarom zei je niet wie je was?’


  ‘Dat zou niet stoer zijn geweest.’


  ‘Ik wilde ontzettend graag dat je kwam,’ bekende ze een beetje beverig. ‘Als ik had geweten dat je zo dicht bij me was…’


  ‘Vanmorgen had ik een belangrijke vergadering. Ik was van plan om daarna naar je toe te komen en via de normale weg binnengelaten te worden.’


  ‘Had ik het maar geweten. Dan had ik niet hierheen hoeven te komen.’


  ‘Maar wat vind ik het heerlijk om te weten dat jij ook voor mij wilt vechten, pethi mou,’ zei hij, haar dichter naar zich toe trekkend. Zijn blik kreeg een warme glans. ‘Er is iets wat ik al lang geleden tegen je had moeten zeggen. Iets wat ik nog nooit tegen een andere vrouw heb gezegd. Ik houd van je.’


  Haar mond viel open. ‘Meen je dat?’


  ‘Meer dan wat ook. Mijn trots ging gisteren even met me op de loop, en ik heb me als een idioot gedragen, maar ik ben nooit gestopt om van je te houden. Ik denk niet dat ik dat ooit zal kunnen.’


  Gespannen keek ze naar hem op, wanhopig op zoek naar het zichtbare bewijs van zijn woorden. En daar was het, in zijn prachtige ogen: de emotie, de genegenheid en de oprechtheid die ze in het verleden tevergeefs in hem had gezocht. Zijn lippen vonden haar mond en zoals altijd laaide de passie onmiddellijk op. Maar deze keer was er, behalve hartstocht, ook sprake van vertrouwen en genegenheid. En dat hoefde niet langer verborgen te blijven.


  ‘Laten we hier weggaan,’ zei hij kortaf, zijn vingers met de hare verstrengelend.


  


  Het stadsverkeer was vreselijk chaotisch, maar ze hadden het te druk met elkaar kussen om dat te merken.


  ‘Wanneer viel je voor me?’ vroeg ze.


  ‘Dat weet ik niet. Echt niet.’ Hij bracht haar hand naar zijn mond en nam haar vingers een voor een tussen zijn lippen om er op te sabbelen. ‘Het feit dat ik niet wist wat er op onze huwelijksnacht was gebeurd, heeft heel lang tussen ons gestaan.’


  ‘Ik wilde dat we er destijds over hadden gepraat, maar ik voelde me zo gekwetst. Ik dacht echt dat je dronken was geworden omdat je met mij moest trouwen.’


  ‘Nee, dat was het absoluut niet. Om eerlijk te zijn had ik de grootste moeite om je voor het altaar niet met mijn ogen uit te kleden,’ bekende hij. Geschokt sperde ze haar ogen open, en hij moest lachen om de uitdrukking op haar gezicht. ‘Soms ben je zo onschuldig.’


  Ze herinnerde zich de manier waarop zijn smeulende blik over haar laag uitgesneden japon was gegleden. Zijn openhartige bekentenis hielp meer dan wat dan ook om de pijnlijke herinneringen aan die dag uit te wissen. Het was goed om te weten dat ze zelfs in die dagen zijn opwinding had kunnen opwekken.


  ‘En toch zo sexy,’ voegde hij er schor toe, toen ze in de lift stonden. ‘Je maakt me gek van verlangen.’


  Ze konden bijna niet wachten tot ze de slaapkamer hadden bereikt. Elkaar de kleren van het lijf rukkend liepen ze struikelend naar het grote bed, waar ze in een uitzinnige haast de liefde bedreven.


  Na afloop omvatte hij teder haar gezicht. ‘Ik houd van je. Ik houd zo verschrikkelijk veel van je. Zonder jou voel ik me verloren. Je bent zo ontzettend veel voor me gaan betekenen.’


  ‘Ik houd ook van jou. Ik kan niet geloven dat ik dat nooit eerder tegen je heb gezegd,’ murmelde ze aan zijn oor.


  ‘Je hebt het nooit gezegd. Ons huwelijk had een armzalige start.’


  ‘Niet terugkijken,’ zei ze zachtjes. ‘In die tijd was je er nog niet aan toe om je te binden.’


  ‘Maar nu wel. Toen je zei dat je wilde scheiden, gingen alle alarmbellen af. Ik dacht dat ik gek werd. Ik had geen idee wat er met me aan de hand was. Het enige wat ik wist, was dat ik alles zou doen behalve jou laten gaan. Je was zo vastbesloten, en dat spermabankgedoe maakte me helemaal gek.’


  Met een uitdagende glimlach liet ze haar vingers bezitterig over zijn gebruinde borst glijden. ‘Ik moet toegeven dat ik van jou veel meer plezier heb gehad dan ik van een spermabank gehad zou hebben.’


  ‘Je wordt wel een beetje brutaal, Mrs. Angelis,’ berispte hij haar, zich vooroverbuigend om haar te kussen. ‘En dat komt me heel goed uit. Ik houd wel van een beetje brutale vrouwen.’
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  Twee jaar later…


  


  ‘Ik heb gewacht tot ik de keuze uit vier honden voor u had,’ vertelde de dierenarts, Jorgos begeleidend naar de kennels van de dierenkliniek.


  Jorgos liep nieuwsgierig achter de man aan. Hij had de arts gevraagd uit te kijken naar een geschikte hond. Een van Prudence’ labradors was onlangs overleden, en hij wilde haar graag een andere hond geven om het gemis te verzachten. Inmiddels was hij goed op de hoogte van haar voorkeuren. Met een puppy of een rashond moest hij niet aankomen, die vonden gemakkelijk een ander tehuis. Als hij haar echt een plezier wilde doen, moest hij een hond uitzoeken die buiten die twee categorieën viel.


  ‘Dit is Doodle,’ zei de arts. ‘Gezond, maar oud. Zijn eigenaar is onlangs overleden.’ Een collieachtige hond met een grijze snoet kwispelde vanachter het hek.


  ‘Milly hier heeft een ongelukje gehad. Ze heeft nog maar een oog.’


  Jorgos bestudeerde de goedaardige blonde labrador die opsprong om hem te verwelkomen. Glimlachend liep hij verder.


  ‘Peanut was aan een afvalcontainer vastgebonden, toen we hem vonden.’ Een kleine wegschietende terriër probeerde zichzelf achter in de kennel onzichtbaar te maken.


  ‘En als laatste hebben we Sausage,’ besloot de dierenarts zijn rondleiding. ‘Helaas geen hond die uitroepen van bewondering teweegbrengt.’ Een harige hond met een groot lichaam op korte pootjes staarde hen droevig aan.


  ‘Als er geen geschikte kandidaat bij zit, kunt u uiteraard volgende week terugkomen. Dan zullen we ongetwijfeld weer andere hebben.’


  ‘En wat gebeurt er dan met deze honden?’ vroeg Jorgos, naar de vier dieren wijzend.


  De arts vertrok zijn gezicht in een grimas. ‘Dat zijn honden waarvoor geen hoop meer is. De gemeente haalt hen op, maar waarschijnlijk zullen ook zij geen thuis voor hen vinden. Ik houd ze hier zolang als ik kan.’


  Jorgos verstrakte toen hij begreep wat de dierenarts bedoelde. Hij bekeek de vier honden nog beter. Degene die afvielen zouden een plaatsje krijgen in de grote hemelkennel, dus er hing veel af van zijn keuze.


  


  Terwijl Jorgos overwoog welke hond hij zou nemen, bestudeerde Prudence tevreden haar spiegelbeeld. Aan haar oren en om haar hals glinsterden diamanten. De bordeauxrode zijden avondjapon die ze aanhad, stond haar fantastisch. Hij liet haar schouders bloot en benadrukte haar welvingen. Het was hard werken geweest om de extra pondjes kwijt te raken die ze door de zwangerschap was aangekomen, maar ze kon trots zijn op haar slanke figuur.


  De komende avond zouden Jorgos en zij de tweede trouwdag van hun nieuwe huwelijk vieren. Sinds de zegening van hun huwelijk waren er alweer twee jaar voorbijgegaan. Het leven, peinsde ze, door de gang naar de kinderkamer lopend, was meer dan goed. Nadat ze een paar maanden hadden gewacht met het stichten van een gezin was ze vrijwel meteen in verwachting geraakt van een tweeling.


  Hoewel ze de eerste paar maanden allebei een beetje zenuwachtig waren geweest voor het geval ze weer een miskraam zou krijgen, was alles uitstekend verlopen. Hun zoon en dochter waren maar twee weken te vroeg geboren.


  Jorgos had zich ontpopt als een toegewijde vader die het heerlijk vond om tijd met zijn kinderen door te brengen. Inmiddels had hij ook de leiding over Demakis International. Cassia’s vader en zijn collega’s hadden de boel flink in de soep laten lopen, waarop de raad van bestuur Jorgos had benaderd en hem letterlijk had gesmeekt de leiding over te nemen. Hij had het bedrijf geherstructureerd en een sterker managementteam aangesteld, waardoor haar grootvaders imperium gelukkig weer snel in kalmer vaarwater terecht was gekomen.


  Hoewel ze noodzakelijkerwijs meer tijd in Griekenland doorbrachten, was Oakmere Abbey de stevige basis van hun dagelijks leven. Het huis was in de afgelopen jaren geheel gerenoveerd en bezat alle luxe en comfort waar Jorgos zo op gesteld was.


  Nu, terwijl ze zich in de kinderkamer over de bedjes van haar kinderen boog, danste haar hart van geluk. Andreus, net tien maanden oud, begon al een echte knul te worden. Met zijn gitzwarte krullen was hij het evenbeeld van zijn vader.


  Zijn zusje Leora was kleiner. Ze had een crèmekleurige huid, enorme toffeekleurige ogen en een bijzonder sterk eigen willetje. In hun slaap zagen ze er vredig en aanbiddelijk uit.


  ‘Waar denk je aan?’ klonk Jorgos’ stem vanuit de deuropening.


  Ze lachte. ‘Dat je, als je ze zo ziet, niet kunt geloven wat voor ondeugden het zijn.’


  ‘En je was zo trots toen ze begonnen te kruipen,’ plaagde hij, haar hand pakkend en haar naar zich toe trekkend. ‘Het zijn me de kinderen wel, hè?’


  Ze onderdrukte een glimlach bij het horen van de trots in zijn stem.


  ‘Ik heb een verrassing voor je, thespinis mou,’ ging hij verder, waarna hij haar even knuffelde. ‘Toen ik het bedacht, leek het een goed idee, maar nu ben ik er niet meer zo zeker van.’ Met die cryptische woorden leidde hij haar naar beneden. ‘Ik wilde je namelijk een nieuwe hond geven.’


  Haar ogen lichtten verrast op. ‘Echt?’


  ‘Het leek zo simpel.’ Al pratend duwde hij haar in de richting van de binnenplaats, waar het zo op het eerste gezicht krioelde van de honden.


  Jorgos liep naar de muur, pakte een klein huiverend monstertje op en begon het voorzichtig te strelen. Zijn gezicht had een haast verdedigende uitdrukking toen hij zich omdraaide en de namen van de vier honden die om hun benen sprongen begon op te noemen. ‘Ze zijn allemaal van jou,’ besloot hij.


  Zelfs Prudence, de eeuwige hondenliefhebster, hapte even naar adem bij dat nieuws. ‘Allemaal?’


  Hij begon een beetje schaapachtig te grijnzen. ‘Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen om er eentje achter te laten.’


  ‘Wat vind ik dat lief van je,’ zei ze vertederd, en ze gaf hem een dikke kus. ‘Weet je wel hoeveel ik van je houd?’


  ‘Het verveelt me nooit om je dat te horen zeggen, agapi mou.’ Hij zag de modderige hondenpoten op haar jurk en glimlachte. ‘Ik houd elke dag meer van je.’


  Terwijl de honden luid blaffend om hen heen sprongen, vond hij haar lippen in een kus die vervuld was van intense vreugde.
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  Meedogenloos en machtig


  LYNN E GRAHAM


  


  Tycoon Alex Stavroulakis schrikt nergens voor terug, maar als zijn peetvader hem vraagt om te bepalen of een jonge vrouw haar erfenis wel waard is, twijfelt hij. Rosie Gray is schoonmaakster – hoe moet hij ooit met haar in contact komen? Hij besluit het bedrijf waar ze werkt in te huren voor een van zijn kantoorpanden. Zo kan hij haar in de gaten houden en een oordeel vellen. Waar hij niet op had gerekend, is dat Rosie diepe indruk op hem maakt en dat hij meer wil dan haar bespioneren... Véél meer!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Ik wil je om een gunst vragen,’ had Socrates Seferis gezegd, waarop zijn peetzoon Alexius Stavroulakis alles had laten vallen en een flinke reis had gemaakt om hem te hulp te komen. Socrates had wat geheimzinnig gedaan over de aard van de gunst. Het enige wat hij had gezegd, was dat het een zeer vertrouwelijke kwestie betrof die niet telefonisch besproken kon worden.


  Alexius, op blote voeten ruim een meter negentig lang en met de lichaamsbouw van een beroepsatleet, was een miljardair van pas eenendertig jaar met een hoge nieuwswaarde, een hele stoet bodyguards, limousines, vastgoed over de hele wereld en ook nog een paar privéjets. Hij stond bekend om zijn onverzettelijke tactiek in het zakenleven en zijn strijdlustige karakter, dus was het logisch dat hij nooit naar iemands pijpen danste. Maar ja, Socrates Seferis, ofschoon bijna vijfenzeventig jaar oud, was een speciaal geval. Vele jaren lang was hij Alexius’ enige bezoeker geweest op diens kostschool in Engeland.


  Socrates was een hardwerkende selfmade zakenman, multimiljonair, met een keten toeristenhotels over de hele wereld. In zijn privéleven was Alexius’ peetvader echter minder fortuinlijk geweest. De vrouw die hij had liefgehad, was bij de geboorte van hun derde kind gestorven, en zijn volwassen kinderen waren een bezoeking voor hun vader: verwend, lui en extravagant. Maar al te vaak hadden ze hun ruimhartige en eerzame vader op een zeer onaangename manier te schande gemaakt.


  Daarom vond Alexius Socrates een perfect voorbeeld waarom verstandige mannen geen kinderen zouden moeten krijgen. Kinderen waren maar al te vaak niet loyaal, berokkenden je leed en veroorzaakten problemen. Hij had werkelijk geen idee waarom sommige van zijn vrienden er zo gespitst op waren hun leven overhoop te laten gooien door die kleine ellendelingen. Zonder kinderen zouden hun levens heerlijk rustig en geordend kunnen verlopen. Alexius was niet van plan dezelfde fout te maken.


  Socrates begroette Alexius vanuit zijn leunstoel op het terras van zijn luxueuze woning in een buitenwijk van Athene. Nog voordat de jongere man zat, werden al drankjes met iets te eten erbij gebracht.


  ‘Goed,’ zei Alexius. Zijn donkere knappe gezicht stond ernstig, en zijn zilvergrijze ogen, die menige vrouw hadden doen smelten, waren scherp en koel als altijd. ‘Wat is het probleem?’


  ‘Je hebt nooit geleerd geduldig te zijn, wel?’ schimpte de oude man. Zijn heldere ogen vonkten vol humor in zijn verweerde gezicht. ‘Neem iets te drinken en lees dat dossier eerst maar eens door.’


  Met een blik vol ongeduld griste Alexius het dunne dossier van de tafel en sloeg het open zonder eerst het aangeboden drankje te nemen. Het portret van een bleek onopvallend meisje dat haar tienerjaren nauwelijks ontgroeid leek, sprong in het oog. ‘Wie is dat?’


  ‘Lees,’ herhaalde Socrates.


  Sissend liet Alexius zijn adem ontsnappen. Geërgerd bladerde hij door het dossier. De naam Rosie Gray zei hem niets, en hoe meer hij las, hoe minder hij begreep wat dit alles ertoe deed.


  ‘Ze heet Rosie,’ zei Socrates peinzend. ‘Mijn vrouw was ook Engelse, en ze heette Rose.’


  Alexius was verbijsterd door wat hij uit het dossier opmaakte. Rosie Gray was een Engels meisje, opgegroeid in Londen. Ze werkte als schoonmaakster, en leidde een heel gewoon bestaan. Het was hem volstrekt onduidelijk wat zijn peetvader met haar moest.


  ‘Ze is mijn kleindochter,’ zei Socrates, alsof Alexius het hardop had gevraagd.


  Alexius wierp hem een ongelovige blik toe. ‘Sinds wanneer? Probeert ze je op te lichten of zo?’


  ‘Je bent absoluut de juiste man voor deze klus,’ deelde Socrates zijn petekind voldaan mee. ‘Nee, ze probeert me niet op te lichten. Voor zover ik weet, is ze zelfs niet op de hoogte van mijn bestaan. Ik ben gewoon benieuwd naar haar. Daarom heb ik jou hier laten komen, om over haar te praten.’


  Alexius bekeek de foto nog eens. Een weinig aantrekkelijk meisje met lichtblond haar, grote ogen met een matte blik en zo te zien geen enkele persoonlijkheid. ‘Waarom denk je dat ze je kleindochter is?’


  ‘Dat weet ik zeker. Ik ben al meer dan vijftien jaar op de hoogte van haar bestaan, en destijds is er een DNA-onderzoek uitgevoerd,’ zei Socrates onwillig. ‘Ze is een kind van Troy. Hij leerde haar moeder kennen toen hij voor mij in Londen werkte – niet dat hij veel werkte, trouwens,’ voegde hij er met een wrang lachje aan toe. ‘Hij was niet getrouwd met de moeder van het meisje. Integendeel, hij had hen al in de steek gelaten voordat hij overleed. De vrouw heeft contact met me opgenomen, en ik heb haar en haar dochtertje financieel gesteund. Om de een of andere reden heeft dat meisje echter niets van dat geld gezien. Haar moeder heeft haar verlaten, en ze is opgegroeid in pleeggezinnen.’


  ‘Betreurenswaardig,’ zei Alexius.


  ‘Erger dan dat. Het meisje is in ongunstige omstandigheden opgegroeid, en daar voel ik me schuldig over,’ bekende de oude man zwaarmoedig. ‘Per slot van rekening is ze familie van me, en misschien wordt ze mijn erfgename…’


  Die weifelende mededeling alarmeerde Alexius. ‘Je erfgename? Terwijl je haar nooit hebt ontmoet? Hoe zit het dan met de familieleden die je wel kent?’


  ‘Mijn dochter heeft geen kinderen, en ze heeft een uitgavenpatroon dat geen van haar drie rijke echtgenoten zich heeft kunnen veroorloven,’ antwoordde Socrates gelaten. ‘De zoon die nog in leven is, is verslaafd aan drugs, zoals je weet, en hij is herhaaldelijk maar zonder succes in een ontwenningskliniek opgenomen.’


  ‘Er zijn ook een paar kleinzonen.’


  ‘Die zijn net zo spilziek en onbetrouwbaar als hun ouders. Momenteel worden ze ervan verdacht fraude te hebben gepleegd in een van mijn hotels. Ik ben niet van plan ze uit mijn testament te schrappen, maar als deze kleindochter geschikt is, wil ik haar het merendeel van mijn fortuin nalaten.’


  ‘Wat bedoel je met geschikt?’ vroeg Alexius fronsend.


  ‘Als ze een fatsoenlijk meisje is met het hart op de juiste plaats, dan zal ik haar graag verwelkomen in mijn huis. Jij bent een eerbaar man, en ik weet dat ik kan vertrouwen op jouw oordeel over haar karakter.’


  ‘Ik? Wat heb ik ermee te maken? Je kunt toch zelf naar dat meisje toe gaan om te zien hoe ze is?’ vroeg Alexius.


  ‘Het leek me beter dat niet te doen. Dan zou ze heus wel beseffen dat ze zich van haar beste kant moest laten zien. Dat zou ze best een paar dagen kunnen volhouden.’ De oude man slaakte een diepe zucht. De lijnen in zijn bezorgde gezicht spraken van een leven vol teleurstellingen. ‘Er staat te veel op het spel om op mijn eigen oordeel te kunnen vertrouwen. Ik wil te graag dat ze anders is dan de rest van mijn familie. Mijn kinderen hebben tegen me gelogen, me bedrogen en me opgelicht, Alexius. Ik wil niet al mijn hoop op dat meisje vestigen om dan weer bedrogen uit te komen. Ook zit ik niet te wachten op de zoveelste klaploper om me heen.’


  ‘Ik vrees dat ik niet helemaal begrijp wat de bedoeling is,’ zei Alexius.


  ‘Ik wil dat je Rosie voor me gaat beoordelen voordat ik te zeer bij haar betrokken raak.’


  ‘Beoordelen? Moet ik haar gangen laten nagaan?’


  ‘Nee. Ik wil dat je naar haar toe gaat en haar leert kennen. Dat je haar voor me taxeert.’ Er blonk hoop in Socrates’ vaste blik. ‘Dit is heel belangrijk voor me.’


  ‘Dat meen je toch niet? Vraag je me kennis te maken met… met een schoonmaakster?’


  De oude man keek ernstig. ‘Ik had nooit gedacht dat je zo’n snob was.’


  Alexius verstarde. Hij vroeg zich af hoe hij in vredesnaam iets anders zou moeten zijn, gezien het feit dat zijn achtergrond bestond uit generaties zeer welgestelde Grieken met blauw bloed in zijn nu wel wat uitgedunde stamboom. ‘We kunnen niets gemeenschappelijk hebben. Hoe moet ik haar leren kennen zonder dat ze doorheeft dat mijn belangstelling voor haar zo zijn redenen heeft?’


  ‘Huur het schoonmaakbedrijf in waarvoor ze werkt. Je kunt zelf vast ook wel iets bedenken,’ zei Socrates Seferis vol vertrouwen. ‘Ik weet dat ik je een grote gunst vraag terwijl je het altijd druk hebt, maar ik ken niemand anders die ik dit wil toevertrouwen. Je weet dat ik niet kan bouwen op mijn zoon – haar oom – of een van haar onbetrouwbare neven.’


  ‘Dat zou inderdaad niet eerlijk zijn. Ze zouden haar meteen als concurrente beschouwen.’


  ‘Juist.’ Socrates scheen opgelucht dat de jongere man het zo snel begreep. ‘Ik zal bij je in het krijt staan als je dit voor me wilt doen. Als Rose’ naamgenote net zo hebzuchtig of oneerlijk blijkt te zijn als de rest van de familie, hoef ik de onsmakelijke details niet te weten. Het volstaat te weten of ze de moeite waard is.’


  ‘Ik zal erover nadenken,’ zei Alexius met tegenzin.


  ‘Denk niet te lang. Zo jong ben ik niet meer,’ zei Socrates waarschuwend.


  ‘Is er nog iets wat ik moet weten?’ vroeg Alexius meteen, bezorgd dat Socrates misschien gezondheidsproblemen achterhield. Het raakte hem dat de oudere man zoveel vertrouwen had in zijn oordeel, maar hij zat niet op dit klusje te wachten. Zijn zesde zintuig waarschuwde hem dat dit een massief gouden gifbeker was. ‘Je hebt vast nog wel andere vrienden –’


  ‘Niemand die zo scherp of ervaren is als jij op het gebied van vrouwen,’ bracht Socrates daar ernstig tegenin. ‘Ik weet zeker dat ze je geen zand in de ogen zal kunnen strooien.’


  Eindelijk pakte Alexius zijn drankje. Met een zucht zei hij: ‘Ik denk er nog over na. Gaat het wel goed met je?’


  De oudere man keek hem onbuigzaam aan. ‘Je hoeft je nergens zorgen over te maken.’


  Desondanks voelde Alexius zich niet gerust, maar Socrates’ blik weerhield hem ervan er verder op in te gaan. Wat hem ook niet aanstond, was Socrates’ ongebruikelijke openhartigheid. Zijn peetvader had zijn trots aan de kant geschoven en zijn ziel blootgelegd. Voor het eerst had hij toegegeven dat zijn drie volwassen kinderen hem teleurgesteld hadden. Alexius snapte heel goed dat de oude man niet nog een gemakzuchtige klaploper in de familie wilde, maar hij keurde zijn manier om na te gaan of het meisje wel fatsoenlijk was, niet goed.


  ‘En als dat meisje wel de aardige kleindochter is die je wilt?’ vroeg hij. ‘Hoe moet ze zich dan voelen als ze je leert kennen en erachter komt dat ik je petekind ben? Dan weet ze meteen dat ze gecontroleerd is.’


  ‘Dat zal ze heel goed begrijpen nadat ze de rest van mijn familie heeft leren kennen,’ zei Socrates zonder enige ongerustheid. ‘Het is geen volmaakt plan, maar het is de enige manier om uit te vinden of ik haar in mijn leven wil toelaten.’


  


  Na met zijn peetvader te hebben gedineerd, vloog Alexius rechtstreeks terug naar Londen. Hij maakte zich zorgen. Hij leefde voor de uitdaging van het zakenleven, voor de actie, om zijn concurrenten steeds een stap voor te blijven en te bewerkstelligen dat zijn vijanden het tegen hem aflegden. Maar hoe moest hij nou te weten komen of de verloren kleindochter van zijn peetvader een geschikte erfgename was? Dat was een enorme verantwoordelijkheid en een onwelkome uitdaging, en hij vond zichzelf geen man voor intermenselijke relaties.


  Zijn privéleven verliep net zo geordend als zijn openbare leven. Hij hield niet van banden en schonk maar weinig mensen zijn vertrouwen. Hij had geen familie om rekening mee te houden en geloofde dat hij daardoor harder was geworden. Zijn relaties waren nooit gecompliceerd en zelfs soms zo basaal dat hij er zelf afkeer van kreeg. Vrouwen die meer wilden, had hij altijd kunnen vermijden, en de anderen, de gewoonlijk oppervlakkige schoonheden die zijn bed deelden, zetten vaak prijzen op hun lichamen waarvoor een prostituee zich nog zou schamen. Hij was echter geen hypocriet, ook al was hij zich ervan bewust dat hij ook in zekere zin voor hun diensten betaalde: met de verlokkende publiciteit wanneer ze in zijn gezelschap gezien werden, designkleding, diamanten en het luxueuze bestaan dat hij hen bood. Al die vrouwen bezaten een natuurlijk talent ervoor te zorgen dat hun bedje gespreid was. In feite vond hij hun hebzucht niet erger dan zijn eigen natuurlijke behoefte aan seksuele bevrediging.


  


  ‘Wat is er eigenlijk zo bijzonder aan dit werk?’ vroeg Zoe ongeduldig. ‘Waarom moesten we hiernaartoe verkassen?’


  Rosie onderdrukte een zucht. Samen met de andere jonge vrouw duwde ze het schoonmaakwagentje voort door de stille foyer, de lift in, nadat ze hun identiteitsbewijs hadden getoond aan de beveiliger bij de ingang. ‘STA Industries maakt deel uit van een grotere onderneming. Dit is hun hoofdgebouw. Volgens Vanessa kan ons werk hier, als we dat efficiënt en goed doen, leiden tot meer werk, en ze heeft ons gekozen omdat we haar beste krachten zijn.’


  De aantrekkelijke brunette naast Rosie was niet onder de indruk van dat compliment. ‘Als we haar beste krachten zijn, mag ze ons wel eens wat meer betalen, vooral omdat we nu hogere reiskosten hebben.’


  Rosie was evenmin gecharmeerd van deze verandering in haar werk, maar in het huidige economische klimaat was ze blij nog vast werk te hebben, om maar niet te spreken van de woongelegenheid die samenhing met de baan. Nog geen week nadat ze onverwacht dakloos was geworden, had Vanessa’s aanbod van een kamer Rosie en haar hond Baskerville gered van de straat. Het zou nog wel even duren voordat ze niet meer dankbaar zou zijn voor de redelijk geprijsde zit-slaapkamer in het door haar werkgeefster gehuurde gebouw waarin nog meer werkneemsters woonden.


  Vanessa Jansens schoonmaakbedrijf was relatief klein, en ze kreeg alleen contracten door haar offertes flink onder die van de concurrenten te houden. Dat hield in dat de winst minimaal was. De inhoud van Rosies loonzakje leek nooit toe te nemen. Er werd tegenwoordig veel bezuinigd op diensten, en Vanessa had onlangs nog een paar reguliere klanten verloren.


  ‘Je meldt je nooit ziek en komt nooit te laat. Ik kan altijd op je bouwen, en dat is een zeldzaamheid,’ had haar baas Rosie pas hartelijk verteld. ‘Als dit contract ons meer werk oplevert, verhoog ik je loon.’


  Hoewel Vanessa zich nooit aan zulke beloften hield, had Rosie beleefd geglimlacht. Ze was schoonmaakster vanwege de gunstige werktijden, niet omdat ze het zo leuk vond. Zo kon ze overdag studeren. Ze had Vanessa wel een aantal tips kunnen geven om haar bedrijf rendabeler te maken, maar ze wist dat die adviezen toch zouden worden weggewimpeld. Dus hield ze haar mond als luie collega’s in dienst bleven en als het werk door gebrek aan adequaat toezicht met de Franse slag werd gedaan. Vanessa was er goed in met cijfers te goochelen en nieuwe cliënten te vinden, maar ze was een slechte manager die slechts zelden achter haar bureau vandaan kwam. Dat was de echte reden waarom haar bedrijf het zo moeilijk had.


  Maar ja, Rosie had al lang geleden geleerd dat je mensen niet kon veranderen. Per slot van rekening had ze dat lange tijd met haar moeder geprobeerd. Ze had haar aangemoedigd, geholpen, geadviseerd en zelfs gesmeekt, maar uiteindelijk was alles op niets uitgelopen, eenvoudigweg omdat haar moeder geen zin had te veranderen.


  Je moest mensen accepteren zoals ze waren, niet zoals je ze graag wilde zien, peinsde Rosie nu treurig toen ze terugdacht aan die harde les. Ze herinnerde zich talloze malen waarbij moeder en dochter elkaar onder toezicht hadden ontmoet. Elke keer had ze haar best gedaan een leuke dochter te lijken, zodat haar moeder haar weer bij zich in huis zou willen nemen. Achteraf was het allemaal verspilde energie en moeite gebleken. Jenny Gray had nu eenmaal meer gehouden van alcohol, verkeerde mannen en een druk sociaal leven dan van de dochter van wie ze opzettelijk zwanger was geworden.


  ‘Ik dacht dat je vader dan met me zou trouwen. Dan zou mijn kostje gekocht zijn,’ had haar moeder haar ooit toevertrouwd. ‘Hij kwam uit een rijke familie, maar hij was de moeite niet waard.’


  Zelf had ze niets van de ambitieuze fantasie van haar moeder. In de meeste mannen zag ze niets; vrouwen vormden volgens haar veel beter gezelschap. De mannen met wie ze was omgegaan, waren vervelend geobsedeerd geweest door seks, sport en bier. Aangezien zijzelf daar totaal geen belangstelling voor had en haar schaarse vrije uurtjes wel beter kon gebruiken, was haar laatste date al vele maanden geleden. Niet dat ze kon verwachten dat de mannen voor haar in de rij stonden, want zo interessant was ze niet, vond ze mistroostig.


  Ze was net een meter zestig lang, en van achteren en van voren zo plat als een strijkplank. Het was pijnlijk, maar ze ontbeerde die vrouwelijke rondingen die de andere sekse zo aantrokken. Jarenlang had ze gehoopt dat ze gewoon wat laat was met haar ontwikkeling en dat op magische wijze de vereiste tekenen van vrouwelijkheid alsnog zouden verschijnen. Intussen was ze echter drieëntwintig jaar en nog steeds ronduit mager, met name op die plekken waar dat niet gewenst was.


  Een losse lok blond haar streek over haar jukbeen, en ze wilde het elastiek om haar paardenstaart strakker omdoen. Dat knapte echter. Met een kreun zocht ze in de zakken van haar overall naar een vervangend exemplaar. Haar lange golvende haren vielen als een lastig gordijn om haar heen, en voor de honderdste keer vroeg ze zich af waarom ze haar haar niet gewoon kort liet knippen. Veel gemakkelijker. Maar ze wist best waarom ze dat niet liet doen: haar pleegmoeder, Beryl, had vaak gezegd dat ze zulk mooi haar had, en ze had haar haren graag geborsteld toen ze nog klein was. Even was Rosie bedroefd. Ook al was het inmiddels drie jaar geleden dat Beryl was overleden, Rosie miste de oudere vrouw nog steeds vanwege haar gezonde verstand en warme genegenheid. Beryl was veel meer een moeder voor haar geweest dan haar biologische moeder.


  


  Alexius zat in het kantoor van een van zijn assistenten. Hij probeerde wat werk te verrichten, maar steeds wanneer hij misgreep als hij iets van het bureau wilde pakken, ergerde dat hem. Dat was de schuld van Socrates, zijn manipulatieve peetvader, dacht hij grimmig. Die had zijn geweten bespeeld om hem tot deze puberale maskerade te bewegen. Zijn regelmatige witte tanden knarsten toen hij het geluid van een stofzuiger ergens op deze verdieping hoorde. Eindelijk waren de schoonmaaksters gearriveerd en kon het spel beginnen. Wat een spel! Hij was gespannen, want misleiding was niet zijn stijl. Maar hoe kon hij ooit in zijn ware gedaante kennismaken met een schoonmaakster? Het enige wat erop zat, was te doen alsof hij een lager personeelslid was, ervan uitgaand dat Rosie Gray hem niet herkende als Alexius Stavroulakis.


  Hij betwijfelde dat ze de Financial Times las, waar zijn foto geregeld in stond, maar het was wel mogelijk dat ze fan was van die tijdschriften waarin beroemdheden breed werden uitgemeten. Ook daarin stonden geregeld foto’s van hem.


  Rosie deed haar werk in de kantoren aan de ene kant van de gang, terwijl Zoe de andere kant onderhanden nam. Slechts een kantoor was bezet, en de deur ervan stond open. Rosie haatte het te moeten schoonmaken terwijl er nog iemand in het vertrek aan het werk was, maar ze kon het niet overslaan, want hun werk werd af en toe gecontroleerd. Ze gluurde naar binnen, en zag een grote vent met zwart haar zitten werken aan een laptop. Alleen de bureaulamp naast hem stond aan en wierp een spel van licht en schaduw op zijn krachtige donkere trekken.


  Plotseling keek hij op. Ze schrok ervan. Zijn ijsgrijze ogen, zo helder als kwik, keken haar aan vanuit een tanig gebronsd gezicht. Hij was onthutsend knap. Dat was haar eerste gedachte, heel ongewoon voor haar.


  Alexius bleef kijken. Hij herkende zijn prooi wel en niet. Op de zwart-witfoto had Rosie Gray er bleek en saai uitgezien, maar in levenden lijve bleek ze uitstraling te bezitten en juist nogal ongewoon te zijn… en mager. In de familie Seferis waren ze allemaal wel slank, dacht hij afwezig, maar zij was absurd mager, zo broos als een elfje. Maar waar hij bijna glimlachte om haar geringe afmetingen, werd hij ronduit geboeid door haar gezicht en haren. Hij had nog nooit natuurlijk haar gezien in die kleur, een weelderige golvende waterval, zo lichtblond als de rijp die op sneeuw fonkelde. Dat moest wel geverfd zijn, dacht hij.


  Zijn aandacht bleef nu zweven rond dat verbazingwekkend levendige kleine hartvormige gezicht: grote oceaangroene ogen, een aardig klein neusje en een mond die voor stoute dingen geschapen leek, met van die volle pruilende lippen die een man erotische fantasieën bezorgden. Tenminste, als die man er zulke fantasieën op nahield. Hij niet. Aangezien iedere vrouw die hij begeerde zich onmiddellijk tot zijn beschikking stelde, was er geen behoefte aan fantasieën. Maar die sappige roze lippen waren absoluut sexy, alleen wilde hij daar niet aan denken nu hij de verloren kleindochter van zijn peetvader zag. Het kwam natuurlijk door de merkwaardige situatie, dat hij lichtelijk uit zijn evenwicht was.


  Toen Rosies blik onverwacht in botsing kwam met die doordringende lichte ogen met daaromheen zwarte krullende wimpers, moest ze iets wegslikken. Ze voelde haar hart achter haar borstbeen bonzen, alsof ze gevangenzat. Hij was zo ontzettend knap, van de hoge jukbeenderen en rechte neus tot de hoekige kaken en prachtige sensuele mond. Ze zag echter wel de ongeduldige trek van die stevige bovenlip, en haastig trok ze zich terug om verder de gang in te gaan. In haar hoofd luidden alarmklokken. Het was niet verstandig deze man te storen. Dus zou ze eerst de grote vergaderzaal stofzuigen en dan terugkomen om te kijken of hij weg was.


  Alexius onderdrukte een kreun van ergernis. Hij was gewend dat vrouwen alle moeite deden om zijn aandacht te vangen, niet dat hij achter ze aan moest gaan. Maar ja, een schoonmaakster zou niet zomaar naar hem toekomen voor een babbeltje. Hij beende naar de deuropening, en zijn scherpe blik vernauwde zich bij het zien van het kleine figuurtje dat een stofzuiger voortduwde.


  ‘Ik ben hier zo weg,’ zei hij. Zijn diepe stem klonk onnatuurlijk luid in de stille verlaten gang.


  Verward draaide Rosie zich om. Haar lichte haren vlogen over haar gezicht. Haar groene ogen stonden openlijk bewonderend. ‘Ik kan eerst de vergaderzaal wel doen.’


  ‘Je bent hier zeker nieuw?’ vroeg Alexius. Hij vroeg zich af hoe het kwam dat hij langer naar haar ogen en gezicht staarde dan goed was.


  ‘Ja… We zijn hier vandaag voor het eerst,’ mompelde ze zo zacht dat hij naar haar moest overbuigen om haar te verstaan. ‘We willen ons werk hier goed doen.’


  ‘Dat zal wel lukken.’ Alexius zag haar bezig met de stofzuiger, die bijna net zo groot was als zij en aanzienlijk logger. Opeens had hij de idiote neiging het gevaarte uit haar kleine handen te grissen zodat ze gedwongen was haar aandacht bij hem te houden. Wat mankeerde hem in vredesnaam? Opnieuw nam hij haar in zich op, en tot zijn schrik merkte hij dat hij opgewonden was. Het was lang geleden dat dat hem zomaar overviel. Diavelos, hij was geen jongen meer die meteen hitsig werd bij het zien van een redelijk aantrekkelijke vrouw. Hij begreep het niet, dit effect dat ze op hem had. Ze was klein en schattig, en daar viel hij normaliter niet op.


  Hij hield van lange goedgeproportioneerde vrouwen met donker haar. Meestal hield hij vast aan zijn gewoontes en stond hij wantrouwig tegenover iets nieuws. Dat kwam door zijn opvoeding, waardoor hij zich had gehuld in een beschermende schelp, afstandelijk, cynisch en objectief. Al op jonge leeftijd had hij geleerd dat veel mensen hem vooral beschouwden als een potentiële geldbron, en dat ze daarom hun best deden hem te vleien, indruk op hem te maken en vervolgens van hem te profiteren.


  Pas tegen het eind van haar werktijd zag Rosie dat zijn kantoor leeg was. Weliswaar was de lamp nog steeds aan en stond de laptop nog open op het bureau, maar ze was moe en wilde graag op tijd naar huis. Snel haalde ze een stofdoek over de lege delen van het bureau. Toen hij terugkwam, verstarde ze, geïntimideerd door zijn imposante silhouet. Hij was zo lang, zo donker, zo enorm knap. Die verbijsterend lichte ogen glansden als gepolijst zilver.


  ‘Ik zet dit wel even aan de kant,’ zei Alexius zacht. Hij tilde de laptop op. Even stond hij daardoor zo dicht bij haar dat ze omhuld werd door zijn geur: frisse warme mannelijkheid met een aantrekkelijk vleugje exotische aftershave.


  ‘Dat is niet nodig. Ik werk er wel omheen, als u me nog vijf minuutjes kunt verdragen,’ zei Rosie ietwat bibberig. Haar wangen waren warm.


  Met moeite ging ze in gedachten de checklist na van wat gedaan moest worden voordat ze hier klaar was. Intussen zag ze op het bureau een foto staan van een mooie blonde vrouw die twee jonge kinderen omhelsde. ‘Leuke kinderen,’ mompelde ze in de ongemakkelijke stilte.


  ‘Die zijn niet van mij. Ik deel dit kantoor,’ zei hij meteen. Zijn buitenlandse accent was slechts licht hoorbaar.


  Verrast keek ze naar hem, want hij leek haar geen man om wat dan ook te delen, al had ze geen idee hoe ze aan die indruk kwam. Misschien had het te maken met het feit dat hij veel weg had van een grote ongenaakbare rots, om nog maar niet te spreken van dat aura van autoriteit en arrogantie. Ze dacht dat hij niet zomaar iemand was.


  ‘Ik heet trouwens Alex,’ mompelde hij minzaam. ‘Alex Kolovos.’


  ‘Aangenaam kennis te maken,’ zei Rosie, die zich op slag nog ongemakkelijker voelde. Waarom sprak hij haar in vredesnaam aan? Dat was niet gebruikelijk. Meestal zeiden mannen alleen iets tegen schoonmaaksters als deze oud genoeg waren om hun moeder of grootmoeder te zijn, of als ze een spelletje met je speelden. Zoe, door haar collega’s ‘de stoot’ genoemd, werd wel vaker benaderd door mannen vanwege haar knappe gezicht en verbluffende rondingen, maar toe nu toe had geen enkele man onder werktijd Rosie benaderd. Kwam het nu misschien doordat ze haar haren los droeg? Geïrriteerd vanwege al die dwaze gedachten zette ze de stofzuiger aan, waarna ze beiden omringd werden door het geraas daarvan. Heimelijk geamuseerd zag ze dat hij ineenkromp, alsof ze met een krijtje over een schoolbord kraste.


  ‘Dank u,’ zei ze zacht nadat ze de stofzuiger dankbaar had uitgezet. Zonder om te kijken vluchtte ze de kamer uit.


  Alexius mijmerde dat het best vernederend was als hij met een vrouw praatte zonder de magnetische aantrekkingskracht van zijn miljarden. Het was hem niet ontgaan dat ze niet had kunnen wachten om weg te gaan. Was ze soms verlegen? Of gewoon voorzichtig? Met geen van beide had hij ervaring, en hij had ook niet de wens er meer over te weten te komen. Hij keek op zijn horloge. Tijd om te gaan: hij had een zakendiner. Opgelucht klapte hij zijn laptop dicht. Ze was buitengewoon sexy, dacht hij grimmig terwijl hij vertrok. Zo heet dat ze hem hard als graniet had gemaakt. Totaal anders dan hij had verwacht.


  


  Rosie ging die avond naar huis en werd begroet door Baskervilles extatische blaffen en springen in de kleine zitkamer bij de keuken die door alle vrouwen werd gedeeld. Bas, die van Rosies pleegmoeder Beryl was geweest, was een chihuahua van vier jaar. Sinds Rosie hier met hem was komen wonen, was hij de huishond geworden. Hij mocht vrij heen en weer lopen tussen alle kamers en werd verwend en verzorgd door wie er thuis was. Dat was een zorg minder voor Rosie, want ze was bang geweest dat hij zich eenzaam zou voelen als ze weg was voor haar werk of studie. Met Bas stevig onder haar arm maakte ze een bordje toast met kaas klaar, waarna ze tv ging kijken en met haar huisgenoten wat praatte terwijl ze at en Bas zich tegoed deed aan de korstjes en wat hem nog meer werd gegeven.


  Midden in de nacht werd ze wakker met buikpijn, en ze moest overgeven. Ze voelde zich flink ziek. De volgende ochtend voelde ze zich wel beter maar was ze doodmoe. Ze was nog steeds moe toen ze ’s avonds ging werken.


  Er brandde licht in het kantoor van Alex Kolovos, maar hij was er niet. Ze verdrong een steek van teleurstelling. Omdat ze aannam dat hij terugkwam, ging ze eerst de vergaderzaal doen. Zodra ze die echter binnenliep, besefte ze dat die bezet was, want het eerste wat ze hoorde was zijn onvergetelijke, lome stem. Abrupt bleef ze staan, en ze keek over de lange vergadertafel heen. In haar buik kwamen vlinders tot leven toen ze hem bij het raam zag staan. Haar blik ging naar zijn knappe gezicht, en dat bezorgde haar een elektrische schok van plezier. Iedere cel in haar werd zich van hem bewust. Overmand door hitte stond ze hem ademloos aan te staren. Hij praatte in een vreemde taal in de telefoon, in het Grieks, dacht ze terwijl ze automatisch terugschuifelde, de zaal uit.


  Met een gebiedend handgebaar liet hij haar echter stilstaan. Hij nam haar in zich op en zag dat haar prachtige haar omzichtig achterop haar hoofd bijeen was gebonden. Voor zover hij kon zien, had ze weer geen make-up gebruikt. Het mysterie van haar aantrekkingskracht werd volslagen overschaduwd door de reactie in zijn eigen lendenstreek. Een blik op dat levendige gezicht, en hij wilde die verleidelijke roze mond proeven, dat verrukkelijke kleine lichaam voelen en alle geheimen ervan ontdekken. Hij wilde diep in haar wegzinken, zien dat haar ogen groot werden van genot, en haar vergetelheid bezorgen. Sinds zijn puberteit had hij dit niet meer gevoeld. Hij hield op zich af te vragen hoe dat zat en genoot nu van deze nieuwe gewaarwording. Hij had zelfs over haar gedroomd, de afgelopen nacht, en hij was opgewonden ontwaakt. Iedere vrouw die dat kon bewerkstelligen, was zijn volle aandacht waard. Het deed er niet meer toe wie of wat ze was, het ging om het gevoel dat ze hem kon geven. Het grootste probleem van Alexius met vrouwen was verveling.


  ‘Ik ben hier net klaar,’ zei hij. Hij stopte zijn mobiele telefoon weg en liep naar haar toe.


  ‘A-Als u dat meent…’ hoorde Rosie zichzelf stamelen. Haar mond was droog, en ze voelde dat ze bloosde.


  ‘Natuurlijk meen ik dat,’ zei hij droogjes. Toen hij langs haar liep, zag hij dat haar ogen zo helder waren als sterren, en hij bespeurde een vage bloemengeur. Op dat moment wist hij triomfantelijk dat de aantrekkingskracht niet eenzijdig was. Socrates had hem uitgedaagd, en hij was van plan de klus in recordtijd te klaren. Hij zou Rosie Gray op alle mogelijke manieren leren kennen, en hopelijk hoefde hij niet nog meer tijd te verspillen door urenlang op kantoor te blijven rondhangen.


  Nog natrillend maakte Rosie de vergaderzaal schoon. Ze kreeg haar ademhaling weer onder controle. Alex Kolovos had haar als een golf gevloerd. Ze was omgevallen en probeerde nu weer op te krabbelen. Gebrek aan ervaring, dacht ze. Per slot van rekening was ze op haar drieëntwintigste nog steeds maagd. In haar puberteit was haar sociale leven ernstig beperkt geweest door de zorg voor haar pleegmoeder Beryl, die terminaal ziek was geweest. Daarom was ze ook van school gegaan. Tegen de tijd dat ze haar vrijheid terughad, was ze te voorzichtig en verstandig geworden voor avontuurtjes. Tot nu toe had geen enkele man haar hart sneller doen slaan. Haar biologische moeder had haar vaak genoeg verteld over explosieve hartstocht, en nu voelde ze eindelijk wat haar grillige, tot zelfvernietiging neigende moeder had bedoeld. Ze werd heen en weer geslingerd tussen angst voor dwaasheid en voldoening omdat ze nu toch kon voelen wat andere vrouwen voelden.


  ‘Ik heb een man leren kennen,’ had Jenny Gray haar vaak toevertrouwd toen ze nog een kind was. ‘Hij is heel bijzonder,’ had ze er dan met voorpret aan toegevoegd. ‘Ik blijf wel een tijdje weg.’


  Vervolgens was ze dagenlang weggebleven, Rosie achterlatend in een onverwarmd appartement, zonder geld, eten en schone kleren. Nog erger was het als ze de betreffende man mee naar huis nam en Rosie verbood uit haar slaapkamer te komen. Dan lagen haar moeder en haar vriend de hele dag in bed of zaten ze in de woonkamer te drinken en luid te lachen. Daarbij had haar moeder er niet meer aan gedacht dat Rosie naar school moest, dat ze eten en schone kleren nodig had. Uiteindelijk was Rosie door Jeugdzorg uit huis gehaald en in een pleeggezin ondergebracht. Rosie dacht altijd nuchter terug aan vroeger.


  Toen ze alle vertrekken had schoongemaakt, bleek Alex Kolovos nog steeds achter zijn bureau te zitten. Gespannen vroeg ze: ‘Is het goed dat ik hier nu kom schoonmaken?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. Zijn glimlach had zoveel sensueel charisma dat ze het warm voelde worden in haar buik. Ook was ze zich dwaas bewust van haar harde tepels en knikkende knieën.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij. Hij stond voor een kast met flessen drank, een glas in zijn hand.


  Van haar stuk gebracht door het aanbod bedankte ze hem, kwaad op zichzelf omdat ze eigenlijk ja wilde zeggen. Ze vond haar baan echter te belangrijk om die op het spel te zetten door een flirt binnen werktijd. Een man als Alex zou heus niet meer van haar willen dan een onenightstand. Ze was niet van zijn niveau. Zij was voortijdig van school gegaan, maar hij was vast en zeker afgestudeerd.


  Geïrriteerd omdat ze het drankje had geweigerd, vroeg Alexius zich af of hij haar beter uit eten had kunnen vragen. Hij merkte wel dat ze zich niet op haar gemak voelde en dat ze zich, zodra dat kon, uit de voeten zou maken. Zou ze weten hoeveel haar ontoeschietelijke houding bijdroeg aan haar aantrekkelijkheid? De gedachte nog een avond in dit kantoor te moeten wachten, deed hem knarsetanden.


  Het was het beste hem uit de weg te gaan, mompelde een wijs stemmetje in Rosies hoofd. Anders vroeg ze om moeilijkheden. Hoe eerder ze het door Alex Kolovos ontstoken vuur kon doven, hoe beter.


  Met die vaste overtuiging besloot ze Zoe te vragen voortaan de andere kant van de gang schoon te maken.


  Zoe fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom?’


  ‘Die man die altijd zo lang doorwerkt, zit… nou ja, zit min of meer met te flirten,’ antwoordde Rosie onwillig. ‘Daardoor voel ik me niet op mijn gemak.’


  ‘Met mij mag hij flirten wanneer hij maar wil!’ zei haar collega welgemeend. ‘Hij is razend knap. Soms ben je echt blind voor je kansen, Rosie. Of vind je hem niet leuk?’


  ‘Jawel, maar het kan toch nergens toe leiden.’


  ‘Sommige van de beste ervaringen leiden nergens toe, maar toch zou ik ze niet willen missen,’ zei Zoe met de geamuseerdheid van de vrouw met ervaring.


  Toen ze na hun dienst hun spullen pakten en vervolgens de gang door liepen, moest Rosie weerstand bieden aan de neiging nog een blik in Alex’ kantoor te werpen. Zoe fronste naar haar. ‘Je liet me hopen dat die vent me zou verleiden… Nou, hij keek niet eens naar me! Ik leek wel onzichtbaar. Het is hem echt om jou te doen.’


  Die nacht lag Rosie in bed, proberend niet stiekem blij te zijn dat Alex Kolovos niet in het aas van Zoe had gebeten. Zoe was heel aantrekkelijk en zou een drankje niet afgeslagen hebben. En een heleboel andere dingen evenmin. Zou die fantastisch knappe Griek daar soms op hopen? Op seks na werktijd, zonder verplichtingen? Dat moest wel. Wat anders?


  


  ‘Vanavond doe jij gewoon je eigen kant van de gang,’ zei Zoe die avond toen ze met hun werk begonnen. ‘Als die lange knappe man je lastigvalt, zeg je dat je dat niet wilt. Zo verlegen ben je anders toch ook niet?’


  Rosies wangen waren warm door dat verwijt. Ze werkte sneller dan gewoonlijk. Het was vrijdagavond, en pas maandagavond zou ze hier terugkomen. Ze liep langs Alex’ kantoor, zag zijn trotse donkere hoofd omhooggaan en wendde haar blik meteen af, vastbesloten niet te staren. Maar o, wat zou ze dat graag willen!


  Alexius spoorde haar op in de personeelskeuken waar hij haar collega de vorige avond een kopje thee had zien drinken. Het was acht uur. Hij had er genoeg van op kantoor rond te hangen en was geërgerd omdat ze hem ontweek. In feite vroeg hij zich af of ze misschien beschikte over een soort zesde zintuig dat zei dat hij niet te vertrouwen was. Dat klopte. Hij had opzettelijk een pakje bankbiljetten neergelegd op de vloer onder zijn bureau. Dat was een onbehouwen eerlijkheidstest, maar iets beters had hij niet kunnen verzinnen.


  ‘Hoe gaat het met je werk?’ vroeg Alexius loom. Hij zag dat ze verstijfde op haar stoel.


  Verschrikt liet ze haar mok bijna vallen. Hij leek als een onweerswolk boven haar uit te torenen, en meer dan anders was ze zich ervan bewust dat ze maar klein was. Haar hand trilde, en ze morste thee op haar kleding.


  ‘Voorzichtig,’ zei Alexius. Hij pakte haar mok en zette die veilig neer, waarna hij haar een stuk keukenpapier gaf.


  ‘Je hebt me laten schrikken!’ Van ontsteltenis tutoyeerde ze hem. Ze begon haar jasje droog te deppen.


  ‘Dat spijt me,’ mompelde hij. Zijn kwikzilveren ogen vingen haar blik, die hem weer wilde ontwijken.


  Ze werd rood. Ze deed erg haar best niet naar dat knappe gezicht te kijken, maar ze zou hem precies kunnen uittekenen. ‘Werk je iedere avond over?’ bracht ze in de gonzende stilte uit.


  ‘Vaak wel,’ antwoordde hij naar waarheid.


  ‘Je zult die uren wel extra uitbetaald krijgen,’ zei ze. Ze verbaasde zich over de lengte van zijn zwarte oogwimpers. Laag in haar bekken voelde ze hitte zinderen. ‘Dat, of je bent overwerkt.’


  ‘Ik ben gewoon een workaholic,’ zei Alexius. Hij keek naar haar vochtige roze lippen en moest zich inhouden, anders zou hij ze willen aanraken en proeven met zijn eigen lippen om uit te vinden of ze net zo lekker smaakten als ze eruitzagen. Zijn lijf was strak van zelfbeheersing, en zijn kaken vormden een harde lijn.


  ‘O…’ Rosie pakte haar thee weer op en nam een teug. Haar kristalheldere groene ogen gingen over zijn gebronsde gezicht. Ze hield van die hoekige mannelijke trekken. Opeens besefte ze wat ze deed, en ze sprong op alsof ze zich had gebrand. ‘Ik moet weer aan het werk,’ zei ze abrupt. Een paar tellen later hoorde hij dat de boenwasmachine weer werd aangezet.


  Overdonderd door haar plotselinge vertrek uitte hij zacht een verwensing. Ze was te voorzichtig om toe te happen. Iemand had haar vast gekwetst, misschien wel misbruik van haar gemaakt, dacht hij. Zijn mond werd strak. Wat had hij daarmee te maken? Wat gaf hij erom? Als ze het geld pakte en hield dat onder zijn bureau lag, zou hij haar toch nooit meer zien.


  Dankbaar dat Alex Kolovos nog niet naar zijn kantoor was teruggegaan, begon Rosie het vertrek snel schoon te maken. Ze had zin in het weekeind. Natuurlijk moest ze nog studeren, maar verder zou ze vrij zijn.


  De stofzuiger zoog iets groots op en raakte verstopt. Met een kreun zette ze het apparaat uit, en op haar knieën ging ze op zoek naar de boosdoener. Ze kon haar ogen niet geloven toen ze een biljet van vijftig pond uit de zuigmond zag steken en het hoekje van nog een ander biljet. Uit haar schoonmaakwagentje haalde ze een schroevendraaier om het apparaat open te maken, en ze haalde de verkreukelde stukken eruit van wat een enorm geldbedrag leek. Zelf zat ze intussen onder het stof. Waar kwamen die bankbiljetten in vredesnaam vandaan? Ze kon ze natuurlijk niet gewoon op het bureau neerleggen. Ze fatsoeneerde zichzelf voor zover mogelijk, kwaad dat iemand zo zorgeloos met geld omging, vooral omdat de kans groot was dat de schoonmakers de schuld zouden krijgen als het geld weg was. Ze hoopte dat Alex nog op kantoor was. Daarom liep ze naar de vergaderzaal waar ze hem eerder had aangetroffen toen hij aan het telefoneren was. Tot haar opluchting trof ze hem daar inderdaad weer aan.


  ‘Is dit van jou?’ vroeg ze. Ze gooide het pakje bankbiljetten – smoezelig en gekreukeld – op de tafel. ‘Dit moet op de vloer gelegen hebben. Het raakte vast in de stofzuiger, maar die is gelukkig niet kapot,’ zei ze scherp.


  Alexius moest bijna lachen om haar geërgerde blik. Ze kookte van woede, al haar een meter en zestig centimeter, met groene ogen die als edelstenen glinsterden. ‘Dank je wel,’ zei hij zacht.


  ‘Pas voortaan beter op!’ zei ze. ‘Als dat geld was verdwenen, zouden de schoonmaaksters misschien van diefstal beschuldigd worden!’


  ‘Je eerlijkheid strekt je tot eer,’ zei Alexius zacht. Hij meende dat hij Socrates nu wel naar eer en geweten kon meedelen dat hij rustig kennis kon maken met zijn kleindochter.


  ‘Dat is wel heel neerbuigend!’ zei Rosie, weer boos omdat hij zo laconiek scheen over de mogelijkheid dat iemand van diefstal beschuldigd zou worden. ‘Ik mag dan niet rijk zijn, maar dat wil nog niet zeggen dat de kans groot is dat ik oneerlijk ben! Je bent echt bevooroordeeld! Dieven vind je op ieder niveau.’


  Alexius stelde het bepaald niet op prijs zo te worden toegesproken door de schoonmaakster. Opeens waren zijn ogen zo kil en winters als zwart ijs. ‘Mooi, je hebt gezegd wat je wilde zeggen, en ik respecteer je eerlijkheid, ook al beviel de manier waarop ik dat zei je niet. Nu kun je wel gaan,’ zei hij met opzet uit de hoogte. ‘Ik moet nog telefoneren.’


  Rosie was verbijsterd door de transformatie die hij had ondergaan, en ze kon niet geloven dat ze zich zo had laten gaan. Het was niets voor haar om haar stem te verheffen. Op haar hakken draaide ze zich om, even overwegend zich te verontschuldigen. Ze besloot echter dat dat tijdverspilling zou zijn, terugdenkend aan die ijzige blik van hem. Het was alsof hij onder haar ogen was bevroren en daardoor een heel ander mens was geworden. Ze was te ver gegaan, had hem beledigd. Gelukkig was ze klaar met haar werk, want ze popelde om het gebouw te verlaten.


  ‘Weet je zeker dat ik onze bestelwagen kan nemen?’ vroeg Zoe toen de twee vrouwen het schoonmaakwagentje door de foyer op de begane grond duwden.


  ‘Ja, dat heb ik toch al gezegd? Ik ga wel met de bus,’ antwoordde Rosie afwezig.


  ‘Fijn, Rosie, dank je wel,’ zei haar donkerharige metgezellin. Samen zetten ze de schoonmaakspullen in de bestelwagen. ‘Mijn moeder heeft haar zus in geen jaren gezien, en zo kan ik haar morgenvroeg bij haar afzetten en haar zondagmiddag weer ophalen.’


  ‘Dat vindt Vanessa geen probleem, mits de bestelwagen maandag maar weer terug is,’ zei Rosie.


  Zoe ging achter het stuur zitten. ‘Waarom ben je zo stilletjes?’ vroeg ze onverwacht. ‘Is het misschien vanwege die vent? Heeft hij iets gezegd of gedaan?’


  ‘Nee, hoor,’ zei Rosie. Ze loog zo goed als ze kon.


  Er was niets aan de hand, zei ze tegen zichzelf. Ze had een man ontmoet die haar aantrok als niets of niemand tevoren, maar er was niets gebeurd, en zo moest het blijven. Schepen die elkaar passeerden in de nacht, zo was het, en dat was een stuk beter dan de aanvaringen waarin haar moeder gespecialiseerd was geweest.


  Ze kon hem nog steeds in de vergaderzaal zien staan, kijkend naar haar alsof ze een bijzonder weerzinwekkend insect was onder de microscoop, iets wat ver onder hem stond. Zijn afkeer en antipathie waren bijna tastbaar geweest. Dat had haar diep gekwetst. Ze had naar hem geschreeuwd. Hij had zich beledigd gevoeld, en dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Ze had zijn geld gevonden, en hij had haar bedankt voor haar eerlijkheid. Wat had hij anders kunnen doen? Ze schudde het gevoel van zich af dat er een donkere wolk boven haar hing.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Rosie was onderweg naar de bushalte toen een lijvige gestalte uit de schaduwen van het grote kantoorgebouw tevoorschijn kwam. ‘Rosie? Ik sta hier al eeuwen te wachten,’ zei hij klagelijk.


  Het kleine beetje dat nog van Rosies eerdere goede humeur was overgebleven, verdween als sneeuw voor de zon. Daar stond Jason, het vriendje van haar voormalige huisgenoot Mel. Hij had blond haar en blauwe ogen, de vierkante bouw van een enthousiast bodybuilder en een dreigende uitstraling. Het ergerde haar dat hij haar benaderde, want ze had hem al eerder duidelijk gemaakt dat ze niet in hem geïnteresseerd was. Fel zei ze: ‘Wat doe jij hier? Waarom sta je me op te wachten?’


  ‘Ik wilde je zien. Met je praten. Meer niet,’ zei Jason, maar zijn houding bleef dreigend.


  ‘Maar ik wil niet met jou praten,’ zei Rosie scherp. Ze wilde hem passeren.


  Jason legde echter een hand ter grootte van een reusachtige vleeshaak om haar arm. ‘Ik verdien een kans om met je te praten –’


  ‘Waarom zou jij ook maar iets verdienen?’ vroeg Rosie kwaad. Ze was moe, en de volgende ochtend moest ze weer vroeg opstaan. Het laatste waar ze nu zin in had, was een confrontatie met de man die haar al genoeg problemen had bezorgd in haar privéleven. ‘Jouw egoïsme kostte me mijn vriendschap met Mel en mijn huis!’


  ‘Mel en ik zijn uit elkaar. Ik ben weer vrij,’ zei Jason zelfvoldaan. ‘Daarom ben ik hier.’


  ‘Ik heb geen interesse. Laat me los, Jason!’ riep Rosie ongeduldig. Ze probeerde zich los te rukken.


  ‘Houd je gemak, Rosie. Zoals ik zei, wil ik alleen maar even met je praten –’


  ‘Laat me los!’ riep Rosie, woedend omdat ze tegen haar wil werd vastgehouden. ‘Nu meteen!’


  ‘Laat haar los.’ Die tussenkomst kwam zonder waarschuwing, heel rustig maar verbazingwekkend overtuigend.


  Met een ruk draaide Jason zich om, Rosie meeslepend. Zijn greep werd pijnlijk. ‘Waar bemoei jij je mee?’ vroeg hij vechtlustig.


  Verontrust zag Rosie Alex Kolovos staan. Hij had natuurlijk gezien wat er aan de hand was toen hij het gebouw uit kwam. Jason keek des duivels. Zijn houding was openlijk dreigend.


  ‘Laat Rosie los,’ zei Alexius kortaf. Zijn gezicht was zo hard als graniet in het licht van de straatlantaarns. Het was niet zijn stijl jonkvrouwen in nood te hulp te schieten, maar hij aarzelde geen moment.


  ‘Houd je er maar liever buiten,’ zei Rosie indringend. Nogmaals probeerde ze zich los te maken.


  ‘Yeah, zo is dat. Bemoei je er niet mee, of je krijgt er spijt van!’ schreeuwde Jason buiten zinnen. Rosie werd bleek toen ze hoorde hoe kwaad hij was, en ze rilde. ‘Dit is een privégesprek.’


  ‘Niet als je een vrouw zo ruw behandelt,’ zei Alexius op een toon vol onverhulde verachting.


  Stijf van spanning vloekte Jason, en hij sprong naar Alexius toe. Rosie slaakte een kreet van schrik, maar sneller dan ze voor mogelijk had gehouden ontweek Alexius de naderende vuist, en hij raakte Jason vierkant in zijn plexus solaris. Dat benam Jason de adem, en hij deed geschrokken een stap terug. Tegelijk duwde hij Rosie ruw weg zodat hij zijn handen vrij had om weer in de aanval te gaan.


  Rosie verloor haar evenwicht en vloog hard tegen de stoep, wat haar een kreet van pijn ontlokte. Bijna tegelijk hoorde ze een schreeuw, Jasons woedende gebrul en uiteindelijk het geluid van wegrennende voeten.


  Binnen een paar tellen boog Alex Kolovos zich over haar heen en tilde haar op. ‘Niet bewegen,’ zei hij. Hij had al gezien dat er bloed door haar katoenen uniformbroek heen sijpelde. ‘Misschien heb je iets gebroken.’


  ‘Dat denk ik niet… Het doet alleen maar pijn.’ Opeens voelde ze overal op haar armen en benen pijnlijke schaafplekken en bloeduitstortingen. Ze voelde zich belachelijk, als een kind dat was gevallen. Aan haar ontvelde knieën en ellebogen merkte ze dat die de val hadden opgevangen. Ze trok een grimas.


  Alexius sprak op dringende toon in een mobiele telefoon, en ze fronste haar wenkbrauwen tot hij overschakelde naar Engels. ‘Ik breng je naar een arts.’


  Meteen probeerde Rosie overeind te komen. ‘Dat is echt niet nodig…’


  Door de abrupte beweging tolde haar hoofd meteen, en ze voelde zich akelig misselijk. Snel leunde ze weer tegen de sterke arm die haar ondersteunde. Ze was niet gewend dat haar lichaam zo zwak was. Als ze onder zijn ogen moest overgeven, zou ze zich doodschamen! Dat moest ze zien te voorkomen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘Je belager is ervandoor gegaan toen hij meer weerstand ontmoette dan hij had verwacht. Je moet een aanklacht tegen hem indienen.’


  ‘Dat wil ik niet,’ zei Rosie. Ze had geen zin in al het gedoe bij de politie of eventueel later bij de rechter, maar daarnaast was ze bang dat Jason haar nog eens op zou wachten en dat dan niemand haar te hulp zou komen. Maar wat wilde Jason in vredesnaam van haar?


  Er stopte een wagen naast hen. De chauffeur sprong eruit om het achterste portier snel te openen. Alexius tilde Rosie op en constateerde met schrik hoe weinig ze woog. Onder al die kleren moest ze nagenoeg alleen uit huid en botten bestaan. Voorzichtig zette hij haar achterin, en zelf ging hij naast haar zitten. Het portier werd gesloten, en de auto trok op.


  Nog steeds vechtend tegen de misselijkheid keek Rosie naar Alex Kolovos, en ze merkte dat hij naar haar zat te kijken. Zijn lichte ogen, helder als sterren in zijn strakke knappe gelaat, hadden nu niets van de kilte in de vergaderzaal. In haar maag werd een zwerm vlinders losgelaten. Als hij zo naar haar keek, vond ze hem onweerstaanbaar. Dat maakte haar nerveus. Ze leek wel een verliefde tiener. Snel ontweek ze zijn blik, en ze keek naar het interieur van de wagen. ‘Van wie is deze auto? Wie rijdt er?’ vroeg ze verbijsterd.


  ‘Van mij. Een van de bewakers heeft aangeboden te rijden zodat ik een oogje op jou kan houden.’


  ‘Waarom heb je niet gewoon een ambulance gebeld?’ vroeg ze benieuwd.


  ‘Omdat dit sneller en efficiënter gaat,’ antwoordde Alexius gladjes. ‘Je moet echt naar een arts. Je bent aangevallen.’


  Rosie sloeg haar oogleden neer, te zwak en misselijk om tegen hem in te gaan. Nu bevroor hij haar niet met zijn blik, maar hij was dominant. Net als Jason. Van zulke mannen hield ze niet. Haar vroegere huisgenootje, Mel, had gepraald met wat zij had beschouwd als Jasons wezenlijke mannelijkheid – tot ze de nadelen had ingezien van zijn onvoorspelbare driftbuien en van zijn gewoonte naar andere vrouwen te kijken als hij daar zin in had. Maar het was niet eerlijk Alex Kolovos met Jason te vergelijken, dacht ze toen met een schuldig gevoel. Alex was in wezen een onbekende, maar toch had hij het risico genomen haar uit Jasons greep te bevrijden. Dat was verbazingwekkend, want normaliter zorgden onbekenden in de eerste plaats voor hun eigen welzijn.


  ‘Heeft Jason je bezeerd?’ fluisterde ze. Ze wist niet wat er precies was gebeurd nadat ze op de stoep was gesmeten.


  Alexius wreef bedachtzaam over zijn kaak. ‘Hij heeft me een keer geraakt voordat ik hem neerhaalde. Als student zat ik in het boksteam. Dit wordt een blauwe plek, verder niets.’


  ‘O, dat spijt me,’ zei Rosie zacht. ‘Ik wist niet dat hij me opwachtte. Ik had niet verwacht hem ooit nog te zien.’


  ‘Is hij je ex-vriendje?’


  ‘Lieve hemel, nee! Met zo iemand zou ik nooit iets willen. Hij was het vriendje van een vriendin.’


  Alexius zag dat ze bij die laatste opmerking haar zachte volle roze lippen op elkaar perste. Hij vroeg zich af hoe het complete verhaal luidde. Had ze die Neanderthaler aangemoedigd, die vent die waarschijnlijk lichamelijk en geestelijk vol steroïden zat? Hij nam haar in zich op. Haar waterval van lichtblond haar hing over de rand van de bank naar beneden, de grote groene ogen die haar hartvormige gezicht domineerden, stonden ongerust. Ze trilde nog van schrik. Ze was zo tenger en kwetsbaar dat hij in verleiding kwam zijn armen om haar heen te slaan om haar te troosten.


  Die ongewone gedachte deed hem schrikken. Wanneer had hij ooit een vrouw willen troosten? Waarom zou hij haar om die reden willen aanraken? Seks was iets heel anders, altijd een aanvaardbare reden om een vrouw aan te raken. Troost met alle bijbehorende complicaties hoorde niet bij hem. Het was prettig dat hij haar had gered, en hij zou erop toezien dat ze medische zorg kreeg, maar verder hoefde hij niet persoonlijk bij haar betrokken te raken. Hij had al besloten haar bij haar grootvader aan te bevelen. Weliswaar had de manier waarop ze hem had toegesproken hem niet aangestaan, maar ze was eerlijk, openhartig en een harde werkster. De volgende keer dat hij haar zou zien, zou ze in Griekenland zijn, bij Socrates. Nadat hij haar uit het kantoor had weggestuurd, was hij overvallen door een sombere bui toen hij besefte dat de maskerade ten einde was gekomen. Hij zou juist blij moeten zijn dat zijn taak was volbracht.


  De auto werd tot stilstand gebracht voor een verlicht herenhuis in een imposant huizenblok in Georgiaanse stijl. Rosie fronste haar wenkbrauwen toen Alexius uit de wagen sprong en haar optilde voordat ze ook maar een tegenwerping kon maken. ‘Ik kan wel lopen!’ zei ze nogal laat. ‘Waar zijn we ergens? Ik dacht dat je me naar de Spoedeisende Hulp zou brengen.’


  ‘Daar moet je uren op je beurt wachten. Dmitri Vakros is een bevriende arts. Hij is net klaar met zijn avondspreekuur,’ verklaarde Alexius.


  Een verpleegster heette Rosie welkom in een kleine kleedkamer en hielp haar uit haar besmeurde overall en in een soort nachthemd. Ze werd naar een behandelkamer gebracht waar een stevig gebouwde Griek haar verzocht plaats te nemen op de behandelbank. Hij onderzocht haar van top tot teen, fronsend bij het zien van de al verkleurende blauwe plekken op haar arm door de druk van Jasons vingers. De verpleegster hield zich intussen bezig met haar geschaafde knieën. Al met al duurde het niet lang, en ze was blij dat ze niet had hoeven wachten op een drukke afdeling Spoedeisende Hulp waar mensen met erger letsel uiteraard voorrang kregen. Terwijl ze even later haar tuniek en broek weer aantrok, overwoog ze wrang dat ze het niet erg had gevonden naar een ziekenhuis te gaan als ze in haar eentje was geweest. Ze was er wel aan gewend weer op te krabbelen en verder te gaan. De maatschappelijk werksters die ze in haar jeugd had meegemaakt, hadden haar nooit aangemoedigd drukte te maken of aandacht te vragen. Heimelijk was ze verbaasd dat Alex Kolovos zoveel moeite voor haar had gedaan. Het leek wel alsof ze ernstig gewond was.


  ‘Zie je, niets aan de hand,’ zei ze vrolijk tegen Alex, die opsprong toen ze de wachtkamer in liep. Zijn pak zat hem als gegoten, zag ze opeens. Het was een donker streepjeskostuum, zoiets als een bankier zou kunnen dragen. Heel conventioneel, en het stond hem uitstekend. Zijn brede schouders, smalle heupen en lange sterke benen kwamen er goed in uit. Haar wangen werden warm toen ze zich realiseerde dat ze stond te staren. Alweer raakte ze van haar stuk door de duidelijke verschillen in hun manier van leven.


  De arts kwam ook naar de wachtkamer om met Alex te praten. Ze spraken Grieks. Die taal had Alex ook gesproken om hulp in te schakelen. Ze herkende een paar woorden doordat ze ooit een aantal lessen had gevolgd omdat ze die taal wilde leren. Ze merkte wel dat de arts nieuwsgierig naar haar was, en ze bloosde onder zijn taxerende blik. De arts zou zich wel afvragen wat Alex deed met een vrouw als zij, die duidelijk een werkster was. Iemand uit een heel andere sociale klasse.


  ‘Ik neem aan dat Dr. Vakros een particuliere praktijk heeft,’ merkte ze op toen ze eenmaal buiten waren.


  ‘Ja.’


  ‘Hij stuurt je denk ik geen rekening voor mijn onderzoek?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Nee, we zijn oude vrienden.’


  ‘Daar ben ik blij om. Ik moest maar eens naar huis gaan,’ zei Rosie met een ongemakkelijk gevoel. ‘Bedankt voor al je hulp.’


  ‘Ik ben nog niet klaar. Ik breng je naar huis,’ zei Alex. Hij richtte een paar woorden in het Grieks tot de man die bij de auto had staan wachten en ving de sleutels die hem werden toegeworpen.


  ‘Dat hoeft echt niet. Ik heb je al meer dan genoeg tijd gekost.’


  Alex Kolovos keek op haar neer. ‘Ik wil je naar huis brengen,’ zei hij kalm.


  Bij het horen van die vastberadenheid moest Rosie blozen. Ze wist niet wat ze moest zeggen. Waarom deed hij zoveel moeite voor haar? Voelde hij zich tot haar aangetrokken, of was hij gewoon een barmhartige Samaritaan? Waarom zou hij zich in vredesnaam tot haar aangetrokken voelen, dacht ze toen geïrriteerd. Ze was klein en zo plat als een pannenkoek. Mannen keken haar niet na. Gegeneerd om haar gedachten gleed ze op de passagiersplaats van de sedan en maakte ze de gordel vast. Hij reed weg maar leek niet met de versnelling overweg te kunnen. Toen de motor bij de verkeerslichten afsloeg, uitte hij zacht een verwensing.


  ‘Dit is een nieuwe wagen. Ik heb er nog niet zo vaak in gereden,’ zei hij tot zijn verdediging. Hij verwenste het feit dat hij maar zelden zelf reed. Vanaf zijn jeugd had hij een chauffeur gehad. Alleen toen hij studeerde, had hij de vrijheid gekend zelf achter het stuur te zitten.


  Rosie probeerde niet te glimlachen. Bijna iedereen die ze kende, reisde met het openbaar vervoer. Ze vroeg zich af of dit een auto van de zaak was. In dat geval was hij ondanks zijn gedeelde kantoor toch wel een hogere pief dan ze had gedacht. Ze staarde naar buiten en merkte eindelijk dat ze een heel verkeerde kant op reden.


  ‘Sorry, ik had mijn adres moeten geven,’ zei ze.


  Hij had geen idee waar dat was. Ze gaf hem aanwijzingen en probeerde niet ineen te krimpen als hij de versnellingsbak er weer van langs gaf, wat bij alle rode verkeerslichten gebeurde.


  ‘Wil je met me uit eten gaan?’ vroeg hij als terloops na een paar verkeerde afslagen. Toegegeven, ze was er niet goed in aanwijzingen te geven. Maar nu waren ze toch nog maar een paar minuten rijden van haar zit-slaapkamer vandaan.


  Verrast door de uitnodiging keek Rosie hem aan. Tegelijk liet haar lege maag een gênant gerammel horen. Snel hoestte ze om dat te verbergen. ‘Een maaltijd?’ vroeg ze.


  ‘Zo te horen heb je net zoveel trek als ik,’ zei Alexius zonder zijn geamuseerdheid te verbergen.


  Het hoesten had dus niet geholpen. Rosie kleurde alweer rood. Ze kon zich niet herinneren dat ze zich ooit zo van zichzelf bewust was geweest in het gezelschap van een man. Het was ergerlijk. Hij nodigde haar gewoon spontaan uit om met hem ergens te gaan eten. Waarom ook niet? Het was geen afspraakje of zo.


  ‘Vlak om de hoek van mijn huisje kunnen we wel iets gaan eten,’ zei ze. ‘Niets bijzonders, maar het eten is er prima.’


  ‘Dat lijkt me uitstekend.’ Alexius parkeerde de wagen. In zijn achteruitkijkspiegel zag hij dat zijn lijfwacht hem was gevolgd. Ze zouden zich wel kostelijk geamuseerd hebben, steeds wanneer hij onenigheid had met de wagen, dacht hij wrang. Maar nu hij weer bij Rosie in de gunst stond, was hij van plan dat zo te laten blijven – ook al kon hij zijn peetvader daarvoor niet langer als excuus gebruiken. Dat maakte echter niet uit. Hij deed altijd wat hij wilde, dus nu ook. Wel werd hij enigszins van zijn stuk gebracht toen hij het restaurantje zag dat Rosie bedoelde: een verlopen fel verlicht baken in een al net zo verlopen straat. In zoiets had hij nog nooit gegeten. Pas nu drong de enorme breedte van de kloof tussen hun levens in volle omvang tot hem door. Het verontrustte hem. Voorgeven iemand anders te zijn bracht onverwachte uitdagingen met zich mee.


  Rosie vond het heerlijk dat ze niet zou hoeven koken wanneer ze eenmaal thuis zou zijn. Ze onderdrukte een geeuw toen ze het selfservice restaurant in liepen. Er kwamen veel mensen eten die in ploegendienst werkten; dat kon door de lange openingstijden. Ze pakte een dienblad en wendde zich tot Alex, die bevreemd om zich heen stond te kijken.


  ‘Moeten we alles zelf pakken?’ vroeg hij. Een zwarte wenkbrauw ging van weerzin omhoog.


  Zonder poespas gaf Rosie hem een dienblad, en ze gingen in de rij staan. Drie vrouwen aan een tafeltje keken Alex uitnodigend aan. Hij leek zich daar niet van bewust te zijn terwijl hij het menu aan de wand bestudeerde. Hij trok nogal veel aandacht, vond Rosie. Meer dan goed voor hem was. Dat had ze ook gevonden toen ze voor het eerst een foto had gezien van haar knappe blonde blauwogige vader, Troy Seferis. Ze was altijd argwanend geweest jegens zulke knappe mannen. Nu bedacht ze voor het eerst dat dat tamelijk bevooroordeeld was. Alex had zich voor haar op Jason gestort, en ze kon echt niet vinden dat hij ijdel, oppervlakkig of egoïstisch was. Integendeel. Met haar groene ogen nam ze hem taxerend op. Met zijn zwarte haar, lange goedgebouwde lijf en krachtige bronzen gelaatstrekken was hij echt opvallend… en hij was bij haar. Opeens rechtte ze haar smalle schouders, en ze glimlachte.


  Bij de kassa stond Rosie erop haar eigen maaltijd te betalen, wat haar metgezel hogelijk scheen te verbazen.


  ‘Geen enkele vrouw in mijn gezelschap betaalt voor zichzelf,’ zei hij arrogant. Meteen gaf hij het geld gewoon over haar hoofd heen aan de caissière, en het was een voldongen feit.


  Rosie knarsetandde. Toen ze bestek en een servet pakte, stond hij erbij met zijn eigen dienblad alsof hij niet wist wat hij moest doen. Daarom gaf ze hem ook bestek en een servet, en ze vroeg of hij ook water wilde. Voor een volwassen man kon hij af en toe werkelijk bijzonder hulpeloos overkomen, vond ze bevreemd.


  ‘Waarom wilde je niet dat ik betaalde?’ vroeg hij zodra ze een tafeltje hadden gevonden.


  ‘Ik betaal altijd voor mezelf,’ antwoordde ze stijfjes. ‘Op die manier voorkom ik misverstanden.’


  Zijn donkere wimpers verhulden zijn verwarde blik. Socrates vond haar vast geweldig, dacht hij geamuseerd. ‘Hoe zit dat nu met die schoft van een Jason?’ vroeg hij. ‘Wie is hij?’


  ‘Tot zo’n tien dagen geleden deelde ik een flatje met een vriendin, Melanie. Jason was haar vriendje. Op een avond pakte hij me vast in de keuken, en hij wilde me zoenen, net toen Mel binnenkwam,’ vertelde Rosie. Ze sloeg haar expressieve ogen ten hemel om aan te geven hoe vervelend dat was geweest. ‘Ze zei dat ik hem had verleid en dat het dus mijn schuld was, en ze wilde dat ik vertrok. Ik dacht nog dat ze de volgende ochtend wel afgekoeld zou zijn en alles in een ander perspectief zou zien, maar in plaats daarvan liep ze zo mijn kamer in en stopte ze mijn spullen in tassen. Ze gooide me er gewoon uit.’


  ‘En Jason?’ Alexius keek gefascineerd toe toen ze gretig op haar stoofschotel aanviel. Het leek wel alsof ze een week niet had gegeten. Ze mocht dan mager zijn, maar ze bezat een gezonde eetlust.


  ‘Ze vergaf hem alles. Dat dacht ik tenminste, maar vanavond zei hij dat ze uit elkaar waren,’ zei Rosie. ‘In elk geval wil ik niets met hem te maken hebben.’


  ‘Dat lijkt me wijs, gezien zijn gedrag,’ zei Alexius.


  ‘Ben jij een Griek?’ vroeg ze onverwacht. ‘Ik herkende een paar woorden die je zei tegen de man die ons naar de arts bracht.’


  Hij verstrakte. ‘Spreek je Grieks?’


  ‘Een paar woorden,’ zei ze. ‘Ik heb maar een paar lessen gevolgd, want het bleek moeilijker dan ik had verwacht.’


  ‘Waarom Grieks?’ Verrast constateerde Alexius dat hij het prima vond hier in dit desolate restaurant te zitten als hij daardoor naar haar geanimeerde gezicht kon kijken, waarin haar ogen sprankelden en haar mond veelvuldig lachte.


  Rosie op haar beurt keek naar hem. Zo aan het eind van de middag verscheen een lichte schaduw op zijn harde hoekige kaken en rond zijn fraaie mond. Het effect was heel erg sexy. Haar maag maakte een salto toen ze zijn blik onderging.


  ‘Waarom Grieks? Omdat mijn vader een Griek was,’ antwoordde ze een beetje trillerig omdat hij haar aantrok alsof zij ijzervijlsel was en hij een magneet. Deze eerste ervaring was angstaanjagend. ‘Ik heb hem nooit gekend. Hij verliet mijn moeder nog voor mijn geboorte, en kort daarna overleed hij.’


  ‘En je moeder?’


  ‘Ze overleed toen ik zestien was. Ze leed aan diabetes, maar het lukte haar niet zich aan een dieet te houden. Uiteindelijk kreeg ze een hartaanval. Verdere familie heb ik niet. En jij?’ vroeg Rosie. Ze was verbaasd maar ook blij dat hij zoveel belangstelling voor haar leek te hebben.


  ‘Mijn ouders stierven tien jaar geleden bij een auto-ongeluk,’ antwoordde Alexius. ‘Ik was enig kind. Behalve een paar verre neven en nichten heb ik geen familie, en dat vind ik wel prima zo.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Waarom?’


  ‘Omdat familieleden je heel wat verdriet kunnen bezorgen,’ antwoordde hij. Hij kneep zijn lippen op elkaar.


  Rosie kon het wel met hem eens zijn, gezien haar eigen moeizame relatie met haar moeder. Toch had die ervaring haar niet pessimistisch gestemd, in tegenstelling tot wat ze nu op Alex’ gezicht zag. ‘Het kan toch ook veel vreugde geven, en een veilig gevoel, om bij een familie te horen. Het kan je kracht geven en troost. Dat heb ik gezien bij een van de pleeggezinnen waar ik verbleef. Ik heb juist altijd een eigen familie willen hebben,’ zei ze.


  ‘Heb je daarom Grieks geleerd?’ vroeg Alexius.


  ‘Nee, voor zover ik weet, heb ik geen familie in Griekenland. Maar ik had het gekke idee dat ik de taal door mijn Griekse bloed gemakkelijker kon leren.’ Rosie trok een gezicht en lachte om haar jeugdige dwaasheid. ‘Dat bleek dus echt een vergissing.’


  Vanaf de overkant van hun tafeltje zat Alexius haar met intense blik aan te staren. Hij probeerde erachter te komen wat het toch was waardoor zijn aandacht steeds weer naar haar verrukkelijke kleine gezicht werd getrokken. De expressieve ogen en de droefheid die erin besloten lag? De delicate structuur van haar botten? Als ze lachte, lichtte haar hele gezicht op. Onwillig raakte hij gefascineerd. Ze was zo natuurlijk, heel ontspannen in zijn gezelschap. Daar was hij niet aan gewend. Ze was het met hem oneens geweest op het gebied van families, en ze was niet bang haar standpunt te verdedigen. Vrouwen, en mannen trouwens ook, haastten zich gewoonlijk met Alexius in te stemmen en complimenteerden hem daarbij ook nog met zijn inzicht en intelligentie.


  Ze genoot van het dessert dat ze had gekozen, lepeltje voor lepeltje, steeds haar lippen likkend opdat geen druppeltje zou ontkomen. Hij staarde naar die zachte volle lippen, en met adembenemende snelheid werd hij overvallen door wellust. Met een schok kwam hij terug op aarde. Voor het eerst vroeg hij zich af of ze hem soms met opzet zat te plagen en of haar lieve onschuld bedoeld was om de argelozen te verstrikken.


  In de plotselinge stilte die was gevallen, werd Rosie zich ineens onzinnig bewust van Alex’ intense aandacht. Ze voelde elke ademteug, het strakke pulseren van haar tepels en een warmte die veel lager gleed naar een plaats waar ze anders nooit aan dacht. Ze wist heel goed dat dit begeerte was, maar kon niet geloven dat ze dit voelde. De laatste keer dat ze zoiets had ervaren, was ze zestien geweest, en het onderwerp van haar affectie een poster aan de wand van haar slaapkamer met daarop de leadzanger van een al niet meer bestaande band. Dan was Alex Kolovos een stuk gevaarlijker.


  ‘Het wordt tijd je te bedanken en naar huis te gaan,’ zei ze abrupt. Ze wilde ervandoor gaan, want ze hield niet van gevoelens of reacties die ze niet kon beheersen. Die gaven haar een onveilig gevoel. Ze was altijd heimelijk bang geweest dat ze meer van haar moeders impulsieve hartstocht had geërfd dan wenselijk was. Jenny Gray had een talent gehad de verkeerde mannen uit te zoeken. Voor haar had gegolden: snel onder de indruk, snel in bed en snel afgedankt. Voortdurend had ze gehoopt op iets beters, maar dat had ze nooit gevonden.


  Alex sprong op, pakte haar jas en hielp haar erin. ‘Dat ben ik niet gewend,’ zei ze met een blos toen ze het restaurant verlieten. ‘Je kunt nu wel gaan. Ik woon maar drie deuren verderop.’


  Alexius zei niets maar bleef gewoon met haar meelopen. Ze maakte de verweerde voordeur open toen hij, zonder het zelf te merken, zijn hand op haar arm legde. Toen ze zich omdraaide, vonden hun blikken elkaar, en ze was bang te stikken, zo dichtgeschroefd zat haar keel.


  Hij wond een lok haar om zijn hand en neeg zijn donkere hoofd. Het was een heel eind tot hij op haar hoogte was, merkte hij toen hij haar verrukkelijke lippen met de zijne bedekte. Die heerlijke zoete smaak van haar steeg hem meteen naar het hoofd, als de beste whisky, en hij kuste haar met een gekwelde voortstuwende drang. Op dat moment wilde hij haar met een seksuele woestheid die hij nog nooit had ervaren.


  Bij zijn eerste aanraking was Rosie verstard, maar net zo snel smolt ze, meegesleurd door het razende verlangen in haar. Zonder dat ze het zich bewust was, sloeg ze haar armen om zijn nek, en ze vond het heerlijk toen hij haar tegen zich aan trok. Hem maar even te proeven volstond al om met heel haar wezen naar meer te verlangen. Zijn tong kwam diep in haar mond, en ze snakte naar adem. In zijn armen spande ze haar lichaam, wanhopig verlangend naar bevrediging van het warme verlangen in haar bekken.


  Toen ze zich even van hem losmaakte om op adem te komen, trilde ze. Ze wilde hem niet loslaten, wilde niet dat hij wegging. ‘Kom even binnen voor een kop koffie,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


  Koffie, dacht ze. Iedereen wist dat dat een eufemisme was voor seks, toch? Waar was ze in vredesnaam mee bezig? Bijna werd ze overmand door paniek. Het was veiliger op afstand te blijven, zeker bij zo’n man als hij. Hij was haar te machtig. Ze wilde niet riskeren gekwetst te worden.


  Alexius keek op, zijn scherpe grijze ogen verhuld, zijn gezicht strak van zelfbeheersing. Wat deed hij? Hij wilde haar, en hij wist dat hij haar kon krijgen door haar tegen de deur te duwen en zijn lusten ter plekke te bevredigen. Hij wilde haar meer dan hij lange tijd een vrouw had gewild. En dat lag niet aan zijn libido.


  Omdat hij wilde zien hoe ze woonde, volgde hij haar over de drempel. De hal kon wel een verfje gebruiken, en de traploper was erg versleten. Het was er ronduit armoedig. Voor het eerst wijdde hij een kritische gedachte aan zijn peetvader, die niet had gecontroleerd of het geld dat hij aan haar moeder had gegeven wel aan zijn kleindochter werd besteed.


  De deur naar de woonkamer werd opengedaan, en een klein hondje spurtte naar Rosie toe om jankend van blijdschap tegen haar op te springen. Ze tilde hem op en knuffelde hem. Zodra het hondje Alexius zag, kwamen zijn enorme vleermuisoren omhoog, fixeerden de grote zwarte ogen hem en klonk er gegrom. Het was een chihuahua, maar het had meer weg van een tekenfilmrat, vond Alexius.


  ‘Hij heet Baskerville, afgekort Bas.’


  ‘Mooi, je hebt hem. Hij heeft de hele tijd op jou gewacht,’ meldde Martha, de oudere vrouw in de deuropening. ‘Hij weet hoe laat je normaliter thuiskomt, en kennelijk wist hij dat je nu later was. Steeds wanneer hij iets hoorde, patrouilleerde hij langs de deur. O, er is iemand bij je…’


  ‘Ik had even moeten laten weten dat ik later zou komen,’ zei Rosie verontschuldigend. ‘Fijn dat je op Bas hebt gepast.’


  ‘Ik houd hem nog wel even bij me,’ zei Martha. Met een glimlach nam ze het beestje weer van Rosie over. ‘Hij is geweldig gezelschap.’ Tactvol trok ze zich terug in de woonkamer.


  Rosie weifelde. ‘Heb je zin in koffie?’ vroeg ze in de daverende stilte. Ze durfde Alex niet aan te kijken, was gespannen en onzeker. Toen wist ze opeens dat ze dit genoeg had gedaan, leven in angst en bang zijn dezelfde fouten te maken als haar moeder.


  ‘Nee, ik heb zin in jou,’ antwoordde Alexius. Het klonk cru. Weer trok hij haar tegen zich aan en bedekte haar volle lippen met de zijne, hartstochtelijk en genietend.


  Rosie liet hem zijn gang gaan. Ze verlangde naar die kus, en naar de volgende die nog bedwelmender was. Hartstocht, leerde ze, was als een gladde helling. Als je toegaf, de deur op een kiertje zette, kon je nog veel meer genot binnenlaten. Zijn tong verstrengelde zich met die van haar, en door haar lichaam trok een golf van genot die haar deed huiveren. Ze kreeg het koud en warm, voelde allerlei dingen die ze nog nooit had gevoeld. In deze verzwakte toestand waren al zijn aanrakingen ongelooflijk verleidelijk.


  ‘Waar is je kamer?’ vroeg Alexius schor. Hij tilde haar in zijn armen, heel resoluut nu hij haar eindelijk had waar hij haar wilde hebben.


  Rosie keek hem aarzelend aan. ‘Zulke dingen doe ik niet, Alex. Ik neem nooit mannen mee naar huis.’


  ‘Ik ben niet zomaar een man, moli mou,’ zei hij met diepe stem toen hij de trap op liep.


  ‘Eerste deur rechts,’ zei ze onzeker. Haar hart bonsde zo hard dat ze bang was dat het elk moment kon ophouden. ‘Nee, wacht, eerste links!’


  Weer eiste hij haar mond op, nog dwingender. Haar lichaam reageerde, verlangde en leerde tegelijk. Met zijn schouder duwde hij de deur open, zette haar op het smalle eenpersoonsbed en slaagde erin tegelijk op haar zachte gevoelige onderlip te knabbelen.


  Zijn ervaren mond trok een spoor naar haar hals, bezorgde haar speels genot op plekjes waarvan ze niet had geweten dat het erogene zones waren, en er schoten stralen verblindend verlangen door haar heen. Ze sloeg de deur dicht voor de twijfels die ze voelde opkomen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Alex vond de schakelaar van het bedlampje, en de kleine kamer werd fel en onpersoonlijk verlicht. Natuurlijk, ze woonde hier nog maar net, dacht hij. Hij staarde op haar neer, vol spanning en onderdrukt verlangen.


  Haar weelderige haren lagen gespreid op het kussen. In haar gevoelige ogen lag een verdwaasde blik. Haar lippen waren gezwollen en rood door zijn kussen. Al met al trok ze hem zo sterk aan als een sirene. Hij trok haar schoenen uit en vervolgens haar nette sokken. Hij wilde haar uitkleden tot ze naakt was, want hij wilde haar zien.


  Pijnlijk onzeker richtte Rosie zich op haar ellebogen op en maakte haar broek los. Zacht haalde hij haar hand weg om het van haar over te nemen. Ging het zo tussen mannen en vrouwen? Ze was belachelijk bang dat ze niet wist hoe ze zich in zo’n intieme situatie moest gedragen. Was het oké als ze zich hier zo liggend door hem liet uitkleden? Het enige alternatief dat ze kon bedenken, was dat ze opstond en een striptease voor hem opvoerde – en ze kon zich niet voorstellen zoiets te doen.


  ‘Ik bijt niet, hoor, tenzij je dat vraagt,’ zei Alexius plagerig. Het was gemakkelijk haar gedachten te lezen. Allerlei uitdrukkingen wisselden elkaar snel af op haar gezicht. Hij vroeg zich af wat de oorzaak kon zijn van haar gespannenheid bij het vooruitzicht van seks.


  ‘Ik heb niet echt veel ervaring,’ zei ze defensief. ‘Verwacht er niet te veel van.’


  ‘Ik weet zeker dat het verrassend zal zijn,’ pareerde Alexius zelfverzekerd. ‘Je bent een vrouw vol hartstocht.’


  ‘En dat weet je door die ene kus?’ vroeg ze plagerig. Haar blik ging over de hoge jukbeenderen die zijn gezicht die krachtige sexy symmetrie verleenden, samen met het mysterie van zijn verbluffend zilvergrijze ogen.


  ‘Meer dan een,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Nee, ik zie je hartstocht in hoe je naar me kijkt.’


  Meteen deed Rosie haar ogen dicht, en hij lachte met mannelijke bewondering. Dat werkte ontspannend. Iets van haar verlegenheid en onzekerheid verdween. ‘En hoe kijk jij naar mij?’ vroeg ze.


  ‘Waarschijnlijk net zo. De eerste keer dat ik je zag, kon ik mijn blik al niet van je losmaken.’


  Ze herinnerde zich zijn intense blik. Goed, zij had eveneens gestaard, maar dit herstelde haar zwakke zelfvertrouwen. De aantrekkingskracht was wederzijds. Terwijl ze daarover nadacht, trok hij haar broek uit. Hij fronste zijn wenkbrauwen bij het zien van de pleisters op haar slanke gladde benen. Ze mocht dan klein zijn, maar alles was perfect, vond hij. Ruw trok hij aan zijn das.


  Rosie ging op haar knieën zitten, want ze wilde niet passief blijven. Ze maakte zijn das verder los. Haar handen gingen naar beneden, onder zijn jasje naar zijn schouders. De warmte van zijn harde spieren brandde door zijn overhemd heen. Ze wachtte even en keek hem recht in de ogen, genietend van de intense blik die ze daarin zag. Zo was er niets koels aan hem.


  Hij nam haar gezicht tussen zijn grote handen en legde met vurige felheid beslag op haar mond. Zijn aangeboren behoefte tot dominantie kwam boven, en hij gromde van voldoening.


  Haar hoofd tolde, en het gevoel in haar middelpunt werd heviger. Ze boog zich naar voren en zette haar gewicht tegen zijn schouders. Dat hij haar tuniek losknoopte, merkte ze niet, maar ze verstarde van ontzetting toen zijn hand tussen de losse helften gleed. Haar hart ging tekeer als een trommel.


  Ze droeg nooit een beha want dat was niet nodig. Dus zou hij nu te weten komen dat ze van boven niet veel te bieden had, terwijl andere vrouwen royaal bedeeld waren. Hij scheen echter totaal niet verrast. Met een hand omvatte hij de lichte aanzet, en met een duim streek hij over een bijna pijnlijk gezwollen tepel. Ze kromp in elkaar, zo strak gespannen dat ze de machtige uitwerking van dat strelen tot in haar tenen voelde. Met zijn vrije hand legde hij haar op het bed neer, waarna hij zijn jasje uittrok en nonchalant op de vloer liet vallen.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij toen hij daarna haar tuniek wilde uittrekken. Hij staarde op haar neer. ‘Je lijkt heel gespannen.’


  ‘Kan ik dit aanhouden?’ vroeg Rosie. Ze hoorde hoe klagelijk haar stem klonk.


  ‘Nee,’ antwoordde Alexius eenvoudig. Meteen trok hij het kledingstuk uit.


  Rosie voelde zich akelig naakt, en dat vond ze niet prettig. Het liefst zou ze haar platte borsten met haar handen bedekken.


  ‘Ik vind je lichaam mooi,’ mompelde Alexius met omfloerste stem.


  ‘Ik niet…’


  Alexius sloeg daar geen acht op – hij wist dat maar heel weinig vrouwen hun eigen lichaam mooi vonden. Hij trok zijn overhemd uit, en er kwam een ronduit fascinerend bovenlijf tevoorschijn, met een wasbordje en een platte buik, bedekt met fijne donkere haartjes. Opeens zat Rosies keel dicht, en haar mond werd droog. Halfnaakt was hij nog geweldiger dan met kleren aan. Wat deed hij met haar?


  Hij ontdeed zich van zijn broek, en ze keek… Ja, natuurlijk keek ze naar de bobbel in zijn strakke boxershort. Dat zag er indrukwekkend uit, en ze slikte iets weg. Van zijn lange met haartjes bedekte dijen en smalle heupen tot aan zijn brede schouders was hij een en al mannelijkheid, soepel en gespierd. Toen hij zijn laatste kledingstuk terzijde wierp, wendde ze haastig haar blik af, verlegen en onzeker. Toen kwam hij bij haar terug, en ze voelde zijn erectie over haar dij strijken. Ze huiverde en dacht: Dit is het dus. Ik ben nu volwassen. Het wordt ook wel tijd dat ik te weten kom hoe dit gaat.


  ‘Je bent koud,’ zei hij met diepe stem. Inderdaad voelde zijn lijf zo heet als een oven tegen haar van zenuwen koude ledematen.


  Hij kuste haar, en ze hield zijn schouders vast terwijl zijn tong de hare beroerde. In haar laaide meteen een hoog vuur op. Niets was hiermee vergelijkbaar. Dit was een overstelpende bedwelmende vloed van verlangen die haar duizelig en trillend achterliet. Haar vingers gleden tussen zijn zijdezachte zwarte haar. Het mocht dan kortgeknipt zijn, maar het was wel veel.


  Alexius spande zich intussen in om zijn verlangen een beetje te bedwingen en het rustig aan te doen. Ze was klein en fragiel, en hij wilde haar geen pijn doen. Zoals ze daar lag, met haar ogen wijd open en vol vertrouwen, leek ze kwetsbaar en naïef. Bijna benam dat hem de moed, maar toen bewoog ze onder hem. Haar zachte gladde huid gleed langs de zijne, en een perzikachtige bloemengeur omringde hem en bracht zijn hartstocht in een keer terug tot leven. Met het gemak van jarenlange ervaring onderdrukte hij zijn bange voorgevoel. Ze was gelukkig en hij ook – waarom zou hij het ingewikkelder maken dan het was? Dit ging om seks, alleen om seks. Voor hem was dat niet meer dan een ontmoeting van twee lichamen.


  Hij neeg zijn arrogante donkere hoofd en verschoof zodat hij met zijn mond bij een flink opgezwollen tepel kon komen, die de verrukkelijke tint van abrikoos had.


  Rosie schokte toen het voelde alsof er een koord van elastiek zat tussen haar borsten en haar bekken, waarbij er danig met dat elastiek werd gespeeld. Hij rolde haar gevoelige tepels tussen zijn vingers heen en weer. Vervolgens zoog hij erop. Meteen gingen haar heupen omhoog en snakte ze naar adem.


  ‘Dat vind je dus lekker,’ fluisterde Alexius.


  ‘Heel lekker,’ zei ze bibberig.


  Al gauw kwam ze tot de ontdekking dat ze nog veel meer lekker vond. Zoals zijn vingers die langzaam over de binnenkant van haar dij gleden, waardoor ze ondraaglijk verlangde te worden aangeraakt. Een vinger ging bij haar naar binnen, en ze kronkelde, ademloos van hartstocht. Die spanning werd nog een graadje erger toen hij over haar clitoris streek, eromheen cirkelde, dan weer aanraakte, plagerig. Het kwellende genot werd nog groter. Het smachtende gevoel tussen haar benen en het verlangen naar meer werd al even groot.


  ‘Toe…’ bracht ze op een gegeven moment uit, al wist ze niet precies wat ze vroeg. Het enige wat ze wist, was dat ze er meer behoefte aan had dan aan wat ook tevoren.


  ‘Gebruik je de pil?’ vroeg Alexius, wensend dat hij zijn jasje niet zo ver weg had gegooid.


  Rosie slikte de pil omdat de arts dat had aangeraden tegen menstruatiekramp. ‘Ben niet dom,’ piepte ze.


  Hij legde zijn handen onder haar achterste om haar omhoog te tillen, en zijn erectie verkende haar middelpunt, op zoek naar de weg naar binnen. Hij ging langzaam en voorzichtig te werk. ‘Wat ben je smal, zo strak,’ zei hij bruusk. ‘Ik zou haast denken dat je dit nog nooit hebt gedaan…’


  Ze wilde zeggen dat dat klopte, maar er kwam geen geluid over haar lippen. Dat kwam doordat ze al haar concentratie richtte op wat er met haar gebeurde. Hij duwde in haar, rekte haar uit, en het was een heel bijzondere gewaarwording te merken hoe haar lichaam zich aanpaste om hem te verwelkomen. Met een kreun van gefrustreerd verlangen kantelde hij haar heupen zodat hij dieper in haar kon komen. De scherpe pijn toen hij door de barrière van haar onschuld brak, ontlokte haar een kreet.


  ‘Wat, allemachtig…’ zei Alexius ruw, hoewel hij zelfs in deze staat vreesde heel goed te weten wat er aan de hand was.


  ‘Misschien had ik je moeten waarschuwen,’ mompelde Rosie. Ze schaamde zich omdat ze de kreet niet had kunnen inhouden.


  Alexius richtte een dreigende blik op haar blozende gelaat. ‘Ben je nog maagd?’


  ‘Nu niet meer,’ bracht ze machteloos uit. ‘Mijn keus. Mijn besluit.’


  Geërgerd knarste Alexius met zijn tanden. Het besluit was genomen. Niet door hem – iets wat hij niet gewend was. Maar het duurde maar een tel voordat de dam van zijn ingehouden vuur doorbrak, en hij liet zich diep wegzinken in het zijdezachte welkom van haar kleine hartstochtelijke lichaam.


  Haar inwendige spieren klemden hem vast toen ze samentrokken van genot. Ze was bang geweest dat hij niet meer wilde. Het zou vreselijk zijn geweest als hij was gestopt. Maar hij begon te bewegen, harder, sneller en dieper. De opwinding was zo intens dat het haar de adem benam. Ze werd beheerst door rauwe gevoelens en pure energie. Instinctief klemde ze haar benen om hem heen. Het genot kwam in een elektrificerende golf, tintelend en brandend over haar hele lichaam. Toen kwam het hoogtepunt, choquerend door wat ze voelde.


  Alexius schokte. Deze intense opwinding was nieuw voor hem. Hij keek naar haar, en zag dat tranen glinsterende sporen hadden achtergelaten op haar wangen. Toen hij haar verbijsterde blik zag, wist hij dat het kwam doordat ze overweldigd was door haar gevoelens. Hij bevrijdde haar van zijn gewicht. Normaliter rolde hij meteen na de bevrediging weg van zijn minnaressen, maar hij trok haar in zijn armen en hield haar tegen zich aan. Zijn hart bonsde luid tegen het hare. ‘Alles goed, moli mou?’ vroeg Alexius. ‘Doet het pijn?’


  ‘Nee.’ Rosie verdrong haar verlegenheid door haar gezicht tegen zijn sterke bruine schouder te verbergen. Genietend ademde ze zijn warme muskusachtige geur in. Ze was tegelijk vederlicht van geluk en uitgeput. ‘Het gaat prima met me, Alex.’


  ‘Kan ik ergens douchen?’ vroeg hij, opeens ongemakkelijk omdat hij haar nog vasthield. Hij zocht een reden om op te staan. Knuffelen was niets voor hem, maar haar kleine lichaam voelde verbazingwekkend goed, zo tegen hem aan. Bovendien merkte hij dat hij haar gevoelens niet wilde kwetsen door haar weg te duwen.


  ‘Op dit uur van de nacht hebben we geen warm water,’ zei ze gegeneerd. ‘Het spijt me.’


  ‘Het geeft niet.’ Dat was een leugen. Dat er geen warm water was, was een onwelkome herinnering aan het feit dat hij in een ongewone omgeving was, in een onaanvaardbare situatie, met een vrouw die hij nooit had mogen aanraken. Hij voelde zich gedesoriënteerd, als het slachtoffer van een ongeluk. Uit alle macht probeerde hij erachter te komen hoe het in vredesnaam kwam dat hij hier zat.


  Wanneer was de ellende begonnen? Toen hij haar in de deuropening van het kantoor had zien staan? Klein en schattig – en dat had hij nooit aantrekkelijk gevonden, dacht hij grimmig. Ze wist niet eens wie hij in werkelijkheid was, en ze vertrouwde hem. Dat stoorde hem, al kon hij niet zeggen waarom.


  Haar diepe ademhaling en ontspannen gewicht tegen hem aan maakten hem duidelijk dat ze in slaap was gevallen. Langzaam liet hij een been uit het bed zakken. Voorzichtig duwde hij Rosie weg en legde een deken over haar heen. Vervolgens kleedde hij zich aan, snel en stilletjes. Zijn gezicht stond grimmig.


  Toen hij de gang in liep, trok er iets aan zijn broekspijp. Dat iets gromde. Hij keek naar beneden en zag dat Bas een flink stuk van zijn broek tussen zijn tandjes had. Hij wilde het dier afschudden, maar dat bleek niet verstandig. Bas zette zijn messcherpe tandjes in zijn been. Ongelovig beet Alexius op zijn eigen tanden, en hij bukte om de chihuahua los te maken. Dat viel niet mee, want Bas vocht terug, grommend en grauwend alsof hij werd aangevallen. Eindelijk lukte het Alexius het spartelende beestje in zijn grote hand te vangen. Vanonder de belachelijke vleermuisoren keken twee grote nijdige bruine ogen hem aan.


  ‘Dat verdien ik… Je hebt gelijk,’ zei Alexius zacht. Voorzichtig deed hij Rosies deur open, en hij duwde het hondje door de kier naar binnen, waarna hij de deur snel weer sloot. Baskerville, heette het hondje. Dat kwam toch uit dat verhaal van Sherlock Holmes? The Hound of the Baskervilles? Als dat lelijke mormel hem niet had gebeten, had hij er om kunnen lachen. Maar Bas, hoe klein ook, had zijn naam zeker eer aangedaan.


  Als hij een echte schoft was, dacht hij, zou hij Socrates gewoon laten weten dat zijn kleindochter niet veel soeps was. Dan zou Rosie een fortuin mislopen, en hij zou haar nooit weer hoeven te zien zodat hij geen last zou krijgen van zijn geweten. Maar nu hij Rosie echt kende, kon hij dat niet doen. Bovendien wilde hij haar vaker hebben – alleen ging dat niet. Er kon geen sprake zijn van een verhouding met de kleindochter van zijn peetvader. Dan zou Socrates van hem eisen dat hij met haar trouwde. Hoewel Rosie hem meer genot had gegeven dan alle andere vrouwen, was hij niet van plan te trouwen. Seks was het enige wat hij haar te bieden had, en in dit bijzondere geval was dat niet genoeg.


  Hij liep de trap af, de voordeur uit, naar buiten. De vier mannen die hem bewaakten, waar hij ook ging, zaten in een wagen aan de overkant van de straat. Hij groette hen. Hij zou teruggaan naar zijn gewone leven, en binnen een paar dagen zou het zijn alsof die periode met Rosie er niet geweest was, dacht hij ongeduldig. Hij had een fout gemaakt, maar iedereen maakte wel eens een fout, en het had geen zin zichzelf te kwellen vanwege een avontuurtje.


  


  De volgende ochtend versliep Rosie zich. Ze moest zich enorm haasten om op tijd bij de wiskundeles te zijn. Pas laat in de middag had ze tijd om erover na te denken dat Alex ’s nachts was vertrokken zonder ook maar om haar telefoonnummer te vragen of een briefje achter te laten. Van meer ervaren vriendinnen had ze al gehoord dat dit geen ongebruikelijke gang van zaken was. Toen ze zich echter realiseerde dat ze meteen bij het eerste afspraakje al met hem naar bed was gegaan, werd ze somber. Zelfs de bladen waarschuwden dat mannen vrouwen die zo gemakkelijk te krijgen waren, niet meer zo begeerlijk vonden.


  Alex zou wel aannemen dat hij haar maandagavond weer zou zien als hij overwerkte, dacht ze. Ze hoopte in elk geval radeloos dat ze hem terug zou zien.


  Haar humeur steeg als een vuurpijl toen ze die middag bij thuiskomst een schitterende bos bloemen zag liggen, met op het kaartje een hoofdletter A. Zoveel geld zou hij niet hebben uitgegeven als hij niet van plan was haar ooit nog te ontmoeten, toch? Ze leende een vaas van een van haar huisgenotes en zette die met de bloemen in de kleine woonkamer zodat iedereen ervan kon genieten.


  Toen Rosie maandagavond echter voor haar werk bij STA Industries was, bleek het kantoor dat Alex deelde, leeg te zijn. Hij kon natuurlijk op zakenreis zijn, en ze weigerde erover te piekeren, maar naarmate de week voortkroop zonder ook maar een teken van hem, verdween het door het dure boeket bloemen veroorzaakte optimisme. Zou hij haar uit de weg gaan? Bij die gedachte kromp ze ineen. Zou hij zich schamen omdat hij met een nederige schoonmaakster naar bed was gegaan?


  Op vrijdag belde haar chef, Vanessa, haar om mee te delen dat ze de volgende week ergens anders zou werken. Het tijdelijke contract met STA Industries was afgelopen, maar de onderneming had Vanessa’s schoonmaakbedrijf een winstgevender jaarcontract aangeboden in een van hun andere kantoren. Dat was dus dat, dacht Rosie dat weekeind neerslachtig. Ze zou Alex Kolovos nooit weer zien. Hij had haar die bloemen waarschijnlijk uit een soort misplaatst schuldgevoel gestuurd maar was niet van plan nog contact met haar op te nemen.


  Het was fijn en bedankt, dacht ze getroffen. Het verbaasde haar dat zijn afwijzing zo hard aankwam. Ze had een risico genomen met een man die ze nauwelijks kende, en dit was haar straf. Dat moest ze dan maar als een wijze les beschouwen.


  Alex had alleen maar met haar naar bed willen gaan. Toen dat al te gemakkelijk was gelukt, had hij geen zin om het nog een keer met haar te doen. Nu pas stond ze erbij stil dat hij van zijn stuk gebracht leek toen hij merkte dat hij haar eerste minnaar was. Klaarblijkelijk vond hij een amateur tussen de lakens weinig aantrekkelijk.


  Aan het eind van de tweede week werd Rosie ongerust omdat haar menstruatie uitbleef. Anders kon ze de klok daarop gelijkzetten. Ze was natuurlijk aan de pil, en de kans dat ze zwanger was, was wel heel klein, maar ja, ze was met Alex naar bed geweest. Een onrustige week later maakte ze een afspraak met haar huisarts, en die liet haar meteen een zwangerschapstest doen.


  ‘Maar ik gebruik de pil… Dan ben ik toch beschermd?’ riep Rosie uit toen de arts haar meedeelde dat ze toch in verwachting was.


  De arts was vriendelijk en begripvol. Hij stelde haar een paar vragen, zoals of ze misschien een keer misselijk was geweest. Toen herinnerde ze zich die avond dat ze ziek was geweest en had moeten overgeven. Geschrokken keek ze de arts aan.


  ‘Door het overgeven is de pil onbetrouwbaar geworden. Je had de rest van de maand voor andere bescherming moeten zorgen,’ zei hij met een zucht.


  In een waas verliet Rosie de huisartsenpraktijk. Ze kon het bijna niet geloven. Het leek onmogelijk dat haar korte samenzijn met Alex tot een kind kon leiden, maar de talloze folders over zwangerschap die ze had meegekregen, waren maar al te echt. Een baby, dacht ze misselijk. Hoe moest ze in vredesnaam voor een baby zorgen terwijl ze nauwelijks genoeg verdiende voor kleding en eten voor zichzelf?


  Het drong tot haar door dat Alex Kolovos net zo verantwoordelijk was als zij. Waarom had hij geen condoom gebruikt? Waarom zou hij zorgeloos en onwetend verder kunnen gaan terwijl haar leven een chaos was geworden? Die gedachten gaven haar een bitter gevoel. Waarom moest het precies raak zijn na die ene en enige keer dat ze van het rechte pad was afgeweken? En wat voor kansen had die ongelukkige kleine uk die ze had verwekt, op een gelukkig zorgeloos leven? Rosie was van plan geweest in de herfst te gaan studeren. Dat kon omdat ze binnen een paar weken haar examens zou afleggen. Ze wilde business management studeren, maar hoe moest dat met een baby om voor te zorgen?


  Alex moest het weten, besloot ze ongelukkig toen ze ’s avonds de kantoren in een ander gebouw van STA Industries schoonmaakte. Hij had er recht op: het was ook zijn kind. Hij zou er niet blij mee zijn, zacht uitgedrukt. Rosie kon echter geen medelijden met hem hebben. Een kind zou zijn leven minder op de kop zetten dan het hare.


  Voordat ze niet meer zou durven, nam ze de volgende ochtend de metro naar het hoofdgebouw van STA Industries. Met de lift ging ze naar de bovenste verdieping. De slanke receptioniste bekeek haar met beleefde nieuwsgierigheid toen ze verzocht Alex Kolovos te mogen spreken.


  ‘Hier werkt niemand die zo heet,’ zei de jonge vrouw droogjes.


  ‘O, jawel. Ik heb hem twee… drie weken geleden ontmoet. Hij werkt vaak over,’ vertelde Rosie. Haar wangen gloeiden toen de receptioniste haar wenkbrauwen fronste. ‘Ik wacht hier wel tot u hem hebt kunnen vinden.’


  ‘Ik kan niet iemand vinden die niet bestaat,’ zei de vrouw beslist. ‘Ik ken iedereen van ons personeel, en er werkt niemand met die naam.’


  Rosie ging voorzichtig op de hoek van een van de ranke lederen banken in de luxueuze wachtruimte zitten. Ze was gespannen tot en met, zich er vervelend van bewust dat ze hier niet thuishoorde in haar jeans terwijl alle mensen hier, mannen en vrouwen, nette donkere kostuums droegen. Kon Alex tegen haar gelogen hebben? Een valse naam opgegeven hebben? Alle mensen, was die foto op zijn bureau misschien toch van hem? Kon de man met wie ze naar bed was gegaan, getrouwd zijn? Met een bleek gezicht en misselijk door die afschuwelijke verdenking zag Rosie dat de receptioniste belde. De vrouw keek niet in haar richting en sprak op zachte toon. Ging het gesprek over haar?


  Opeens wierp de vrouw haar een verbaasde blik toe. ‘Er komt zo iemand om u met uw verzoek te helpen,’ meldde ze met zichtbaar misnoegen.


  Had ze de beveiliging gebeld om haar eruit te laten gooien? Rosies gezicht werd vuurrood. Was Alex inderdaad getrouwd? Had hij een valse naam opgegeven?


  Een oudere man kwam de receptie binnen. ‘Miss Gray?’


  Rosie kwam overeind. ‘Ja? Ik zal u laten zien in welk kantoor Alex werkte –’


  ‘Dat is niet nodig, Miss Gray. Eh… Alex wacht op u,’ deelde hij mee. ‘Deze kant op, alstublieft.’


  Rosie ving de verbouwereerde uitdrukking van de receptioniste op en vroeg zich af wat er in vredesnaam aan de hand was. Had de receptioniste tegen haar gelogen? Ze streek een lok lichtblond haar uit haar verhitte gezicht en pakte haar tasje om de oudere man te volgen. Ze gingen door de korte gang die ze tot voor een paar weken geregeld had gestofzuigd. Een grote deur aan het einde had altijd op slot gezeten, want die kamer had geen deel uitgemaakt van haar schoonmaakschema. Op een bordje stond dat het het kantoor van de grote baas was.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Rosie gespannen.


  Zonder antwoord te geven, duwde de man de imposante deur open. ‘Miss Gray, sir.’


  Rosie ging naar binnen, een groot licht vertrek in. Nerveus knipperend met haar ogen likte ze haar droge onderlip toen ze de lange man achter het glazen bureau zag zitten. Achter haar ging de deur dicht. Ze was omringd door een afschuwelijke zoemende stilte.


  ‘Alex?’ fluisterde ze onzeker.


  Hij ging staan, zodat het zonlicht op hem viel. ‘Voluit heet ik Alexius Kolovos Stavroulakis,’ zei hij op lome toon. ‘In een poging discreet te zijn, noemde ik niet mijn hele naam. Ongelukkigerwijs herkende Titos, het hoofd van mijn beveiliging, de naam die je bij de receptioniste opgaf.’


  Stavroulakis? Zelfs Rosie wist dat de S van STA Industries voor Stavroulakis stond. Hij was geen werknemer… Hij was de baas, een zeer rijk en machtig man. Toch had hij haar opzettelijk misleid omtrent zijn identiteit. Van verbijstering en spanning werd ze duizelig.


  ‘Stav-vroulakis?’ stamelde ze. Ze leek heen en weer te zwaaien op haar voeten en vocht tegen een golf van misselijkheid. Ze kon zich niet op hem focussen. ‘Wat zou een man als jij met een vrouw als ik moeten?’


  Ze was zo wit als een doek. Hij zag dat ze wankelde en liep snel naar haar toe, maar hij kon haar niet op tijd bereiken. Met een kreun zakte ze op de vloer in elkaar.


  Met een ongekend akelig voorgevoel bukte Alexius Kolovos Stavroulakis om haar op te tillen. Hij kon maar een reden bedenken waarom Rosie de moeite kon hebben genomen om hem te zoeken, en hij hoopte met heel zijn hart dat hij het mis had.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Alexius keek naar Rosie, die in zijn penthouse op de bank lag. Ze kwam weer bij. Haar tengere lichaam bewoog, een zucht kwam over haar lippen. Ze deed denken aan een pop – een tienerpop in jeans, gestreepte sweater en jack. Uit een jaszak stak zowaar een wollen muts met een pompon. Haar canvas schoenen waren nogal versleten. Thee mou, wat had hij gedacht toen hij met haar naar bed ging?


  Het antwoord was: niets. Helemaal niets. Zijn blik ging naar haar fijne profiel. Een lichtroze blos verdreef de bleke gelaatskleur, en haar wimpers fladderden. Haar zachte roze lippen tuitten zich, en meteen werd hij hard – een voorspelbare reactie, dacht hij woedend. Hij kon haar warme omarming nog voelen, maar nog beter herinnerde hij zich haar blik vol verwondering nadien. Die blik had nog geen enkele vrouw hem geschonken. Ja, hij ervoer het als een geschenk. Die nacht had hij vaak herleefd, de afgelopen drie weken, en dan werd hij wakker, onbevredigd en kwaad op zichzelf.


  Hij voelde een soort verbondenheid met haar, iets wat hij niet wilde bij vrouwen. Het zag ernaar uit dat hij zeer binnenkort de prijs voor zijn fout moest betalen.


  Rosie sloeg haar ogen op en zag een grote glazen wand die ze niet kende. Verward kwam ze overeind. Het uitzicht over de daken van Londen kon alleen toebehoren aan iemand in een wereld vol privileges. Haar hoofd tolde, en ze vertrok haar gezicht.


  ‘Je moet nog niet gaan zitten als je nog wat licht in je hoofd bent,’ zei Alex.


  Niet Alex. Alexius, bracht ze zichzelf in herinnering. Eindelijk keek ze naar hem. Daar stond hij, lang, donker en met zilveren ogen, helemaal de goedgeklede rijke machtige zakenman die hij was. Hij was zo knap dat het bijna pijn deed naar hem te kijken. Ze wendde haar blik af om zichzelf tegen haar zwakheid te beschermen. Wel vroeg ze zich nu niet meer af hoe hij haar zo gemakkelijk in bed had gekregen. Hij was de superverleiding zelf, meer dan een normaal meisje kon weerstaan.


  ‘Waar ben ik?’ vroeg ze.


  ‘Dit appartement ligt boven mijn kantoor. Ik wilde privacy om met je te praten.’ Zijn stem klonk afgemeten en koel. Zijn volmaakte kalmte wekte in haar het onbetamelijke verlangen hem een mep te geven.


  ‘Je hebt me voorgelogen over wie je was.’


  Daar begint het, dacht Alexius gelaten. ‘Ik loog niet. Ik heb alleen het een en ander weggelaten.’


  Rosie plantte haar voeten op de gladde houten vloer. Haar blik gleed over glazen tafeltjes, luxueuze meubelen en een aantal indrukwekkende schilderijen. Haar verdwazing keerde meteen terug. Ze was hier echt niet op haar plek. ‘Dat zijn maar woorden, en daar ben jij een meester in! Wat voor een spel speel je met mij?’


  ‘Ga weer zitten, Rosie,’ zei Alexius overredend. ‘Het was geen spel. Je grootvader –’


  ‘Ik heb geen grootvader.’


  ‘De vader van je vader heet Socrates Seferis, en hij is levend en wel,’ zei hij.


  ‘Mijn moeder zei dat mijn vader geen familie meer had.’ Tartend stak ze haar kin naar voren.


  Zelfs met haar haren samengebonden in een eenvoudige paardenstaart was ze verbluffend mooi, constateerde Alexius grimmig, niet erg blij met dat feit. Met opzet dacht hij aan het type vrouw dat hij aantrekkelijk vond. Lang, met ronde vormen, zwart haar en uiterst beschaafd. Rosie leek wel het tegenovergestelde: mager, met jongensachtige vormen, niet op haar mondje gevallen en brutaal – en onweerstaanbaar aantrekkelijk, ook al zou hij niet kunnen zeggen hoe dat mogelijk was.


  ‘Je moeder wist heel goed dat je opa nog leefde, want nadat je vader haar verliet toen ze van jou in verwachting was, heeft ze hem om financiële hulp gevraagd,’ vertelde Alexius. ‘Hij heeft haar geld gegeven.’


  Rosie was bleek geworden. Langzaam liet ze zich zakken. ‘Daar heb ik nooit iets van gezien.’


  ‘Je bent inderdaad opgegroeid in pleeggezinnen, ook al was het geld bedoeld om je een veilige jeugd zonder geldgebrek te laten hebben.’


  Rosie staarde naar haar in versleten canvas gehulde voeten. Veiligheid had ze nooit gekend, zelfs niet in Beryls huis. Steeds was ze zich ervan bewust gebleven dat ze elk moment naar een ander pleeggezin kon worden overgeplaatst.


  Toen schoot haar echter een periode te binnen waarin haar bezoekjes aan haar moeder wel bijzonder waren geweest. Jenny had haar dochter vele foto’s laten zien van verre stranden en luxe hotels, en ze had kleurrijke modieuze kleding gedragen met torenhoge hakjes. Later had Rosie aangenomen dat haar moeder toentertijd een rijk vriendje had gehad dat haar verwende. Maar het was dus ook mogelijk dat Jenny’s designkleding en verre reizen waren gefinancierd met het geld van Rosies grootvader, Socrates…


  Rosie nam aan dat haar moeder best gelogen kon hebben. Als ze het geld had aangenomen dat bestemd was voor het kind dat niet bij haar woonde, dan betekende dat dat ze had gefraudeerd. Zelfs als kind had Rosie al begrepen dat haar moeder vaak loog als dat haar goed uitkwam. Zo vreemd zou het dus niet zijn als Jenny het bestaan van Socrates geheim had gehouden.


  Wat Rosie alleen niet begreep, was wat Alexius hiermee te maken had. ‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg ze alert. ‘En hoe ken je mijn opa?’


  ‘Socrates Seferis is mijn peetvader en een goede vriend.’ Alexius haalde diep adem, opgelucht dat ze haar kalmte leek te bewaren ondanks het overrompelende nieuws. ‘Hij heeft me gevraagd kennis met je te maken en hem te laten weten hoe je bent.’


  ‘Kennis met me te maken?’ vroeg Rosie. Ze staarde hem verbaasd aan. ‘Waarom?’


  ‘Hij wilde weten wat voor een vrouw je bent alvorens te besluiten of hij je uit zou nodigen naar Griekenland te komen. Hij vertrouwt op mijn oordeel. Wellicht interesseert het je dat ik Socrates al heb meegedeeld dat je alles bent wat hij van een kleindochter zou kunnen hopen.’ Het klonk tamelijk uit de hoogte.


  ‘En daarom heb je me aangesproken en me met Jason geholpen? Daarom heb je me mee uit eten genomen?’ Ze werd er misselijk van. Het was dus allemaal een leugen geweest, van het begin tot en met het verbazingwekkende genot dat hij haar diezelfde avond in bed had leren kennen.


  ‘Ik moet zeggen dat seks er natuurlijk niet bij gepland was,’ merkte Alexius met hoorbare afkeer op.


  Lijkbleek staarde Rosie hem aan. Ze balde haar kleine handen tot vuisten.


  ‘Ik heb misbruik van je gemaakt toen je kwetsbaar was,’ mompelde hij. ‘Dat had ik niet mogen doen.’ Het was een hele uitdaging voor hem zich te verontschuldigen. Niet dat hij zich wilde verontschuldigen voor de beste seks in tien jaar, maar hij wist dat het gezien de omstandigheden geen goed idee was geweest.


  Rosie keek door haar wimpers naar hem. Haar hart bonsde veel te snel. Beschaamd voelde ze haar lichaam op hem reageren. Haar tepels tintelden, en tussen haar benen voelde het klam. Hij had haar geleerd naar hem te verlangen. Maar hij was niet de man die ze had leren kennen. Hij was een onbekende.


  Ze wilde niet denken dat hij misbruik van haar had gemaakt, want dat maakte haar veel te onzeker. Ze wilde het gevoel hebben haar toekomst in de hand te hebben.


  ‘Dat geld dat in de stofzuiger terechtkwam?’ vroeg ze met een bittere toon in haar stem. ‘Was dat soms een soort test?’


  ‘Simpel maar doeltreffend. Voor mijn peetvader moest ik te weten komen of je te vertrouwen bent,’ zei Alexius gladjes. ‘Het was me er niet om begonnen je schade te berokkenen, maar om een dierbare vriend te helpen. Heb je misschien vragen over je grootvader?’


  Rosie bespeurde een licht verwijt in die vraag. Ze verstrakte nog meer. ‘Moet dat? Over een man van wie ik tot vijf minuten geleden niet eens wist dat hij bestond? Een man die wel wist van mijn bestaan, maar die nooit heeft geprobeerd me te ontmoeten? Een man die jou gevraagd heeft te kijken of ik wel geschikt was, in plaats van dat zelf te komen beoordelen?’


  Dat klonk killer en kritischer dan hij had verwacht van een vrouw die had gezegd dat ze zo graag familie zou willen hebben. Teleurgesteld fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Daar is wel een excuus voor. Een paar weken geleden heeft Socrates een zware hartoperatie ondergaan. Hij is herstellende in zijn huis in Athene en is uiteraard niet in staat persoonlijk hiernaartoe te vliegen.’


  ‘Het spijt me dat te horen, maar aangezien hij me achter mijn rug om heeft laten keuren, heb ik er verder niets over te zeggen,’ zei ze kortaf. ‘Ik vind dit niet de beste manier om erachter te komen dat ik een grootvader heb. Je hebt tegen me gelogen –’


  ‘Ik heb niet gelogen,’ zei Alexius ijzig. ‘Ik heet voluit Alexius Kolovos Stavroulakis.’


  Haar gezicht bevroor alsof nachtvorst het bleek en hard had gemaakt. ‘Je loog wel,’ zei ze. ‘Je wilde niet dat ik wist wie je in werkelijkheid was. Daarom heb je me misleid, en ik was zo stom erin te trappen.’


  Alexius verstijfde. Het verdriet op haar gezicht raakte hem. Hij moest zich inhouden om niet naar haar toe te gaan. ‘Het spijt me, maar ik hoop dat je me wilt vergeven als je je grootvader hebt ontmoet…’


  ‘Ik ben niet van plan hem te ontmoeten,’ zei Rosie op effen toon. ‘Ik heb al genoeg problemen om ook nog naar de een of andere oude man toe te gaan die eerst wilde weten of ik wel goed genoeg voor hem was.’


  ‘Socrates heeft me gevraagd je mee te nemen naar Griekenland. Laat de manier waarop dit is gegaan, dat niet in de weg staan,’ zei hij grimmig. ‘Ik denk dat je er anders later spijt van krijgt. Je bent van nature vriendelijk.’


  ‘Vriendelijk?’ Rosie zond hem met felle groene ogen een ziedende blik toe. ‘Als je nu voor een open raam stond, zou ik je gewoon naar buiten duwen! Ik haat je.’


  ‘Je kent me nauwelijks. Hoe kun je me dan haten?’ vroeg hij.


  Ontdaan stond Rosie op en liep naar de deur. Intussen nam ze alles om zich heen in zich op. Het hele interieur kwam zo uit een glossy tijdschrift. Het had iets onechts. Ze draaide zich om en kwam onverwacht in botsing met een stormachtige zilveren blik. ‘Waarom ben je nou kwaad op mij?’ vroeg ze boos.


  Alexius, die altijd trots was geweest op zijn gereserveerdheid en discipline, knarsetandde. ‘Ik ben kwaad omdat ik er zo’n puinhoop van heb gemaakt dat je je grootvader niet eens wilt leren kennen.’


  ‘Ach, ik weet zeker dat hij een aardige oude man is, en ik wens hem heus het beste toe,’ mompelde ze niet op haar gemak. ‘Maar ik weet nog niet of ik hem wel wil ontmoeten, en ik wil in elk geval niet met jou meegaan, waarheen dan ook!’


  ‘Wat vind je dan zo bedreigend aan mij?’ vroeg Alexius, zich inspannend geen acht te slaan op de parmantige ronding van haar in jeans gehulde achterste. Hij hield van haar lichaam, daar was geen twijfel over mogelijk.


  ‘Wat mij betreft kun je net zo goed van een andere planeet komen,’ zei Rosie onbarmhartig met een gebaar om zich heen. ‘Je bent rijk en hebt een goede opleiding genoten. Ik ben arm en probeer mijn diploma nu nog te halen. Maar het ergst vind ik het dat ik je niet kan vertrouwen, omdat je de waarheid niet zegt.’


  Zijn welgevormde sensuele mond vertoonde een geamuseerd trekje dat haar razend maakte. ‘Als het helpt, wil ik wel beloven dat ik je nooit meer halve waarheden zal vertellen of dingen zal weglaten, hoe vervelend dat misschien ook voor je zal zijn.’


  ‘Dat zou een aardig beginnetje zijn. Hoe rijk ben je eigenlijk?’ vroeg ze beverig. ‘Heb je ook een privéjet?’


  Alexius bezat een hele vloot van die toestellen, maar hij besloot dat maar voor zich te houden. Hij knikte alleen ter bevestiging.


  Ze keek teleurgesteld, want ze had gehoopt dat hij minder rijk was. ‘En meer huizen?’


  Uit haar uitdrukking begon hij zo langzamerhand op te maken dat ze niet gecharmeerd was van de rijkdom die ze ontdekte. Sissend liet hij zijn adem ontsnappen. ‘Ja. Ik heb nogal wat geld van mijn ouders geërfd. Beiden bezaten een flinke bankrekening toen ze trouwden.’


  Wat was ze ongelooflijk naïef geweest te menen dat hij maar een relatief gewone jongen was. Het deed pijn. Pijn dat ze zo blind was geweest dat ze het gouden horloge om zijn pols niet had opgemerkt, net zomin als de diamanten manchetknopen aan zijn kraakheldere witte overhemd en zijn onmogelijk goedgesneden duifgrijze maatkostuum. Hij was geen gewone kantoormedewerker met een bedrijfswagen. Nee, hij bezat en leidde het kantoor, en volgens haar werkgeefster was STA Industries een buitengewoon grote internationale onderneming.


  ‘Waarom ben je eigenlijk hier gekomen, Rosie?’ vroeg Alexius zacht. Het was wel heel vreemd dat er een vrouw bestond die zijn grote rijkdom uitsluitend beschouwde als een hindernis, een probleem. Fascinerend, vond hij.


  Rosie richtte een matte groene blik op hem en haalde fatalistisch haar schouders op. ‘Omdat ik zwanger ben.’


  Daar hing die bruuske aankondiging in de stilte die groeide en groeide tot het de hele kamer vulde en haar dreigde te verstikken. Het dwong haar snel meer te zeggen.


  ‘Sorry dat ik zo met de deur in huis val. Zoals ik zei, slik ik de pil, maar die week heb ik moeten overgeven. Volgens mijn huisarts is daardoor de pil niet meer betrouwbaar geweest.’


  Alexius bekeek haar alsof ze zonder waarschuwing aan een parachute voor hem was geland. Hij was van kleur verschoten. Zijn kaaklijn was hard, zijn blik versluierd. ‘Zwanger? Weet je het zeker?’


  ‘Natuurlijk weet ik het zeker. Tegenwoordig kun je dat al heel vroeg testen,’ mompelde ze met een ongemakkelijk gevoel.


  ‘En je weet zeker dat het van mij is?’


  ‘Je weet dat er voor jou niemand was, en ik verzeker je dat na jou ook niemand meer is geweest,’ zei ze verontwaardigd, omdat hij het nodig had gevonden dat te vragen. ‘Het is jouw baby.’


  Een baby… Het idee alleen al verbijsterde Alexius. De adrenaline schoot door hem heen en wekte agressie op, maar die kon geen uitweg vinden, want zijn ergste vrees was bewaarheid geworden. Ze had hem gevangen, en hij had nog wel zo gezworen dat nooit te laten gebeuren. Vrienden van hem was hetzelfde overkomen, en dat was nooit gunstig verlopen. Altijd had hij goed opgepast geen risico te nemen. Alleen met haar had hij gevrijd zonder adequate voorzorgsmaatregelen, en dat alleen omdat zijn jasje te ver weg had gelegen… Aangezien hij degene was met de meeste ervaring, kon hij uitsluitend zichzelf de schuld geven. Het was fout geweest, helemaal fout.


  ‘Je ziet er geschrokken uit,’ zei Rosie zacht. ‘Dat was ik ook, maar ik wil geen abortus.’


  ‘Dat zou ik je ook nooit vragen,’ zei Alexius meteen. ‘We zijn volwassen. We vinden er wel iets op.’


  ‘Zo gemakkelijk is dat niet,’ merkte Rosie op. In haar pleeggezinnen had ze wel gezien dat baby’s vierentwintig uur per dag zorg nodig hadden. Het was zo ongeveer een fulltimebaan, dacht ze angstig. Baby’s konden niet even alleen gelaten worden. De geboorte zou haar hele leven op de kop zetten en al haar toekomstplannen om zeep helpen.


  ‘Het komt wel heel slecht uit,’ voegde ze er neerslachtig aan toe. ‘Over twee weken moet ik examen doen. Ik ben druk aan het leren, maar nu kan ik me niet meer concentreren –’


  ‘Je wilt een diploma halen?’ vroeg Alexius. Hij steeg op van zijn zwarte onheilspellende wolk.


  ‘Ja, want ik wil in de herfst gaan studeren.’


  Alexius dacht aan de gigantische hiaten in het onderzoek dat Socrates naar haar had laten verrichten. Net zoals de foto haar schoonheid geen recht had gedaan, waren ook de gegevens over haar veel te basaal. Ze stelde zich er niet mee tevreden de rest van haar leven kantoren schoon te maken. Nee, ze koesterde ambities. Als hij haar wat meer persoonlijke vragen had gesteld, had hij dat zelf kunnen ontdekken. Maar ja, nu ze zijn kind zou krijgen, deed het er niet meer toe wie of wat ze was. Socrates verdiende iets beters dan die gêne. Hij zoog sidderend zijn adem in en staalde zich om zijn ultieme offer te brengen, het offer van zijn vrijheid. ‘Ik zal met je trouwen.’


  Rosie lachte, maar meteen fronste ze haar wenkbrauwen alsof hij net met een ongepaste grap was gekomen. ‘Dat is krankzinnig,’ zei ze onthutst.


  Alexius knarsetandde, want voor hem was een huwelijk de enige aanvaardbare oplossing, hoe vreselijk hij dat idee ook vond. ‘Ik meen het. Ik trouw met je. Dan krijgt de baby mijn naam, en ik steun je zodat je niets tekortkomt.’


  Tamelijk aan de late kant besefte ze dat hij het goed meende. Met grote ogen staarde ze hem aan. ‘Zou je dat echt doen? Met me trouwen?’ bracht ze hulpeloos uit.


  ‘Dat is het beste voor jou… en voor het kind.’ Vastberaden namen zijn koele zilvergrijze ogen haar op. ‘Ik kan je niet alleen voor mijn kind laten zorgen.’


  ‘Je bent natuurlijk bang voor wat mijn opa ervan vindt,’ zei Rosie. ‘Maar mensen trouwen allang niet meer alleen omdat er een baby komt.’


  ‘Toch is dat het beste,’ zei Alexius effen. ‘Het is praktisch.’


  ‘Dat ben ik niet met je eens. Je wilt niet met me trouwen, Alex. Dat is dus geen goede basis. Dat is niet eerlijk voor ons allebei. Maar toch bedankt dat je het vroeg. Dat was aardig van je.’


  Alexius staarde haar ongelovig aan. ‘Aardig?’


  ‘Omdat je het voorstelde terwijl je het zelf niet wilt,’ verklaarde Rosie. ‘Maar je hoeft niet bang te zijn. Ik wil het ook niet. Je moet eerlijk zijn.’


  Alexius perste zijn lippen op elkaar. ‘Ik ben eerlijk.’


  ‘Alex, je wilt mij niet als vrouw, en je wilt ook geen vader zijn. Dat merk ik aan je,’ mompelde ze. Haar groene ogen stonden verdrietig.


  ‘Je opa zal het niet met je eens zijn.’


  ‘Nou, als ik hem ooit mocht ontmoeten, dan moeten we er maar op voorbereid zijn dat we verschillend zijn. Ik wil geen onvrijwillige man en geen onvrijwillige vader voor mijn kind,’ zei ze vol overtuiging. ‘Bovendien pas ik totaal niet in jouw wereld. Je vrienden zouden me uitlachen. Je zou je voor me schamen. Allemachtig, ik ben gewoon een schoonmaakster!’


  ‘Niemand zou je uitlachen als ik erbij ben,’ zei Alexius overtuigd. Zijn accent zette zijn klinkers aan, en de klank daarvan veroorzaakte een huivering over haar ruggengraat. ‘Ik zou mijn best doen een goede man en vader te zijn…’


  ‘Maar je houdt niet van me. En voor mijn gevoel voor eigenwaarde zou het slecht zijn te weten dat je al die tijd je best moet doen.’


  Alexius wierp haar een honende blik toe. ‘Liefde is gewoon wellust, niets meer. Ik kan je verzekeren dat ik je op dat punt niet zal teleurstellen.’


  Geconfronteerd met zoveel cynisme was ze er des te meer van overtuigd dat ze de juiste beslissing nam. ‘Ik ben het niet met je eens dat liefde alleen maar wellust is. Als ik ooit trouw, ga ik voor liefde.’


  Zijn sterke kaaklijn werd hard. ‘Dat kan ik je niet geven.’


  ‘Dat is prima, want ik trouw toch niet met jou,’ zei Rosie. Ze voelde zich gekwetst omdat hij er zo zeker van was dat ze geen bijzondere gevoelens in hem op zou wekken. ‘Houd het er maar op dat je je best doet van je kind te houden als het er is.’


  Het was alsof een donderwolk voor zijn gezicht was geschoven. ‘Doe niet zo dwaas, Rosie.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Dat maak ik zelf wel uit.’


  ‘Het is dom om mijn aanbod af te slaan zonder er eerst goed over na te denken,’ zei hij bars.


  ‘We zijn een keer met elkaar naar bed geweest. Dat is geen relatie!’ zei ze verhit. ‘Je kent me niet, je weet niet wat ik wil of wat ik fijn vind. Na die nacht ben je nota bene stilletjes weggeslopen, zodat ik begreep dat je me nooit weer wilde zien!’


  Een lichte kleur trok over zijn gezicht. ‘Maar ik wist dat ik je weer zou zien, want ik moest je meenemen naar Griekenland, naar je grootvader,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Ik weet nog niet of ik ooit naar hem toe zal gaan. Momenteel heb ik genoeg aan mijn hoofd.’


  Alexius staarde naar haar. Die prachtige volle roze lippen die onder de zijne waren gesmolten, waren nu een rechte streep van koppigheid. Hij voelde zich gefrustreerd. Hij was niet gewend aan tegenstand. Het liefst wilde hij haar optillen en op het vliegtuig zetten, want hij wist dat dat het beste voor haar was. ‘Ben je dan van plan elke avond te blijven schoonmaken, ook al ben je zwanger?’ vroeg hij smalend.


  Haar gezicht gloeide om zijn minachting. ‘Wat dacht je anders?’


  ‘Dat je nu al steun kunt gebruiken zodat je niet meer hoeft te werken. Dan kun je je op je examens concentreren,’ voegde hij er peinzend aan toe. Hij zag haar liever achter een stapel boeken dan achter een reusachtige boenmachine. ‘Dat werk is veel te zwaar voor een vrouw in jouw conditie.’


  Rosie was bleek geworden. ‘Onzin. Dat lukt me best.’


  ‘Je bent flauwgevallen,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Zo goed gaat het dus niet.’


  Haar nagels drongen in haar handpalmen. ‘Weet je waarom ik flauwviel? Ik heb last van ochtendmisselijkheid, dus heb ik ’s morgens geen zin in eten. Daarom ben ik hier met een lege maag gekomen. Ik werd wat duizelig. Dat is alles.’


  ‘En als je duizelig wordt op een trap? Dan val je en raak je gewond. Dacht je dat ik dat zomaar laat gebeuren?’ vroeg Alexius fel. ‘Wat voor een man zou zoiets accepteren zonder in te grijpen?’


  ‘Een man die met me naar bed ging en me verliet zonder ook maar afscheid te nemen,’ antwoordde Rosie zonder aarzeling. ‘Doe maar niet alsof je zo gevoelig bent, want dat ben je niet.’


  Die beschuldiging klonk hard in zijn oren. Abrupt pakte hij de huistelefoon om bij zijn huishoudster een ontbijt te bestellen voor zijn gast die zijn leven zo ontwrichtte. Hij was woedend. Zo woedend was hij sinds zijn puberteit niet meer geweest. Ze wilde gewoon niet luisteren, had geen respect voor hem. Ze had zelfs nog niet gezegd dat ze Socrates wilde ontmoeten.


  ‘Waarom kijk je zo?’ vroeg Rosie, getroffen door zijn blik. ‘Ik kan wel voor mezelf zorgen, Alex. Maak je geen zorgen.’


  ‘Je kunt zo goed voor jezelf zorgen dat je meteen de eerste nacht met me naar bed ging!’ Het klonk als de intimiderende brul van een getergde leeuw.


  Daar had ze niets tegenin te brengen, maar ze week geen centimeter. Eigenlijk werd het wel tijd dat iemand hem eens ergerde. ‘Iedereen begaat wel eens een vergissing. Jij was de mijne.’


  Alexius beende naar haar toe. Tot zijn verbazing deinsde ze niet terug maar hield ze voet bij stuk. De zeldzame keren dat hij zijn stem verhief, ging zijn personeel meteen op zoek naar dekking. Hoe durfde ze hem een vergissing te noemen? Hoe durfde ze zijn huwelijksaanzoek af te slaan, alsof hij haar niet waard was? Hoe durfde ze hem iets te weigeren?


  ‘Die nacht was geen vergissing, moraki mou,’ zei hij met diepe stem. Zijn verzengende blik ving die van haar, en de intensiteit ervan was beangstigend.


  Ze reageerde op de energie-uitbarsting. Ze voelde haar borsten tegen haar sweater duwen, haar gevoelige tepels streken ruw langs de wol. Het klamme hete gevoel tussen haar dijen was haar inmiddels vertrouwd, want ze droomde er bijna elke nacht over. ‘Het was wel een vergissing,’ weerlegde ze.


  ‘Dat was het niet.’ Hij legde een grote hand om haar pols en trok haar tegen zijn harde gespierde lichaam. Een piepje van schrik ontsnapte aan haar lippen, net voordat hij zijn mond op de hare legde. Zijn vuur brandde als een vlam op onbeschermde huid. Met een kreun van voldoening kuste hij haar hartstochtelijk. Het vertrouwde gevoel zinderde door haar zintuigen als een magische betovering. Zijn tong beroerde met een erotisch ritme het vochtige binnenste van haar mond. De ene minuut stak ze haar handen tussen zijn dikke zwarte haar om hem weg te duwen, en de volgende hield ze hem juist vast. Uiteindelijk lagen haar handen om zijn hoofd om hem dicht tegen zich aan te houden.


  Alexius vleide haar neer op de sofa, en met een hand ging hij onder haar sweater omhoog om de harde topjes te strelen die hem die nacht, drie weken geleden, zo hadden aangetrokken. Ze welfde haar rug, en uit haar keel kwam een kreun van verbijsterd genot toen hij met die gevoelige puntjes speelde. Hij duwde de sweater omhoog zodat hij er met zijn mond bij kon. Toen werd er op de deur geklopt, en hij sprong achteruit.


  Met een vernederende ruk keerde Rosie terug naar de werkelijkheid. Vol afschuw keek ze naar haar blote borst. Ze trok de sweater naar beneden en ging zitten. ‘Doe dat niet weer!’


  Een zilvergrijze blik gleed langs haar heen. ‘Omdat je het te lekker vindt?’ vroeg Alexius spottend terwijl hij naar de deur beende om die te openen.


  Rosies hartvormige gezicht was zo warm dat het voelde als of ze verbrand was door de zon. Hij nam en gebruikte wat hij wilde. Hij had die kus net zo kil gestolen als haar maagdelijkheid. Het werd tijd dat ze haar zelfbeheersing leerde te behouden. Het zou haar ook niet moeten opvallen dat hij door de kamer liep met de gratie van een slenterende tijger, een en al soepele spieren en agressief zelfvertrouwen. Het probleem was dat hij haar opwond. Het was al spannend om met hem in een kamer te zijn. Was dat wellust? Ze dacht het wel.


  Alexius zette een zwaarbeladen dienblad op een tafeltje. ‘Eet smakelijk,’ zei hij.


  Ze zag een chocoladecroissant tussen allerlei andere gebakken heerlijkheden in de broodmand, en watertandend pakte ze die. Ze schonk thee in en vroeg of hij ook een kopje wilde.


  ‘Ik drink alleen koffie,’ zei hij.


  Ze merkte dat ze nog steeds trilde na die hartstochtelijke omhelzing. Hij was verschroeiend heet en leerde haar dat ze veel lichamelijker was ingesteld dan ze ooit had gedacht. Dat was geen ontdekking die haar dankbaar stemde, want het maakte haar kwetsbaar en zwak.


  ‘Waarom werd je boos toen ik zei dat die nacht een vergissing was?’ vroeg ze benieuwd.


  ‘Het was te goed om een vergissing te zijn. Ik heb er erg van genoten,’ antwoordde hij welgemeend.


  Rosie verslikte zich bijna in de chocoladecroissant. Ze zweeg tot ze die had opgegeten. ‘Misschien ga ik naar mijn opa toe nadat de examens zijn afgelopen,’ zei ze lankmoedig.


  Alexius keek haar taxerend aan. Het leek erop dat ze de strijdbijl tijdelijk had begraven. ‘Ga je dan misschien ook met me trouwen?’


  Rosie verstijfde en richtte haar blik op zijn lichte baardstoppeltjes. Het was een zeer vastberaden eigenzinnige kin met een kloofje, bijzonder mannelijk. ‘Nee, en dat hoef je niet nog eens te vragen.’


  Ongelovig liet hij zijn adem sissend ontsnappen. ‘Waarom niet?’


  ‘Hoe kun je het vragen terwijl je zelf niet eens wilt trouwen?’ vroeg Rosie met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Heb je ooit getrouwd willen zijn?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij.


  ‘Heb je ooit een kind willen hebben?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen bij die gewetensvraag en aarzelde.


  ‘Je hebt me beloofd voortaan de waarheid te zeggen,’ zei ze volhardend.


  ‘Nee,’ antwoordde hij toen kortaf. ‘Ik heb nooit een kind gewild.’


  ‘Waarom zou ik dan met je willen trouwen?’


  Het leek erop dat ze niet behept was met de hebzucht van andere vrouwen die hij kende. ‘Om de veiligheid? Steun? Een vader voor het kind?’


  ‘Als ik met je trouwde, zou je binnen de kortste keren met een andere vrouw op stap gaan. Je lijkt me geen man die zich gemakkelijk aanpast aan een huiselijk leven, vooral omdat het niet uit eigen vrije wil is.’


  Alexius was er niet aan gewend dat iemand meende dat hij iets niet zou kunnen. ‘Ik zou je nog wel eens kunnen verrassen.’


  ‘Dat moet ik zien,’ zei Rosie ietwat ademloos.


  ‘Is dat een uitdaging?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze gehaast. Ze wilde niet opnieuw ruziemaken. ‘Kunnen we niet gewoon vrienden zijn?’


  ‘Ik wil geen vrienden met je zijn,’ zei hij fel. Hij zag dat ze de kruimpels van haar schoot veegde en stond op. ‘Heb je genoeg gegeten?’


  ‘Meer dan genoeg,’ zei ze. Ze keek op haar horloge. ‘Ik moet naar de les.’


  Alexius pakte de telefoon. ‘Ik laat een auto komen.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘Voor de nabije toekomst stel ik je een auto met chauffeur ter beschikking,’ deelde Alexius mee terwijl ze naar de deur liep.


  Rosie draaide zich met een ruk om. ‘Doe niet zo idioot. Wat moet ik daar nou mee?’


  ‘Gebruiken,’ zei hij zonder enige humor in zijn stem. ‘Wat is je telefoonnummer?’


  ‘Is het niet ironisch dat je daar pas naar vraagt nu ik zwanger ben?’ vroeg ze vinnig. Ze zag dat zijn knappe gelaat verstarde bij die botte herinnering.


  ‘Er valt nog veel te bespreken, moraki mou.’


  Rosie huiverde. ‘Volgens mij heb ik alles al gezegd.’


  Een satirisch lachje schoot over zijn gebeeldhouwde lippen. ‘En ik moet nog beginnen.’


  Ze scheef haar telefoonnummer op. ‘Zeg maar niet tegen mijn grootvader dat ik er nog over na moet denken. Zeg maar gewoon dat ik eerst examens moet doen,’ zei ze opeens. ‘Ik wil zijn gevoelens niet kwetsen.’


  ‘En die van mij wel?’ vroeg Alexius hatelijk.


  ‘Jij bent niet zo snel gekwetst,’ zei Rosie openhartig. ‘Je bent veel te agressief en zelfverzekerd om gevoelig te zijn en te egoïstisch om voor iemand te zorgen.’


  ‘Ik heb je net eten gegeven,’ zei hij verdedigend. Haar openhartigheid verwarde hem. Zag ze hem echt zo?


  ‘Je vindt het vast een goed idee te investeren in het feit dat ik zwanger ben van de erfgenaam van de Stavroulakis.’ Pas toen zag ze de spanning op zijn gezicht. Dat verbaasde haar. Zou er meer onder die oppervlakte schuilgaan dan ze dacht? Of keek hij zo doordat hij zich gedwongen had gezien haar een huwelijk aan te bieden? Maar hoe had hij zo tegen zijn natuur in kunnen gaan? Had het te maken met haar opa’s waarschijnlijke reactie op haar zwangerschap? Zou Alexius zich daar vast tegen willen indekken?


  De erfgenaam van de Stavroulakis. En dat was geen grap, mijmerde Alexius grimmig nadat hij Titos had geïnstrueerd zorg te dragen voor een discrete lijfwacht voor Rosie. Een kind, jongen of meisje… Dat maakte hem niet uit. Als het maar een heel andere jeugd zou krijgen dan hijzelf als de laatste erfgenaam van de Stavroulakis had moeten verdragen. Dat was zijn belangrijkste plicht jegens zijn eigen vlees en bloed – en niets was gecompliceerder dan die plicht.


  


  Toen Rosie de volgende middag na de les haar sleutel in het slot stak, was ze moe en nog steeds verward. Sinds de vorige dag werd ze overal heen gebracht door een BMW met chauffeur. De man zat geduldig te wachten tot ze klaar was met de lessen. Die luxe voelde buitenaards in haar gewone leventje, bijna net zo buitenaards als Alexius Stavroulakis die haar ten huwelijk vroeg, ongeacht de kloof tussen hun sociale statussen. En ongeacht het feit dat hij niet van haar hield en geen baby wilde. Waarom had hij het dan toch aangeboden? Dat vroeg ze zich telkens weer af.


  Hoewel ze zich enorm tot hem aangetrokken voelde, zou het een ramp worden als ze ja zei, dacht ze onzeker. Ze had hoofdpijn gekregen van al die zware gedachten. Ze wilde haar kind de best mogelijke kansen in het leven geven, maar ze was ervan overtuigd dat zo’n ongelijk huwelijk nooit stand zou houden.


  En als hun huwelijk dan mislukte, zou dat alles nog moeilijker maken tussen haar en Alexius, en dat zou vast nadelig zijn voor hun kind. Daarom was het beter een afstandelijke maar vriendschappelijke relatie met Alexius te hebben. Een relatie zonder intimiteit, zonder diepgaande gevoelens. Bij die gedachte voelde ze spijt.


  Martha kwam de trap af met Bas in haar armen. ‘Je hebt bezoek.’


  Toen Rosie Jason Steele in de woonkamer zag, verstijfde ze. O, verdorie, dacht ze. Ze was niet in de stemming Jason te spreken na alles wat ze de afgelopen achtenveertig uur had meegemaakt.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Ik houd Bas wel even bij me,’ fluisterde Martha in Rosies oor. ‘Hij mag hem niet.’


  ‘Bedankt,’ zei Rosie. Ze ging de woonkamer binnen. ‘Wat een verrassing, Jason. Hoe wist je waar ik woon?’


  De grote blonde man grimaste. ‘Ik wilde je zien na wat er een paar weken geleden gebeurde,’ zei hij. ‘Gewoon, je even spreken.’


  ‘Ga zitten, Jason. Je hebt me aardig laten schrikken, die avond.’ Ze nam tegenover hem plaats.


  Jason liet zich op de bank vallen, die onder zijn aanzienlijke gewicht protesterend kraakte. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik wilde je niets doen, maar die vent die zich ermee kwam bemoeien, maakte me kwaad. Ik dacht dat je wel een keertje met me uit zou willen gaan. Naar de bioscoop, of uit eten, wat je maar wilt.’


  De uitnodiging bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel. Ze kleurde. ‘Dat is niet zo’n goed idee…’


  ‘Waarom niet? Waarom zie je me niet zitten?’ vroeg Jason hoogst verontwaardigd.


  ‘Het heeft niets met jou te maken,’ verzekerde ze hem snel. Ze besloot dat ze maar het beste eerlijk kon zijn. ‘Het is gewoon geen goed idee. Ik ben zwanger, Jason.’


  Jason keek verbijsterd. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Het is waar.’


  ‘Zwanger?’ herhaalde hij alsof ze net had bekend melaats te zijn.


  Ze hoorde dat de voordeur openging en weer dicht, daarna het diepe geluid van mannenstemmen en Bas die als bezeten begon te blaffen.


  ‘Ik wist niet dat je met iemand omging,’ zei Jason. Hij stond op. ‘Ik verspil mijn tijd hier. Alsof ik met een vrouw uit zou gaan die een kind van een andere vent krijgt!’


  Voordat Rosie hem kon meedelen dat hij daar heus geen kans op maakte, ging de deur achter haar open. Op datzelfde moment leek de hel los te breken. Bas sprong tegen Jason op, aan wie hij een vreselijke hekel had. Alexius kwam binnen, samen met het hoofd van zijn beveiliging, Titos. Tegelijkertijd gaf Jason het hondje een ongenadige schop. Rosie gilde van ontzetting toen Bas door de lucht vloog en de muur raakte, waarna hij in een hoopje op de grond viel.


  ‘O, mijn hemel, Jason… Je hebt Bas vermoord!’ riep ze snikkend. Ze snelde naar haar hondje toe.


  ‘Rustig maar,’ zei Alexius. Hij hield Rosie tegen en pakte het hondje zelf op, met een grote hand onder het kleine verstilde lijfje. Zijn mond vertrok toen hij merkte dat een van Bas’ pootjes was gebroken. Het lag in een onnatuurlijke houding. ‘Zijn hartje klopt nog. Hij is bewusteloos. We gaan meteen met hem naar een dierenarts.’


  ‘Je bent een monster, Jason!’ riep Rosie woedend. ‘Eerst heb je mij pijn gedaan, en nu heb je zelfs Bas aangevallen!’


  ‘Die hond viel mij eerst aan!’ zei Jason fel. ‘En ik wilde jou geen pijn doen!’


  Rosie viel uit tegen Alexius. ‘Er was niets aan de hand tot jij hier binnenviel.’ Ze vloog naar de keuken en kwam terug met een dienblad. Met trillende handen legde ze Bas erop.


  ‘Bel de politie,’ zei Alexius tegen Rosie. ‘Deze keer moet je wel een aanklacht tegen die vent indienen.’


  ‘Dat hoeft toch niet?’ zei Jason.


  ‘Ik dacht het wel,’ zei Alexius genadeloos. ‘Je bent haar gisteravond uit haar werk naar huis gevolgd. Je hebt haar gestalkt!’


  ‘Ik heb haar niet gestalkt. Ik wilde alleen zien waar je woonde,’ zei Jason tegen Rosie. ‘Ik wilde je geen kwaad doen. Gisteravond heb ik niet eens aangeklopt omdat het al zo laat was.’


  Ontzet omdat Jason haar inderdaad naar huis had gevolgd, wendde Rosie zich met verdwaasde blik tot Alexius. ‘We moeten eerst naar de dierenarts,’ zei ze ongerust. ‘Dat is het belangrijkst.’


  ‘Nee, dat ben jij,’ zei Alexius. Hij wierp Jason een vijandige blik toe.


  ‘Ik zal haar niet meer lastigvallen,’ zei Jason meteen. ‘Ik kon toch niet weten dat ze zwanger is?’


  Alexius fronste zijn wenkbrauwen. Toen begon Bas te kreunen op zijn dienblad. Zacht aaide Rosie zijn kopje. De tranen stroomden over haar wangen. ‘Er mag niets met Bas gebeuren. Hij is het enige wat ik nog heb van Beryl!’


  Alexius ging met haar naar buiten. Hij legde de jas die Martha hem in het voorbijgaan aanreikte, over Rosies smalle schouders. ‘Beryl?’ vroeg hij, ontsteld door haar tranen.


  ‘Mijn pleegmoeder,’ zei Rosie met trillende stem. Alexius pakte het dienblad en liet haar voorgaan in de limousine die er stond. ‘Ik kwam bij haar wonen toen ik twaalf was. De enige plaats waar ik echt gelukkig ben geweest. Ze behandelde me als familie en hield van me…’


  ‘Zie je haar nog?’ vroeg Alexius. Het leek hem beter haar aandacht af te leiden, want er kwam nu bloed uit Bas’ neusje en dat was geen goed teken.


  Nijdig veegde Rosie haar tranen weg. ‘Ze stierf toen ik twintig was. Ik was vijftien toen ze te horen kreeg dat ze borstkanker had. Aanvankelijk ging het goed, maar toen kwam het terug en konden de artsen niets meer voor haar doen. Een van Beryls volwassen kinderen nam Bas voor haar mee, een paar maanden voor haar overlijden. Ik vond het een idioot idee om haar een huisdier te geven terwijl ze zo ziek was, maar Bas deed haar veel goed. Hij heeft haar laatste maanden opgefleurd. Toen ze er niet meer was, kon ik hem natuurlijk niet wegdoen.’


  Ze had het dienblad op schoot en streelde de rug van het hondje met een wijsvinger. ‘Hoe wist je dat Jason me gisteravond naar huis volgde? En dat hij er vanavond was?’


  ‘Na ons gesprek van gisteren heb ik je in het oog laten houden. Maar goed ook, met die Jason,’ zei Alexius grimmig.


  ‘Bedoel je dat iemand me sinds gisteren volgt? Waarom dat in vredesnaam?’ vroeg Rosie vol ongeloof.


  ‘Daardoor wist ik dat Jason achter je aan zat,’ zei Alexius strak.


  ‘Jason wilde net opstappen toen jij Bas binnenliet, en toen ging alles mis. Ik hoef geen lijfwacht,’ zei ze slapjes. ‘Ik ben geen prinses of zo. Ik heb niets wat de moeite waard is om te stelen. Waar gaan we naartoe?’


  ‘Naar een dierenkliniek waar Bas meteen geholpen kan worden.’


  Rosie staarde naar het kleine lijfje van de chihuahua. Nu zag ze het bloed uit zijn neusje komen, en haar onderlip trilde. ‘Ik houd zo veel van hem dat het belachelijk is. Hij is niet zo goed opgevoed, en Jason heeft hem vaak getreiterd toen ik nog bij Mel woonde. Daarom haat hij mannen.’


  ‘Hij heeft mij inderdaad ook gebeten,’ zei Alexius.


  ‘Maar jij hebt hem niet geschopt,’ mompelde Rosie.


  Met een onderdrukte zucht vroeg Alexius zich af of dat het enige punt in zijn voordeel was. Zijn moeder had een aantal honden gehad, en ze had meer van die dieren gehouden dan van haar eigen zoon. Hij keek naar Rosie. Zou het voor een zwangere vrouw wel goed zijn als ze zo mager was? Hij probeerde zich voor te stellen hoe ze er over een aantal maanden uit zou zien en merkte tot zijn verbazing dat hij opgewonden raakte. Hoe kon dat beeld zo opwindend zijn? Iedere idioot kon een vrouw zwanger maken, redeneerde hij. Maar het was wel een pure verrukking geweest om dat te doen.


  Ze kwamen bij de kliniek aan. Alexius droeg Bas op het dienblad naar binnen. Een dierenartsassistente nam het hondje over, en een potige dierenarts kwam vragen stellen.


  ‘We moeten een röntgenfoto maken en hem stabiliseren. Hij heeft een hersenschudding, en het pootje moet behandeld worden. Met wat geluk blijft het daarbij.’


  Terwijl de dierenarts dat zei, kreeg Bas een aanval. Zijn hele lijfje sidderde, en zijn drie goede pootjes trappelden in de lucht. Rosie schrok enorm en probeerde hem te troosten.


  ‘Dat is geen goed teken, ben ik bang,’ zei de dierenarts. Hij nam Bas snel mee naar de operatiekamer, en Alexius en Rosie gingen in de wachtkamer zitten.


  ‘Dit is een van de beste privédierenklinieken van Engeland,’ zei Alexius om Rosie gerust te stellen. ‘Als iemand Bas kan redden, is het die man hier.’


  Rosie staarde in de leegte. Ze probeerde zich voor te stellen hoe het leven zonder Bas zou zijn, en ze kromp in elkaar.


  Een halfuur later kwam de assistente vertellen dat Bas die nacht onder observatie zou moeten blijven. Ze zouden zo beginnen met een schedeloperatie, want het hondje had een schedelbasisfractuur.


  ‘Hoe moet ik dat in ’s hemelsnaam allemaal betalen?’ fluisterde Rosie ontzet toen Alexius opsprong, dankbaar te kunnen vertrekken. ‘Dit moet een fortuin kosten.’


  ‘Dat regel ik,’ zei Alexius. Hij reikte haar de hand om haar uit de stoel te helpen. Ze was vederlicht, en zo bezig met haar arme hondje dat ze bijna niet merkte dat hij er was. Hij vond het niet prettig zo te worden genegeerd, iets waaraan hij niet gewend was bij vrouwen. Het ergerde hem vooral bij deze ene vrouw met haar verschoten jeans, haveloze gympies en oversized T-shirt met daarop een opzichtig logo. Haar onverschilligheid over haar uiterlijk droeg nog bij aan zijn gevoel beledigd te worden. Hij keek naar haar en zag hoe het kunstlicht haar haren een zilveren tint gaf… en dat de puntjes van haar borsten door haar T-shirt te zien waren. Hij verstrakte, terugdenkend aan de kwellend zoete smaak van die kleine knopjes en haar wilde reactie. Het viel niet mee zijn aandacht bij het gesprek te houden.


  ‘Dat is heel edelmoedig van je, maar ik heb niet graag verplichtingen,’ zei Rosie. Op de trap voor de kliniek viel ze bijna, en Alexius pakte haar arm.


  ‘Als je ermee instemt naar je opa te gaan, scheld ik je je schuld kwijt,’ zei hij.


  Ongelovig keek Rosie naar hem op. ‘Dat is chantage!’


  ‘Zo ben ik nou eenmaal, moraki mou. Ik ben zo ingesteld dat ik overal mijn voordeel mee probeer te doen. Als ik op die manier iets voor Socrates kan doen, dan doe ik dat.’


  Rosie ademde diep in en uit, ontdaan dat hij zo genadeloos kon zijn, zo immoreel ook. Zijn edelmoedigheid moest dus betaald worden. Verbaasde dat haar echt? Alexius Stavroulakis was geen man die iets voor niets deed. Maar de rekening voor Bas zou in de duizenden ponden lopen, en dat zou ze nooit van haar leven kunnen betalen. ‘Lenen brengt schade of schande,’ had Beryl vaak gewaarschuwd, en dat had Rosie altijd in haar achterhoofd gehouden.


  Aan de andere kant, hoe groot was haar offer als ze toch naar Griekenland ging? Ergens was ze toch al nieuwsgierig genoeg om haar grootvader te willen ontmoeten. Het was ook iets instinctiefs. Ze wilde de vader van haar vader zien en meer te weten komen over haar Griekse familie.


  ‘Mijn laatste examen is op de vijftiende,’ zei ze onwillig. ‘Daarna kan ik met je mee naar Griekenland.’


  ‘Zie je, ik ben best gemakkelijk in de omgang,’ mompelde Alexius gladjes. Hij was opgelucht dat hij nu in elk geval iets positiefs kon melden aan zijn peetvader. Dat werkte diens herstel vast in de hand. Het nieuws dat Rosie in verwachting was, zou helaas een stuk minder goed vallen bij een man van Socrates’ generatie.


  ‘Dat is niet waar. Je bent sluw en meedogenloos, en je gebruikt mijn liefde voor Bas tegen me,’ zei Rosie met een verachtende blik. ‘Denk maar niet dat ik je daardoor aardiger ga vinden.’


  ‘Ik heb wel je hond gered,’ zei Alexius op effen toon. ‘Ik heb nog een verzoek…’


  ‘Zeg maar,’ zei Rosie. Ze ging in de limousine zitten, en ditmaal zag ze wel hoe luxueus het interieur was. Reisde Alexius altijd zo? Dat onderstreepte eens te meer de enorme kloof tussen hen.


  ‘Ik zou willen dat je naar Dmitri Vakros gaat voor een officiële bevestiging van je zwangerschap en een algemene gezondheidscontrole.’


  ‘Ik ben al bij een dokter geweest.’


  ‘Moet je nu tegen alles wat ik voorstel, protesteren?’ vroeg Alexius getergd. Ze mocht maar klein zijn, maar ze had het hart van een leeuw, dacht hij verwonderd.


  Rosie maakte haar blik los van die van hem, en per ongeluk richtte ze haar aandacht een stuk lager, op zijn sterke dijen en de zeer aanwezige bobbel in zijn broek. Met een kleur keek ze haastig op. In levendige kleuren verschenen voor haar geestesoog beelden van hem met haar in bed, zijn soepele bronzen lijf met het hare verstrengeld. Haar mond werd droog, en van opwinding kon ze bijna niet ademen. Nijdig vroeg ze zich af hoe ze daaraan kon denken. ‘Mijn gezondheid gaat je niets aan.’


  ‘Het gaat om mijn baby.’


  Ze beet op haar onderlip om een scherpe reactie in te houden. Hij had geen belangstelling voor haar kind, dus hoefde hij geen moeite te doen. Hij deed het alleen omdat hij voelde dat het van hem verwacht werd. Maar zou het verstandig zijn dat te ontmoedigen? Ze zat niet te wachten op een onwillige echtgenoot, maar zo mogelijk wilde ze wel een vader voor haar baby. Hoe belangrijk ze haar privacy ook vond, het was onvermijdelijk hem bij bepaalde dingen te betrekken.


  ‘Rosie…’ zei Alexius met een grauw. ‘Ga je naar Dmitri?’


  ‘Als het moet,’ verzuchtte ze.


  ‘Ik heb nu verantwoordelijkheden tegenover je, dat begrijp je toch wel?’


  Koppig stak ze haar kin naar voren. ‘Het is al eeuwen geleden dat iemand verantwoordelijk voor me was. Ik ben geen kind meer; ik kan wel voor mezelf zorgen.’


  ‘Wen er dan maar aan dat ik die verantwoordelijkheid van nu af aan neem,’ zei Alexius kil.


  Ze knarsetandde. ‘Vergeet dat maar. Ik ben veel te onafhankelijk. Als ik op je wilde steunen, zou ik wel met een huwelijk hebben ingestemd,’ zei ze stekelig.


  Alexius knarsetandde eveneens bij de onwelkome herinnering aan haar afwijzing. ‘Misschien verander je nog van gedachten.’


  ‘Geen sprake van. Ik wil niet trouwen met zo iemand als jij.’


  Alexius haalde diep adem. Waarom was hij niet juist opgelucht door haar weigering? Nu kostte het hem zijn vrijheid niet. Hij wilde niet trouwen. Daar was niets aan veranderd. Maar nog terwijl hij dat dacht, zwierf zijn aandacht naar de kleine gestalte in de verste hoek van zijn limo. Haar blonde haar glansde in het licht van de straatlantaarns. Ze had een fijn profiel. Opnieuw schoot verlangen door hem heen. Ze maakte deel uit van zijn leven, maar op een andere manier dan hij zelf zou hebben gekozen. Het was om razend van te worden dat hij haar desondanks nog steeds begeerde. Hij had dringend behoefte aan een vrouw in zijn bed, dacht hij grimmig. Anders was zijn onlogische reactie niet te verklaren.


  ‘Met wat voor een soort vent wil je dan trouwen?’ vroeg hij schijnbaar onaangedaan.


  ‘Een man die lief is, en eerlijk en ongecompliceerd.’


  Dit was niet bepaald strelend voor zijn ego. Hij was zich ervan bewust dat hij in geen enkel opzicht aan haar eisen voldeed. Met samengeknepen lippen bedacht hij daar allerlei excuses voor. Socrates had hem in deze positie gemanoeuvreerd. Door hem had hij bij hun eerste ontmoeting niet eerlijk kunnen zijn, niet ongecompliceerd. Hij had het goed bedoeld toen hij het hondje wilde redden, maar toen hij zich had gerealiseerd dat hij het kon gebruiken om haar zover te krijgen dat ze meeging naar Griekenland, had hij niet geaarzeld. Dat was zijn sluwe kant. Dus perfect was hij niet. Niet lief en zorgzaam. Hij was nog nooit bekritiseerd door een vrouw, en Rosie had het nu al vaker dan een keer gedaan. Thee mou, en uitgerekend haar had hij ten huwelijk gevraagd! Wat had hem bezield? Hij had natuurlijk lange zinderende nachten in gedachten gehad.


  Rosie sloeg Alexius van onder haar wimpers gade. Hij was duidelijk slecht gehumeurd. Ze vond dat hij dankbaar mocht zijn dat ze zijn aanzoek had afgeslagen. Zo hoefde hij zich niet op te offeren. Op een dag zou hij een andere vrouw tegenkomen met wie hij wel wilde trouwen. Bij die gedachte verstijfde ze. Tot haar verbijstering merkte ze dat ze akelig bezitterig was over de vader van haar kind. Het idee dat hij iets met een andere vrouw zou hebben, stond haar helemaal niet aan. Dat was wel heel onredelijk van haar.


  De vorige avond had ze op internet zijn naam ingetypt, en ze had heel wat foto’s aangetroffen die bewezen dat Alexius Kolovos Stavroulakis een rokkenjager was. Hij was omgegaan met fotomodellen, elitevrouwen en beroemdheden, en steeds snel overgestapt naar de volgende vrouw. Aangezien hij nog nooit een langdurige relatie had gehad, en zelfs nooit met een vrouw had samengewoond, wist Rosie dat ze het juiste besluit had genomen. Hij was onthutsend rijk en succesvol, daarnaast ongevoelig en sluw. Met zo’n man zou ze nooit gelukkig kunnen worden.


  ‘Ik bel je nog,’ mompelde Alexius toen ze uit de limo stapte. ‘Succes met je examens!’


  Rosie keek verrast om. Een glimlach deed haar ogen oplichten. Ze zag er verrukkelijk uit, constateerde hij, maar hij weigerde dat te bewonderen. Hij hield zijn reacties voor zich.


  ‘Dank je,’ zei ze luchthartig.


  Martha zat nog te wachten om te horen hoe het met Bas was gegaan, en Rosie bracht haar op de hoogte. De volgende ochtend kon ze de dierenarts bellen om te vragen hoe het met haar hondje was. ‘Als er voor die tijd iets is, zullen ze bellen,’ vertelde ze.


  Ze maakte iets te eten en kon bijna niet ophouden te geeuwen. Haar huisarts had gewaarschuwd dat ze door haar zwangerschap eerder moe zou zijn. Ze besloot vroeg naar bed te gaan en de volgende ochtend vroeg op te staan om nog wat te studeren. In bed dacht ze onbewust terug aan haar nacht met Alexius. In het donker lag ze daar met een koortsachtig gevoel in haar bekken dat niet bevredigd kon worden. Hij had haar geleerd naar seks te verlangen, merkte ze tot haar afkeer. Op den duur zou ze er wel overheen raken, maar op dit moment was ze toch lichtelijk door hem geobsedeerd, moest ze bekennen.
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  ‘Dat is een bubbel,’ verkondigde Alexius met een frons naar het echoapparaat. Hoe hij zijn best ook deed, hij zag niet hetzelfde wat Rosies grote groene ogen vol sentimentele tranen had doen staan.


  ‘Dat is een baby,’ zei zijn vriend Dmitri streng terwijl de verpleegster de gel van Rosies nog platte buik wiste. ‘Je zoon of dochter.’


  ‘Alexius heeft niet zoveel verbeeldingskracht,’ zei Rosie. Opgelucht liet ze zich van de onderzoektafel glijden. Ze had liever niet gewild dat Alexius hierbij was, maar ze meende dat ze hem waar mogelijk bij haar zwangerschap moest betrekken, zodat hij het gevoel kreeg dat het ook zijn baby was. Maar wat zei hij? Dat het een bubbel was.


  ‘Nou, zoveel is er nog niet te zien,’ zei Alexius verdedigend. Hij had er spijt van dat hij had verzocht erbij te mogen zijn. Al die sentimentaliteit en emotie waren nergens goed voor.


  Ze gingen mee naar Dmitri’s kantoor waar zijn vriend vertelde dat de bubbel er nogal groot uitzag voor een tengere vrouw als Rosie en dat er misschien een keizersnee nodig zou zijn.


  Meteen kreeg Alexius een onpasselijk gevoel, en hij voelde zich vreselijk schuldig. In zijn geest vormde de bubbel een ernstige bedreiging voor Rosie. Stel dat ze doodging, dacht hij opeens. Er verscheen een melodramatische storm van sterfscènes in zijn geest met een fantasie die Rosie versteld zou hebben doen staan. Hij keek naar haar. Ze zat geanimeerd te praten met de arts die hij had leren kennen als student geneeskunde op de universiteit. Haar wangen hadden kleur, en haar anders zo kalme stem klonk geanimeerd. Ze wilde de bubbel, realiseerde hij zich verbaasd. Haar zwangerschap mocht dan haar leven op de kop gezet hebben, maar ze was bereid plaats te maken voor zijn baby. Als man wiens ouders nooit plaats voor hem hadden gemaakt in hun levens, was hij diep geraakt door haar onbaatzuchtigheid.


  ‘Voelde je dan niets, zelfs niet toen je de hartslag hoorde?’ vroeg Rosie hoopvol toen ze weer in de limousine zaten. ‘Ik vond dat toch zo spannend!’


  Met omfloerste blik keek Alexius naar haar. Voor hem was het spannendste moment van de dag geweest toen ze uit haar huis kwam, met een korte zwarte stretchrok aan en een topje dat haar slanke bovenlichaam perfect omlijnde. Hij genoot nog van de aanblik van haar lange fraaie benen – nou ja, lang in verhouding tot de rest van haar dan. En die lichte zoete aanzet van haar billen toen ze onder zijn ogen bukte om haar schoen vast te maken, was ronduit aanstootgevend. Hij hoefde er maar aan te denken hoe het zou zijn weg te zinken in haar warme fluweel, en meteen was hij zo hard als graniet. Koortsachtig smachtte hij ernaar weer van haar te genieten. Dat was niets voor hem! Hij zou allang op zoek moeten zijn naar andere grazige weiden. Rosie hoorde eigenlijk al bij het verleden, hoewel ze natuurlijk ook bij zijn toekomst hoorde vanwege de bubbel. Maar hij zou blij moeten zijn dat ze niet probeerde hem op te zadelen met allerlei plichten, en dat ze hem geen beloften van eeuwige trouw wilde ontfutselen. Hij was nog steeds zo vrij als een vogeltje. Alleen was het vreemd dat hij niet begon te bruisen bij het idee een volgende minnares te leren kennen.


  Goed, hij was inmiddels eenendertig jaar, en hij had een actief seksleven gehad. Hij had meer vrijheid, ervaring en keus gehad dan andere mannen. Misschien begon het hem een beetje te vervelen.


  Rosie was teleurgesteld om Alexius’ gebrek aan enthousiasme bij het zien van de echo van hun zoon of dochter. Ze vroeg zich af waarom hij eigenlijk was meegekomen. Wel had ze gemerkt dat hij nogal stilletjes was geworden toen Dmitri Vakros de mogelijkheid van een keizersnee te berde had gebracht. Alexius was een tint grauwer geworden.


  Zelf had ze al een emotionele band met het kind dat ze droeg, maar wellicht verwachtte ze te veel van een man die pas een week wist dat hij vader zou worden.


  Alexius haalde diep adem. ‘Ik ga met je mee om je een nieuwe garderobe te laten aanmeten.’


  Rosie staarde hem ongelovig aan. ‘Wat ga je?’


  ‘Je hebt niets geschikts voor in Griekenland. Ik wil dat je je op je gemak voelt als je naar je grootvader gaat,’ zei Alexius.


  Rosie vond nijdig dat hij niet kon weten hoe ze zich in die omstandigheden zou voelen. ‘Dat vind ik totaal onbelangrijk!’


  ‘Dat denk je nu,’ zei Alexius. Hij was er al van uitgegaan dat ze met betrekking tot kleding al net zo koppig zou zijn als met de rest. Voor alles moest hij strijd leveren. Ze haatte het dat hij van alles voor haar regelde, maar hij had zijn hele leven de leiding gehad en was niet van plan dat te veranderen.


  ‘Hoe kom je daarbij? Is mijn opa soms net zo rijk als jij?’ vroeg ze.


  ‘Dat niet, maar hij is wel multimiljonair,’ antwoordde Alexius. ‘Hij en zijn familie leven in luxe.’


  ‘Multimiljonair?’ vroeg Rosie ontzet. ‘Echt?’


  ‘Echt,’ zei hij bevestigend.


  Rosie zweeg. Ze vond het dom dat ze daar niet eerder bij had stilgestaan. Per slot van rekening was het niet logisch dat iemand als Alexius een peetvader had met maar een gewoon inkomen.


  ‘Ik wil niet dat je eruitziet als een arm familielid als je je vaders familie ontmoet, of dat je je zo voelt,’ zei Alexius.


  ‘Maar dat ben ik wel,’ zei ze tussen opeengeklemde tanden door. ‘Waarom zou dat erg zijn? Het uiterlijk is maar oppervlakkig.’


  ‘Dat ben ik met je eens, maar zo zit de wereld nou eenmaal niet in elkaar,’ zei hij met onweerlegbare logica. ‘Men kijkt eerst naar het uiterlijk.’


  Haar tengere schouders gingen omhoog. ‘Maar ik wil niet dat je nog meer geld aan me uitgeeft, en zelf kan ik me geen nieuwe garderobe veroorloven,’ zei ze effen.


  ‘Ik betaal; ik merk het niet eens als ik het uitgeef.’


  ‘Waarom gold dat niet voor Bas?’ vroeg ze scherp. Opgelucht dacht ze aan het hondje, dat al goed herstellende was. Intussen keek ze naar Alexius. Ze wenste dat hij minder knap was. Nu bleef haar blik maar naar hem toe zwerven. Haar hele lichaam tintelde bij de herinnering aan de ruwe sensualiteit van zijn mond op de hare, en de lucht in haar longen werd ijl alsof ze te snel in een achtbaan naar beneden denderde.


  ‘Ik zou voor Bas betaald hebben, wat je besluit ook geweest was,’ zei hij. Zijn libido reageerde op de seksuele energie die in de lucht hing. Hij moest zich bedwingen, anders zou hij haar vastgrijpen. Al die jaren ervaring en beschaving, dacht hij grimmig, en het enige wat hij wilde, was haar op alle mogelijke manieren bezitten.


  ‘Maar dat kon ik niet weten!’ riep Rosie kwaad. Haar woede-uitbarsting overviel hem, zoals wel vaker het geval was.


  ‘Ik ben geen monster. En je bent van mij in verwachting…’


  ‘O, die bubbel, bedoel je?’ vroeg ze hatelijk.


  Er trok een lichte kleur over zijn exotische jukbeenderen. ‘Het leek op een bubbel. Had ik soms moeten liegen tegen de vrouw die ik beloofd heb eerlijk te zijn?’


  Uit het niets kwamen er tranen in Rosies ogen. Snel knipperde ze ze weg, en spontaan legde ze haar hand op de hand in de ruimte tussen hen. ‘Nee, je moet nooit tegen me liegen omdat je denkt dat dat beter voor mij is. Ik wil nooit het gevoel hebben dat je dat no-nodig vindt!’ bracht ze uit.


  ‘Je huilt!’ merkte Alexius op. Hij was van zijn stuk gebracht door deze nieuwe ontwikkeling.


  ‘Nee, nee… Niets aan de hand,’ zei Rosie. Onbesuisd streelde ze zijn hand. ‘Je weet toch wat Dmitri zei? Hormonen… Ik huil om niets…’


  ‘Niet om niets,’ zei Alexius. Zonder erbij na te denken, trok hij haar bij zich op schoot. Hij legde zijn armen om haar slanke lichaam, en het was verbazingwekkend hoe goed dat voelde. ‘Het spijt me dat ik de baby een bubbel heb genoemd en dat ik je gevoelens heb gekwetst.’


  Rosie draaide haar hoofd om hem met grote groene ogen aan te kijken. ‘Voel je je wel goed?’


  In wat vast de meest onhandige positie was die een man ten deel kon vallen, pakte hij haar kin en eiste hij haar verrukkelijke vochtige lippen op. Hij kuste haar vurig. Rosie huiverde, en ze voelde dat haar hele lichaam in actie kwam. Toen ze begon te kronkelen, tilde Alexius haar op en draaide haar een kwartslag, waarop haar achterste in aanraking kwam met zijn erectie. Haar ogen werden nog groter toen een vaardige hand onder haar rok gleed, omhoog tussen haar dijen. De hand sloot zich om het plekje dat daar hevig naar hunkerde. ‘Alex!’ bracht ze naar adem snakkend uit.


  Hij trok haar rok omhoog en leverde strijd met haar slipje om toegang te krijgen tot het warme vochtige plekje uit zijn fantasieën. Hij kreunde voldaan tegen haar gezwollen mond toen hij het bereikte en tot de ontdekking kwam dat zij net zoveel zin had als hij. Zijn duim cirkelde om haar clitoris heen en veroorzaakte een kettingreactie door haar onderlichaam waar ze geen controle over had. Ze kronkelde en kreunde en deed geen enkele poging te ontsnappen, bedwelmd door wat hij met haar opgewonden lichaam deed. Ze begroef haar mond tegen zijn hals en kuste hem, genietend van de warme mannelijke geur. Al haar zintuigen leefden op bij deze magische nieuwe kennismaking.


  Met een vinger ging hij in haar, en ze duwde tegen zijn erectie aan, machteloos in de greep van het grootste verlangen dat ze ooit had ervaren. Er loeide een storm in haar, en die werd steeds heviger, was niet meer te stoppen. Van binnenuit explodeerde ze met de intensiteit van puur genot. Door haar lichaam trokken opeenvolgende sidderingen, en eindelijk liet ze haar hoofd tegen zijn schouder zakken.


  ‘Voel je je nu beter, latria mou?’ vroeg Alexius met omfloerste stem. Hij zou veel meer willen, maar hij was ermee tevreden de platonische barrière te hebben geslecht die ze tussen hen had opgeworpen.


  ‘Alsof ik in het paradijs ben,’ fluisterde ze oprecht. Ze waagde het haar ogen open te doen en zag door de ramen van de limo het drukke verkeer om zich heen. Geschrokken zei ze: ‘Ik kan niet geloven dat je dat net deed.’


  Alexius liet zijn ingehouden adem langzaam ontsnappen en hield haar stevig vast in de intimiteit die ze had willen ontkennen.


  Hij was in verleiding gekomen om de allerlaatste hindernis ook nog weg te halen, maar eerlijk gezegd kon hij ook niet geloven dat hij al zo ver was gegaan achter in de limousine. Zo was hij anders niet. Hij was nogal conventioneel. Het kwam door haar dat hij zo spontaan was geworden – ook al vond hij dat geen excuus om zich te gedragen als een gretige puber. Ze schonk hem een schuldig maar zonnig lachje vol waardering. Dat gaf hem het gevoel een reus te zijn, en de pijnlijke gewaarwording van zijn eigen onbevredigde lichaam trok langzaam weg.


  ‘O, hemeltje,’ mompelde Rosie. Ze maakte zich van hem los en ging weer naast hem zitten. ‘Het spijt me. Ik was heel egoïstisch. Ik heb niets voor jou gedaan…’


  ‘Dat geeft niet,’ zei Alexius.


  Rosie zag echter dat het wel degelijk gaf, dat het van zijn standpunt uit gezien zelfs een groot probleem was. Voor haar was het een openbaring dat haar lichaam, dat ze zelf nooit aantrekkelijk had geacht voor mannen, zoiets kon bewerkstelligen. ‘Je weet dat ik je zou kunnen… Ik bedoel… Dat heb ik nog nooit gedaan, maar je kunt me zeggen wat ik moet doen, en…’


  Alexius moest lachen. Hij wierp haar een verblindende lach toe. ‘Niet overdag achter in een auto. Een andere keer graag. Ik overleef het wel. Ik heb ervan genoten jou te verwennen,’ zei hij schor.


  Rosies gezicht werd warm, en opeens was ze verlegen en onzeker.


  ‘Ga met me mee naar huis nadat we je garderobe hebben uitgezocht,’ zei Alexius doelbewust.


  Meteen kreeg Rosie koudwatervrees. ‘Is het niet beter dit als een kleine misstap te beschouwen?’


  Zijn glimlach stierf weg. Met een gekwelde blik keek hij naar haar. ‘Een vergissing en een misstap? Is dat de som van wat wij hebben?’


  ‘Dat kun je zelf het beste beoordelen,’ fluisterde Rosie, hoewel ze wist dat ze al oneindig veel om hem gaf. De pure seksuele aantrekkingskracht tussen hen was onmiskenbaar, maar hield de verwekking van de bubbel voor hem nog meer in?


  Wat haar betrof, hield het heel wat meer in. Ze kon niet naar hem kijken – ook al deed hij heel moeilijk – zonder hem te begeren. Hij was knap. Hij was altijd in haar gedachten. Hij had erop gestaan met haar mee te gaan om Bas uit de dierenkliniek te halen en was opgedoken met een nieuw pluchen mandje voor het hondje. Iedere dag had hij haar gebeld om te vragen of alles goed met haar ging, ook al had hij dan nooit veel te zeggen zodat de stilte haar op de zenuwen ging werken, tot ze had geleerd die ongemakkelijke stilte te vullen met wat oppervlakkig gebabbel. Ze ging van Alexius houden, en ze wist niet hoe ze dat een halt moest toeroepen. Wel wist ze dat dit in de toekomst voor problemen zou zorgen.


  Een slanke styliste nam Rosie de maat en vroeg naar haar voorkeuren. Rosie maakte geen bezwaar. Na wat er in de limousine was gebeurd, kon ze het niet opbrengen weer met Alexius te redetwisten. Het was haar opgevallen dat hij niet veel over haar grootvader en zijn familie had verteld, hoewel het duidelijk was dat hij ze allemaal goed kende. Als Alexius haar de raad gaf passend gekleed te gaan, dan had hij daar een goede reden voor. Ze kromp ineen bij de gedachte dat haar opa zich misschien zou generen voor een kleindochter met goedkope kleren aan. Zou ze wel om hem kunnen gaan geven, als hij mensen op hun uiterlijk beoordeelde?


  De limo parkeerde voor het gebouw waar ze woonde, en Alexius keek haar veelbetekenend aan, een ebbenhouten wenkbrauw vragend opgetrokken. Ze wist precies wat hij vroeg en wenste dat haar verraderlijke lichaam niet opsprong bij het vooruitzicht weer met hem naar bed te gaan. Dan zouden ze met elkaar vrijen. Meer niet, maar het zou fantastisch zijn – en alles nog ingewikkelder maken. Het was schandalig dat ze al met Alexius naar bed was gegaan toen ze hem nog niet beter kende, maar gebeurd was gebeurd. Als ze nu weer intiem met elkaar werden, wilde ze dat haar verstand dat besluit nam en niet in de eerste plaats haar lichaam.


  Nog één examen, en dan naar Griekenland, zei ze bemoedigend in zichzelf. Dan zou ze haar gedachten er beter bij hebben en minder op Alexius leunen. Dat was beter, want op de langere termijn zou hij er waarschijnlijk toch niet meer voor haar zijn. Of wie weet, misschien had hij al een andere vrouw in gedachten om het verlangen dat zij had opgewekt, te bevredigen.


  Uit angst daarvoor lag ze de halve nacht wakker, tot ze eindelijk aanvaardde dat ze niet alles kon hebben, hoe graag ze dat ook wilde. Of zij ging met Alexius naar bed, of ze accepteerde dat hij dat op de duur – of misschien al eerder – met een andere vrouw deed.
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  Rosie zat op de gerieflijke stoel, haar gordels om voor het opstijgen. Ondanks alle comfort voelde ze zich niet op haar gemak. De weelde van de privéjet vond ze juist angstaanjagend.


  Bas lag in zijn mandje op de stoel naast haar, zijn ene pootje nog in het gips. Sinds de aanval was hij rustiger geworden en helaas ook nerveuzer, dacht Rosie. Ze dacht aan alles behalve aan het naderend onheil van de ontmoeting met haar familie in Athene. Ze was zichzelf niet meer, vond ze, zo in deze elegante korte groene jurk. Bij haar borsten, taille en heupen vertoonde de stof vormen waarvan ze niet had geweten dat ze die bezat. Alle kledingstukken waren professioneel voor haar op maat gemaakt, en ze durfde er niet aan te denken hoe duur dat geweest moest zijn. Normaliter kocht ze haar kleding op de kinderafdeling. Nu had ze genoeg om maar liefst drie koffers te vullen. Zou ze zich een aantal malen per dag moeten omkleden, net als leden van het koninklijk huis?


  De examens waren achter de rug, maar ze had dat de vorige avond niet kunnen vieren met haar klasgenoten. Niet alleen zou ze toch niet kunnen drinken omdat ze zwanger was, maar ook wilde ze Alexius niet onder ogen komen met het gezicht van iemand die te laat naar bed was gegaan. Sinds wanneer kon het haar iets schelen hoe ze eruitzag? Ze kon er nijdig om worden. Haar hoge hakken flatteerden haar benen, maar ze knelden pijnlijk. Alles wat ooit belangrijk voor haar was geweest, van haar onafhankelijkheid tot haar vrijheid, leek haar te worden ontwrongen. Maar toen dacht ze aan de baby, en in gedachten verontschuldigde ze zich voor haar negatieve gedachten.


  Intussen zat Alexius aan de andere kant van de cabine op zijn laptop te werken. Hij verkeerde in de gelukzalige veronderstelling dat Rosie er zin in had haar rijke familie te zien. Het had hem veel voldoening geschonken haar aan boord te zien gaan, met haar lichtblonde haren dansend om haar schouders en glanzend in het zonlicht, haar kin vooruitgestoken. Als hij haar zag, moest hij haar hebben, net zoals een hongerige man eten moest hebben. Zo eenvoudig was het, en zo beschamend. Het was slecht voor zijn trots en een bedreiging voor zijn zelfbeheersing. Misschien zou hij van zijn voortdurende staat van opwinding genezen als hij haar nog een keer bezat, en hopelijk zou zijn gezonde verstand dan ook weer terugkeren. Na een tijdje zou hij genoeg van haar hebben. Zo ging het immers altijd?


  ‘Waar slaap ik vannacht?’ vroeg Rosie abrupt.


  ‘Bij je grootvader.’ Alexius trok een zwarte wenkbrauw op bij het zien van de uitdrukking op haar gezicht. ‘Hoezo?’


  ‘Ik had verwacht dat ik naar een hotel ging. Per slot van rekening ken ik die mensen helemaal niet, en het is ook niet gunstig dat ik een baby verwacht zonder getrouwd te zijn, toch?’ zei Rosie ongerust. ‘Dan voel ik me natuurlijk helemaal niet op mijn gemak.’


  ‘Ik begrijp je zorgen,’ zei Alexius, blij een bres in haar muur te hebben gevonden. ‘Daar had ik zelf aan moeten denken. Het lijkt je natuurlijk prettiger Socrates rustig aan te leren kennen, niet als zijn gast.’


  ‘Ja…’ Ze beloonde hem met een opgeluchte blik. ‘Ik ben blij dat je dat begrijpt.’


  ‘Ik ben niet zo ongevoelig als je wilt denken,’ zei hij. Dit was een geweldige gelegenheid, en hij greep die met beide handen vast. Hij stond op en streelde Bas’ ruggetje even in het voorbijgaan. Bas keek om, waarbij zijn vleermuisoren zich als zeilen ontvouwden, en hij ontblootte zijn scheve tandjes om Alexius te waarschuwen dat hij afstand moest houden.


  ‘Nee, Bas,’ zei Rosie nadrukkelijk.


  Met een onderdrukte grijns drukte Alexius op een knopje om de steward drankjes te laten brengen. Opeens had hij het gevoel alles aan te kunnen. Dit was zijn kans haar mee te nemen naar zijn huis!


  Een paar uur later zat Rosie stijfjes in de limo die hen naar de buitenwijk reed waar Socrates Seferis woonde. Nerveus vroeg ze: ‘Wie woont er nog meer bij mijn grootvader?’


  ‘Momenteel je tante Sofia.’


  Rosies rug werd iets minder stijf. ‘Zeggen we dat ik zwanger ben? Hoe moeten we dat vertellen?’ vroeg ze.


  ‘We zijn geen pubers meer, Rosie.’


  ‘Dat hadden we kunnen zijn, als je ziet wat we gedaan hebben.’


  ‘Ik regel het wel. Je hoeft er niets over te zeggen.’


  ‘Anders kunnen we het eerst nog wel verzwijgen. Er is toch nog niets te zien.’


  Zijn wilskrachtige mond verstrakte. ‘Dit is iets waarover ik meteen eerlijk wil zijn.’


  Ze weerhield zich ervan de wens uit te spreken dat hij dat altijd gedaan had. De limo zoefde een oprit op naar een groot indrukwekkend modern huis, omringd door een grote, goed onderhouden tuin. Ze stapte uit en pakte Alexius’ hand vast toen ze op haar hakken wankelde.


  ‘Je kunt bijna niet lopen op die schoenen,’ zei hij kritisch.


  ‘Maar ze staan zo goed,’ zei ze op effen toon. ‘En volgens jou is dat het belangrijkst.’


  ‘Het maakt mij niet uit, al zou je blootsvoets lopen.’


  Aangezien hij zich ook niet door haar schoonmaakuniform had laten weerhouden, geloofde ze hem op zijn woord. In de grote lichte hal werden ze ontvangen door een bediende, en vervolgens kwam een zwaargebouwde oudere man met grijs haar een van de kamers uit. Hij keek naar haar met gretige ogen en een brede verwelkomende lach. ‘Rosie?’


  De warmte van zijn onthaal liet haar ergste spanning verdwijnen. Ze schonk hem een bedeesd lachje. ‘Grootvader?’


  ‘En Alexius.’ De man aan haar zijde werd met openlijke genegenheid begroet, en Alexius’ trekken spanden zich. Voor het eerst kwam het in Rosie op dat Alexius om de een of andere reden – welke, daar wilde ze niet bij stilstaan – ook niet erg had uitgezien naar deze ontmoeting. ‘Lach toch,’ zei Socrates. ‘Dit is een heuglijke dag. Je hebt mijn kleinkind thuisgebracht.’


  Ze werden een met zonlicht overgoten grote kamer binnen gebracht. Een kleine blonde vrouw, zo te zien halverwege de veertig en met scherpe, niet onaantrekkelijke gelaatstrekken, stelde zich voor als Sofia. Haar glimlach bereikte haar ogen niet.


  Haar vader liet een stortvloed van vragen op Rosie los. Zijn belangstelling voor wat ze wel en niet leuk vond en voor haar leven raakte de jonge vrouw, die nooit zoveel aandacht had gekregen. Het Engels van de oudere man was niet zo goed als dat van zijn peetzoon, en een aantal malen was Alexius nodig als tolk om haar antwoorden duidelijk te maken. Toen ze Socrates over haar studie vertelde, glimlachte hij goedkeurend. Als het haar niet onmogelijk had geleken om te gaan studeren wanneer de baby er was, zou ze hem over die plannen verteld hebben.


  Hoe meer Socrates met Rosie praatte, hoe stijver en stiller Sofia werd. Uiteindelijk legde de vrouw een hand op Rosies arm. ‘Het wordt tijd dat wij elkaar ook beter leren kennen,’ zei ze. ‘Ik zal je foto’s van je familie laten zien.’ Ze nam Rosie mee naar een sofa aan de andere kant van de kamer en kwam met een groot fotoalbum aanzetten.


  ‘Ik ben gewoon heel nieuwsgierig naar deze familie,’ zei Rosie. Ze bladerde door het album terwijl Sofia de talloze gezichten benoemde. Ze herkende haar eigen vader als puber op het strand. Hij was knap, lachte en was omringd door meisjes. Hij leek veel op de verschoten foto die Rosie kende, de enige die haar moeder had gehouden na haar verhouding met Troy Seferis. Toen Rosies tante de naam van haar oom noemde, Timon, vroeg Rosie of ze hem ook binnenkort zou ontmoeten.


  Sofia fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat weet ik niet. Timon moet weer afkicken. Mijn broer is al sinds zijn zeventiende verslaafd aan drugs, en het lukt mijn vader niet hem eraf te laten blijven.’


  Rosie luisterde zonder commentaar te geven. Ze wenste dat Alexius haar hiervan op de hoogte gesteld had. Wanhopig zocht ze een veiliger gespreksonderwerp. ‘Kun je me iets over mijn vader vertellen, over Troy?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Het enige wat ik je kan zeggen, is dat de mannen in mijn familie werkelijk nietsnutten zijn en waren – met uitzondering van mijn vader, natuurlijk,’ zei Sofia sarcastisch. ‘Timon heeft twee zonen. Ze mochten in een van de hotels van mijn vader werken, maar ze hebben fraude gepleegd en heel wat geld zelf gehouden.’


  Rosie was ontsteld. ‘Mijn hemel…’ zei ze onzeker. Net op dat moment sprong Socrates op. Verbazingwekkend energiek barstte hij tegen Alexius uit in een stroom Griekse woorden. ‘Wat is er?’


  Alexius was gespannen, zijn gezicht hard en uitdrukkingsloos. Zijn peetvader ging tegen hem tekeer, en Rosie zag dat Alexius zich uit alle macht inhield.


  ‘Thee mou, je mag er dan netjes uitzien, maar je bent kennelijk nogal een intrigante,’ zei Sofia met een voldane blik.


  Haar tante had dus begrepen waar het conflict tussen de twee mannen om ging. Bang dat ze het zelf ook kon raden, vroeg ze: ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Het is een meesterzet om zwanger te raken van een miljardair. Dat was vast niet per ongeluk. Typisch, met een moeder die hetzelfde uithaalde met mijn jongere broer,’ zei Sofia schimpend. ‘En ik dacht nog wel dat mijn vader meteen van je onder de indruk was. Maar nu is hij razend…’


  Rosie liet de sneer van haar tante van zich afglijden. Verontrust vroeg ze: ‘Wat zegt je vader tegen Alexius?’


  ‘Dit is net zo goed als een soapserie,’ zei de oudere vrouw opgetogen. ‘Volgens mijn antieke vader is je reputatie nu voorgoed naar de maan.’


  Dat zullen we nog wel eens zien, dacht Rosie kwaad. Snel liep ze naar de twee woedende mannen toe. Aan Alexius’ houding en de stormachtige blik in zijn ogen zag ze dat hij razend was en dat alleen zijn respect voor de oudere man ervoor zorgde dat hij niet uitbarstte.


  ‘Houd je erbuiten,’ zei Alexius strak toen hij merkte dat Rosie naast hem stond.


  ‘Nee, hoor. We leven niet meer in de middeleeuwen,’ zei Rosie fel. Ze keek naar haar rood aangelopen grootvader en wendde zich rechtstreeks tot hem. ‘Wilt u alstublieft kalmeren? Ik zou niet zijn gekomen als ik had geweten dat dat zoveel problemen zou opleveren tussen u en Alexius. Dat kan nooit goed zijn voor uw hart. En u hoeft niet zo tekeer te gaan tegen Alexius. Hij heeft me ten huwelijk gevraagd.’


  ‘Wat? Je hebt…’ Verbijsterd keek Socrates naar zijn peetzoon. Zijn woede viel zichtbaar weg.


  ‘En ik heb nee gezegd,’ zei Rosie voordat haar opa blij zou worden met een dode mus.


  ‘Nee?’ donderde Socrates meteen tegen haar. ‘Ben je gek geworden? Je draagt zijn kind, en je zei nee?’


  ‘Het lijkt me het beste dit even te laten bezinken,’ zei Rosie. Ze legde een trillende hand op Alexius’ mouw. ‘Ik kan wel terugkomen als de gemoederen wat bedaard zijn… Als ik dan nog welkom ben, althans.’


  ‘Maar natuurlijk ben je nog welkom,’ zei Alexius. ‘Alleen ik niet.’


  ‘Als je niet met hem trouwt, moet je bij hem uit de buurt blijven,’ zei Socrates Seferis nog fel bij wijze van uitsmijter.


  Rosie keek van haar opa’s kwade misnoegde gezicht naar de nauwverholen triomf van haar tante. Ze besloot dat ze voor vandaag genoeg had van de familiereünie. ‘Ik neem mijn eigen beslissingen, en ik vertrouw op Alexius,’ zei ze zacht.


  ‘Waarom ben je niet voor jezelf opgekomen?’ vroeg Rosie eenmaal terug in de auto aan Alexius. ‘Hij heeft je naar me toe gestuurd.’


  ‘Ik respecteer Socrates enorm, moli mou. Alles wat hij zei, heb ik verdiend. Ik heb de reputatie een rokkenjager te zijn, en ik had me bij jou moeten inhouden.’ Ondanks alles was hij hopeloos geamuseerd en vreemd ontroerd door de manier waarop Rosie hem als een kleine strijder had willen verdedigen. Rosie was zich totaal onbewust geweest van het feit dat Socrates waarschijnlijk de enige man ter wereld was die Alexius zo kon toespreken.


  ‘Misschien had ik me moeten inhouden bij jou,’ mompelde Rosie. Het ergerde haar dat hij de schuld helemaal op zich wilde nemen, alsof zij een hulpeloos en hersenloos gevalletje was.


  ‘Nee, ik verlangde naar jou, en ik ben er te erg aan gewend te nemen wat ik wil zonder aan de gevolgen te denken,’ zei Alexius ruw. ‘Daar had Socrates gelijk in.’


  ‘Ik zei nog dat je niet te snel moest zeggen dat ik zwanger ben,’ zei Rosie met een zucht.


  ‘Het minste wat ik mijn peetvader verschuldigd ben, is de waarheid.’


  ‘Mijn tante is een stuk venijn. Ze genoot van de scène. Waarom heb je me niet voor haar gewaarschuwd?’


  ‘Ik wilde je niet beïnvloeden. Per slot van rekening is het jouw familie, niet de mijne,’ zei hij. ‘Normaliter is Socrates een ruimhartige man met het hart op de juiste plaats, maar hij is opvliegend, net als jij. Hij zal het momenteel betreuren dat jullie zo uit elkaar gegaan zijn. Het probleem is dat ik zijn reactie onderschatte. Hij is natuurlijk van een oudere generatie, en daar had ik aan moeten denken.’


  Hij bracht haar terug naar de luchthaven, en ze schrok toen ze plotseling omringd waren door een massa zwaaiende camera’s en luide vragen. Verblind door de flitslampen klampte ze zich aan Alexius vast, zich nauwelijks bewust van de lijfwacht die met moeite de menigte op afstand hield.


  ‘Wie is die vrouw?’ klonk het herhaaldelijk. ‘Hoe zit het met Adrianna Lesley?’


  Journalisten, dacht Rosie aan de late kant. De roddelpers, wist ze toen Alexius zijn mooie lippen op elkaar perste. Zwijgend leidde hij haar door het gebouw, waar iedereen hen nastaarde. Zodra de beveiliging van het vliegveld zich bij Alexius’ mensen voegde om te voorkomen dat de overenthousiaste persmuskieten de vrije doorgang belemmerden, drong het ten volle tot haar door dat de man naast haar een beroemdheid was. Het was wel ironisch dat juist haar aanwezigheid aan zijn zijde al die opwinding veroorzaakte. Intussen deed ze echt haar best om er niet bij stil te staan wie die Adrianna was. Een vriendin? Ze wist niets van hem af.


  ‘Dat spijt me,’ zei Alexius bij het zien van haar verdwaasde uitdrukking nadat hij haar veilig en wel in een helikopter had gekregen en Bas in zijn reismandje werd nagebracht.


  ‘Hoe vaak gebeurt dat?’ fluisterde Rosie trillerig.


  ‘Te vaak, helaas.’


  ‘Waarom waren ze zo nieuwsgierig naar mij?’


  ‘Je kwam aan met mijn privéjet. Het gebeurt maar zelden dat ze me met een vrouw zien reizen. Ik denk dat iemand van de luchthaven ze heeft getipt.’ Zijn stem klonk achteloos, alsof dergelijke incidenten voor hem heel gewoon waren.


  Dat was echter in tegenspraak met zijn innerlijk. Voor het eerst was hij kwaad op de pers. Ze hadden Rosie laten schrikken, en ze was in verwachting. Dit had niet mogen gebeuren. Het liefst had hij haar opgetild en verder gedragen, maar hij wist dat dat de paparazzi alleen maar aanleiding zou geven zich agressiever op te stellen.


  ‘Waar gaan we nu naartoe?’ vroeg ze met een grote geeuw terwijl ze Bas’ oor aaide door de spijlen van zijn reismand heen.


  ‘Ergens waar we privacy hebben,’ zei Alexius zacht. Hij rolde met zijn brede schouders onder zijn jasje en ontspande zichtbaar bij dat vooruitzicht.


  Rosie was zo moe en overweldigd door de gebeurtenissen van die dag, dat het haar niet zou hebben uitgemaakt als hij haar naar de maan bracht. Hij had haar leven sowieso aardig op de kop gezet. Ze strekte haar beknelde tenen in de dure schoenen die ze aanhad en streek de mooie jurk glad. Vermoeid leunde ze met haar hoofd tegen de hoofdleuning. Ze had wel een prinses geleken vandaag, dacht ze. Prinses voor een dag. Maar onder die mooie kleren was ze nog steeds dezelfde Rosie Gray, en geen vrouw die bij een miljardair paste. Meer dacht ze niet, want ze viel in slaap.


  Alexius moest bijna lachen toen hij merkte dat Rosie sliep. Dat was nog nooit eerder gebeurd, dat een vrouw in zijn gezelschap in slaap viel. Hij bracht dan ook nooit een hele nacht door met een vrouw, en hij wist zijn minnaressen wel zo bezig te houden dat ze wakker bleven. Maar ja, Rosie viel in een heel andere categorie. Ze was niet bereid alles te doen om bij hem te mogen zijn. Het ging haar niet om sieraden en mooie kleren. Het was vreemd, maar hij merkte dat hij er wel van hield dat ze hem als haar gelijke behandelde en hem niet altijd respect betoonde.


  Rosie werd pas wakker toen de helikopter landde. Het was donker, maar in het maanlicht zag ze een groot wit huis tegen een donkere achtergrond. Ze knipperde met haar ogen, er niet van overtuigd dat ze het goed zag. Het leek wel een gebouw uit een filmset. ‘Waar zijn we nu in vredesnaam?’


  ‘We zijn hier op Banos, het eiland waar ik als kind woonde,’ vertelde Alexius. Intussen gingen de buitenlampen aan en zag ze een oudere man in uniform hun bagage over een onberispelijk glad gazon naar het huis brengen.


  ‘Een eiland. En een huis als een paleis,’ zei ze mijmerend, zich vervelend bewust van haar verwarde haardos en verkreukelde jurk. Ze haatte het dat ze opeens zo ijdel was. Had ze gesnurkt in haar slaap? Volgens een vriendin had ze gesnurkt tijdens een logeerpartij. Inwendig kreunde ze.


  ‘Kan ik hem eruit laten?’ vroeg Alexius omdat Bas in zijn reismandje jammerde en spartelde.


  Bij wijze van antwoord deed ze het deurtje open. Bas kwam naar buiten als een klein dronken hondje. Op zijn drie goede pootjes zoekend naar evenwicht ging hij op pad, wat lastig was door het gewicht van het gips.


  ‘Thee mou, je zou medelijden met hem krijgen,’ zei Alexius. ‘Hoelang moet dat gips nog blijven zitten?’


  ‘Nog een maand…’ Rosie probeerde niet met al te grote ogen naar dat schitterende huis te staren, met het witte beschot en de lange veranda met allemaal pilaren. ‘Ik verwacht elk moment Scarlett O’Hara te zien verschijnen,’ zei ze.


  ‘Het is afgeleid van een planterswoning. Een van mijn grootmoeders heeft het in de jaren dertig laten bouwen,’ vertelde Alexius.


  Dit was weer een overduidelijke illustratie van zijn illustere achtergrond vol privileges, dacht Rosie verdwaasd bij het zien van de ontzagwekkende marmeren hal met een enorme kristallen kroonluchter, een prachtige brede trap, bronzen beelden en meer verguld meubilair dan ze ooit buiten een museum had gezien. Ze kon zich niet voorstellen dat iemand temidden van zulke pracht en praal woonde. Toen een groepje mensen, personeel zoals bleek, hen kwam begroeten, slikte ze even.


  ‘Rosie, ik wil je graag voorstellen aan Olympia, mijn huishoudster,’ zei Alexius. ‘Olympia zal je de bovenverdieping laten zien.’


  De stevig gebouwde oudere vrouw ging Rosie voor op de wenteltrap en door dubbele deuren naar de grootste kamer die Rosie ooit had gezien. Er stond een hemelbed met handgeschilderde zijden draperieën, en de tapijten waren zo elegant en geluiddempend dat ze er liever omheen liep dan eroverheen om een kijkje te nemen in de garderobe en de badkamer die bij het vertrek hoorden. Alle mensen, dacht ze. Ze had het gevoel dat ze al deze luxe niet verdiende. Wat zou Alexius gedacht hebben bij het zien van haar nederige zit-slaapkamer? Hij was in elk geval niet afgeschrikt, dacht ze met een tevredenheid die haar verraste. Haar koffers werden gebracht, en een dienstmeisje begon ze uit te pakken en haar kleding op te hangen.


  Met een hoogst ongemakkelijk gevoel omdat ze bediend werd, pakte ze haar toilettas en vluchtte daarmee naar de badkamer. Ze verwijderde haar make-up die rond haar ogen bleek te zijn uitgelopen, bij welke aanblik ze kreunde. Daarna ging ze douchen. Het heerlijk warme water deed haar wat opleven. Voor haar terugkeer naar de slaapkamer trok ze de zachte badjas aan die ze zag hangen. Gelukkig was het dienstmeisje klaar. Nu had ze eindelijk de tijd en de gelegenheid om haar nieuwe garderobe, die een dag daarvoor was bezorgd, eens beter te bekijken. Uit een lade haalde ze een soepel lichtblauw nachthemd, en dat trok ze aan. De fijne stof golfde om haar voeten.


  Een klop op de deur kondigde een ander dienstmeisje aan, met een dienblad met eten.


  Als een uitgehongerde vrouw viel ze op de maaltijd aan. Pas nu de verlokkende aroma’s van de diverse schalen haar bereikten, merkte ze dat ze flinke trek had. Na het eten bekeek ze zichzelf in de spiegel. Ze draaide een kwartslag en zag dat haar zwangerschap nog steeds niet te zien was, met uitzondering van de fascinerende zwelling van haar tevoren niet aanwezige boezem. Ze was nog doodmoe, niet zo vreemd in dit stadium van de zwangerschap, wist ze. Ze kroop in bed, want het was goed voor de bubbel – de baby – als ze rustte.


  Haar gedachten zwierven alle kanten op maar keerden tot haar ergernis steeds weer terug bij Alexius. Was dit zo’n kalverliefde als aan tieners werd toegeschreven? Ze wilde er niet aan denken wat hij nu deed, waar hij nu aan dacht… en wie Adrianna was. Zou ze hem dat durven te vragen? Niet dat ze daartoe het recht had. Ze was hondsmoe, maar door haar rondtollende gedachten kon ze de slaap niet vatten.


  Om twee uur ’s nachts had ze een aantal tijdschriften doorgebladerd om de tijd te doden, en ze had zelfs de televisie aangezet om een Engelse zender te zoeken – wat niet gelukt was. Toen kwam ze weer uit bed. Ze had alweer trek. Bas lag, snurkend als een locomotiefje, lekker te slapen op een kleedje. Zacht kroop ze uit bed, want ze wilde niet dat hij iedereen wakker zou blaffen.


  De deur vanuit de hal waardoor het personeel was gekomen, leidde een trap af naar een keuken die groot genoeg zou zijn voor een hotel. Ze vroeg zich af of Alexius vaak een etentje gaf, of misschien zelfs een wild weekeind. Hij leek zo gereserveerd – behalve in bed. Daar was hij juist heel hartstochtelijk geweest. Ze legde haar handen tegen haar verhitte gezicht. Nu dacht ze alweer aan hem. ‘Je moet me niet zo kwellen,’ zei ze hardop.


  ‘Wie durft jou te kwellen?’ vroeg Alexius loom vanuit de deuropening.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Alexius deed de lampen aan, en Rosie keek geschrokken toe. ‘Kon je ook niet slapen?’


  ‘Nee.’ Alexius zag dat ze de grote dubbeldeurskoelkast opendeed en er een stuk koud vlees uithaalde dat ze ter plekke verorberde. ‘Je hebt zeker trek?’


  Ze bloosde en knikte met volle mond. Zo had ze een prachtige gelegenheid om de volle impact van Alexius’ pure seksualiteit te bewonderen. Hij droeg een verschoten strakke spijkerbroek en verder niets. Zo met zijn naakte borstkas, een en al gouden huid met daaronder soepele spieren, benam hij haar de adem, en ze voelde verlangen in zich opwellen. Hij moest zich nodig scheren, want zijn kin zat vol donkere stoppeltjes. Alsof ze haar sensuele reactie op hem met eten kon verhelpen, nam ze haastig een stuk kaas.


  ‘Heb je daarstraks niets gegeten?’ vroeg hij minzaam.


  Met een nog diepere blos knikte Rosie.


  ‘Dan zal het wel door de zwangerschap komen.’ In zijn blik verscheen een trek die niets met zijn maag te maken had toen hij haar daar zag staan, met haar gloeiende wangen omringd door lichtblond haar. Hij verlangde pijnlijk naar haar. Het bracht primitieve instincten in hem boven waarvan hij niet had geweten dat hij die bezat.


  Ze zei: ‘Misschien had de baby zin in eiwit.’


  ‘Waarom stond je in jezelf te praten?’


  Rosie sloot de koelkast. ‘Zomaar… Ik kon niet slapen.’


  Als een lenige katachtige kwam hij geruisloos naar haar toe. ‘Dacht je soms aan mij?’


  ‘Waarom zou ik?’ Haar groene ogen keken hem geringschattend aan.


  ‘Waarom zou ik aan jou denken?’ vroeg Alexius op zijn beurt. Dit was voor hem onbekend terrein, want hij had zijn gevoelens of gedachten nog nooit met een vrouw besproken.


  ‘Beroof ik je van je slaap?’ vroeg Rosie plagerig. Ze wilde haar blik niet op hem laten rusten, maar haar ogen leken iets te moeten inhalen omdat ze hem een paar uur lang niet had gezien.


  ‘Thee mou… Wat ben je mooi, moli mou.’


  Rosie moest bijna lachen, maar bij het zien van zijn blik besefte ze dat hij het meende. Het schonk haar grote voldoening. Een lang tijdloos ogenblik keken ze elkaar in de ogen, en haar hart begon als een razende tekeer te gaan. Een hand sloot zich om haar pols en trok haar zacht dichterbij. Inwendig riep ze om haar verstand. Met zijn handen om haar middel tilde hij haar op, en hun monden vonden elkaar vol uitzinnig verlangen. Ze proefde hem en kon daar niet genoeg van krijgen. Dit zou ze niet doen, bracht haar verstand haar tussendoor in herinnering, maar ze negeerde het, genietend van het gevoel van haar vingers tussen zijn dikke zwarte haren. Ze bleef hem kussen toen de hunkering tussen haar dijen groter werd.


  ‘Ik wil je al sinds die ene nacht,’ gromde Alexius. Hij nam haar mee, door de hal, naar de trap.


  ‘Is dat een klacht?’ vroeg ze met gezwollen lippen. Ze was opgetogen dat hij haar nog steeds wilde, ondanks de ongeplande zwangerschap. Wel wist ze dat er belangrijker dingen waren om aan te denken.


  ‘Nee. Door jou voel ik me voor het eerst in jaren leven,’ antwoordde hij. Met twee treden tegelijk ging hij de trap op met haar in zijn armen. ‘Dat is fijn, alleen niet als ik je niet mag aanraken.’


  Die bekentenis werkte als een struikeldraad in Rosies hersenen. ‘We moeten dit niet doen.’


  ‘We doen nog niets,’ zei Alexius.


  Met een hand streek ze over de lijn van zijn sensuele mond, en ze zag het verlangen in zijn ogen. Die wetenschap sterkte haar. Ze was niet de enige die leed onder ontwenningsverschijnselen. Ze begreep zijn frustratie maar al te goed, want ze kon niet bij hem zijn zonder hem te willen aanraken. Hij kuste haar weer, zijn tong vaardig op dit erotische gebied, en de wereld begon om haar heen te draaien. Hij zette haar neer op een bed in een verlichte kamer die nog groter was dan die van haar. Nu hij haar had losgelaten en ze dat grote bed zag, dacht ze meteen aan wat ze hem had willen vragen.


  ‘Wie is Adrianna?’


  Terwijl Alexius zijn rits losmaakte, keek hij haar verrast aan. ‘Iemand met wie ik maanden geleden naar bed ging.’


  ‘Geen serieuze relatie dus?’ vroeg Rosie machteloos.


  ‘Daar doe ik niet aan.’


  Dat fenomeen kende ze wel. Ze had zelf ook een paar keer een afspraak gehad met mannen die haar waarschuwden dat ze niets serieus wilden. Ze had het wel grappig gevonden dat ze haar waarschuwden nog voordat ze elkaar beter hadden leren kennen, maar op dit moment vond ze het helemaal niet grappig. ‘Waarom vroegen die journalisten dan naar haar?’ vroeg ze volhardend.


  ‘Adrianna heeft een aantal interviews gegeven waarin ze liet doorschemeren dat we meer hadden dan het geval was. Dat hebben wel meer vrouwen gedaan,’ zei Alexius. Als een naakte bronzen god kwam hij naast haar op het bed zitten.


  ‘Dus je bent nogal populair. Mijn hemel, geen wonder dat je ego zo groot is als de zon!’ zei Rosie kattig.


  Alexius lachte. De door haar vragen opgeroepen spanning verdween van zijn gezicht. Hij wist niet altijd waar hij met haar aan toe was, en dat was ook voor het eerst dat hij dat meemaakte. ‘Is dat zo?’


  ‘Nogal,’ fluisterde ze. Ze lag op haar rug in zijn grote bed en voelde zich een verleidster. Dat kwam door hoe hij naar haar keek. Zijn lichte ogen staken af tegen zijn bronzen huid en verslonden haar alsof ze het begeerlijkste wezen was wat er bestond. Ze vond het heerlijk.


  ‘Je bent er niet van onder de indruk, wel?’


  ‘Nee, maar ik was wel onder de indruk toen je me de trap op droeg,’ zei Rosie. Ze legde een hand op zijn brede gebronsde schouder.


  ‘Je weegt niet meer dan een kind.’


  Haar lippen welfden zich. ‘Binnenkort word ik wel zwaarder en dikker.’


  ‘Dan is er nog meer van jou om van te genieten, moraki mou,’ zei hij hees. Hij pakte haar nachthemd bij de zoom en trok het over haar hoofd.


  ‘O!’ Overvallen hield Rosie haar armen voor zich. ‘Was je dit de hele tijd al van plan?’


  Weer lachte Alexius, maar hij koos zijn woorden met zorg. ‘Laten we zeggen dat ik de hoop koesterde dat we weer bij elkaar konden zijn.’


  Rosie schudde haar hoofd. ‘Ik ken je. Je hebt dit gepland.’


  Hij wierp haar een stralende lach toe. Slagvaardig bedekte hij haar lippen met de zijne. Ergens in haar bekken roerde zich iets, en ze schoof haar heupen in zijn richting. Hij haalde haar handen weg en ging met zijn lippen naar de verrukkelijke aanzet van haar borsten. Daar kwelde hij de hete gezwollen tepels, die om zijn aandacht schreeuwden. Zijn mond en tong plaagden de tere topjes, en hij gebruikte zelfs zijn tanden. Rosie kronkelde in vervoering, steeds meer verlangend. Hij reageerde op haar en spreidde haar op zijn bed om zijn ogen op haar te kunnen vergasten, waarbij hij haar tegenhield toen ze haar lichaam wilde verbergen.


  ‘Ik heb hier al zo lang op gewacht,’ zei hij schor. Met een wijsvinger ging hij van haar borsten naar de lichte krulletjes onderaan. Ze hield haar adem in toen hij haar dijen uit elkaar schoof en de gladde huid streelde, op weg naar de warme vochtige invitatie. ‘Je was het wachten alleszins waard, moraki mou.’


  Trillend liet ze hem begaan. Ze kon bijna niet geloven dat ze het liet gebeuren, maar ze gaf zichzelf toe dat ze hem zo graag wilde dat het haar niet eens uitmaakte of hij wel of niet beloften deed. Hij trok cirkeltjes om de kleine parel van zenuwuiteinden, en een reactie schoot door haar heen, onhoudbaar, onbedwingbaar. Het genot ging maar door, en ze schokte met haar heupen. Haar stijve tepels werden steeds geraakt door de ruwe haartjes op zijn borstkas. Hij stak een vinger diep in haar, en ze snakte naar adem. Ze voelde de climax komen maar probeerde het nog in te houden.


  ‘Nog niet komen. Pas als ik in je ben,’ zei Alexius streng. Hij hield haar zo dat hij in haar kon gaan. ‘Ik balanceer al op het randje.’


  Zijn opwinding vergrootte die van haar nog meer. De spieren in zijn sterke armen schokten van inspanning, en zijn kaken waren gespannen.


  ‘Niet wachten,’ zei ze tussen haar opeengeklemde tanden door. Rusteloos rolde haar hoofd heen en weer op het kussen. Haar lichaam stond strak van verwachtingsvolle spanning.


  Met een snelle beweging kwam hij in haar, en de adem bleef in haar longen steken. Opgewonden merkte ze dat ze zich aan zijn afmetingen aanpaste.


  ‘Doe ik je pijn?’ vroeg hij zacht. Hij keek haar aan. Zijn zwarte haren zaten verward. Hij legde haar benen om zijn middel.


  ‘Nee… Dat was van puur genot,’ bracht ze uit toen hij nog dieper in haar kwam.


  ‘Je bent lekker strak,’ zei hij tevreden. Hij trok zich bijna helemaal uit haar terug om vervolgens weer diep in haar te komen. Hij kantelde haar heupen, veranderde de hoek, en alle kracht verzamelde zich als een grote hittegolf die in haar opkwam toen hij in haar begon te stoten. Het tempo werd sneller. Ze kon niet ademhalen, niet denken, alleen voelen. Zijn primitieve ritme en de samentrekkingen van genot deden haar trillen, wat overging in sidderen tot ze kreunend en snikkend wachtte op de extase van de climax. Het ene genot volgde het andere snel op, en ze werd overspoeld door golven van verrukking. Ook hij verloor eindelijk zijn zelfbeheersing, en sidderend liet hij zich gaan. De bewonderende blik in zijn ogen was genoeg om haar hart een salto te laten maken.


  Toen ze weg wilde rollen, hield Alexius haar tegen. Hun lichamen waren warm en glad van het zweet, en ze zaten nog in elkaar. Even later liet hij zich naast haar vallen en draaide haar mee zodat ze op hem kwam te liggen. Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd. Terwijl hij de haren uit haar gezicht streek, keek hij haar nauwlettend aan. ‘Ik denk nu al aan de volgende keer.’ Het klonk kreunend. ‘Dat doe jij met mij, en het was nog geweldiger dan in mijn herinnering, moraki mou.’


  ‘O, ja? Ik geloof dat ik toen in slaap ben gevallen.’


  Alexius kwam overeind, en met haar nog in zijn armen ging hij uit bed. ‘Vannacht niet,’ zei hij. Met haar liep hij naar de badkamer en draaide aan de kranen om weldadig warm water over hen te laten stromen. ‘Vannacht wil ik je keer op keer.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik er genoeg van heb naar je te verlangen en je niet te kunnen hebben,’ gromde hij.


  Nog nahuiverend van genot leunde Rosie tegen hem aan. ‘Ik ben er nu.’


  ‘En je gaat niet weg,’ zei hij bezitterig. Zijn woorden zonden een waarschuwing naar zijn hersenen, want hij wist niet waarom hij bezitterig zou zijn, behalve om wat voor de hand lag: het leek van levensbelang haar bij zich te hebben. ‘Voorlopig blijf je bij me.’


  ‘Soms ben je echt bazig,’ verzuchtte Rosie. Haar huid tintelde toen hij haar met douchegel inwreef. Zijn grote handen dwaalden langzaam en plagerig over haar nog altijd platte buik. Het duurde niet lang of de verrukkelijke gevoeligheid sloeg om in nieuwe hartstocht. Ze voelde hem hard tegen zich aan, vol beloften. Vurig kuste hij haar, en vervolgens nam hij haar druipnat mee terug naar zijn bed, zonder acht te slaan op haar lachende protesten. Hij bedekte haar met zijn lichaam. Terwijl het de eerste keer onstuimig en opwindend was verlopen, gebeurde het de tweede keer langzaam en grondig, wat onbeschrijflijke bevrediging schonk.


  Toen ze rustig en ontspannen weer op adem kwamen, keek Alexius op haar neer. Ergens was hij geërgerd. Zij had deze dans geleid, en dat vond hij maar niets. Hoewel hij niet wist wat er in haar hoofd omging – dat had hem trouwens nooit geïnteresseerd bij vrouwen – deed ze hem steeds ontvlammen als hij bij haar was. Hij hield haar tegen zich aan. Zijn libido was dankbaar weggeëbd door de beste seks die hij ooit had meegemaakt. Haar gezicht stond dromerig en verdwaasd door diezelfde heerlijke ontspanning. Opeens laaide drift in hem op. Hoezo had ze hem geleid?


  ‘Dus ik ben goed genoeg voor in bed maar niet goed genoeg om mee te trouwen?’ vroeg hij zacht maar provocerend.


  Rosie knipperde met haar ogen toen ze die toon hoorde. ‘Zo eenvoudig ligt dat niet,’ mompelde ze. Ze had tijd nodig zodat haar verstand kon herstellen van de zalige verdwazing.


  ‘Zo eenvoudig is het wel,’ zei Alexius bars.


  Rosie verstrakte. Met moeite, omdat hij veel groter en zwaarder was, duwde ze hem van zich af, niet langer op haar gemak met de intimiteit van hun twee naakte verstrengelde lichamen. ‘Je hebt zelf gezegd dat je niet aan serieuze relaties doet, en een huwelijk is wel heel serieus.’


  ‘Met jou zou het anders zijn. Je bent van me in verwachting,’ zei hij. Abrupt duwde hij haar plat tegen de kussens en legde hij een grote hand op haar buik. ‘Dat is mijn kind, daarbinnen.’


  Verward door dat gebaar en de boosheid die nog steeds in zijn mooie zilveren ogen smeulde, liet ze zich van het bed glijden. In het voorbijgaan pakte ze haar nachthemd en trok dat aan. ‘Dat wil nog niet zeggen dat ik daardoor van jou ben.’


  ‘Je bent wel van mij!’ bulderde Alexius onverwacht. ‘Als je denkt dat ik langs de zijlijn zal toekijken als je een andere man leert kennen, dan heb je de verkeerde man gekozen!’


  Hoewel ze van hem schrok, stak ze haar kin naar voren. Ze keek hem vernietigend aan. ‘Het mag dan ook jouw baby zijn, maar mijn lichaam is van mij. Als je er ook maar enig benul van had hoe gewone mensen leven – maar dat weet je niet – dan had je kunnen weten dat ik door mijn zwangerschap weinig kans maak een andere man te leren kennen!’


  ‘Dat doet er niet toe. Je bent mijn vrouw. Wen er maar aan!’ zei Alexius knarsetandend. Het maakte hem razend dat ze over andere mannen kon praten terwijl ze nog warm was van zijn lichaam.


  ‘Ik ben je vrouw niet. Ik ben van niemand,’ verklaarde Rosie. ‘Dat verandert niet doordat je toevallig een privéjet en bergen geld bezit. Dat is niet waar ik van droom. Ik wil meer van het leven!’


  ‘Wat wil je dan van me?’ vroeg Alexius fel en vol onbegrip.


  ‘Gevoelens, stomkop!’ raasde Rosie. Ze vond het ongelooflijk dat de boodschap nog steeds niet tot hem was doorgedrongen. ‘Het is niet genoeg dat je een goede kostwinner bent en fantastisch in bed.’


  Alexius sprong van het bed af. ‘Dacht je dat ik als een onbesuisde tiener verliefd op je ging worden?’ tierde hij.


  ‘Ja, bespot mijn dromen maar,’ siste Rosie. ‘Het hoeft niet eens liefde te zijn, weet je. Maar wel zorgzaamheid, onbaatzuchtigheid, vriendelijkheid –’


  ‘Ben ik niet zorgzaam geweest? Niet vriendelijk?’ beet hij haar toe, kwaad dat hij in de verdediging gedwongen was.


  Rosie dacht erover na. Ze moest toegeven dat hij, sinds hij het wist van de baby, beide eigenschappen wel had getoond, maar ze vond toch dat er meer moest zijn. ‘Je wilt onze baby niet eens.’


  ‘Ik wil jou,’ zei Alexius bot. ‘En de baby zie ik steeds meer als iemand die bij je hoort. Is dat niet genoeg als begin?’


  Dat hij haar ondanks alles nog wilde, was heel belangrijk voor haar, maar toch kon ze het niet opbrengen te trouwen met een man die niet van haar hield en die dacht dat zijn enorme rijkdom dat wel compenseerde.


  ‘Ik stel het op prijs dat je me een goed aanbod doet,’ mompelde ze om hem tot bedaren te brengen. Ze waren nog maar net heel intiem geweest, en het was idioot nu zo tegen elkaar tekeer te gaan. ‘Vooral gezien mijn armzalige achtergrond.’


  De spanning week van zijn gezicht. ‘Dat heeft er niets mee te maken. Je bent een van de liefste en attentste mensen die ik ken.’


  ‘Dat zegt niet veel goeds van de mensen die je kent.’


  ‘Je bent niet geïnteresseerd in mijn geld. Je probeert niet van me te profiteren. En ik vind het fijn bij je te zijn. Geloof me, dat is belangrijk genoeg,’ zei hij. ‘Ik ben alleen niet in staat je liefde te geven. Ik heb nog nooit van iemand gehouden.’


  ‘Nog nooit?’ vroeg Rosie ontsteld.


  ‘Het ging me altijd gewoon om seks zonder complicaties,’ zei Alexius met tegenzin. ‘En seks met jou vind ik beter dan met wie ook.’


  Rosie moest zich inhouden, anders zou ze gaan huilen. ‘Dat is misschien wel iets,’ zei ze trillerig. Zijn woorden verbaasden en ontroerden haar vreemd genoeg. In feite ontstak hij daarmee een hele rij tegenstrijdige emoties in haar.


  ‘Voor mij is het wel meer dan iets, moraki mou,’ zei hij.


  ‘Dat is wel het grootste verschil tussen ons,’ zei Rosie triest. ‘Voor jou is seks veel belangrijker dan voor mij. Fantastische seks wil nog niet zeggen dat ons huwelijk ook fantastisch zou zijn.’


  Alexius had zin een dreun tegen de muur te geven. Geen vrouw had hem ooit zo het bloed onder de nagels vandaan gehaald. Wat erger was, was het gevoel dat hij deze woordenstrijd aan het verliezen was. Het lukte hem niet de goede antwoorden te vinden. Hij wist niets meer te zeggen.


  Rosie ontdooide en overbrugde de afstand tussen hen. Ze verstrengelde haar handen achter zijn nek en rekte zich uit om hem op zijn ongenaakbare mond te kussen. ‘Ik wil geen ruzie met je maken.’


  ‘Toch doe je dat.’


  Met opzet liet Rosie haar hand over zijn gebronsde bovenlijf gaan, verrukt door de warmte en mannelijkheid ervan. Ietwat beschaamd omdat ze voor de gemakkelijkste uitweg koos, drukte ze zich tegen hem aan. ‘Zullen we weer naar bed gaan?’


  Alexius was opgelucht. Wellust begreep hij. Dat was eerlijk en liet geen ruimte voor misverstanden. Hij pakte haar hand en bracht die omlaag.


  ‘Weet je nog dat je me om aanwijzingen vroeg?’ vroeg hij een beetje onvast. Hij verbaasde zich over de snelheid waarmee zijn erectie terugkwam bij de eerste lichte streling van haar vingers. In de slaapkamer was hij niet gewend aan onwetendheid. Daardoor had hij geleerd hoge verwachtingen te koesteren van zijn minnaressen, maar niets had hem ooit zo opgewonden als Rosies aarzelende eerste stap.


  Voorzichtig streek Rosie over zijn hele lengte. Intussen schudde ze de kwellende gedachten van zich af. Wat was goed, en wat niet? Deed het ertoe zolang ze gelukkig was?


  En gelukkig was ze, de volgende ochtend toen ze haar ogen opende. Alexius lag naast haar, dichtbij, en dat was geruststellend. Zijn harde gezicht was verzacht in zijn slaap. Buitengewoon lange zwarte wimpers raakten bijna zijn exotische jukbeenderen. Wat zag hij er toch goed uit, vitaal en mysterieus. Ze wilde hem leren kennen, begrijpen waar zijn afstandelijkheid vandaan kwam, weten of hij iets verborg. Hij fascineerde haar. Na de nacht vol onbeschaamde hartstocht dacht ze niet dat haar reacties op hem snel zouden veranderen. Hij was geweldig in bed. Waarschijnlijk zou hij zich beledigd voelen als hij wist dat voor haar het beste deel pas na de seks kwam, als ze zich zo dichtbij hem voelde, zo door hem bewonderd. Wanneer hij lachte, sprong haar hart op.


  Het was wel angstaanjagend dat hij al zoveel macht over haar bezat, vond ze. Hij had haar hart gestolen maar zou nooit op zijn beurt van haar gaan houden, dat was wel duidelijk. Als ze dacht aan al die andere vrouwen die haar plaats bij Alexius meteen zouden willen innemen, wist ze dat ze niet op meer kon hopen. Ze was nu nog nieuw voor hem, een gewone vrouw uit het volk die nog maagd was geweest. Anders dus dan zijn vorige minnaressen, maar hoelang zou het duren voordat de nieuwigheid eraf was?


  Ze genoten van een lang ontspannen ontbijt op de veranda, met uitzicht op het strand: een lange strook nagenoeg wit zand, met daarachter de kabbelende golven onder een helderblauwe lucht. Het uitzicht was al net zo spectaculair als het huis, waarin hij haar nog voor het ontbijt had rondgeleid. Het was groot en leek nog te vertoeven in de tijd waarin het was gebouwd. Misschien was niemand er lang genoeg gebleven om het te moderniseren en persoonlijker te maken. Tevergeefs had ze om zich heen gekeken naar familiefoto’s.


  ‘Zo’n familie waren we niet,’ had Alexius droogjes gezegd.


  ‘Maar het moet hier toch fantastisch zijn geweest als kind, met het strand zo dichtbij.’


  Daar had Alexius niets op gezegd, en de stilte was drukkend geworden.


  ‘Je hebt als kind niet veel plezier gehad, hè?’ had ze gevraagd.


  ‘Nee,’ had hij toegegeven. ‘Maar ik heb wel de best mogelijke opvoeding en verzorging gekregen,’ had hij eraan toegevoegd voor het geval ze meende dat hij verwaarloosd was. ‘Zullen we een eind gaan lopen?’


  De wandeling over het strand had een einde gemaakt aan het gespreksonderwerp, wat waarschijnlijk ook zijn bedoeling was geweest. Rosie had dromerig langs de waterkant gelopen toen Alexius gebeld werd. Hij sprak in het Grieks. Met een glimlach naar Rosie leunde hij tegen een rots en strekte zijn hand naar haar uit. Met zijn arm om haar heen vervolgde hij zijn telefoongesprek. Door zijn gebaar kreeg ze de hoop dat hij toch om haar gaf, misschien meer dan hij zelf wist. Ook buiten de slaapkamer zocht hij lichamelijk contact met haar. Ze hield van de zongewarmde vertrouwde geur van zijn kleding en lijf en van de geruststellende hartslag tegen haar wang. Na een tamelijk lange tijd was het gesprek afgelopen.


  ‘Je grootvader komt vanmiddag hiernaartoe gevlogen,’ zei hij.


  Rosie werd heen en weer geslingerd tussen blijdschap en bezorgdheid. ‘Waarom?’


  ‘Vast om jullie relatie te verbeteren,’ zei Alexius. ‘Je bent zijn kleindochter. Dat betekent veel voor hem.’


  ‘Ik wil niet dat hij weer begint over een huwelijk met jou,’ zei Rosie.


  ‘Mijn aanzoek geldt niet meer,’ zei Alexius zonder met zijn ogen te knipperen. ‘Je had gelijk. Waarom zouden we moeten trouwen? Zonder dat is het ook geweldig met jou in bed. Daar ben ik heel tevreden mee.’


  Rosie kwam tot de ontdekking dat ze tamelijk grillig was. Nu hij de druk van een huwelijk van haar wegnam, kon ze het wel uitgillen. Zijn aanzoek gold niet meer? Hij was tevreden? Kwam dat doordat ze weer met hem naar bed was gegaan? Ze had het gevoel in een emotioneel niemandsland te verkeren. Ze had hem nodig en verlangde naar hem, maar dat wilde ze niet toegeven, bang als ze was voor de kwetsbaarheid die die gevoelens veroorzaakten.


  


  Socrates Seferis was geïnstalleerd in een rieten stoel op de veranda, met koffie en koekjes, toen Rosie naar hem toe kwam. Ze had een schone linnen broek met een lichtblauw T-shirt aangetrokken. Haar glimlach was weifelend. ‘Ik ben blij dat u me toch nog wilt zien,’ zei ze openhartig.


  ‘Jij en Alexius zijn allebei volwassen. Ik had me niet met jullie zaken moeten bemoeien,’ zei de oudere man. Met een brede lach voegde hij eraan toe: ‘Bovendien blijkt het werkelijk heel interessant te zijn vanaf de zijlijn toe te kijken hoe een en ander zich ontwikkelt.’


  Rosie schonk een koel drankje in van het dienblad op de tafel. ‘Hoe bedoelt u… interessant?’


  ‘Mijn peetzoon heeft hier nog nooit eerder een vrouw mee naartoe genomen. Dit eiland is zijn toevluchtsoord, en hij is nogal op zijn privacy gesteld.’


  ‘Dat verbaast me niets. Ik zag hoe de media hem belaagden op het vliegveld. Niet echt leuk.’ Rosie kromp ineen bij de herinnering daaraan, maar ze was blij om de informatie die haar opa gaf. Het was prettig te weten dat ze niet een was van een hele serie vrouwen die naar het huis mochten komen waar Alexius was opgegroeid. ‘Bent u hier wel eens eerder geweest?’


  ‘Een keer, op de begrafenis van zijn ouders,’ antwoordde Socrates. ‘Ze zijn begraven op hun privébegraafplaats hier.’


  Geïnteresseerd boog Rosie zich naar hem toe. ‘Kende u ze? Hoe waren ze?’


  ‘Ik maakte geen deel uit van hun elitaire sociale klasse, dus kan ik alleen als toeschouwer spreken,’ zei de oudere man. ‘Ik zat op school met Alexius’ grootvader, en om die reden ben ik gevraagd Alexius’ peetvader te worden. Zijn ouders waren rijk en nog heel jong. Hun families hadden hen het huwelijk feitelijk opgedrongen omdat het een goede zakelijke fusie zou inhouden. Nadat beide families tevredengesteld waren door de geboorte van een zoon en erfgenaam, Alexius, gingen zijn ouders gescheiden leven. Ze bleven wel getrouwd maar gingen elk hun eigen gang.’


  Rosie knikte. ‘Wat triest.’


  ‘Nog triester voor hun zoon,’ zei Socrates somber. ‘Ik denk dat zijn moeder geen moederinstinct had. Alexius werd opgevoed door de bedienden, en toen hij acht was moest hij naar een Engelse kostschool.’


  ‘Toen hij acht was? Dat was nog wel erg jong om zo ver van huis te moeten zijn. Nu snap ik wel waarom hij zo goed Engels spreekt,’ zei Rosie mijmerend. ‘Hij heeft het nooit over zijn jeugd.’


  ‘Ik zal je iets vertellen,’ zei Socrates. Hij ging er eens goed voor zitten. ‘Ik was een keer in Londen op zakenreis, toen ik er opeens aan dacht dat mijn peetzoon die dag tien jaar werd. Ik besloot hem op school te komen verrassen met een cadeau. Toen ik daar kwam, nam zijn mentor me apart om me te laten weten dat ze erg bezorgd waren over het gebrek aan contact tussen de jongen en zijn familie. Hij hoorde nooit iets van zijn vader en moeder, en ze kwamen nooit op bezoek. Zelfs niet als ze toch in Engeland waren. Elke zomer ging hij naar dit eiland, maar meestal waren zijn ouders er dan niet. Alleen de bedienden waren er, en die waren veel te toegeeflijk tegen hem. Dus heeft Alexius nooit geleerd hoe het er in een gewoon gezin aan toegaat.’


  Rosie was bleek geworden bij de gedachte hoe eenzaam hij zich als kind moest hebben gevoeld. In materieel opzicht had hij alles wat hij zich maar kon wensen, maar ouderlijke liefde, belangstelling en aandacht had hij niet gekregen. ‘Dat moet heel erg geweest zijn.’


  Socrates trok een borstelige grijzende wenkbrauw op. ‘Dat zal hij zelf nooit toegeven. Toen ik wist dat hij verder nooit bezoek kreeg op school, ben ik steeds wanneer ik in Londen was, naar hem toe gegaan. Hij had trouwens wel vrienden bij de vleet, en hij kwam vaak bij hen thuis op bezoek.’


  Rosie zei niets meer. Ze dacht erover na dat ze nu de oorzaak van Alexius’ gereserveerdheid kende. Net als zij was hij buitengesloten door de mensen die van hem hadden moeten houden. Hij was niet arm geweest zoals zij, maar ook hij was geestelijk verwaarloosd.


  ‘Heb je zin om in mijn huis in Athene te komen logeren?’ vroeg haar grootvader abrupt. ‘Je bent van harte welkom.’


  Rosie werd rood omdat ze niet graag aan de uitnodiging gevolg wilde geven, terwijl de oudere man juist zo hartelijk bleek te zijn. ‘Ik, eh…’


  ‘Je wilt nog bij Alexius blijven,’ zei hij met een geamuseerde blik in zijn ogen. ‘Zijn jullie dan eindelijk een stel?’


  ‘Ik, eh… Ik wil gewoon graag bij hem zijn,’ zei Rosie. Haar blos was intenser dan ooit.


  ‘De uitnodiging blijft staan. Ik zou het fijn vinden wanneer je kwam logeren. Dan geef ik een feest om je aan mijn vrienden en familie voor te stellen,’ zei Socrates enthousiast. ‘Maar dat kan wachten.’


  ‘Fijn dat u me begrijpt,’ zei Rosie met een schuldig gevoel. Ze was immers oorspronkelijk naar Griekenland gekomen om haar opa te leren kennen… Sinds wanneer was Alexius haar enige focus van geluk en dromen?


  Langzaam schudde Socrates Seferis zijn hoofd. ‘Ik begrijp niet waarom je niet met hem wilt trouwen, want je voelt wel veel voor hem,’ zei hij op effen toon. ‘Maar je bent oud genoeg om te weten wat goed voor je is.’


  Na die wat ongemakkelijke opmerking vertelde Socrates haar over de problemen in zijn familie. Ze waardeerde zijn eerlijkheid toen hij toegaf dat hij zijn kinderen had verwend in een poging de dood van hun moeder te compenseren. Toen hij aanstipte dat hij Alexius had gevraagd haar voor hem te beoordelen en zij vertelde hoe zijn peetzoon haar had misleid, moest de oudere man lachen.


  Alexius voegde zich bij hen en vertelde dat het eten zo zou worden opgediend. In een openstaand overhemd met een spijkerbroek zag hij er adembenemend uit, vond ze. Ze vond het grappig Bas achter hem aan te zien strompelen. De kleine staart van het hondje zwaaide als een metronoom heen en weer toen hij Rosie zag. Ze tilde het hondje op schoot en stelde hem aan haar opa voor.


  ‘Hij begon op mijn schoen te kluiven,’ zei Alexius grimmig. Hij vermeldde maar niet dat hij blij was dat zijn enkel ditmaal niet het doelwit was.


  ‘Hij is niet zo goed opgevoed toen hij nog een pup was, vrees ik,’ zei Rosie.


  ‘Je verwent hem. Hij is een dier, geen mens.’


  ‘Nou, het spijt me van je schoen, maar ik ben niet van plan hem buiten in een hondenren te zetten,’ zei ze ronduit.


  Socrates sloeg hun woordenwisseling gade alsof hij op de voorste rij zat bij een goede voorstelling. Toen Rosie hem zo zag, vroeg ze zich blozend af of zij en Alexius voor de buitenwereld net zo slecht bij elkaar leken te passen als ze zelf vond. Hij was niet alleen rijk maar ook nog slim, terwijl ze zelf veel moeite had moeten doen om voor haar examens te slagen.


  Na het eten zaten de twee mannen met elkaar te praten, en haar angst dat hun confrontatie bij hun aankomst hun relatie blijvend geschaad had, verdween. De helikopter kwam haar opa ophalen om hem naar huis te brengen. Samen met Alexius ging ze daarna naar binnen. Opeens voelde ze zich weer verlegen, bang voor de valkuilen van een relatie zonder begrenzingen.


  ‘Heeft Socrates je gevraagd met hem mee te gaan?’ vroeg Alexius duister. Argwanend keek hij naar haar. Hij zag dat haar wangen al roze kleurden door de zon, en zijn blik bleef rusten op de zachte volle pruillippen.


  Rosie keek op. ‘Ja.’


  Alexius verstrakte. ‘En wat zei je?’


  ‘Dat ik dat nu nog niet wilde.’ Ze slikte iets weg. Ze voelde zich nogal wulps dat ze dat zo openlijk toegaf, want het was duidelijk dat ze geen andere reden had om te blijven dan zijn bed.


  Zijn brede sensuele mond stond bedachtzaam. ‘Goed.’


  ‘Maar ik wil wel binnenkort op zijn uitnodiging ingaan,’ zei ze nadrukkelijk, want hij moest niet denken dat hij nu voor lange tijd met haar opgescheept zou zitten. ‘Je zult ook wel weer eens aan het werk moeten gaan.’


  Alexius was blijven staan. Zijn blik was versluierd. ‘Ik wilde een tijdje vrij nemen. Hoe snel is binnenkort?’ vroeg hij.


  ‘Een… week?’ vroeg Rosie onzeker. ‘Veel langer kan ik hem niet laten wachten. Per slot van rekening ben ik voor hem naar Griekenland gekomen, en nu zit ik hier bij jou.’


  Alexius streek met zijn wijsvinger plagerig over haar onderlip, waarop die meteen begon te tintelen. Ze keek naar hem op, zag de blik in zijn ogen en kreeg een inmiddels vertrouwd gevoel tussen haar slanke dijen. ‘Een week is niet lang genoeg voor wat ik wil, moraki mou.’


  ‘Dit… Wij…’ zei ze weifelend. ‘Dit leidt nergens toe.’


  Alexius tilde haar op, zonder acht te slaan op Bas die keffend om hen heen rende. ‘Eerst gaan we naar bed.’


  Seks, zijn eerste levensbehoefte, dacht ze mistroostig, zelfs toen de opwinding van zijn vurige mond op de hare zich als een vlam over haar lichaam verbreidde. Seks, ontdaan van emotie, was hun grootste gemene deler. Maar wat deed dat ertoe als ze liever bij hem wilde zijn dan wat ook? Ze schudde haar twijfels en onzekerheid van zich af en dacht eraan dat ze zijn huwelijksaanzoek had afgeslagen. Ze had hem aan zich kunnen binden.


  Maar ze wilde niet zijn vrouw worden als hij het zijn plicht achtte met haar te trouwen vanwege de baby. Op den duur zou hij dan een hekel aan haar krijgen omdat hij zich had moeten opofferen. Nee, wat ze nu hadden, was eerlijker en waarachtiger dan een tweederangs huwelijk zou zijn, dacht ze. Eén ding wist ze namelijk zeker: Alexius Stavroulakis was geen man die iets accepteerde dat niet eersteklas was.
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  Wanneer zou ze het Alexius vertellen? Die vraag spookte voortdurend in Rosies hoofd rond. Wanneer moest ze laten weten dat ze de volgende dag vertrok? Socrates had de vlucht al voor haar geregeld en het beloofde feest georganiseerd.


  Zo’n verrassing kon haar vertrek toch niet voor Alexius worden? Die ene week waarover ze het in het begin had gehad, waren er al twee geworden. Alleen door Socrates’ aanhoudende telefoontjes was ze ertoe gekomen toch een datum vast te stellen. Hij was haar grootvader, een man die ze graag mocht en respecteerde, en hij had het beste met haar voor. De kostbare dagen waren als zand tussen haar vingers doorgegleden, als in een droom, en het was niet erg volwassen die droom maar te willen vasthouden. Ze was zwanger; ze kon zich niet veroorloven te blijven dromen. Ze moest een nieuw bestaan opbouwen voor haar kind, en haar grootvader bood haar een springplank om dat te doen. Ze was bij Alexius gebleven omdat ze tegen beter weten in had gehoopt dat hij toch gevoelens zou tonen.


  Helaas was dat niet gebeurd. Hij had het ook niet meer over een huwelijk gehad, dus klaarblijkelijk was hij het met haar eens dat trouwen niets voor hem was. Het ironische was dat Rosie op haar beurt er ook anders over was gaan denken. Ze begon te geloven dat een goed huwelijk ook op iets anders gebaseerd kon zijn dan op liefde van twee kanten. Alexius was goed voor haar, en dat was heel wat waard.


  Ze hadden samen het eiland verkend, waren gaan zwemmen in idyllische wateren aan verlaten stranden en hadden gegeten in de knusse taverna in het stoffige dorpje bij de haven, waar de vissers met Alexius kwamen praten zonder hem als een tycoon te behandelen. Hier op het eiland had hij geen lijfwacht nodig. Ze kon zien dat hij van zijn vrijheid genoot. Hij was zelfs met haar gaan vissen, maar dat was op een kleine ramp uitgelopen omdat ze door de schommelingen van de boot en de geur van de vis ontzettend misselijk was geworden.


  Om haar te troosten was hij de volgende dag met haar naar Rhodos gevlogen, en het had hem geamuseerd dat ze minder geïnteresseerd was in winkelen dan in het bekijken van de middeleeuwse ommuurde stad. Ze had graag meer willen horen over de geschiedenis ervan. Wel had hij erop gestaan een schitterende diamanten hanger voor haar te kopen bij een exclusieve juwelier. Dat was de oorzaak geworden van hun enige ruzie in deze periode.


  ‘Ik geef je wat ik wil,’ had Alexius nijdig gezegd toen ze had gezegd dat ze dat veel te duur vond. ‘Je slaapt met me, je verwacht mijn kind… Waarom wil je dan dat ik je als een toevallige kennis behandel? Trouwens, wat is het probleem? Alles wat je nu aanhebt, tot en met het slipje dat ik straks maar al te graag van je lijf zal rukken, heb ik voor je gekocht!’


  Die onwelkome waarheid had Rosies trots diep gekwetst. Ze was beschaamd geweest en vervolgens kwaad. Maar hij had zijn excuses aangeboden, ook al had ze dat niet verwacht aangezien wat hij had gezegd waar was.


  ‘Laat mijn geld toch geen barrière vormen,’ had hij die nacht in bed dringend gezegd. Ze hadden elkaar hartstochtelijk bemind, en hij hield haar teder vast. ‘Ik vind het fijn dingen voor je te kopen. Gun me dat plezier gewoon.’


  Ze was intens gelukkig met hem, en ze vreesde de dag dat ze naar in Athene zou gaan. Alexius zou dan vast denken dat ze bij hem weg wilde. Bij hem was het nu eenmaal alles of niets. Maar ja, hij had haar niet gevraagd of ze bij hem wilde blijven. Dan zou ze ja gezegd hebben. Hun verblijf op het eiland leek echter slechts een korte onderbreking van zijn dagelijkse bestaan, maar voor haar had het oneindig veel meer betekend.


  Ze vouwde nog een topje op en legde het met een zucht in haar koffer. Hij had haar niet gevraagd verliefd op hem te worden. Ze dacht aan Bas’ speeltjes en riem die beneden lagen, en ze ging de trap af om ze op te halen. Zoals gewoonlijk had Alexius die ochtend gewerkt, en sinds het ontbijt had ze hem niet meer gezien. Ze pakte net een piepbeestje onder een tafel vandaan toen hij tevoorschijn kwam.


  ‘Ik heb voor vandaag genoeg gedaan, moraki mou,’ zei hij loom vanuit de deuropening. Zijn zwarte haar zat in de war, en zijn bronzen lichaam was zichtbaar onder een openstaand shirt. Zelfs zo straalde hij macht en temperament uit. Om zijn lippen lag een glimlach. Haar hart sprong op, en haar mond werd droog. Zoals zo vaak had ze ook nu het gevoel dat een man als hij lichtjaren buiten haar bereik lag.


  ‘Waarom kruip je over de vloer?’ vroeg hij.


  ‘Ik zoek Bas’ speeltjes bij elkaar,’ antwoordde ze. Ze kwam overeind en keek hem met grote groene ogen aan. Het vooruitzicht de volgende dag te vertrekken, maakte haar depressief.


  ‘Dat kun je wel aan de bedienden vragen,’ zei Alexius met het gemak van een man die nooit iets deed wat ook door personeel kon worden gedaan. Hij gebruikte zijn talenten en tijd om zijn werk goed te doen en om adembenemend inventief en opwindend te zijn in bed.


  Bij die riskante gedachte tintelden haar borsten onder haar eenvoudige zonnejurkje. Het lijfje zat een beetje strak door de rondingen die haar zwangerschap veroorzaakte. Ergens vond ze dat wel leuk, die tijdelijke nieuwe welvingen, maar dat haar buik boller werd, vond ze minder prettig. Alexius had immers gezegd dat hij haar lichaam mooi vond zoals het was, en nu veranderde ze, zonder dat ze daar iets tegen kon doen.


  Het zou niet lang meer duren voordat hij haar slipje niet meer van haar lijf wilde rukken. Dus was het misschien ook maar beter te vertrekken voordat het zover was. Trots was het enige wat ze bezat.


  Alexius merkte dat ze gespannen was en zijn blik ontweek. Hij had al geweten dat er iets was maar had niets gezegd, omdat het zijn ervaring was dat dat de beste manier was om de baas te blijven in een relatie. Wat het ook was, Rosie straalde niet meer van vreugde zoals hij gewend was. Normaliter bezat ze de waardevolle eigenschap blij te zijn met de kleine dingen des levens, mijmerde hij verwonderd. Een prachtige zonsondergang, lekker eten of gewoon een slechtvertelde grap van een oude zeebonk brachten haar al aan het lachen. Ze was opgewekt en tevreden, en ze had eindelijk geleerd zijn beperkingen te aanvaarden. Kortom, ze was de volmaakte minnares.


  ‘Voel je je wel goed?’ vroeg Alexius tot zijn eigen verbazing. Haar nervositeit knaagde aan hem als een zere kies. En hij had niet voor niets een lijvig en verontrustend boek doorgenomen over de risico’s bij zwangerschap. Hij wist heel goed waar hij op moest letten, en iedere dag controleerde hij stilletjes of alles nog goed ging met haar.


  Rosie glimlachte. Ze wilde haar laatste dag met hem niet bederven. ‘Ja, hoor.’


  Alexius haalde zijn vingers door haar lange haren, genietend van de vertrouwde geur van haar kruidenshampoo. Een aaneenschakeling van beelden greep hem: Rosie die van blijdschap lachte, haar haren wild om haar gezicht zwierend door de wind, voordat ze misselijk was geworden op de boot; Rosie die ’s ochtends naar hem keek alsof hij het achtste wereldwonder was. Ook nu weer keek ze hem dromerig aan met die grote groene ogen. Wanneer zou ze nou eens leren dat hij niet aan dromen deed? Hij was tevreden met wat ze hadden. Het liefst wilde hij de tijd hier stilzetten, toen ze hem omhelsde en haar zwoele lippen aanbood.


  Hij kuste geweldig, en dat deed hij tot ze buiten adem was en ze tussen haar benen vochtig werd van zoet verlangen. Kreunend drukte ze zich tegen hem aan en zuchtte toen ze het harde bewijs van zijn opwinding voelde. Hij tilde haar op, en ze lachte. Bas danste om hun voeten, smekend om aandacht op hun weg naar de trap. Met zijn pootje in het gips kon hij de trap niet op, en dat wist hij.


  ‘Slechte timing, Bas,’ zei Alexius schor. Met zijn hand onder haar jurk ontdekte hij al dat ze net zo vurig naar hem verlangde als hij naar haar. Dat had hij ook nog nooit meegemaakt met andere vrouwen, dat ze meteen die seksuele verbondenheid voelden wanneer hij ze ook maar aanraakte. Dat was een waardevolle eigenschap voor de partner van een seksueel actieve man.


  Onbesuisd duwde hij haar deur open, haar nog steeds kussend. Rosie giechelde toen hij struikelde en bijna haar kamer binnen viel. Liefhebbend omvatte ze zijn wangen met haar handen. ‘Ik houd van je ogen… Had ik dat al eens gezegd?’


  ‘Een paar keer misschien.’ Toen zag hij haar koffer open op haar bed liggen, en hij zette haar abrupt neer. ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg hij op hoge toon.


  Haar adem stokte. ‘Dat had ik je onder het eten willen vertellen. Morgenochtend komt een helikopter van Socrates me ophalen.’


  Alexius gezicht stond zo hard als graniet. ‘Wanneer kom je terug?’


  Ze ging zitten. Haar schoenen waren beneden uitgevallen, en ze streek haar jurk recht. ‘Ik blijf bij hem, Alexius. Dat had ik beloofd.’


  Voor haar ogen veranderde hij in een ijsberg. Zijn zilveren ogen stonden hard. ‘Je verlaat me dus.’


  Ze raakte vervuld van wanhoop. ‘Nee, zo is het niet. Dat weet je ook wel. Hij heeft een feestje voor me georganiseerd op zaterdagavond. Kom je dan ook?’


  ‘Ik hoor er nu voor het eerst van. Wanneer kom je terug?’


  Diep en langzaam haalde ze adem. ‘We kunnen niet zo door blijven gaan,’ zei ze ongemakkelijk. Radeloos zocht ze de juiste woorden.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Alexius bars.


  ‘Omdat ik plannen moet maken, en daarvoor is het nodig dat ik Socrates ontmoet. Ik heb eindelijk een familielid dat zich voor mij interesseert, maar hij is niet meer zo jong. Wie weet hoelang of kort hij nog bij me kan blijven ?’ Haar groene ogen stonden bezorgd. ‘Je moet het me niet zo moeilijk maken.’


  ‘Dat wil ik ook niet, maar als je nu vertrekt, is het uit tussen ons. Ik zal jou en mijn kind steunen, maar ik ga verder met mijn leven zonder jou.’


  ‘Ik weet dat ik dit eerst met je had moeten bespreken, maar nu ben je niet redelijk!’ riep Rosie uit. Ze raakte in paniek, en haar maag voelde alsof ze terug was in die boot op zee. ‘Je kunt toch in Athene naar me toekomen?’


  ‘En met je naar bed gaan? Dat denk ik niet,’ zei Alexius honend. ‘Zodra Socrates je onder zijn dak heeft, ben je de nieuwe vestaalse maagd.’


  ‘Een zwangere vestaalse maagd!’ zei Rosie met een krampachtig lachje. Ze vond het afschuwelijk dat hij haar kennelijk alleen belangrijk vond voor in bed. ‘Je meent het toch niet echt, dat het dan uit is?’


  ‘Zeker wel,’ zei hij keihard. ‘Ik zeg maar zelden dingen die ik niet meen. Als je gaat zonder mijn toestemming, is het voorgoed voorbij.’


  ‘Ik hoop dat je instemming bedoelt in plaats van toestemming,’ zei Rosie met een misselijk gevoel. ‘Want jouw toestemming heb ik nergens voor nodig.’


  Alexius keek haar vijandig aan. ‘Dat is zo.’


  Met die ontnuchterende bevestiging beende hij de kamer uit. Rosie liet zich op het bed vallen als een slaapwandelaar die op een onbekende plaats ontwaakte. Hij kon het niet menen. Het mocht niet. Ze werd verteerd door verdriet. Dit kon toch niet, nadat ze net op het punt hadden gestaan met elkaar te vrijen?


  Voorbij… Zou het echt zo zijn? Hij was kwaad, maar hij zou niet voor eeuwig kwaad blijven. Haar hart vond nog steeds dat ze Socrates aandacht verschuldigd was, maar haar hart was ook bereid zich in tweeën te splitsen nu Alexius haar dreigde te dumpen. Hij was gemeen. Hij was gewoon verwend, altijd gewend zijn zin te krijgen. Hij chanteerde haar en kwetste haar, dacht ze. Als ze nu zwak was, zou ze hem zijn zin geven, maar ze was niet zwak. Ze moest hem weerstaan, voet bij stuk houden. Dan zou hij zich bedenken. Dat moest. Ze hield van hem, zelfs nu nog. Wel had ze haar plannen met hem moeten bespreken, dat was veel beter geweest dan een abrupte aankondiging. De aanblik van haar half ingepakte koffer had de uitwerking gehad van een rode lap op een stier.


  Voorbij… Als hij het echt meende? Dan was er niets verloren, redeneerde Rosie ongelukkig. Langs haar gesloten oogleden drupten een paar tranen. Ze wilde niet huilen, niet verdrietig zijn om een man die haar ultimatums stelde alsof hij haar in dienst had! Ze was sterk. Ze kon het leven zonder hem aan, ervan genieten zelfs. Weliswaar leek dat nu onmogelijk, maar ze moest niet zo melodramatisch doen.
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  ‘Daar komt Alexius,’ zong Rosies tante Sofia in Rosies oor. ‘Dat zei ik toch? Hij slaat vaders feestjes nooit over.’


  Rosie richtte haar blik op de menigte aan de andere kant van de kamer. Ze zag Alexius’ donkere arrogante hoofd boven de anderen uitsteken, want hij was langer dan de mannen om hem heen. Transpiratiedruppeltjes parelden op haar bovenlip, en ze balde haar handen tot vuisten. Er was een hele week verstreken sinds ze het eiland had verlaten, en Alexius had geen enkele keer van zich laten horen. Geen enkele keer! Het vergde al haar zelfbeheersing om nu op afstand te blijven, en ze vroeg zich af hoe dat kon. Hij was immers degene die zich slecht gedroeg? Waar was haar trots? ‘Wie zijn al die mensen daar bij hem?’ vroeg ze, niet in staat haar nieuwsgierigheid te onderdrukken.


  ‘Er staan altijd mensen om Alexius heen. De mannen willen een stukje van wat hij is, en de vrouwen willen een stukje van hemzelf,’ zei de oudere vrouw met een insinuerend lachje.


  Socrates gaf zijn feest in het hotel dat zijn paradepaardje was. Hij had erop gestaan voor de gelegenheid een nieuwe jurk voor Rosie te kopen, ook al had ze hem een jurk laten zien die de gelegenheid alleszins waardig was. Als ze niet zo’n verdriet had gehad door haar afscheid van Alexius, dan zou ze genoten hebben van deze week in het gezelschap van haar grootvader. Bij hem thuis hadden ze kunnen ontspannen. Ze hadden ontdekt dat ze dezelfde humor hadden en dat ze allebei van een leven zonder pretenties hielden. Kortom, ze hadden een innige band ontwikkeld.


  Rosie droeg een witte jurk die prachtig afstak tegen de lichtgouden tint die ze op het strand had gekregen. Ze was naar de kapper geweest, en haar lichtblonde lokken vielen als een waterval over haar schouders. De jurk onthulde meer dan ze gewend was. Sofia was met Rosie gaan winkelen, en het was gebleken dat haar uitbundige tante niet gauw nee accepteerde. Rosie meende dat ze te veel van elkaar verschilden om ooit een goede band te krijgen, maar sinds Rosie bij haar opa verbleef, had Sofia haar scherpe tong in bedwang gehouden. Vaak bleken de uitlatingen van de oudere vrouw informatief en amusant te zijn. Ze kende iedereen die iets voorstelde en was op de hoogte van alle schandaaltjes en geheimen. Rosie ging er dan ook van uit dat alle gasten al wisten dat ze in verwachting was en van wie.


  ‘Wie is die vrouw?’ vroeg Rosie met een droge mond toen ze een glimp opving van een oogverblindende brunette met een nauwsluitende blauwe jurk aan. Een hand van de vrouw lag bezitterig op Alexius’ arm. Dat kon niet, dacht ze giftig. Hij was de vader van haar kind, en het was geen stijl om met een andere vrouw naar dit feest te komen.


  ‘Yannina Demas… Van de scheepvaartmaatschappij,’ antwoordde Sofia. ‘Ze zijn sinds lang bevriend, maar Nina heeft altijd meer van hem gewild. Niet zo staren, Rosie. Je moet een man nooit laten merken dat je hem wilt, vooral niet als een man zo veel keus heeft.’


  Onmiddellijk wendde Rosie haar blik af. Waren haar gevoelens voor Alexius zo duidelijk? Ze kreeg bijna geen hap eten binnen en deed ’s nachts geen oog dicht. Een keer was ze zo wanhopig geweest dat ze bijna zelf de telefoon had gepakt om hem te zeggen niet zo stom te doen, maar gelukkig had ze zich kunnen inhouden.


  Sinds lang bevriend? Ook in bed? Nina Demas hing aan Alexius’ arm alsof hij haar enige houvast in een hevige storm was. Snel keek ze weer een andere kant op, en ze glimlachte toen een lange jonge man haar ten dans vroeg.


  Alexius zag Rosie de dansvloer op lopen. Ze zag er vreemd anders uit. Die jurk kwam zeker niet uit de conservatieve garderobe die hij voor haar had gekocht. Nee, deze jurk was zeer kort met een strak lijfje dat haar schouders bloot liet en haar borsten onder de aandacht bracht. Het rokje waaierde uit en was gedecoreerd met donzige bloemen van stof. Ooit zou Rosie zo’n jurkje hebben afgewimpeld als te frivool. Het hele effect was oogverblindend en werelds, wat hem betrof symbool voor alles wat hij niet bij Rosie vond horen.


  Hij had juist gehouden van haar eenvoud, haar gebrek aan glamour en ijdelheid. Dat ze haar door de zwangerschap vergrote borsten zo tentoonstelde en showde met haar mooie slanke benen, vond hij niet prettig. Dat leidde er alleen maar toe dat mannen zich afvroegen hoe het tussen die benen zou zijn. Als hij haar niet de bons had gegeven, zou hij nu naar haar toesnellen om zijn jasje om haar heen te slaan zodat ze niet meer blootstond aan de verlekkerde blikken van de mannen om haar heen. Al die mannelijke aandacht vond hij ook niets. Net zomin als hoe ze danste, met haar heupen provocatief heen en weer wiegend. Waar was ze voor de donder mee bezig? Zijn woede sudderde als kokende olie onder zijn beleefde glimlach als reactie op een opmerking van Nina.


  Rosies tante sprak haar aan toen ze van de dansvloer kwam. ‘Als je een paar minuutjes hebt… Papa wil graag dat je bij hem komt, boven in zijn suite.’


  Hoorbaar ademend na haar inspanningen op de dansvloer nam Rosie de lift naar Socrates’ privésuite. Ze vroeg zich af of er iets gebeurd was en was bezorgd dat de oudere man te veel hooi op zijn vork genomen had. Het viel niet mee voor een energieke man als Socrates Seferis om verplicht te rusten. De deur van zijn suite stond op een kiertje, en ze ging naar binnen. Tot haar verbazing was het vertrek leeg.


  Een ogenblik later ging de deur open en kwam Alexius naar binnen gebeend. Hij bleef verrast staan toen hij haar zag.


  ‘Socrates?’


  ‘Hij is er nog niet,’ zei Rosie stijfjes. Bij het zien van het kwikzilver van zijn ogen werd haar mond droog. Alexius zag er spectaculair uit in zijn smoking. Zijn huid leek wel gepolijst brons tegen het witte overhemd. ‘Wilde hij jou ook spreken?’


  ‘Ik heb meer het idee dat hij wil dat wij met elkaar praten,’ zei Alexius met een cynisch lachje. Hij sloot de deur, en ze werden opgesloten in een onwelkome privacy.


  ‘Ik heb je niets te zeggen.’


  ‘Dat komt goed uit, want ik heb meer dan genoeg te zeggen!’ zei Alexius bars. Hij keek naar het tengere figuurtje, zo schaamteloos tentoongesteld in de strakke jurk. Machteloos stelde hij zich de kleine harde knopjes voor van haar tepels. Haar borsten vormden een verrukkelijk decolleté. ‘Waarom heb je je zo uitgedost voor dit feest?’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Rosie verdedigend. Onwillekeurig voelde ze zich door hem geïntimideerd nu hij zo levensgroot voor haar stond. Haar geest werd bestookt door intieme beelden die ze diep had weggestopt: Alexius die haar met zijn vaardige handen en mond in vuur en vlam zette, Alexius die haar de hele dag door buiten zinnen dreef met een vuur dat geen grenzen kende. ‘Wat mankeert er aan mijn kleding?’


  ‘Het is veel te bloot voor een zwangere vrouw,’ verklaarde Alexius prompt. ‘Dat is onfatsoenlijk.’


  ‘Het is nog niet eens te zien dat ik zwanger ben!’ zei Rosie boos, ontdaan bij de gedachte dat ze er misschien belachelijk uitzag.


  ‘Maar dat ben je wel,’ bracht Alexius haar voldaan in herinnering. ‘Het is trouwens onverstandig in jouw toestand de dansvloer op te gaan.’


  ‘Wat weet jij daar nou van? We hebben nog nooit samen gedanst. Dat zegt toch genoeg? We hebben zelfs geen eerste afspraakje gehad.’


  Alexius raakte gefrustreerd. ‘Het is wel wat laat om je daar nog druk om te maken.’


  ‘Ik haat je!’ zei Rosie kwaad. ‘Je denkt me de wet te kunnen voorschrijven, maar dat recht heb je niet. Wat ik draag en hoe ik doe, gaat je niets aan!’


  ‘De baby gaat me wel aan. En je haat me niet.’


  ‘Hoe kun jij dat weten? Je hebt me de bons gegeven,’ zei Rosie verbitterd. ‘Dacht je dat dat goed was voor mij en de baby? En al die seks dan?’


  ‘We hebben gewoon van elkaar genoten,’ zei Alexius uit de hoogte. ‘Ik heb je nooit horen klagen.’


  Zijn intense blik veroorzaakte vlammen in haar lichaam. Haar tepels werden stijf, en tussen haar dijen werd het vochtig. Een ondraaglijk verlangen schoot door haar heen. Om het te weerstaan, balde ze haar handen tot vuisten. Hij legde koele vingers om haar pols om haar naar zich toe te trekken.


  ‘Nee!’ riep Rosie. Ze vond het vreselijk dat ze op hem reageerde terwijl hij geen recht meer had op die reactie.


  Zijn mond nam echter bezit van de hare, en het smaakte naar de hemel en de hel tegelijk. De hemel was de zoete vloed van hernieuwd verlangen die hij in haar losmaakte, en de hel was haar onvermogen haar reactie te onderdrukken. Zijn tong speelde met de hare. Het deed haar sidderen. Hij trok haar tegen zich aan, waarbij haar gevoelige borsten geplet werden tegen zijn gespierde borstkas. Zijn handen gleden onder haar rok. Hij duwde haar slanke dijen uit elkaar en tilde ze om zijn middel.


  ‘Waar ben jij verdorie mee bezig?’ vroeg Rosie.


  ‘Ik wil je, en jij wilt mij, moraki mou. Zo eenvoudig is het. Kom met me mee naar huis.’


  ‘Vergeet dat maar. Het is uit. Dat heb je wel duidelijk gemaakt.’


  ‘Ik dacht niet goed na,’ bracht Alexius knarsetandend uit. ‘Je overviel me, en je was verdwenen voordat ik er iets aan kon doen!’


  ‘Zet me neer!’ schreeuwde ze, wanhopig om zich los te maken van haar razende verlangen. ‘Ik ben al een week weg, en je hebt niets ondernomen. Je hebt niet eens gebeld!’


  Alexius staarde op haar neer. ‘Ik dacht dat je mij wel zou bellen.’


  Hij had dus inderdaad gemeend dat ze wel snel zo radeloos zou zijn dat ze hem belde. Vastbesloten maakte ze zich van hem los en liet zich naar beneden glijden. Daardoor merkte ze hoe opgewonden hij was. Knarsetandend stelde ze vast dat alleen seks Alexius ertoe kon brengen naar haar toe te komen. Met vlammende groene ogen deed ze een stap achteruit. ‘Hoe durf je me te vragen mee naar huis te gaan?’


  ‘Daar hoor je thuis. In mijn huis en bij mij,’ antwoordde hij.


  ‘Je hebt me de bons gegeven!’ gilde ze weer.


  Alexius kromp in elkaar vanwege de schrille toon. ‘Ik wil je terug. Terug in mijn leven, terug in mijn bed. Terug bij mij.’


  ‘Dat zal niet gebeuren!’ riep ze. Ze beende naar de deur en rukte die open. ‘Je hebt je kans gehad en die heb je verpest.’


  Alexius was gekrenkt. Hij stelde zich toegeeflijk op, wilde praten maar was niet van plan te smeken. Goed, hij had fouten gemaakt, maar dat gold ook voor haar.


  Toen de liftdeuren opengingen, kwam Socrates uit de lift. ‘Heb je met Alexius gepraat?’ vroeg hij.


  ‘Had u dat zo geregeld?’ vroeg Rosie.


  ‘Alles was beter dan toe te kijken hoe jullie tweeën je als chagrijnige pubers gedragen,’ bekende haar grootvader.


  ‘We hebben ruzie,’ vertelde Rosie wrevelig.


  Alexius liep langs Socrates de lift in. ‘Maar je kunt onze verloving wel aankondigen, vanavond,’ zei hij. ‘Ik ben er zeker van dat we er wel uit zullen komen.’


  ‘Aankondigen? Wat? Onze verloving? Ben je gek geworden? We komen nergens uit!’ schreeuwde Rosie woest terwijl ze hem volgde, de lift in. Ze was razend.


  ‘Zei ik soms dat je iets te kiezen had?’ vroeg Alexius met een strak gezicht. De lift ging naar beneden.


  ‘Je dacht toch niet dat ik nu nog naar je luister?’ raasde Rosie. ‘Luister je eigenlijk wel eens naar jezelf?’


  ‘Weet jij eigenlijk wel wanneer je je mond moet houden?’ vroeg Alexius. ‘Weet je eigenlijk wel waarom je ruzie met me hebt?’


  ‘Omdat je me hebt laten zitten. Ik haat je,’ zei ze zonder erbij na te denken. De liftdeuren gleden open.


  ‘Daar kom je wel overheen,’ verzekerde Alexius haar. Zonder waarschuwing tilde hij haar op, met haar hoofd over zijn schouder en met een hand onder haar fraaigewelfde achterste. ‘Je gaat nu met me mee naar huis.’


  ‘Helemaal niet! Zet me meteen neer!’ bracht Rosie vol ongeloof uit terwijl hij met haar door de hal beende, naar de uitgang. Iedereen staarde hen na, zag ze met haar hoofd ondersteboven. Ze bloosde diep van gêne. Met haar vuisten trommelde ze tegen zijn brede rug. ‘Ik zeg het niet nog eens, Alex. Zet me neer!’


  ‘Je moest onderhand weten dat ik nooit doe wat je zegt en dat ik nooit naar goede raad luister,’ merkte Alexius op.


  Rosie knipperde verschrikt met haar ogen toen om hen heen vele lampen tegelijk opflitsten. Ze zag allemaal grinnikende gezichten.


  ‘Alex…’ jammerde ze ontzet.


  Rustig zette Alexius haar achter in de gereedstaande limousine en kwam naast haar zitten. Geamuseerd keek hij toe toen ze rechtop ging zitten en haar verwarde haren naar achteren streek.


  ‘Waarom doe je me dit aan?’ vroeg ze nijdig.


  ‘Je liet me geen keus. Het kan me niet schelen dat dit een paar aardige foto’s opleverde,’ zei hij.


  Zijn kalmte was verwarrend. ‘Waar breng je me naartoe?’ vroeg ze fel.


  ‘Terug naar het eiland. Daar kunnen we in alle rust verder vechten.’


  ‘Ik wil niet terug naar het eiland.’


  ‘Je wilt toch zeker niet dat ik je over mijn schouder door de luchthaven draag?’ vroeg Alexius ongeduldig.


  ‘Wat heb je toch?’


  ‘Ik heb gemerkt dat ik niet beschik over de juiste woorden om je over te halen. Daarom leek het me beter tot actie over te gaan. Daden zeggen meer dan woorden,’ zei hij vlak.


  ‘Je hebt niet eens geprobeerd me over te halen.’


  ‘Ik zei dat ik wilde dat je terugkwam.’


  ‘Was dat het enige wat je kon bedenken om me over te halen? Ik vergeef je nooit dat je er zo’n schouwspel van hebt gemaakt.’


  Alexius leek zich daar niets van aan te trekken. Hij waagde het zelfs te glimlachen toen Rosie bij de luchthaven uitstapte zonder ervandoor te gaan. Maar ja, ze was nauwelijks meer in staat na te denken, gechoqueerd als ze was dat Alexius zo ver ging om haar terug te krijgen. Het zei wel wat dat hij bereid was geweest in het openbaar zo te handelen. En op een punt had hij gelijk. Ze moesten met elkaar praten over de toekomst, omwille van hun baby. De opmerking van Socrates over chagrijnige pubers had haar wel geraakt. Ze kreunde van schaamte.


  Een volgende versperring door fototoestellen heette hen welkom. Wrang vroeg ze zich af of de persmuskieten hier waren getipt door hun collega’s bij het hotel. Als ze hoopten op een nieuwe voorstelling, werden ze teleurgesteld, want Alexius en Rosie schreden ze waardig voorbij. Ze gingen aan boord van een helikopter.


  Pas toen dacht Rosie aan haar hond. ‘Bas is nog bij Socrates!’ riep ze geschrokken uit.


  ‘Nee, hoor. Daar heb ik al voor gezorgd voordat ik naar het feest ging.’


  Rosie wierp hem een verbaasde blik toe. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik heb Bas en je kleren vanavond al eerder laten ophalen,’ antwoordde Alexius onwillig. Hij zag de ongelovige blik in haar ogen en vervolgde: ‘Ik ben dan wel niet zo romantisch, maar praktisch ben ik wel, glyka mou.’


  ‘En wat deed Bas?’


  ‘Wat hij bij alle kidnappers zou doen. Grommen en proberen te bijten. Maar het is me toch gelukt,’ vertelde hij monter. Ze waren op de terugweg naar het eiland, en hij voelde zich energieker dan de hele week het geval was geweest. Nog steeds miste hij de juiste woorden, wist hij, maar hij was ervan overtuigd dat dat geen hindernis zou vormen.


  Rosie was moe. Ze liet haar kloppende hoofd tegen de hoofdleuning rusten. Waarom had Alexius tegen Socrates gezegd dat hij hun verloving mocht aankondigen? Dacht hij nou echt dat hij haar op die manier tot een huwelijk kon dwingen? En moest zij dat dan laten gebeuren, omwille van hun kind? Moest ze haar leven delen met een man die haar alleen wilde vanwege de geweldige seks?


  Misschien verwachtte ze gewoon te veel van Alexius. Niemand kon op bevel van iemand houden. Je hield van iemand of je hield niet van iemand. En waarom had hij kritiek geleverd op haar jurk en gedrag op het feest? Wat bezielde hem? Ze zou haast denken dat hij jaloers was.


  Alexius… Jaloers? Haar zachte lippen vertoonden een geamuseerde trek, al moest ze toegeven dat zij zelf jaloers was geweest op zijn kennelijk intieme relatie met Yannina Demas. Als ze Alexius met een andere vrouw zag, was het alsof er talloze kleine messen in haar werden gestoken. Nu hij het feest had verlaten terwijl Yannina daar nog was, wist ze dat ze geen reden had om jaloers te zijn.


  Wel had ze al weken geleden bedacht dat er andere vrouwen in Alexius’ leven zouden komen als ze niet met hem trouwde. Ze kon niet alles hebben. Of ze trouwde met hem, of ze liet hem vrij – en als ze met hem trouwde, moest ze aanvaarden dat hij niet haar droomechtgenoot zou zijn. Maar hoeveel vrouwen konden met hun droomprins trouwen? Trouwens, Alexius was wel haar droomprins, ook al was zij niet zijn droomprinses. Hij hield niet van haar. Dat was een wreed feit. Zou ze zonder zijn liefde kunnen? Zou een verstandshuwelijk beter zijn dan een leven zonder hem? Ze had hem een week moeten missen, en ze had zich afschuwelijk gevoeld.


  Het was in de vroege ochtenduurtjes toen ze op Banos landden. Alle lampen in het grote huis leken aan te zijn, en Bas kwam de deur uit gerend om haar blij blaffend te begroeten. In haar korte rokje kon Rosie nauwelijks de helikopter uit komen. Toen Alexius dat merkte, tilde hij haar lachend op en zette haar op de grond. Haar hoge hakken prikten in het bedauwde gras, en even later stonden ze binnen. Ze had Bas opgetild en aaide hem terwijl hij haar fanatiek likte.


  ‘Dit is vast het gekste wat je ooit hebt gedaan,’ zei ze tegen Alexius toen ze in de grote hal stonden. Toen hield ze het niet meer uit. ‘Waarom heb je me niet gebeld?’


  ‘Ik wist niet wat ik moest zeggen,’ antwoordde hij. ‘Ik was bang dat ik het alleen maar erger zou maken en je voorgoed kwijt zou raken.’


  Dat weerklonk diep in Rosie. Ik was bang, had hij gezegd. Ze had nooit verwacht dat hij zoiets toe zou geven. Het raakte haar diep, en daardoor was ze ditmaal bereid naar hem te luisteren.


  ‘Ik vond het hier vreselijk zonder jou,’ zei hij abrupt toen hij naar de salon ging. ‘Ik moest iets ondernemen…’


  Verdwaasd liep ze achter hem aan. ‘Het was wel iets heel extreems.’


  ‘Dat vind ik niet,’ zei hij. ‘Met jou komt mijn wereld tot leven. Zonder jou is het doods.’


  Haar ogen werden groot. ‘Heb je me gemist?’


  ‘Natuurlijk heb ik je gemist! Dacht je dat ik van steen was?’


  ‘Dat heb ik soms wel gedacht.’ Haar modieuze schoenen hadden nu genoeg gekneld. Ze ging op een luxueuze sofa zitten en schopte ze opgelucht uit. Hij had haar gemist! Maar toch had hij zich er niet toe kunnen zetten haar te bellen. Hij zat vol tegenstrijdigheden. Op sommige elementen zou ze bij hem nooit vat krijgen. Zelf was ze veel directer.


  Hij stond voor de grote marmeren open haard. Zijn rug was strak van spanning. ‘Ik wil je terug. Ik wil met je trouwen.’


  ‘Dat zei je al eerder,’ zei Rosie. Ze wist niet meer zo zeker wat ze moest doen, want ze verlangde steeds meer naar hem.


  Langzaam liet Alexius zijn ingehouden adem ontsnappen. ‘Het kan een goed huwelijk worden. Jij en de baby zouden voor mij het belangrijkst zijn in mijn leven.’


  Ze wierp hem een blik vol twijfel toe. ‘Hoe kun je dat zo stellig zeggen?’


  ‘Omdat het zo is,’ zei hij. Een lichte blos trok over zijn jukbeenderen. ‘Het is de gehele en complete waarheid, moraki mou.’


  ‘En wanneer is die ommekeer in je gedachten gekomen?’ vroeg Rosie. Ze wilde wanhopig graag dat hij haar overtuigde. Maar al te graag wilde ze de sprong wagen.


  ‘Toen je niet meer bij me was,’ antwoordde Alexius hortend. ‘Op de een of andere manier ben je deel gaan uitmaken van mijn wezen. Eigenlijk was dat meteen al zo.’


  ‘Weet je zeker dat het niet maar iets tijdelijks is?’


  Alexius hief zijn hoofd. Hij voelde zich ongemakkelijk, dat was wel duidelijk. ‘Sinds ik jou heb leren kennen, heb ik niet meer naar andere vrouwen gekeken.’


  ‘Vanavond was je nog samen met die vrouw, Demas,’ bracht Rosie hem in herinnering. Ze durfde niet te hopen.


  ‘Nina vroeg me of ik haar mee wilde nemen naar het feest. Ze is een vriendin, meer niet.’


  ‘En ben je echt met geen andere vrouw naar bed gegaan sinds je mij kent?’ vroeg Rosie zwakjes.


  ‘Echt niet,’ antwoordde hij bruusk. ‘Ik wil alleen jou.’


  Haar hart sloeg wild, en met een roze blos op haar gelaat keek ze hem nauwlettend aan. Haar hoop sprong nu wel tot aan het plafond. ‘Dan zou ik wel kunnen overwegen ditmaal voorgoed te blijven…’


  Alexius knikte langzaam. Net als zij onderdrukte hij zijn emoties. Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde een klein sieradendoosje tevoorschijn dat hij haar gaf. ‘Je zou me heel gelukkig maken als je dit wilde dragen.’


  Zijn formaliteit trof haar. ‘Dit’ bleek een schitterende diamanten ring te zijn die oogverblindend glinsterde. Ze dacht eraan terug dat hij tegen haar grootvader had gezegd dat hij hun verloving kon aankondigen, maar toch stond ze verstomd. Ze had niet verwacht dat hij zo traditioneel te werk zou gaan. ‘Je bent echt serieus…’ fluisterde ze onvast. Ze schoof de ring om haar vinger. ‘Je had me geen ring hoeven geven.’


  ‘Jawel,’ zei hij. ‘Voor de rest hebben we alles verkeerd gedaan. Dit wilde ik nou eens goed doen.’


  Rosie was betoverd door de manier waarop haar ring het licht ving. ‘Wie zegt dat we het verkeerd deden?’


  ‘Ik. Het heeft te veel tijd gekost voordat ik besefte hoeveel je voor me betekent. Ik was je bijna kwijt,’ zei Alexius schor.


  ‘Ik houd van je, Alex. Al vanaf het begin,’ zei Rosie zacht. Eindelijk liet ze haar afwerende houding varen. ‘Het zou je niet meegevallen zijn me kwijt te raken.’


  Hij tilde haar van de sofa en nam haar in zijn sterke armen. ‘Ik kan niet zonder je. Zonder jou stelt mijn wereld niets meer voor. Is dat liefde?’


  ‘Dat weet je zelf het best. Ik ben vreselijk ongelukkig als ik ’s ochtends wakker moet worden zonder jou naast me. De afgelopen week –’


  ‘Was een hel,’ zei hij, haar schor in de rede vallend. Hij keek op haar neer. Zijn ogen flonkerden als diamanten, vol tederheid en blijdschap. ‘Ik telde de uren tot ik je weer zou zien, en toen het zover was, ging alles verkeerd.’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Je had een andere vrouw bij je.’


  ‘En jij leek jezelf niet in die korte jurk. Ik vind het niet prettig dat andere mannen naar je kijken. Het blijkt dat ik erg bezitterig ben als het om jou gaat. Dat heb ik nog nooit meegemaakt. Het was gewoon meelijwekkend, maar ik kon er niets aan doen. Toen je lachte naar die vent met wie je danste, kon ik hem wel vermoorden,’ zei hij grimmig.


  Vol verwondering lachte Rosie naar hem. Langzaam begon ze te geloven dat hij echt van haar was, eindelijk, en meer dan ze ooit had durven dromen. ‘Ik houd van je, Alex.’


  ‘We trouwen zo snel mogelijk,’ zei Alexius onomwonden. ‘Als je wilt protesteren, moet je dat nu zeggen.’


  ‘Ik protesteer niet. Je hebt me nodig, je geeft om me, en ik denk dat er in je hart ook plaats is voor de baby,’ zei ze. In haar hart vermengden hoop en geluk zich met elkaar, en ze groeiden.


  ‘Onze baby,’ zei Alexius. Hij liet een hand onder haar rok glijden en legde die tegen haar buik. ‘Je buik wordt al dikker, agape mou. De wetenschap dat je mijn baby daar draagt, is heel sexy.’


  Rosie trilde toen hij haar met zijn duim streelde. Het wekte meteen verlangen op.


  Hij droeg haar naar de trap. ‘Ik weet niets van het vaderschap,’ zei hij bezorgd.


  ‘Alsof ik iets van het moederschap weet,’ zei ze gelijkmoedig. Geruststellend streelde ze zijn harde kaken. ‘We zullen het wel leren. We hebben alle tijd van de wereld.’


  Hij legde haar voorzichtig op zijn grote brede bed. ‘Ik weet dat ik van je houd en dat ik dat altijd zal blijven doen. Als ik bedenk dat we elkaar zomaar hadden kunnen mislopen…’


  ‘We zijn elkaar niet misgelopen,’ zei Rosie. Ze duwde hem neer, verlangend naar zijn kussen. Ze wilde zijn onrust wegnemen en hem met haar liefde omringen. ‘En nu zijn we samen.’


  ‘Voor altijd,’ zei Alexius met tedere blik. ‘Ik vrees dat je levenslang hebt, agape mou. Je wordt niet vervroegd vrijgelaten wegens goed gedrag.’


  ‘Daar kan ik wel mee leven, maar ik kan niet leven zonder jou,’ fluisterde Rosie. Ze zuchtte van genot toen zijn sensuele mond de hare bedekte.


  Epiloog


  


  


  


  Rosie liep de trap af in de villa op Banos. Al snel na hun huwelijk was het grote huis gemoderniseerd tot een visioen van eigentijdse elegantie. Haar groene designjurk werd eer aangedaan door een adembenemende set diamanten die volgens de overlevering ooit had toebehoord aan de Russische koninklijke familie. Ze had de set van Alexius gekregen toen ze een jaar getrouwd waren.


  Zodra ze in de hal stond, huppelde een klein meisje naar haar toe met een dansende Bas op haar hielen.


  ‘Je lijkt wel een prinses, mammie,’ zei Kasma. Ze was een beeldschoon meisje met een weelderige dos Stavroulakiskrullen en de groene ogen van haar moeder. Haar onderzoekende geest, ondeugende humor en rappe tong vormden een mengseltje van beide ouders. ‘Opi is in de kamer. Hij ziet er ook heel knap uit.’


  Socrates Seferis zat voor de open haard, genietend van een drankje. Het feest dat zijn kleindochter en haar echtgenoot die avond gaven, was ter gelegenheid van hun vijfjarig huwelijksjubileum. De tijd was mild geweest voor de oude man. Hoewel zijn haar nu helemaal wit was, vertoonde zijn verweerde gezicht meer lachrimpels dan fronsrimpels. Na zijn operatie was zijn gezondheid uitstekend gebleven. Daardoor had hij zijn hotelketen net zo lang kunnen leiden tot hij Rosie opgeleid had om hem op te volgen.


  Na hun huwelijk waren Rosie en Alexius in Londen neergestreken. Toen was ze vijf maanden in verwachting geweest van Kasma. Rosie was pas gaan studeren toen haar dochtertje een jaar was. In Engeland was het voor haar gemakkelijker om de studie economie te doen. Alexius had grote plannen gekoesterd voor zijn vrouw na haar studie, en ze had dan ook enige tijd zij aan zij met hem gewerkt. Na een paar weken waarin ze voortdurend te horen had gekregen wat ze moest doen en laten, had ze besloten dat het geen goed idee was om zakelijke partners te zijn. Daarom was ze voor haar grootvader gaan werken om bekend te worden met het hotelwezen, en samen bleken ze een onverslaanbaar team te vormen.


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei Socrates opgewekt. ‘Ik heb jullie toch maar goed bij elkaar gebracht, nietwaar?’


  Rosies fijne wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Hoe bedoelt u?’


  Socrates glimlachte. ‘Toen ik je foto onder ogen kreeg, deed je me zo aan mijn vrouw denken, dat ik bad dat je meer dan alleen haar uiterlijk had geërfd. Alexius had een nuchtere vrouw nodig die hem een warm thuis en een gezin kon geven, en geen schoonheid die alleen maar interesse had in winkelen en feestjes. Daarom heb ik hem ertoe gebracht je te leren kennen.’


  Rosie staarde hem gechoqueerd aan, verbijsterd omdat hij zo manipulatief was geweest. ‘Meent u dat?’


  ‘Jullie zijn gewoon voor elkaar bestemd. Of ben je niet gelukkig met hem?’ vroeg haar opa met onverhulde voldoening. ‘In elk geval was het het risico wel waard.’


  Rosie glimlachte, maar in haar hoofd wachtte ze op het geluid van een helikopter. Alexius was laat. Na zijn helikopter zou nog een hele vloot volgen met aan boord gasten voor het feest. Andere genodigden zouden met hun eigen jacht komen.


  ‘Wil je ook een drankje?’ vroeg Socrates.


  ‘Op dit moment niet,’ antwoordde Rosie. Ze wilde haar nieuws eerst aan Alexius vertellen. Alexius had zeer tot zijn verbazing ontdekt dat hij het fantastisch vond vader te zijn. Hij was dan ook geweldig met Kasma. Omdat ze het gewoonweg te druk gehad hadden, hadden ze tot voor kort geen gezinsuitbreiding overwogen. Nu ze langer in Griekenland en op het eiland verbleven, was hun tempo vanzelf omlaag gegaan. Ze hadden meer tijd voor hun gezinsleven en voor elkaar. Er verscheen een dromerige blik in haar ogen toen ze het wiekende geluid van de helikopter hoorde.


  ‘Ga maar gauw,’ zei Socrates toen ze onrustig werd. ‘Hij vindt het fijn als je naar buiten rent om hem te verwelkomen!’


  Dat hoefde hij geen twee keer te zeggen. Ze sprintte naar buiten, over de helder verlichte veranda, die zorgvuldig in oude stijl behouden was. Vervolgens snelde ze de trap af. De grote helikopter was net geland, en ze wachtte op het gazon tot ze Alexius zag. Hij sprong eruit, groot en knap – en van haar. Haar hart sprong op van geluk.


  ‘Wat ben je laat,’ zei ze tegen het licht van haar leven.


  Alexius wierp haar een geamuseerde blik toe. ‘Ik moest je cadeau nog ophalen voordat ik uit Athene kon vertrekken. Je ziet er verbluffend mooi uit, Mrs. Stavroulakis.’


  ‘Dat mag ook wel. Dit is een verbluffend dure jurk, om maar niet te spreken van de diamanten,’ zei ze.


  ‘Wanneer leer je nou eens een compliment waardig in ontvangst te nemen?’ vroeg hij plagerig. Hij nam haar haastig mee naar binnen. Intussen deed Bas speelse aanvallen op zijn broekspijpen.


  ‘Misschien wel nooit.’


  Alexius bleef alleen even staan om Socrates en Kasma te begroeten. Kasma zat prinsheerlijk bij haar overgrootvader op schoot met haar favoriete verhalenboek. Snel nam Alexius zijn vrouw mee naar boven, naar hun slaapkamer, en hij kuste haar tot ze buiten adem raakte. Hij hield even op om haar aan te kijken met een blik vol bewondering en verlangen.


  ‘Nee, we hebben geen tijd,’ zei ze resoluut. Ze onderdrukte haar verlangen.


  Snel kleedde hij zich uit om te douchen. Intussen vertelde hij wat hij had gedaan, wie hij had gesproken en wat andere mensen hadden gezegd. Al snel na hun trouwdag was hij veel opener geworden. Zijn gereserveerdheid leek te verdwijnen. Hij vertrouwde haar, was trots op haar en had haar nodig. Rosie wist dat haar man van haar hield. Dat liet hij elke dag op honderden verschillende manieren merken.


  ‘Hartelijk gefeliciteerd, agape mou,’ zei Alexius zacht toen hij zich weer had aangekleed. ‘Je cadeau wacht beneden.’


  ‘Dat van jou is hier.’ Zelfgenoegzaam klopte Rosie op haar buik.


  Verward knipperde hij met zijn ogen, maar toen begonnen diezelfde zilveren ogen te stralen. ‘We zijn in verwachting!’


  ‘Ja,’ zei Rosie tevreden. ‘Opa weet het nog niet.’


  ‘Je bent een geweldige verrukkelijke vrouw,’ zei Alexius, met zijn blik vol liefde op haar gericht.


  Hand in hand liepen ze naar beneden, waar ze Kasma en Bas aantroffen bij een reismandje in de hal.


  ‘Je cadeau,’ zei Alexius. Hij maakte het deurtje open. Van binnenuit klonk een schril keffen.


  Een kleine witte chihuahua kwam tevoorschijn stuiteren. De pup blafte naar Bas toen die te dichtbij kwam om dit vreemde spektakel nader te onderzoeken.


  ‘Ik vond het tijd worden dat Bas de kans kreeg heilzame effecten op te doen van een leven met een goede vrouw,’ zei Alexius met een schalks lachje. Dat lachje werd een brede grijns toen de levendige pup Bas dwong tot een strategische terugtocht tot onder een tafeltje.


  Rosie lachte ook. Ze sloeg haar armen om haar man heen. ‘Heb ik dat met je gedaan? Je gedwongen je terug te trekken?’


  ‘Maar ik heb revanche genomen,’ zei Alexius zacht. Hij nam haar in zijn armen en kuste haar zonder acht te slaan op het ‘kusje, kusje,’ van hun dochter achter zich. ‘Ik houd zo veel van je.’


  ‘En ik van jou,’ zei Rosie zacht. Haar hart ging nog steeds wild tekeer, maar ze dacht aan hun gasten die spoedig zouden arriveren. Zoveel uren nog voordat ze weer alleen kon zijn met haar geliefde. Aan de andere kant… uit ervaring wist ze dat het de moeite van het wachten waard was!


  Lynne Graham is geboren in Noord-Ierland, waar ze nog steeds woont. Ze is getrouwd met haar jeugdliefde en heeft vijf kinderen. Hoewel ze haar eerste verhaal al op haar vijftiende schreef, duurde het nog enige jaren voordat een roman van haar hand werd uitgegeven. Dat gebeurde in 1987, en sindsdien zijn er wereldwijd al meer dan 10 miljoen van haar romans verkocht. Het liefst schrijft ze over hartstochtelijke mannen uit warme gebieden, zoals de landen rond de Middellandse Zee of in het Midden-Oosten. Kennelijk spreekt dat haar lezers erg aan, want ze heeft inmiddels een hele schare trouwe fans!


  


  


  


  [image: ] Volg Harlequin op Facebook


  


  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  Madrigal Court van Lynne Graham


  Madrigal Court: een landgoed vol geheimen. Als die onthuld worden, verandert dat het leven van drie trotse mannen en drie eigenzinnige vrouwen voorgoed...


  


  (1) Onverbiddelijke minnaar (Bouquet 3119)


  Een vervallen buitenhuis en een stapel schulden: ziedaar Ophelia's erfenis. Bovendien, als ze dat buitenhuis wil behouden, moet ze trouwen met Lysander Metaxis - lid van de familie die schuldig is aan haar misère. Ze besluit één keer 'ja' tegen hem te zeggen, maar daarna nooit meer. Want haar overgave verdient hij niet, evenmin als haar liefde!


  


  (2) Aan verlangen ten prooi (Bouquet 3127)


  Dat ze toevallig rood haar heeft en sexy gekleed is, betekent nog niet dat ze zomaar met Nikolai Arlov het bed in wil duiken! De magnaat mag er dan zelf ook aantrekkelijk uitzien, voor Abbey is er meer nodig om haar ertoe te verleiden zijn minnares te worden. Tot haar schrik blijkt Nikolai graag bereid om uit te zoeken wat dat 'meer' precies inhoudt...


  


  (3) Spaans, trots en arrogant (Bouquet 3135)


  Eén nacht maar, neemt Molly zich voor. Eén nacht met de knappe Spanjaard Leandro. Alleen blijft die zinderende nacht niet zonder gevolgen: ze raakt zwanger! In Leandro's optiek is de enige oplossing een huwelijk, en wel zo snel mogelijk. Omdat Molly haar kind het allerbeste wil geven, stemt ze toe, al weet ze dat ze Leandro's hart nooit zal kunnen veroveren...


  


  Natuurlijk zijn de boeken van deze miniserie los verkrijgbaar, maar u kunt ze ook alle drie tegelijk downloaden als e-bundel Madrigal Court. Dan heeft u met een paar muisklikken in één keer de complete miniserie in huis!


  


  


  Chantage & Verleiding van Lynne Graham


  Misleiding, bedrog, chantage - de miljardairs Vitale, Sergios en Navarre schrikken nergens voor terug bij het bereiken van hun doel: het veroveren van een van de mooie Blake-erfgenames...


  


  (1) Schandalig plan (Bouquet 3080)


  Het plan van Vitale Roccanti is eenvoudig en doeltreffend: slapen met de dochter om de vader te dwarsbomen. En dat het liefst in de spotlights. Tot zijn verrassing heeft zijn plan een averechts effect. Uit de media-aandacht haalt hij veel minder voldoening dan uit zijn nachten met Zara Blake. Daar komt bij dat zijn verleiding onvoorziene gevolgen heeft: negen maanden later staan er wéér grote koppen in krant...


  


  (2) Opwindende voorwaarde (Bouquet 3388)


  Bee Blake vraagt hém ten huwelijk? Sergios Demonides weet niet wat hem overkomt. Moet hij opeens in zijn eentje voor zijn neefjes zorgen, biedt zich zomaar een echtgenote aan! Door dit zakenhuwelijk hebben zijn neefjes straks gewoon weer een moeder. En voor zichzelf zal hij regelen dat in de kleine lettertjes van het contract iets komt te staan over het delen van een bed...


  


  (3) Verlokkelijk voorstel (Bouquet 3396)


  Tot haar schrik wordt Tawny Blake op heterdaad betrapt door Navarre Cazier, wanneer ze zijn laptop probeert mee te nemen. In plaats van de politie te bellen eist hij dat hij minstens twee weken over haar mag beschikken – als zijn verloofde. Navarre hoopt zo te kunnen afrekenen met de paparazzi, maar al snel blijkt de pittige Tawny hem voor héél andere problemen te stellen!


  


  Natuurlijk zijn de boeken van deze miniserie los verkrijgbaar, maar u kunt ze ook alle drie tegelijk downloaden als e-bundel Chantage & Verleiding. Dan heeft u met een paar muisklikken in één keer de complete miniserie in huis!


  


  


  4 Zusjes, 4 Bruiden van Lynne Graham


  Stel dat je op volwassen leeftijd opeens zou ondekken dat je zusjes had. Drie zussen die je nooit gekend hebt, en die elkaar ook niet kennen. Wat een bijzondere ervaring moet dat zijn! Voor de zusjes in deze bundel is dat zeker zo. Freddy Sutton en Kerry Linwood hebben geen idee dat ze drie halfzusjes hebben. Misty Carlton en Ione Gakis weten alleen dat er een tweelingzus bestaat van wie ze in hun vroegste jeugd gescheiden zijn. Wanneer ze elkaar ten slotte vinden, zijn ze met heel andere dingen bezig. Freddy probeert een Arabische prins over te halen met haar te trouwen om bij een kind te kunnen blijven van wie ze zielsveel houdt. Misty worstelt met de complicaties van haar tijdelijke rol als minnares van een Siciliaanse zakenman, en Ione zint op een manier om de Griek die haar echtgenoot moet worden, te verlaten tijdens de huwelijksnacht. En Kerry? Voor Kerry betekent de ontdekking zelfs gevaar...


  Colofon
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